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І8БК

Зборнік складзены з дакладаў, прачытаных на міжнароднай навукова-практычнай канферэнцыі 
«Берасцейскія кнігазборы: праблемы і перспектывы даследавання» (Брэст, 30—31 кастрычніка 
2008 г.). Аўтары з Беларусі, Літвы, Польшчы, Расіі і Украіны прапануюць вынікі даследаванняў 
гісторыі кніжнай культуры, значная ўвага надаецца кніжным старажытнасцям Брэстчыны, лёсу 
мясцовых архіваў і бібліятэк. Асаблівае месца займаюць матэрыялы, прысвечаныя сучаснасці: 
кнігавыданню, камплектаванню бібліятэк, пытанням рэстытуцыі, перспектывам аднаўлення 
гісторыка-архітэктурных аб’ектаў старасветчыны.
Зборнік адрасаваны гісторыкам, культуролагам, кнігазнаўцам, бібліёграфам, краязнаўцам, можа 
быць карысным для ўсіх, хто цікавіцца гісторыяй і духоўнай культурай беларускага народа.
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Ад рэдакцыі

Берасцейш чы на займае асаблівае месца ў гісторыі краіны. Гэта 

ўн ікальная тэры торы я, дзе культуры славянскіх Захаду, Поўдня 

і Ўсходу, роўна як  заходнееўрапейскія, прыходзілі ў непасрэднае, 

самае цеснае ўзаемадзеянне на прац ягу  многіх стагоддзяў. 

К ніж насць і л ітаратура сталі найбольш  універсальны м і сродкамі 

ўзаем апранікнення, узаемаўзбагачэння, пазнання адзін аднаго.

Ці варта здзіўляцца, што мінулае рэгіёна звязана не толькі з 

вы датны мі асобамі, але і з славутымі бібліятэкамі, друкарням і і 

м анасты рскім і скры пторы ямі. На ж аль, войны, непаразуменні, 

паўстанні і рэлігійная нецярпім асць, неаднаразовы я дзярж аўны я 

падзелы тэры торы і зніш чалі лепш ы я ўзоры праяўлення 

духоўнай культуры народа — кнігі і рукапісы. Рэш ткі кнігазбораў 

разносіліся па прасторах Расіі, Украіны, Ш вецыі, Польш чы і



інш ы х краін. П ракты чна ўсё ацалелае знаходзіцца за межамі 

Брэсцкай вобласці. Тым не менш, усе гэты я дзярж авы  захавалі 

беларускія каш тоўнасці і садзейнічалі вы ратаванню  многіх з іх.

Выканаць задачу захавання кн іж най  культуры нацыі, 

адначасова забяспечваю чы ш ы рокі доступ да яе ш ляхам  пераводу 

ў электронную  форм у і захавання на сучасных носьбітах 

рукапісны х старадрукаваны х і дакум ентальны х помнікаў, што 

дазволіць аб’яднаць у адзіную электронную  калекцыю копіі 

помнікаў, арыгіналы як іх  захоўваю цца ў ф ондах Беларусі і 

зам еж ны х краін, павінны  праграм ы  «П амяць свету» (ЮНЭСКА) і 

«П амяць Беларусі». Часткай іх можа стаць рэгіянальная праграма 

«Берасцейскія кнігазборы».

П ачаткам працы  ў гэты м накірунку стала правядзенне 

м іж народнай прадстаўнічай навуковай канф ерэнцы і па 

ін іцы яты ве Брэсцкай абласной бібліятэкі ім я М. Горкага, якая 

аб’яднала зацікаўлены х і дасведчаных. Ін іцы яты ву бібліятэкі 

падхапілі ш матлікія м ясцовы я краязнаўцы , кнігазнаўцы  і 

гісторыкі культуры з М інска і Гродна, спецыялісты  з П ецярбурга, 

Кракава, М асквы, Вільні, Кіева і Астрога. Гэты факт, як  ні які 

іншы, гаворы ць пра актуальнасць задумы. А Зборнік, як і Вы, 

паваж аны  чытач, трымаеце зараз у руках, сведчыць пра плённасць 

выніку.

Галоўныя накірункі навуковы х даследаванняў і практы чнай 

бібліяграфічнай дзейнасці праграм ы  «Берасцейскія кнігазборы»:

• пош ук і апісанне прадукцы і кнігапісцаў і манасты рскіх 

скры пторы яў;



• улік усіх захаваны х (незалежна ад м есцазнаходж ання) асобнікаў 

брэсцкіх друкарняў XIV і пінскай XVIII стст.;

• рэканструкцы я рэпертуару друкарняў (друка-літаграфіяў) 

Брэстчы ны  XIX—XX стст.;

• гістары чная рэканструкцы я старасвецкіх бібліятэк Брэстчыны 

як  прыватных, так і розны х устаноў (царкоўных, манастырскіх, 

дзярж аўны х, грамадскіх);

• даследаванне асобных кн іж ны х помнікаў з іх, незалеж на ад 

паходж ання і сённяш няга месцазнаходжання;

• вы вучэнне звязанай з кн іж най  культурай «біяграфікі» — 

лёсаў кнігапісцаў, друкароў, аўтараў і гаспадароў (карыстальнікаў) 

кніг як у стараж ы тнасці, так і ў Новы час.

У нейкай ступені пастаўленыя задачы вы раш аю цца ў 

м атэры ялах прапанаванага Зборніка, аднак для стварэння 

паўнавартаснай карціны кн іж най  культуры рэгіёна патрэбна яш чэ 

неаднойчы звярнуцца як  да гэтых, так і да інш ых, не закрануты х 

сёння сюжэтаў.

М атэры ялы  размеш чаны  ў Зборніку паводле храналогіі 

рэтраспекты ўна. У перш ым раздзеле — «К ніж ная спадчы на і яе 

сённяш ні лёс» — змеш чаны артыкулы  аб праблемах рэсты туцы і, 

перспекты вах аднаўлення гісторы ка-архітэктурны х аб’ектаў 

старасветчы ны  Берасцейш чы ны  і сучасным стане кн ігавы дання 

і бібліятэчнай справы ў рэгіёне. Другі храналагічны  раздзел — 

«Кніга і б ібліятэчная справа на Берасцейш чыне ў XIX—XX стст.»

— аб’яднаў артыкулы як  тэарэты чны я, пры свечаны я 

культуралагічны м, гістары яграфічны м і кры ніцазнаўчы м



аспектам праблемы існавання беларускай культуры ў прасторы 

Расійскай імперыі ў XIX—пачатку XX стст., так і распрацоўкі 

канкрэтны х кн іж ны х, бібліятэчна-архіўны х і біяграф ічных 

матэры ялаў гэтага часу. Трэці раздзел — «Кнігі і кн іж ная культура 

Берасцейш чы ны  XVI—XVIII стст.» — пачынаецца паведамленнямі 

пра пом нікі рукапіснай кніж насці, працягваецца блокам дакладаў, 

пры свечаны х брэсцкім  друкарням  XIV ст. (сюды ж арганічна 

ўваходзіць м атэры ял аб злотніках сярэдневяковага Брэста), а 

заканчваецца серы яй паведамленняў, пры свечаны х царкоўным 

і м анасты рскім  бібліятэкам у часы Вялікага Княства Літоўскага і 

Рэчы Паспалітай.

Рабочымі мовамі канф ерэнцы і былі беларуская, польская, 

руская і ўкраінская, адпаведна матэры ялы  друкую цца на гэтых 

мовах. Да польскамоўны х артыкулаў зроблены кароткія  анатацыі 

па-беларуску, пры рэдагаванні былі па магчы масці ўніф ікаваны я 

напісанні імёнаў гістары чны х дзеячаў.

Н адрукаваны  багаты матэры ял паказвае, колькі яш чэ важ ны х 

для гісторыі культуры Берасцейш чы ны  тэмаў не закранута, не 

вывучана, не асэнсавана. Таму члены рэдкалегіі л ічаць лагічным 

і патрэбны м зрабіць гэта выданне, як  і саму канферэнцыю  

«Берасцейскія кнігазборы», перы ядычны мі.



Кніжная 
спадчына і
яе сённяшні лёс
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Несцярчук Л.М.

Перспектывы аднаўлення 
гісторыка-архітэктурных аб’ектаў 
старасветчыны на Берасцейшчыне

10
Берасцейская зямля — калыска шматлікіх гістарычных асобаў, якія 

вядомыя ў гісторыі Вялікага княства Літоўскага, Рэчы Паспалітай, 
Расійскай імперыі як выбітныя мысліцелі, дзяржаўныя, ваенныя, куль- 
турныя і рэлігійныя дзеячы.

Сярод іх — Андрэй Рымша, Фёдар Еўлашэўскі, Афанасій Філіповіч, 
Андрэй Баболя, Казімір Лышчынскі, Мацей Радзівіл, Мікалай Радзівіл 
Чорны, !ахім Краптовіч, Станіслаў Панятоўскі, Тадэвуш Касцюшка, 
Адам Нарушэвіч, Юльян Нямцэвіч, Адам Міцкевіч, Напалеон Орда, 
Гелена Скірмунт, Рафаіл Слізень, Тамаш Зан, Юзаф Крашэўскі, Раму- 
альд Траўгут, Лявон Бароўскі, Франц. Савіч, Юльян Крачкоўскі, Паўлюк 
Багрым, Усевалад !гнатоўскі, Рыгор Шырма і шмат іншых слынных 
асобаў, якія пакінулі ў матэрыяльнай і духоўнай спадчыне Беларусі 
глыбокі след.

Праблема паглыбленага вывучэння лёсу бібліятэк, музейных, архіўных 
і іншых каштоўнасцяў вышэйназваных выбітных асобаў паўстала над- 
звычай востра. У гэтым рэчышчы навуковая дыскусія, што адбываецца 
на сённяшняй канферэнцыі, з’яўляецца надзвычай актуальнай і запа- 
трабаванай.



На Берасцейшчыне актыўна шырыцца аднаўленне і захаванне рада- 
вых гнёздаў гістарычных асобаў XVIII—XIX стст., а пасля іх рэабілітацыі 
востра паўстае пытанне ўнутранага напаўнення створаных тут музеяў і 
музейных комплексаў.

Мая задача — давесці да ведама ўдзельнікаў канферэнцыі інфармацыю 
пра тое, што робіцца сёння ў гарадах і раёнах вобласці для таго, каб вяр- 
нуць да жыцця 53 мемарыяльныя сядзібы, рэшткі якіх яшчэ захаваліся 
на тэрыторыі Берасцейшчыны.

Напрыклад, у Брэсцкім раёне налічваецца дзве мемарыяльныя 
сядзібы: Лышчыцы — радзіма асветніка і філосафа Казіміра Лышчын- 
скага, і Скокі — радзіннае гняздо выдатнага пісьменніка, драматурга, 
палітычнага дзеяча ВКЛ Юльяна Нямцэвіча, стваральніка і актыўнага 
збіральніка бібліятэчных калекцый.

З гэтых дзвюх сядзіб захаваўся толькі Скокаўскі палацава-паркавы 
ансамбль. Ужо на працягу апошніх пяці гадоў тут вядуцца навуковыя 
праектныя і рэстаўрацыйныя работы. Падрыхтаваны праект аднаўлення 
сядзібнага дома пад раённы музей гісторыі асветніцтва на Прыбуж- 
скай зямлі. Толькі ў гэтым юбілейным годзе на рэстаўрацыю палаца ў 
Скоках з абласнога бюджэту выдзелена 300 млн. рублёў. Акрамя таго, 
у Міністэрства культуры Рэспублікі Беларусь накіравана хадайніцтва 
Брэсцкага аблвыканкама аб уключэнні Скокаўскага палаца Нямцэвічаў 
у Рэспубліканскую інвестыцыйную праграму на 2009 г.

Найбольшая колькасць мемарыяльных аб’ектаў налічваецца ў 
Баранавіцкім раёне. Тут іх выяўлена 9. Сярод іх — сядзіба Вольна, 
знітаваная з жыццём і дзейнасцю Рафаіла Слізеня, выдатнага архітэктара 
і скульптара, аўтара медальёнаў і помнікаў-бюстаў Тамашу Зану, Адаму 
Міцкевічу, !гнату Дамейку і іншым вядомым асобам. Сядзіба Слізеняў у 
Вольна, на жаль, страчана, і аднавіць яе няма магчымасці.

Адной з самых знакамітых сядзіб, безумоўна, з’яўляецца Завоссе, у 
якой нарадзіўся Адам Міцкевіч. У 1998 г. колішні фальварак поўнасцю 
адноўлены, цяпер у ім працуе музей-сядзіба Адама Міцкевіча, які 
ўключаны ў турыстычныя маршруты Берасцейшчыны.

З вёскай Крашын звязана жыццё і дзейнасць народнага паэта і май- 
стра Паўлюка Багрыма, мастака Пятра Святаполка-Завадскага, фаль- 
кларыста і этнографа М. Федароўскага і беларускага асветніка ксяндза 
Магнушэўскага.
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. У Баранавіцкім раёне, акрамя названых мемарыяльных сядзібаў, 
часткова захаваліся гістарычныя палацы роду Радзівілаў у в. Паланечка, 
роду Бохвіцаў у в. Паўлінава, роду Катлубаяў у в. Ястрамбель. Правед- 
зена толькі частковая рэстаўрацыя названых палацаў.

Астатнія былыя сядзібныя дамы роду Дамейкаў у в. Сачыўкі, роду 
Верашчакаў у в. Туганавічы, роду ^раптовічаў у в. Ясянец поўнасцю 
знішчаны. Захаваліся толькі рэшткі гістарычных паркаў.

У Драгічынскім раёне маецца тры мемарыяльныя сядзібы: Закозель, 
Людвінава і Пярковічы. Дзве першыя звязаны з жыццём і дзейнасцю 
прадстаўнікоў знакамітага роду Ажэшкаў, а Пярковічы былі спадчын- 
ным гняздом роду Віславухаў.

На сённяшні дзень разгорнуты рэстаўрацыйныя работы на 
Пярковіцкім палацы, падрыхтавана таксама навукова-праектная даку- 
ментацыя на рэстаўрацыю Заказельскай мемарыяльнай капліцы.

У Жабінкаўскім раёне распачаты праектныя работы па аднаўленні 
зачыненай базавай школы ў в. Малыя Сяхновічы (радавое гняздо 
Касцюшкаў-Сяхновіцкіх) пад раённы гісторыка-краязнаўчы музей.

На радзіме вядомага беларускага асветніка, этнографа, педагога і 
гісторыка Юзафа Крачкоўскага ў в. Азяты ўсталявана мемарыяльная 
дошка. Дом Крачкоўскіх ужо, на жаль, даўно не існуе.

У Іванаўскім раёне разгорнуты праектна-рэстаўрацыйныя работы па 
стварэнні музейнага комплексу Н. Орды ў в. Варацэвічы. Да 200-годдзя 
з дня нарадджэння Н. Орды (2007 г.) пабудавана і ўрачыста адкрыта 
карцінная галерэя. На 2009 год плануецца распачаць аднаўленне 
сядзібнага дома Ордаў. Гэта адзін з этапаў стварэння музейнага ком- 
плексу Н. Орды.

Івацэвіцкі раён звязаны з нараджэннем нацыянальнага героя ЗША, 
Літвы, Польшчы, Украіны, ганаровага грамадзяніна Францыі, кіраўніка 
нацыянальна-вызваленчага паўстання 1794 г. у Польшчы, Літве, Украіне і 
Беларусі. У 2004 г. пры фінансавай падтрымцы ЗША адноўлены сядзібны 
дом (фальварак Мерачоўшчына), у якім у 1746 годзе нарадзіўся Т. Кас- 
цюшка. У 2005 г. у гэтым доме адкрыты мемарыяльны музей.

У 2007 г. Дом-музей Т. Касцюшкі і палац Пуслоўскіх камісіяй 
ЮНЭСКА былі ўключаны ў спіс прыярытэтных аб’ектаў для развіцця 
айчыннага і замежнага турызму з выдзяленнем гранта ў памеры 50 тыс. 
долараў ЗША на працяг праектавання Косаўскага палаца. Акрамя 
таго, Указам Прэзідэнта Рэспублікі Беларусь ад 14. 01. 2008 г. № 20



Косаўскі палац уключаны ў інвестыцыйную праграму рэстаўрацыі 
на 2008—2009 гг. пад турыстычны комплекс. Цяпер там разгорнуты 
рэстаўрацыйныя работы.

Багатыя на мемарыяльныя сядзібы Камянеччына, Кобрыншчына, 
Ляхавіччына.

На Камянеччыне (в. Волчын) нарадзіўся апошні кароль Рэчы 
Паспалітай Станіслаў Аўгуст Панятоўскі. Захаваліся рэшткі Троіцкага 
касцёла, у якім ахрысцілі будучага манарха. У 2007 г. касцёл перададзены 
каталіцкай супольнасці, за бюджэтныя сродкі падрыхтавана навукова- 
праектная дакументацыя супрацьаварыйных і кансервацыйных работ. 
У колішняй плябаніі цяпер фарміруецца музей гісторыі в. Волчын.

На былых сядзібах аднаго з кіраўнікоў паўстання 1863 г. Рамуальда 
Траўгута (в. Астроўе Маларыцкага раёна, в. Божы Дар Кобрынскага 
раёна і в. Шастакова Камянецкага раёна) усталяваны ў 2002—2003 гг. 
мемарыяльныя знакі.

У стадыі аднаўлення пад музейныя комплексы знаходзяцца Дубайская 
гістарычная капліца і парк, палац Бутрымовіча на Піншчыне, Ружанскі 
палац Сапегаў на Пружаншчыне, Грушаўская мемарыяльная капліца ў 
Ляхавіцкім раёне, Картузіянскі кляштар у г. Бяроза, Нова-Беражноўскі 
палац у Столінскім раёне.

Чакаюць падтрымкі іншыя ўнікальныя аб’екты старасветчыны: 
Лыскаўскі касцёл, палацы ў в. Каштанаўка і пас. Інтэрнацыянальны на 
Пружаншчыне, палац у в. Флер’янава Ляхавіцкага раёна, былы палац 
роду Юндзілаў у г. Івацэвічы, які, дарэчы, у гэтым годзе ўнесены ў 
Дзяржаўны спіс гісторыка-культурнай спадчыны Рэспублікі Беларусь.

Усё сказанае — гэта першыя крокі на доўгім шляху аднаўлення матэ- 
рыяльнай і духоўнай спадчыны. Страчана вельмі шмат, таму справу 
аднаўлення і вяртання страчанага прыйдзецца весці не аднаму пака- 
ленню.
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Долгодрова Т. А.

О публмкацмях перемеш,енных 
культурных ценностей, храняш^хся в 
Россмйской Государственной бмблмотеке

1993 год стал годом начала публмкацмй т.н. «трофейных» фондов РГБ1, 
которыепоступмлм вбмблмотекупосле окончанмя Второй ммровой войны 
в 1946 г. в возмешенме ушерба, нанесенного отечественным культурным 
ценностям. Мх сушествованме замалчмвалось почтм полвека. Прмнятме 
Закона о перемешенных культурных ценностях дало возможность прежде 
всего начать работу по созданмю каталогов с публмкацмямм всех экспона- 
тов Немецкого музея кнмгм м шрмфта (Лейпцмг), храняш^хся ныне в РГБ.
О том, что работа по созданмю трех каталогов была в основном завер- 
шена, сказано в нашем докладе на Третьмх международных кнмговедче- 
скмх научных чтенмях в Ммнске в 2003 году2.

На сегодняшнмй день вышел мз печатм только одмн «Каталог художе- 
ственных переплетов собранмя Карла Бехера» (М., «Пашков Дом», 2007).

1 Долгодрова Т.А. Коллекцмя Немецкого музея кнмгм п шрмфта в собранмм Росснйской 
государственной бнблнотекн / Т.А. Долгодрова, О.Р. Бороднн // Наше наследне. 1994. 
№ 32. С. 98—105.
Эоідойгоуа Т. Ье® Ііуге® йе Ьеіргід / Т. Эоідойгоуа., О. Богойіп // СоппаІ88апсе йе® ЛгІ8. 
1995. № 515.Р. 63—69.

2 Долгодрова Т.А. О созданнн каталогов собраннй Немецкого музея кннгн н шрнфта 
(г. Лейпцнг), храняшмхся в фондах РГБ // М атерпалы третьпх международных научных 
чтенпй. Мн., 2003. С. 91—98.



Я — его составмтель м автор вступмтельной статьм. Каталог переплетов 
собранмя немецкого коллекцмонера конца XIX—начала XX вв. карл- 
сбадского врача Карла Бехера представляет несомненный мнтерес для 
мстормков кнмгм м кнмжного дела, в особенностм мзучаюшмх вопросы 
переплетного мастерства, а также всех мнтересуюшмхся проблемамм 
кнмговеденмя. Коллекцмя Бехера отражает 500-летнюю мстормю запад- 
ноевропейского переплета — она содержмт 400 художественных, мзда- 
тельскмх, бмблмофмльскмх м владельческмх переплетов XV—XIX вв., в 
которых отражены все стмлм м школы западноевропейского (м отчастм 
восточного) переплета. В коллекцмм представлены все прославленные 
западноевропейскме мастера переплета.

Опмсанмя переплетов в каталоге расположены в порядке номеров 
собранмя К. Бехера с сохраненмем его нумерацмм, наклеенной на фор- 
зацных лмстах. Прмведены также м номера Немецкого музея кнмгм м 
шрмфта (Лейпцмг) — ББ8М 11/.., находяш^еся в кнмгах. В Каталоге под- 
робно опмсаны все 400 переплетов коллекцмм, указаны размеры перепле- 
тов, матермалы, мз которых онм сделаны, характер тмсненмя млм другого 
декора — вышмвкм, жмвопмсм м т.д. Также обозначен стмль, воспромз- 
ведены надпмсм на переплетах м владельческме запмсм на тмтульных 
лмстах. Особенно важно то, что запмсм этм сопровождаются переводом 
на русскмй язык. Указаны суперэкслмбрмсы м экслмбрмсы, дана расшмф- 
ровка сммволмческмх значенмй всех мзображенмй м мконографмя сюже- 
тов. Каталог снабжен указателямм по матермалам переплетов, стмлям, 
по странам мзготовленмя, по мменам переплетчмков, хронологмческмм 
указателем м др.

Бмблмографмческая часть Каталога представляет полное опмсанме 
550 западноевропейскмх рукопмсных м печатных кнмг XV—XIX вв., 
которые находятся в этмх переплетах. Дано поэкземплярное опмсанме 
всех кнмг с указанмем особенностей каждого мзданмя. Этот факт стомт 
отметмть особо, так как обычно прм опмсанмм переплетов кнмгм, опм- 
санме кнмг, заключенных в нмх, делается лмбо в краткой форме, лмбо 
просто дается упоммнанме мзданмя. Состав кнмг собранмя Бехера сам 
по себе столь мнтересен, что потребовал такого подробного опмсанмя. 
Особенно подробно автором опмсаны рукопмсные кнмгм — определены 
школы мллюммнмрованмя этмх рукопмсей м мконографмя ммнматюр, 
раскрыта сммволмка мзображенных предметов. Опмсанмя снабжены 
аннотацмей с переводом на русскмй язык ммен авторов м заглавмй, ммен
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мздателей, что помогает чмтателям лучше представмть состав кнмг, вхо- 
дяш^х в коллекцмю Бехера.

Во вступмтельной статье прмведена краткая мстормя переплета — 
даны обозначенмя всех стмлей, вознмкшмх в мстормм переплета, м отме- 
чены мх характерные особенностм, обгяснено, почему стмль получмл 
свое названме. Это очень важно, так как в Россмм отсутствуют мзданмя 
на русском языке, охватываюш,ме всю мстормю западноевропейского 
переплета. Поэтому статья м сам свод каталога способны отчастм воз- 
местмть этот пробел. Так как во всех кнмжных м музейных собранмях 
Россмм сушествует в той млм мной мере значмтельное колмчество запад- 
ноевропейскмх переплетов, данный Каталог может помочь в работе по 
мх опмсанмю. Автор рассказывает об особенностях переплетов XV в., о 
появленмм затем стмлей «а Іа «іепіеііе», отмечая лучшме образцы перепле- 
тов в этом стмле, прмнадлежашме французскмм переплетчмкам Жану- 
Антуану м Нмколя-Денм Бегоше с характерным для нмх «депіеііе ауес іез 
оізеапх». Опмсаны французскме переплеты стмля «а Бп 8епіі», который 
появмлся в конце XVII в. в работах Августена Бп 8еші. Отмечен стмль 
«а і’еуепіеіііе». В Каталоге опмсано 17 очень редкмх вышмтых переплетов 
XVI—XVII вв., средм нмх особо стомт отметмть переплеты англмйской 
работы, мзготовленные монахмнямм монастыря ЬіШе Сіддіпд, на кото- 
рых вышмты настояш^е портретные мзображенмя англмйскмх коро- 
лей. Очень мнтересны переплеты с тмсненнымм надпмсямм м девмзамм. 
Особо стомт сказать о переплете с тмсненной надпмсью переплетчмка: 
«Кісоіапз аЬ ЕЬеіеЬеп уіуіі розі Шпега уігіш» — «Нмколай мз Эбелебена 
будет жмть после смертм».

Каталог сделан с учетом западноевропейскмх публмкацмй последнмх 
лет, что очень важно, так как позволяет внестм корректмвы м дополне- 
нмя в сушествуюшме представленмя об мстормм переплета. Как, напрм- 
мер, очень важна впервые на русском языке появмвшаяся мнформацмя
о переплетах стмля Гролье. До смх пор переплетчмк, мх сделавшмй, счм- 
тался в Россмм анонммом, а теперь в Каталоге указывается его ммя — это 
Жан Пмкар. То же можно сказать м о переплетах, сделанных в венецм- 
анской мастерской, где переплеталмсь кнмгм, мздаваемые Альдом Ману- 
цмем. До этого в Россмм бытовало мненме, что кнмгм переплеталмсь в 
тмпографмм Альда.

Очень важно вмдеть этм переплеты — даже небольшая выставка, под- 
готовленная м устроенная намм в РГБ в апреле 2007 г., где былм представ-



лены только 49 переплетов, показала, что собранные вместе переплеты 
могут сказать о многом. Так небольшое (9 экз.) собранме восточных 
переплетов, прм экспонмрованмм мх рядом с переплетамм венецшнской 
школы XVI в., делают очевмдным то вл^янте, какое оказалм восточные 
переплеты на Венец^ю, а затем м на другае школы европейского пере- 
плета. Экспонмрованные рядом переплеты Саксонской школы XVI в.
— школы Якоба Краузе, прндворного переплетчнка курфюрста Авгу- 
ста Саксонского — отражают влмянме венецшнской школы переплета. 
Находяш^еся на выставке два русскмх переплета демонстр^ровал^ ^х 
блмзость ^ к венецтанской, ^ к саксонской школам. Такмм образом, кон- 
цепцмя выставк^ переплетов Карла Бехера продемонстрмровала очень 
важный аспект коллекцмм — вза^модействте школ переплета разных 
стран, мх вза^мовл^ян^е ^ особенноста.

В конце 2008 — начале 2009 гг. выйдет мз печата в ^здательстве «Паш- 
ков дом» наш «Каталог набмвных тканей XIII—XIX вв. собранмя Роберта 
Форрера», который является продолженмем сермм «Коллекц^^ Росс^й- 
ской Государственной бмблштекм». Западноевропейск^е старопечатные 
кн^га, нач^ная с 1460 г., украшал^сь ^ллюстрац^ям^, сделаннымм в тех- 
н^ке гравюры на дереве, — ксмлографмм. С тех же самых ксмлографмче- 
ск^х досок делалась м печать на набмвных тканях, но гравюра на тканм 
отл^чалась укрупненным^ формам^ ^ появмлась она на несколько веков 
раньше, чем гравюра в кн^гах. Опыт, наработанный в ксмлографмм на 
тканях, оказал свое влмянме на мзобретенме кн^гопечатан^я.

Собранте наб^вных тканей XIII—XIX вв. немецкого коллекцшнера м 
ученого Роберта Форрера до поступенмя в ГБЛ являлось с 1920-х годов 
частью действуюшей экспозмцмм Немецкого музея кн^га ^ шрмфта. 
Пр^ этом коллекц^я не ммела своего печатного каталога. Эта унмкаль- 
ная коллекц^я содерж^т 238 (174 паспарту) образцов набмвных тканей 
м отражает все стал^ ^ школы в мстормм западноевропейск^х тканей 
с набойкой. Э™ редчайште экспонаты послужмлм Р. Форреру осно- 
вой для созданмя нового направлен^я в мскусствознанмм — ^стор^м 
печата на тканм. Кроме оп^сан^я образцов тканей с набойкой, в ката- 
логе впервые дается опмсанме мконографмм сюжетов. Каталог содер- 
жмт указател^: матерталов, технмкм, терм^нов, хронологаческ^й ^ др. 
Опмсанмя снабжены аннотац^ей с переводом на русскмй язык ^мен 
граверов м художн^ков. Каталог предваряет вступ^тельная статья, 
состояшая ^з трех разделов: о составе собрання, о тканях прославлен-
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ного французского промзводмтеля набмвных тканей XVIII—начала 
XIX вв. — Крмстофа Фмлмппа Оберкампфа м о мужск^х набмвных носо- 
вых платках начала XIX в., выпускаемых антанаполеоновской коал^- 
цмей ^ находяш^хся в собран^^ Форрера.

Коллекцмя Форрера представляет огромную мсточнмковедческую 
ценность для ^скусствоведов, художн^ков, кнмговедов. Каталог собра- 
н^я будет мметь цветные ^ллюстрац^^.

Третай каталог — «Собранме ^нкунабулов ^ палеотапов Генрмха 
Клемма» (авторы-состав^тел^: Н.П. Черкаш^на, Т.А. Долгодрова), также 
будет мздан в мздательстве «Пашков дом» в 2009 г. Каталог содержмт оп^- 
сання часта собран^я немецкого б^блш ф ^ла Г. Клемма (1818—1886 гг.), 
входмвшего с 1886 г. в состав Немецкого музея кнмга м шр^фта (Лейпц^г). 
В нем даны бмблшграфмческме оп^сан^я 136 ^нкунабулов м 10 ^здан^й 
XVI в., дополненные основнымм б^блш граф^ческ^м^ ^сточн^кам^ по 
мнкунабулам, а также аннотац^ям^ с краткой характермстакой ^зда- 
н^я, экземпляра м переплета. Научный аппарат содерж^т алфавмтный 
указатель авторов ^ заглав^й, указатель заглавмй, указатель ^мен ком- 
ментаторов, переводчмков, редакторов, корректоров, авторов дополнм- 
тельного матертала, комментаруемых авторов, хронологмческмй указа- 
тель, конкорданц^^. Каталог мллюстрмрован репродукц^ям^ гравюр ^з 
старопечатных кнмг.

Кроме собран^я Лейпц^гского музея, в Отделе редкмх кн^г РГБ 
есть м другае, не менее ценные «трофейные» коллекцмм. Прежде всего, 
это собранме переплетов XVI в. работы прославленного прмдворного 
мастера Саксонского курфюрста Августа — Якоба Краузе3. Он явнлся 
создателем ун^кального сталя, в котором сочеталмсь трад^ц^^ немец- 
кого Ренессанса м венецтанскте вл^ян^я. В Пармже в журнале «Бцііеііп 
де ЬіЬііорЬііе» нам^ опубл^кована статья, где былм указаны все ^здан^я 
м рукоп^с^, заключенные в переплеты Краузе, а самм переплеты былм 
сгруппмрованы по матершлам ^ мастерам4. В настояшее время намм 
ведется работа над «Каталогом переплетов Якоба Краузе н мастеров его 
круга». Собранне Краузе в РГБ насчнтавает 365 переплетов, которые 
хранятся как едмная коллекцмя. К сожален^ю, реальное колмчество

3 Долгодрова, Т.А. О созданмм Каталога собран^я переплетов Якоба Краузе м его круга //
М еждународная научная конференцмя Румянцевск^е чтен^я 2005. М., 2005. С. 73—78.

4 Эоідойгоуа Т., АштсЬ Р. Ье® геііцге® йе |акоЬ Кгацве / Т. Эоідойгоуа, Р. АцгісЬ // Бцііеііп йе
ЬіЬііорЬііе. Рагі8. 2006. № 1. Р. 41—66.



поступмвшмх в ГБЛ переплетов Краузе остается немзвестным, так как 
часть коллекцмм в 1946—1947 гг. оказалась распыленной в собранмм 
кннг XVI—XVII вв. Но сейчас с помошью храннтеля Т.А. Черноброво- 
вой нам удалось обнаружнть еш,е 290 переплетов круга Краузе. Это не 
конец работы, некоторое колмчество переплетов еше будет выявлено. Мх 
оп^сан^я будут добавлены в создаваемый Каталог. Новые находкм — это 
своего рода сенсацмя, так как до смх пор мз 900 ^счезнувш^х ^з Дрез- 
денской государственной бмблштекм переплетов Краузе былм ^звестны 
только 365, храняш^хся в РГБ. Теперь можно говормть, что мз 900 пере- 
плетов более 600 сохранмлмсь.

Особое место в фондах РГБ занммают работы знаменмтого семей- 
ства граверов XVII в. — М ершн. Самой знамен^той мз н^х стала Мар^я 
С^б^лла Мернан — художн^ца, ж^вшая на рубеже XVII—XVIII вв. 
Её ^мя хорошо мзвестно как в мстормм ^скусств (она с большмм успе- 
хом зан^малась воспро^зведен^ем насекомых м цветов в акварельных 
рмсунках ^ гравюрах на мед^), так в мстормм естествознан^я (как мссле- 
довательн^цы насекомых). Одна ^з первых женш^н, дерзнувшая посвя- 
тать себя научной деятельноста, первооткрывательн^ца м^ра насеко- 
мых Южной Амермкм, Мертан часто упоммнается как одна ^з первых 
феммнмсток. Её отец Маттеус Мерман был знамен^тым швейцарск^м 
гравером, художнмком ^ кн^го^здателем, унаследовавш^м тапограф^ю 
мздателей ^ граверов семь^ де Брм. Кроме М ар^^ С^б^ллы, ^звестность 
получмлм его сыновья Маттеус М ершн-младш^й м Каспар Мертан. Все 
^здан^я Мармм С^б^ллы Мертан в РГБ, кроме одного («Чудесные пре- 
враш,енмя гусенмц», 1717 г.), про^сходят ^з перемешенных культурных 
ценностей — ^з Саксонской государственной бмблштекм (Дрезден). 
Мздан^я ее отца м братьев также большей частью ^з трофейных собра- 
ннй Берл^на, Дрездена, Дассау ^ др.

Самым прославленным творенмем М ар^^ Смбмллы стал^ «Мета- 
морфозы сур^намск^х насекомых». Это былм огромные альбомы гра- 
вюр іп-іЫіо, раскрашенные акварелью, первый том которых был ^здан в 
Амстердаме в 1705 г. печатнмком М. Валком. В РГБ хранмтся экземпляр 
этого альбома с текстом на латанском языке, где гравюры, сделанные в 
техннке офорта, бесценны — раскрашены акварелью самой М.С. Мернан. 
Художнмца ^зобраз^ла прекрасные цветы, поедаемые червячкамм, 
очень натурал^ст^чно передавая все стадмм ж ^зн^ насекомых: от коко- 
нов м гусен^ц до роскошных бабочек. Сравненме насекомого, вылупля-
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юшегося мз куколкм, с душой человека, которая воскресает для вечной 
жмзнм, было любммым с^мволом в эпоху Мертан, поэтому нельзя забы- 
вать м о релмгшзно-ммстаческом подтексте ее работ. Мерман назы- 
вают «д^тя барокко», но ее работы отлмчаются от другах художн^ков- 
флор^стов, также творяш^х в эпоху барокко, как Марель, напрммер, 
необыкновенным экспрессшнмзмом, который недостаточно обгяснять 
только торжествуюш^м тогда сталем барокко, в бурном двмженмм пере- 
даюш^м накал страстей. Напряженная экспресш я лмнмй ^ форм в гра- 
вюрах М ерш н — это какая-то ее лмчностная особенность.

В Отделе редкмх кн^г РГБ есть это второе мзданме «Метаморфоз 
сур^намск^х насекомых», представляюшее собой полную перепечатку 
^здан^я 1705 г., к которому было добавлено 12 новых гравюр м новый 
татульный л^ст в начале кнмга. Сравн^вая ^здан^я 1705 ^ 1719 гг., 
нужно отметать, что гравюры в экземпляре 1719 г. (в отлмчме от аль- 
бома 1705 г.) сделаны способом перевернутой печата, поэтому там отсут- 
ствуют подпмсм граверов (мначе онм вышл^ бы в зеркальном вмде). Мз-за 
этого оттаскм в нем более бледные, чем обгясняется ^ разный колормт 
раскраск^ экземпляров.

Кроме Отдела редкмх кн^г, альбомы М ерш н есть также в Отделе мзо- 
^здан^й РГБ. Это второй в РГБ экземпляр мзданмя «Метаморфоз сурм- 
намск^х насекомых» 1705 г., на этот раз на голландском, а не на латан- 
ском языке. Главной его особенностью является то, что часть гравюр в 
этом мзданмм заменена акварельнымм р^сункам^ (всего ^х 39) — копм- 
ям^ гравюр Мертан. В Отделе МЗО есть второе мзданме 1719 г., но этот 
экземпляр включает только 12 гравюр, которые былм созданы М ершн 
для предполагавшегося второго тома сурмнамскмх несекомых. Гравюры 
эта сделаны способом «перевернутой печата». Раскраска же ^х вел^ко- 
лепна м содерж^т в отл^чте от экземпляра 1719 г. мз НМО редк^х кн^г, 
довольно об^льное мспользованме золота как в буквах татульного л^ста 
^ начале текста, так м в гравюре фронтасптеа. Также в отделе МЗО есть 
конволют, содержаш^й более позднте ^здан^я Мерман в переводе на 
французск^й язык. Это «Насекомые Европы», не мзданные прм ж^знм 
Мертан, переведенные с голландского языка на французскнй Жаном 
Марре м ^зданные в Амстердаме печатнмком Бернаром в 1730 г. Кнмга 
эта содерж^т 184 гравюры М ершн. Это повтор всех 150 гравюр трех 
частей «Чудесных преврашенмй гусенмц». Остальные гравюры взяты, 
вмдммо, ^з «Кн^га цветов» ^л^ мз разрозненных л^стов гравюр Мертан.



Все онн осталнсь без раскраск^. Кннга ^меет переплет альбома «Превра- 
шенмй сур^намск^х насекомых» 1726 г., мзданного в Гааге Пьром Госсе 
с параллельным текстом на латанском м французском языках. Все 72 
оставшмхся нераскрашенным^ гравюр этого ^здан^я — повтор мзданмя 
1719 г.

Судьба большей ^ ценнейшей часта наследмя М ар^^ С^б^ллы 
М ерш н — ее мзданмй, коллекц^й ^ акварелей, благодаря мнтересу 
Петра I «к художествам» м к естествознан^ю, оказалась связана с Рос- 
смей, вернее с Санкт-Петербургом. Хочется пожелать, чтобы к 300-летаю 
со дня смерта Мармм С^б^ллы М ершн, которое будет в январе 2017 г., 
был создан хотя бы вмртуальный музей. Пора собрать в нем вместе м 
опмсать все храняш^еся в Россмм ор^ганальные акварельные р^сункм 
^ альбомы гравюр Мерман, чтобы ^меть полное представленме о том, 
как^м^ шедеврамм мы обладаем. Достойное место в этой вмртуальной 
галерее могл^ бы занять м все «трофейные» мзданмя альбомов Мершн, 
храняш^хся в РГБ. Онм дают полное представленте об ее творчестве м 
содержат все главные мзданмя художн^цы. Также онм демонстр^руют 
разнообраз^е техн^ческ^х пртемов М ерш н пр^ ^зготовлен^^ гравюр м 
совершенство мх раскраск^ в ^здан^ях о сурмнамскмх насекомых, сде- 
ланное самой художнмцей. Там бы уместны былм ^ ^здан^я остальных 
представ^телей семейства Мерман.
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Валецкі Вацлаў

Польская нацыянальная 
бібліяграфія як інструмент сучасных 
даследаванняў у галіне літаратуры 
па вывучаемай праблематыцы

22 Цэнтр даследаванняў польскай бібліяграфіі Эстрайхераў Ягелонскага 
універсітэта, якім я кірую як навуковай адзінкай у структуры навучаль- 
най установы, ставіць перад сабою некалькі даследчыцкіх задач, сярод 
якіх найбольш істотнае месца займае працяг публікацыі ўсіх серый 
Бібліяграфіі Эстрайхера, збіранне і папулярызацыя ў электроннай версіі 
атрыманай інфармацыі аб дапаўненнях і карэкціроўцы ўсёй Польскай 
бібліяграфіі Эстрайхераў, а таксама навуковае апрацаванне паводле 
эстрайхераўскіх стандартаў і публікацыя каталогаў бібліятэк, якія 
захоўваюць старыя польскія друкі (у тым ліку часта невядомыя Эстрай- 
херу), галоўным чынам на сённяшніх землях Украіны, Расіі і Беларусі, 
а таксама ў кніжных зборах недаступных публічна1. Але ж цяпер хацеў 
бы звярнуць увагу на нашу Электронную Базу Польскай Бібліяграфіі

1 Роівкіе квц гкі і г^коріву ш гЬіогасЬ БіЫіоІекі Мацкоше] Рапвішотедо Упішегвуіеіц і т .  
М Ж  Ьотоповош а ш М о в к те . Каіаіод = Польскме редкме кнмгм м рукопмсм в фондах 
Научной бмблмотекм МГУ мм. М. В. Ломоносова. Каталог, орг. 8. 8іе88-Кггу82к о т к і  і 
М.Л. Велмкодная, Кгакош-Москва, 2005 ; у Інтэрнэце даступны, напрыклад, ката- 
лог неіснуючай «старой» бібліятэкі ў Н ясвіжы (сёння галоўным чынам у калекцыях 
у Пецярбургу, Маскве і Хельсінках, рыхтуем каталог бібліятэкі ў Красічыне, каталог 
бібліятэкі Музея кнігі ў Львове, каталог бібліятэкі езуіцкага калегіюма ў Львове і інш.) 
Параўнай: «'^«'.евІгеісЬег.рІ



Эстрайхераў (Еіекігопіс/па Ба/а БіЬІіодгайі Роккіе^ ЕзігеісЬего^ — ЕВВЕ), 
задачай якой з'яўляецца:
• бібліяграфічнаяіінфармацыйнаяапрацоўка,адалей—папулярызацыя 
ў Інтэрнэце электроннай версіі Польскай бібліяграфіі як электроннай кнігі 
(е-кнігі);
• навуковае пераўтварэнне ў базу дадзеных матэрыялу ўсіх тамоў 
бібліяграфіі Эстрайхера разам з дапаўненнямі.

Гэтыя два пункты навуковай дзейнасці Цэнтра даследаванняў 
польскай бібліяграфіі як пазнавальны выклік на парозе XXI стагод- 
дзя будуць тэмаю дадзенага артыкула. У дадзены момант з’явіліся 
тэхнічныя магчымасці папулярызацыі эпахальнай працы Эстрайхераў 
у іншай версіі, якая адрозніваецца ад збору ў некалькі дзесяткаў тамоў 
(калі лічыць усе серыі і выданні — каля шасцідзесяці тамоў). Паасоб- 
ныя часткі, якія з’явіліся ў выніку больш чым стогадовай працы, часам 
цяжка выкарыстоўваць у поўным аб’ёме, таму што трэба перагортваць 
(улічваючы магчымасць людской памылкі) шмат тамоў, якія па зразуме- 
лых прычынах не маглі ў час іх складання ахопліваць усяго камплекту 
матэрыялаў. Таксама даступнасць у Польшчы і за мяжою на кніжным 
рынку, а дакладней на букіністычным, Польскай бібліяграфіі з’яўляецца 
рэшткавай, а ў дачыненні да некаторых частак нават ніякай.

Магчымасць падачы ўсёй бібліяграфіі ў выглядзе электроннай кнігі 
ў Інтэрнэце адкрывае надзвычайнае поле для «прапаганды» поль- 
скай культуры, а таксама мае выключную навуковую карысць. Мы 
апрацавалі такую сістэму доступу да адсканаваных старонак друка- 
ванай версіі ўсіх тамоў Бібліяграфіі, якая дае магчымасць спраўнага 
пошуку слова-запытання адначасова ва ўсіх тамах, дзе яно сустрака- 
ецца. З гэтага моманту практычна ўвесь свет мае доступ да скарбніцы 
польскай гуманітарнай навукі ў кожную хвіліну. Усё выглядае так, як бы 
мы выдалі Польскую бібліяграфію яшчэ раз у мільёнах экземпляраў, каб 
яна служыла навукоўцам з усіх галін гуманітарных навук ва ўсім свеце. 
Тут варта заўважыць, што гэтая асноўная для польскай культуры праца 
адсутнічае ў камплекце ў шматлікіх прэстыжных бібліятэках Еўропы і 
па-за яе межамі. Наш нядаўні досвед пераконвае, што яе няма ў звязаных 
з польскай культурай XIX стагоддзя венскіх бібліятэках, дзе, здавалася б, 
яна павінна быць. У сваю чаргу бібліятэкары ў Луцку на Украіне маюць 
толькі тамы, выдадзеныя перад 1908 годам, і на іх падставе апісваюць 
свае калекцыі палонікаў. Падобная сітуацыя ў бібліятэках Злучаных
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ў Штатаў, для якіх культура Старога кантынэнта з’яўляецца падставай 

усялякай экзістэнцыі.
Апісаную тут электронную кнігу, створаную намі на падставе 

бібліяграфіі Эстрайхера, трактуем як даследчыцкі інструмент, патрэбны 
ўжо цяпер усім зацікаўленым. Галоўнаю нашаю мэтаю з’яўляецца раз- 
меркаванае на даўжэйшы час, апісанае ў пункце 2, стварэнне з матэ- 
рыялу эстрайхераўскай Бібліяграфіі не электроннай кнігі, але базы дад- 
зеных. Базы, якая дазваляла б карыстацца багаццем назапашаных там 
крыніц, інфармацыі, недаступных з-за неэфектыўнага прагортвання 
тамоў або недасягальных, напрыклад, з прычыны звычайнай чалавечай 
памылкі праз няўвагу або з прычыны немагчымасці спалучэння дад- 
зеных, камбінацыю якіх можа даць толькі каманда пошуку, зададзеная 
базе дадзеных.

База дае магчымасць адначасовай, хуткай і няцяжкай, а з пункту 
гледжання сумленнасці — надзейнай праверкі і пошуку як ва ўсёй 
бібліяграфіі, так і ў асобных яе частках з улікам самых вытанчаных 
даследчыцкіх патрэб. А гэта значыць не толькі просты пошук аднача- 
сова ва ўсіх серыях, што нас цікавяць, і дадатках прозвішча аўтара ці 
назвы працы, колькі б разоў ні былі яны пералічаны таксама па-за мес- 
цам, прадугледжаным для бібліяграфічнага слова-запытання, але так- 
сама тэматычныя пошукі, якія тычацца якога-небудзь дадзенага пра- 
цягу знакаў, дзе вышукоўваюцца, напрыклад, поўныя эстрайхераўскія 
бібліяграфічныя апісанні і каментары, а таксама, што вельмі істотна, 
падаецца інфармацыя пра бібліятэкі, якія маюць цяпер ці мелі калісьці 
асобныя, часам унікальныя на сённяшні дзень друкі. Гэта дазваляе 
таксама ў сваю чаргу выхопліваць самыя розныя залежнасці, утва- 
раць тэматычныя і храналагічныя спісы, якія паслужаць далейшым 
інтэрпрэтацыйным даследаванням. Дарэчы, немагчыма і няма патрэбы 
пералічваць усе прымяненні і ўсе перавагі зразумелай такім чынам 
Электроннай Базы Бібліяграфіі Эстрайхераў, таму што гэта справа 
відавочная.

Яшчэ я хацеў бы звярнуць увагу на згаданую раней зусім не абы-якую 
справу, звязаную з нашай ініцыятывай.

Праект «Польская нацыянальная бібліяграфія ў версіі электроннай 
базы», гэта значыць абедзьве яго версіі: 1 і 2, з’яўляюцца падмуркам поль- 
скай гуманітарнай навукі, таму цяжка (побач з Польскім біяграфічным 
слоўнікам) знайсці ў гэтай сферы дзейнасці і ў гэтым навуковым абшары



пачынанне, больш вартае падтрымкі яго рэалізацыі як крыніцы ўсялякіх 
далейшых даследаванняў.

У нашыя перспектыўныя планы ўваходзіць спалучэнне электрон- 
най версіі Польскай бібліяграфіі з электроннай версіяй Польскага 
біяграфічнага слоўніка, што створыць базу для далейшага пашырэння 
ўсёй біяграфічна-бібліяграфічнай сістэмы для польскай гуманітарнай 
навукі. Пры нагодзе прадбачыцца таксама змяшчэнне ў гэтай жа сістэме 
іншых баз бібліяграфічнага характару, якія будуць выкарыстоўваць 
структуру базы, створанай для гэтага праекта (напрыклад, згаданыя 
вышэй каталогі існуючых і не існуючых польскіх калекцый на Усходзе, 
галоўным чынам у Расіі — даўнія памесныя бібліятэкі, кнігі прывезеныя 
з польскіх зямель у якасці ваенных трафееў пасля II сусветнай вайны, 
а таксама захопленыя раней, як хаця б нявернутая частка Бібліятэкі 
Залускіх ці бібліятэкі Жыгімонта Аўгуста).

*

У Цэнтры даследаванняў польскай бібліяграфіі мы падрыхтавалі
і рупліва рэалізуем падрабязную праграму перапрацоўкі Польскай 
бібліяграфіі на электронную базу дадзеных. Трэба моцна падкрэсліць: 
на базу дадзеных, не на прадастаўленне ў Інтэрнэце «карцінак» адска- 
наваных старонак Бібліяграфіі, гэта мы ўжо выканалі і адносімся, як 
згадвалася, як да часовага сродку. Толькі магчымасць «абарочвання» 
дадзенымі, а гаворачы прафесійна — іх перапрацоўка мае сэнс, калі 
мы ўспрымаем гэтае заданне з пункту гледжання згаданай навуковай 
карысці, якую мае прынесці.

Нам удалося выпрацаваць своеасаблівую мадэль падзелу паасобных 
слоў-запытанняў Бібліяграфіі на такія, гаворачы моваю інфарматыкаў, 
палі, што ўсе тыпы эстрайхераўскіх слоў-запытанняў ёю прымаюцца, і 
такі далейшы падзел запытання на рэкорды ў рамках паасобных палёу, 
што ўведзеная рэкамендацыя пошуку без праблемаў знаходзіць патрэб- 
ную інфармацыю і сартуе яе паводле чаканага крытэрыя. Дадаткова 
поўнае слова-запытанне з Бібліяграфіі размяшчаем у чарговым рэкордзе, 
не разбітае на паасобныя элементы, але цалкам, каб, напрыклад, дазволіць 
карыстальніку яго капіраванне і «ўклейванне» ва ўласныя электронныя 
матэрыялы і нататкі.

У гэтым месцы трэба падкрэсліць, што мы прынялі рашэнне аб 
перанясенні ў нашу базу друкаванай постаці Польскай бібліяграфіі ў
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ў такой форме, у якой яна існуе ў дадзены момант. Гэта значыць, што мы 

не выконваем у гэтай частцы базы ніякай карэкціроўкі, ані паправак 
працы нашых папярэднікаў, прызнаючы гэта немэтазгодным па розных 
прычынах: па-першае, не хочам ствараць «папраўленай» версіі, хаця б 
таму, што ў такім выпадку ўтварылася б гідра, якая не прынясе ніякай 
карысці (напрыклад таму, што да шматлікіх апісаных друкаў у дадзены 
момант няма доступу, бо яны не існуюць, таму складанне бібліяграфіі 
з правераных і неправераных артыкулаў не мае сэнсу); акрамя таго, 
гэта была б праца невыканальная ў бліжэй акрэсленым часе. Мы лічым 
таксама, што нас абавязвае асноўны наказ лаяльнасці адносна працы 
Эстрайхераў, гэта значыць захаванне яе манументальнага выдання ў 
навуковым выглядзе такой, якая яна ёсць — тым больш, што яе навуко- 
выя якасці, як было згадана вышэй, доўга яшчэ не будуць выкарыстаныя 
да канца. А нават больш: захаванне яе выгляду з’яўляецца адначасова 
захаваннем (часам нават не ўяўляемым) яе якасцяў, якія некампетэнт- 
ныя асобы нават не заўважаюць. Так, інфармацыя пра лакалізацыю 
паасобных экзэмпляраў, якая некаторымі ўспрымаецца як неактуаль- 
ная, з’яўляецца адной з найбольш каштоўных крыніц інфармацыі пра 
страты польскай культуры ў галіне старажытнага пісьменства. А такіх 
прыкладаў можна прыводзіць мноства і бясконца.

*

Даступная ў Інтэрнэце пад адрасам тууу.езЕгеісЬег.рІ е-кніга Польская 
бібліяграфія і база ў рабочай версіі, якая ствараецца на яе падставе, мае 
чатыры (заўсёды хачу тут дадаваць: пакуль чатыры — у сувязі з тым, што 
гаворым аб тым, што з’яўляецца ўвесь час іп $іаіы па$сепйі) асноўныя 
апоры:Ба з у с т а р а польс к а й бібліяграфіі (ВА2А в ів іл о с к а р і і  з т а к о р о ь з к іе ;) ,  

Базу бібліяграфіі XIX стагоддзя (ВА2А в і в ы о с к а р і і  XIX т Е К ^ ,  Базу 
храналагічнай бібліяграфіі ( В а 2 а  в і в ы о с к а р і і  сн копо ю сісгпЕ;) і Базу 
дадатковых матэрыялаў да Польскай бібліяграфіі Эстрайхераў (ВА2А 
м а т е к і а ь о ^  э о  т а д о Еі.ш ЕЙ Б і в ы о о к а р і і  Р о ь з к і е ]  Е з т к е іс н е к а ) .

Старапольская база ў канчатковай форме будзе змяшчаць увесь матэ- 
рыял трэцяй часткі, разам з друкаванымі ў паасобных тамах дадаткамі і 
з выдадзеным асобна і чарговым томам, які рыхтуецца цяпер аб’яднаных 
дадаткаў, гэта значыць будзе ахопліваць старапольскі матэрыял.



База храналагічнай бібліяграфіі, альбо другой часткі ўсёй 27
эстрайхераўскай працы, ахоплівае матэрыял тамоў пад нумарамі (у 
паслядоўным укладзе) VIII, IX і ^Ш .

База бібліяграфіі XIX стагоддзя будзе ў канчатковай форме змяш- 
чаць увесь матэрыял першай часткі, як першага выдання, так і другога; з 
апошняга — папаўняемай сістэматычна па меры выхаду ў свет чарговых 
тамоў перавыдання «XIX стагоддзя»; апрача таго знойдуцца тут таксама 
асобна нумараваныя тамы I—IV, што ўваходзяць у склад першай часткі
і якія змяшчаюць друкі з 1881—1900 гадоў разам з дадаткамі, а таксама
— зразумела — тамы, нумараваныя як X і XI/!, што ўваходзяць у склад 
другой часткі, храналагічнай, якая стасуецца XIX стагоддзя.

База дадатковых матэрыялаў да Польскай бібліяграфіі Эстрайхера 
з’яўляецца месцам збірання ўсіх бібліяграфічных апісанняў даступных 
з прац накшталт «друкі, невядомыя Эстрайхеру», і іншых падобных.
Мы лічым, што нашым абавязкам з’яўляецца папулярызацыя гэтых 
матэрыялаў, без кваліфікавання ў дадзены момант іх прыдатнасці да 
планаваных на будучыню дадатковых тамоў Польскай бібліяграфіі, 
выдадзеных ужо як самастойная праца Цэнтра даследаванняў поль-
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ў скай бібліяграфіі, толькі ў пэўным сэнсе яны вырастаюць з Польскай 

бібліяграфіі Эстрайхераў.
База электроннай версіі Польскай бібліяграфіі Эстрайхераў ужо 

пашыраецца і далей будзе пашырацца за кошт розных самастойных 
бібліяграфічных спісаў, як, напрыклад, згаданыя дадаткі да працы 
Эстрайхераў, падрыхтаваныя намі каталогі недаступных (бо неіснуючых, 
або недаступных публічна) бібліятэк, тэматычныя бібліяграфіі 
(падыходзіць да завяршэння праца над бібліяграфіяй польскіх — ад 
найдаўнейшых часоў да сучасных — перакладаў усёй італьянскай 
літаратуры), альбо іншыя спісы, напрыклад, парэміялагічныя, якія 
абапіраюцца на старадрук працы Кнапскага, або база польскай 
пісьменнасці на даўніх паўднёва-ўсходніх крэсах Рэчы Паспалітай. 
Бо ўсе яны будуць выкарыстоўваць і спасылацца на тое самае ядро 
эстрайхераўскай базы, унікальна намі запланаванай і рэалізаванай пад 
нашым наглядам.

*

А цяпер паспрабуем паказаць на прыкладзе нашых інструментаў 
(якія ўвесь час з’яўляюцца іп $іаіы па$сепйі), якім чынам электронная 
версія бібліяграфіі Эстрайхера ў выглядзе е-кнігі і электроннай базы 
бібліяграфіі Эстрайхера, што ствараюцца ў нашым Цэнтры, могуць 
стаць пунктам выйсця да апрацавання запатрабаванай тут падчас 
пасяджэнняў шырока зразумелай бібліяграфіі Брэсцкіх друкаў і тых, 
якія стасуюцца Брэста. Невычарпальны матэрыял па гэтай тэме, што 
вельмі моцна трэба падкрэсліць, з’яўляецца адным з істотных элементаў 
польскай нацыянальнай бібліяграфіі.

Брэсцкія друкі 
ў частцы II (храналагічнай) Польскай бібліяграфіі
Акіа гЬогц кггевсіашкіедо. Бггевс, Мцгшеішвг (Ьег рогіапіа гокц і піе ^укгуіе) (^  сг.

III рогі Ьавіеш 2асіцв 8гушоп).
Багіесуцвг. Нівіогуа о ^оЬу^. т .  8гкопгігу, Й от. Багуііка. Бггевс, Багуі., 1569. 
Вагіесуцвг. 2у^о І Ь Кавігуоіу, Й от. Багуіік Сур. Бггевс, Багуіік, 1569.
Вагуіік Сург. Нівіогуа о рггеві. К. Ьогедо Ніві. о ровіапо^. ковсіоіо^ пагі к іо гет і Ьуі 

Іап Ьавкі (р. ШепсЬоушва). Бггевс, Багуіік, 1567.
ВіЫіа К.агігі'тйо^вка. Бггевс ііі. Шо)е%юА ОЬасг Тевіатепі, 1563.



Вцйпу. О рггегіп. агіук. Шіагу. Бггевс ійе^вкі, 1570.
Вціііпдег Неп. О рга^гіг. Рггу^то^апіц сіаіа. Бггевс, 8. М цгтеішв, 1559.
Бгода кггуго^а. Бггевс ійе^вкі, 1860.
Раісопіцв Тошавг. 8рга^у  і віо^а I. СЬгувІцва. Бггевс, 1566 (^  сг. III рогі Ьавіет 

ВіЬііа).
Раісопіцв Тошавг. Шібге кві^ді Ьцкавга Огіе '̂е аіЬо врга^у аровіоіа. Вггевс, 1566

(^  сг. III рогі Ьавіет ВіЬііа).
Ногеавг. К отепіагг па ргогосі^о. ВггеЗс, Ка^гі^., 1559 (^  сг. III рогі Ьавіет ^еогіог 

Шіі).
Ногеавг Ргогок 2 ^ук іагіет  Шііа Теогіога. Вггевс (1559) (Туіц! Іуіко і гіегіук. гіогіаі гіо 

^а^пе) егіусуі Шіег2Ь[і^Іа]), 1567 (^  с2. III рогі Ьавіет ^еогіог  Шіі).
Ьіррошап Аіоігу. Б ^ а  іівіу па роккі ]. Вг2е5с, М цгтеі., 1559 (^  с2. III рогі Ьавіет 

^егдегшв Ріоіг Ра^еі).
Р.Р.8 . Кгбікі 2Ьі6г 2 р івта  Вг2е5с ійеж , 1858.
Раціі 6 . О ^угпапіц т а г у  кв. 8агпіскіедо. Вг2е5с, 1564 (^  с2. III рогі Раціі Сг^едог^).
Ро^Ц рек рга^а с^агіо^вкіедо. Вг2еЗс, Сург. Ва2., 1570.
Рговго^іс (г) 8гушоп. Акіа, I. ]. 8рга^у  2оЬогц т і .  Огі 1557. Вг2еЗс, М цгтеііцв, 1559 

(^  с2. III рогі 2асіцв §2у т о п  2 Ргов^о'тс).
2 асуц82 8 ішоп. О ро5сіесЬ. Вг2еЗс, М цгтеііцв2, 1559.
2 асуц82 8 ітоп . Сопі'еввіо Ы еі ессі. уііпепвів рго раегіоЬарНзто. Вг2е5с, 1559.
2 асупц82 8 іт о п . Шугпапіе т а г у  2Ьогц т іе ш к . Вг2е5с. ОЬ. Ргов^о'тс, 1559.

Друкі, датаваныя ў Брэсце
Вцг2уЙ8кі 8іап. Бекгеі Ацд. III. ех асіогаіц 81. Вцг^ушкіедо іпвіудаіога 2 XX. 8ос. 

Іев. Соіі. Шііепв. о XX. 8сЬоі. Ріаг. 2а^агсіе §2к61. Ш Вг^еЗсш 23. Магс. 1738. і ш 
Бге^піе 23 К т е іп іа  1737, ^ у і  1738.

Вцг2уЙ8кі 8іап. Бекгеі Ацд. III. О і^агсіа ^  Шііпіе сопіга іпвіііцііопев іп ргае]ц^і- 
с іц т  АкаА Шііепв. ^  Вг2е5сіц 28. Магса. (й^о)акіе), 1738.

Бекгеі I. Кг. М. Ш. X. Ьііе^в. Вг2еЗс ійе^в., 1738 (^  с2. III рогі Вцг^упвкі ЗіапЫ а^).
№ етсет с2 ^ ііап Уг8уп. ВгцсЬвІйск гіег Тагдо'тІ2. ВіЬеі. Вг2е5с, 1793.
Роіоскі 8 і. Ппі^егва! гіо ^ о )е ^ 6 Й2І^ , 2і е т  і ро^іаі. Вг2е5с ііі. 6 Шг2е5піа 1792 (^  с2. 

III рогі Ьавіет Роіоскі §2с2§впу ЗіапЫ а^).
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М амонтов М. А.

Брест в пермодмческой печатм 
Санкт-Петербурга, 1992—1995 гг.

Более 10 лет назад Россмйская нацмональная бмблмотека начала мзда- 
вать «Белорусскмй сборнмк», на странмцах которого сталм регулярно 
помешаться текуш,ме аннотмрованные указателм публмкацмй в пермо- 
дмческмх м продолжаюшмхся петербургскмх мзданмях, посвяшенные 
Беларусм. Появленме этмх спмсков не было случайным. Нмжнмй хроно- 
логмческмй пермод учета в нмх совпал с распадом СССР м образованмем 
самостоятельных государств Россмм м Беларусм. Нам представлялось, 
что учет такмх матермалов важен м мнтересен для обемх стран. Для 
Беларусм — это часть ее нацмонального репертуара, то, что напмсано о 
стране за рубежом, м то, что, несомненно, должно собмраться в ее кнм- 
гохранмлмшах. Для Россмм — это матермал для мзученмя жмзнм своего 
нового соседа м партнера.

К настояшему моменту опублмкованы спмскм за 1992—1994 гг., подго- 
товлены для печатм м выйдут уже в этом году матермалы за 1995 г. В даль- 
нейшем учет, естественно, будет продолжен. Работа велась очень шмроко, 
распмсывалмсь все доступные нам газеты м журналы, выходяш,ме в этм 
годы, плюс продолжаюшмеся сборнмкм, альманахм м бюллетенм, ммею- 
шме постоянную нумерацмю. Большмнство мз нмх не зарегмстрмровано 
в государственных бмблмографмческмх мзданмях Россмйской кнмжной



палаты, что также повышает мнформацмонное значенме нашмх указа- 
телей. Пермод для петербургской журналмстмкм был более чем продук- 
тмвным, поэтому обшее чмсло распмсанных мзданмй прмблмжалось к 
600: около 400 газет м 200 журналов м сборнмков на русском, англмйском 
м немецком языках.

В колмчественном отношенмм цмфры следуюшме: всего за 1992— 
1995 гг. учтено около 2500 публмкацмй о Беларусм.

Собранный матермал весьма разнообразен м в значмтельной сте- 
пенм непрмвычен для традмцмонного белорусоведенмя. В прмнцмпе, его 
можно разделмть на четыре группы:

— промзведенмя белорусмстмкм как таковой, т.е. комплекса гуманм- 
тарных дмсцмплмн, мзучаюшмх язык, фольклор, лмтературу, мстормю, 
духовную м матермальную культуру белорусского народа (такмх работ в 
нашей печатм очень немного);

— мсследованмя Беларусм безотносмтельно к ее нацмональной осо- 
бенностм м прмнадлежностм, т.е. в сфере естественных наук, археологмм, 
демографмм м т.п. Сюда прммыкают м предметы, представляюшме собой 
нечто «протобелорусское» — мстормм земель современной Беларусм в 
среднме века, лмтературы Западной Русм;

— лмтература, еслм так можно выразмться, «несобственно-белорусо- 
ведческая», в которой Беларусь есть необходммый реальный фон, про- 
странство определенных событмй, обгектов, мстормческмх явленмй. Это 
столь богатые отраслм как военная м дмпломатмческая мстормя, бмогра- 
фмка, художественная лмтература;

— бмографмческме м автобмографмческме матермалы о белорусах м 
уроженцах Беларусм незавмсммо от того, говормтся лм в этмх публмка- 
цмях о промсхожденмм мх героя.

Весь матермал размешен в 14—17 смстематмческмх разделах, это прак- 
тмческм все, что касается страны: мстормя мзученмя; прмрода, экологмя, 
здравоохраненме; населенме, язык, фольклор; Беларусь с древнейшмх 
времен до 1917 г.; Беларусь в 1917—1991 гг.; современная Беларусь (обше- 
ство, хозяйство, полмтмка); право, преступность; военные вопросы; 
релмгмя м церковь; наука, просвешенме, печать; спорт; лмтература, 
мскусство; белорусы за пределамм страны, Петербург м Беларусь; бело- 
русы м уроженцы Беларусм в художественной лмтературе.

Выбранный для аналмза в нашем выступленмм пермод — первая 
половмна 90-х годов, естественный с точкм зренмя нмжней хронологм-
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. ческой гранм, однако, в целом он не слмшком вел^к для основательных 

^ глубок^х выводов. Но кое-что любопытное м для всей Белоруссмм м 
для Бреста можно отметать уже сейчас. Тем более, что напрашмваются 
некоторые совершенно очев^дные аналогмм.

Отслеженный к настояшему моменту матермал в очень незнач^тель- 
ной мере затронул содержанне ^ характер освеш,ення белорусской тема- 
так^  в петербургской, ^, судя по всему, всей росотйской печата, которая 
в эта годы по-прежнему воспро^звод^т устоявштеся стереотапы. Глав- 
ный ^з н^х — воспрмятае Белорусс^^ как арены м жертвы войн: Вел^кая 
отечественная война 1941—1945 гг., война 1812 г. В меньшей степенм это 
отнооттся к гражданской войне, но для Бреста здесь мсключенме, хоть м 
не о гражданской войне, но о том же першде, в частноста, о Брестском 
м^ре нап^сано у нас немало.

Все остальное же, вне военной сферы, прочно оказывалось на слепом 
пятне постсоветского органа зренмя. М л^тература тут отражает под- 
лмнные черты русской ментальноста.

В публмкацмях первой полов^ны 90-х годов лмшь Беловежск^е согла- 
шен^я, кстата, заключенные на террмтормм Брестской областа, невольно 
напомнмлм, что Белорусс^я была одной мз сторон, заключ^вш^х в дека- 
бре 1922 года Союз ССР, м одной ^з трех, зарегастрмровавшмх спустя 
69 лет его смерть. Л^шь это обстоятельство смогло чуть-чуть поспособ- 
ствовать ^зменен^ю взгляда на Белоруссмю со стороны ее восточного 
соседа.

Перейдем к некоторым конкретным выводам. Обшее ч^сло публ^- 
кац^й о Бресте ^ областа составляет за перш д с 1992 по 1995 гг. — 75, 
что в процентном отношенмм от всех публмкацмй по Беларус^ — около 
3%. Газетный матернал естественно преобладает над журнальным (62 
публмкацмм к 13). Это опять-такм говор^т о том, что Беларусь ^ Брест 
воспрмнммаются, прежде всего, с точк^ зренмя реал^й ^х современной 
ж^зн^. Любопытно распределенме публ^кац^й о Бресте по отдельным 
годам — больше всего ^х было в 1992 году (31), преммушественно это 
стать^ об экономмческой ^ бытовой ж ^зн^ регш на, много публ^кац^й 
1995 года (21), юбмлейного по отношен^ю к Велмкой Отечественной 
войне, серьезно затронувшей террмтормю Брестской областа.

Теперь о разбросанноста публ^кац^й о Бресте по петербургской пер^- 
од^ке. На^большее ч^сло публмкацмй пр^ход^тся на долю ежедневных 
м еженедельных газет, больше всего мх в газете «Час п^к» (16), что связано



с двумя факторамм: налмчмем в газете постоянной рубрмкм «Новостм мз 
стран СНГ», в которой, в основном, публмковалмсь мнтересные эпмзоды 
мз жмзнм городов этмх стран, м то, что в указанные годы однмм мз самых 
актмвных корреспондентов газеты был Олег Груздмловмч, тесно связан- 
ный с Беларусью. Еш,е в трех газетах матермалов о Бресте почтм поровну
— «Смена» (молодежная газета) (8), что также обгясняется с лмчност- 
ным фактором (однмм мз актмвных корреспондентов ее была Свет- 
лана Гаврмлмна, спецмальный корреспондент по Беларусм), «Невское 
время» (7), «СПб. Ведомостм», офмцмальная городская газета (6). Целых 
8 публмкацмй напечатала о Бресте газета «На страже Родмны», мзданме 
петербургского военного округа, главным образом, это статьм о военной 
мстормм м деятельностм брестской таможнм. Остальные газеты огранм- 
чмлмсь 1—2 публмкацмямм, средм нмх 2 публмкацмм в газете «Бмржа 
труда» (о занятостм населенмя) м 1 публмкацмя в газете на англмйском 
языке «Санкт-Петербург Пресс» в 1993 году о факте нашествмя крыс на 
город м борьбе с нммм местной санэпмдемстанцмм.

В журналах публмкацмм о Бресте разместмлмсь почтм абсолютно 
равномерно в 11 мзданмях по 1 м только в лмтературно-художественном 
мзданмм «Аврора» помешены 2 матермала. Любопытно, что практмческм 
все статьм опублмкованы в серьезных научных академмческмх м унмвер- 
смтетскмх журналах. Средм нмх «Ботанмческмй журнал», «Мзвестмя Рос- 
смйского географмческого обшества», «Вестнмк Санкт-Петербургского 
унмверсмтета», «Русская лмтература», а также в автормтетных лмтера- 
турных м художественных мзданмях — «Арсе» м «Дне поэзмм».

Отмечу некоторые сведенмя непосредственно по тематмке публм- 
кацмй. Самое большое мх чмсло прмходмтся на раздел «Белоруссмя 
в 1917—1991 гг.», а внутрм него, как мы говормлм выше, преобладают 
обшесоюзные темы — «Брестскмй ммр м переговоры по нему» (6 статей), 
«Брестская крепость м ее зашмта, а также судьбы ее героев» (5), м явный 
лмдер «Беловежскме соглашенмя 1991 г.» (13).

Второй по чмсленностм раздел — это «Современная Беларусь, обше- 
ство, хозяйство, экономмка» (22 публмкацмм). Все онм мз газет, больше 
всего — мз «Часа пмк». Тут тоже можно выделмть некоторые блокм, 
относяш^еся прямо к Бресту м областм, — полмтмческме демонстрацмм 
в Вмскулях, в основном, коммунмстов, ратуюшмх за возврашенме СССР, 
о сбмтом на террмтормм областм воздушном шаре с гражданамм США 
(1995 год), о провозе товаров через гранмцу, ряд матермалов, в основном,
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. 1992 года посвяшен экономмке города; мз ведуш^х тем — оплата труда 

на предпр^ятаях Бреста ^ торговля. Газета «Смена» в 1992 году поме- 
стала сравнтельны й анал^таческ^й обзор экономмческого положен^я 
в Бресте м некоторых городах РФ ^ Польшм; есть ^ матерталы о ряде 
городов областа, в т.ч. о Пмнске ^ экспорте оттуда березовых вен^ков; 
любопытна трагаческая публ^кац^я о самоубмйстве работн^ка брест- 
ского радштехнмческого завода ^з-за его увольнен^я в 1995 г. в газете 
«На страже роднны».

Третье место занммает раздел «Правовая смстема ^ преступность» (9 
статей). В нем представлены публмкацмм о работе брестской таможнм м 
ее сравненте с гродненской, о контрабанде, о кражах в городе н на желез- 
ной дороге областа. В следуюшем разделе «Прнрода, экологая, здра- 
воохраненте», выделяются 2 публмкацмм — о необходммоста заш^ты 
Беловежской пуш^ ^ о стах^йных бедств^ях. По тр^ стать^ в разделе 
«Наука ^ культура» м «Ж^тел^ Беларус^ в художественной лмтературе». 
В последнем разделе мнтересна публ^кац^я ^ комментар^^ к «Пмсьму 
^з Бреста Л^товского к мздателю» тогда совсем молодого А.С. Грмбое- 
дова ^ подборка стахотворен^й о Брестской крепоста в альманахе «День 
поэзмм». Очень мало, всего 2 публмкацмм, в разделе «Петербург м Бела- 
русь». Это статья о поставках овошей ^з Бреста в Санкт-Петербург м под- 
борка пмсем ч^тателей ^з Бреста ^ областа по поводу журнала «Аврора». 
Мнтересна публ^кац^я в журнале «Арс» об обрядах Пмнского района, 
глубокая статья об уровне жмзнм населен^я современного Бреста в 
«Мзвестаях росс^йского географмческого обшества».

К сожален^ю, н^кому мз брестчан не посвяшены персональные публм- 
кац^^ в разделе «Белорусы н уроженцы Белорусс^^ за ее пределамн».

Есл^ говор^ть об обшем колмчестве матерталов, посвяшенных круп- 
ным городам Беларусм, то здесь первое место занммает М^нск, област- 
ные центры представлены прммерно в равной степенм ^ также состав- 
ляют от 2 до 4 процентов от обшего чмсла.

Подведем некоторые мтогм. Больш^нство публ^кац^й относ^тся к 
обш,есоветскмм событаям — войне, распаду Союза, матершлы, каса- 
юш^еся Бреста современного, в основном, бытового плана, очень мал 
процент серьезных работ по мстормм, лмтературе, о прмроде, населенмм. 
Можно предполож^ть, что ^х чмсло в последуюшда годы увел^ч^тся м 
росс^йская журналтетака начнет воспр^н^мать Беларусь м Брест не как



свою составную часть, а соседнее государство м его город со своммм кор- 
нямм, мстормей м будушмм.

Два слова о том, как выявлялмсь матермалы — все взято мз фондов 
Россмйской нацмональной бмблмотекм, по ее электронным м печатным 
каталогам. В ней бесплатно для сотруднмков м за определенную плату 
для чмтателей функцмонмрует база данных, в которой с начала нынеш- 
него века распмсывается несколько десятков текушмх печатных мзда- 
нмй. Помск можно вестм по ключевому слову (фаммлмм, стране, городу). 
Дается опмсанме мсточнмка м поясненме, в каком контексте упоммна- 
ется, напрммер, Брест.
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Семашко С. Н.

Современное состоянме 
бмблмотечных фондов публмчных 
бмблмотек города Бреста

36

В Бресте на сегодняшнмй день свом услугм горожанам предлагают 
87 бмблмотек: публмчные, научные, спецмальные, учебные, профсоюз- 
ные. Самые крупные мз нмх — областная бмблмотека мм. М. Горького 
м публмчные бмблмотекм городской Централмзованной бмблмотечной 
смстемы (ЦБС). В Брестскую городскую ЦБС входят 16 бмблмотек: Цен- 
тральная городская бмблмотека мм. А.С. Пушкмна, Центральная город- 
ская детская бмблмотека м 14 бмблмотек-фмлмалов, расположенных во 
всех ммкрорайонах города. В городе Бресте отношенме к бмблмотекам 
особенное. Бмблмотечные процессы автоматмзмруются, возрастает 
колмчество фмнансовых средств, выделенных на комплектованме кнмж- 
ного фонда. Бмблмотекм постоянно ремонтмруются м реконструмру- 
ются. Но самое главное, несмотря на тенденцмю уменьшенмя бмблмо- 
тек по Республмке, в Бресте б^бл^отек^ открываются: за последнме 
пять лет — четыре новые бмблмотекм. Это в полной мере характермзует 
востребованность бмблмотек у брестчан м менталмтет руководмтелей 
нашего города, а также положмтельные тенденцмм в мзмененмм кнмж- 
ного фонда нашмх бмблмотек.



Бмблштечный фонд — основа деятельноста бмблштекм: от его содер- 
ж ан^я м качества зав^с^т степень удовлетворен^я м разв^тая ^нформа- 
цш нны х потребностей чмтателей.

Глубоктесоцшльно-эконом^ческтеперемены,про^зошедштевстране 
за последнте годы, мзменмлм трад^цш нные технолога^ форм^рован^я 
фондов. Особенно большме ^зменен^я про^зошл^ в комплектованмм. 
Б^блштечный фонд постоянно эволюцшн^рует в завмсммоста от задач 
б^блш тек^, контангента её ч^тателей, уровня научно-техн^ческого 
прогресса ^ матершльно-техн^ческой базы б^блш тек^.

В настояшее время кн^жные собран^я унмверсальных б^блш тек на^- 
более знач^тельны по велмчмне ^ разнообразны по содержанмю. Б^бл^- 
отек^ Брестской городской централмзованной б^блштечной с^стемы, 
созданные по террмтормальному пр^знаку, комплектуют, орган^зуют 
храненте м ^спользован^е фондов по всем отраслям знанмя в соответ- 
ств^^ с соцшльно-экономмческммм, культурным^, демограф^ческ^мм 
особенностям^ регшна.

В теченте почта сем^десяталетнего перш да форм^рован^я фондов 
б^блш тек нашей ЦБС создан огромный мнформацшнный потенцшл 
(более 0,5 млн. документов), что позволяет бмблштекам занммать одно 
^з ведуш^х мест в областа не только по размеру фонда, но м по обгёму 
обслуж^ван^я (около 1 млн. кнмговыдач в год). Столь значмтельные 
масштабы деятельноста подчёрк^вают не только необходммость, но м 
сложность выработк^ ^ реал^зац^^ эффектавной полмтакм форм^ро- 
ван^я фондов.

Кард^нальные мзмененмя во внешней среде, нараш^ванте об'ьёма 
м^рового масс^ва документов, нематершльных ресурсов ^нформац^^, 
распространенте новейш^х ^нформацш нных технологмй требовалм 
с^юм^нутных решен^й, корректаровк^ взглядов на пршрмтетность 
проблем, связанных с фондамм, ^зменен^й планов, порой без долгосроч- 
ных прогнозов. Результат — отсутствме четко обозначенной концепцмм 
форммрованмя фондов б^блш тек^ в современных условмях.

Особенно остро стал^ ошушаться проблемы, связанные с моделм- 
ровантем фонда на основе разноплановых крмтермев. Выделмм тр^ ш  
н^х:
• более демократаческмй подход к реал^зац^^ прмнцмпа обш,едоступ- 
нос™ фондов;
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.. • прммененме методов обслужмванмя с мспользованмем «удалённого 

доступа», когда прмобретается не сам документ, а право временного 
доступа к нему в ресурсах другмх учрежденмй;
• провозглашенме рамочного пр^нц^па максммальной полноты фонда 
отечественных документов.

Смстема документоснабженмя бмблмотечных фондов — это целост- 
ное едмнство взаммодополняюшмх друг друга мсточнмков, способов м 
органмзацмонных форм его пополненмя всемм необходммымм тмпамм м 
вмдамм документов.

Работая в этом направленмм, Брестская ЦБС осушествляет постоян- 
ный аналмз развмтмя кнмжного рынка, ведёт помск оптммальных мсточ- 
нмков прмобретенмя.

Намболее значммые факторы на сегодняшнмй день, обеспечмваюшме 
полноту комплектованмя фондов:
• доступность ^нформац^^ о новых мзданмях;
• качество н полнота заказа;
• оператавность помска на^более эффектавных ^сточн^ков прш бре- 
тенмя;
• ф^нансовое обеспеченте комплектован^я.

Первоочередным в комплектованмм едмного фонда бмблмотек нашей 
ЦБС является прмобретенме мзданмй, пользуюшмхся намбольшмм чмта- 
тельскмм спросом, способствуюшмх образованмю м просвешенмю поль- 
зователей, отвечаюшмх на мх запросы в сфере культуры, обшественной 
м лмчной жмзнм. Прм этом прмобретаемые мзданмя отлмчаются свомм 
содержанмем, глубмной раскрытмя темы, структурмрованностью, вклю- 
чая как популярные, так м спецмальные, намболее значммые в научном, 
научно-промзводственном, мстормческом м художественном отноше- 
нмях.

Располагаюшая унмверсальным фондом бмблмотека орментмруется 
на все категормм чмтателей. Одно мз прмормтетных направленмй — ком- 
плектованме его краеведческммм мзданмямм м документамм по отрас- 
левым цмклам, обеспеченме тем самым соответствмя состава фонда 
дмнаммчно развмваюшммся чмтательскмм потребностям м достмженме 
максммального мспользованмя поступаюшмх мзданмй как на печатных, 
так м на электронных носмтелях мнформацмм.

Каковы мсточнмкм пополненмя кнмжного фонда нашмх бмблмотек?



Для комплектованмя фондов бмблштек когда-то в СССР была соз- 
дана стройная снстема, которая баз^ровалась на деятельноста спец^- 
ально созданных учрежден^й — бмблштечных коллекторов. В 1990-е 
годы данная смстема была фактаческ^ разрушена, м б^блш тек^ в своей 
деятельноста стал^ больше ортентароваться на непосредственные кон- 
такты с ^здательствам^, кнмготорговымм ф^рмам^, магаз^нам^ ^ т.д. 
Бмблштекм вынуждены был^ работать одновременно многда с десятком 
партнеров, что в конечном мтоге не гарантаровало полноты мнформа- 
ц^^ ^ не заш^шало б^блш теку от ряда негатавных обстоятельств прм 
прш бретен^^ л^тературы. Возросла завмсммость от местных органов 
власта, ненадежнымм стал^ ^сточн^к^ комплектован^я.

Сложноста в комплектованмм б^блш тек усугуб^л^сь огромным 
«мнформацшнным взрывом». Поток ^нформац^^ непрерывно растет. 
Стремясь макс^мально обеспеч^ть к нему доступ, бмблштекм сталк^- 
ваются с ростом цен м недостаточным фмнансмрованмем.

Предметом особой заботы руководства в то время стало формнрова- 
нме ед^ного фонда б^бл^отек ^ обеспеченме его сохранноста. Без новых 
кнмг, без постоянно обновляюшегося потока мнформацмм б^блштеч- 
ный орган^зм нач^нает чахнуть. К сожаленмю, кол^чество новых посту- 
пленмй на рубеже веков сократалось, хотя кнототорговый рынок был 
богат м разнообразен. В теченте несколькмх лет б^блш текам вообше не 
выделялось средств ^з городского бюджета.

Отсутствме плановой суммы вело к нестабмльноста ^ нерегулярно- 
с™ комплектован^я, а следовательно, к снмженмю ^нформатавноста, 
ценноста ^ ун^кальноста фонда. Л^шь последнме шесть лет Брестской 
ЦБС сталм выделяться средства на комплектованте.

В последнме годы наметалтеь поз^тавные мзмененмя в ф^нанс^рова- 
н^^ б^блш тек мз средств городского бюджета. Брестская ГЦБС трм года 
подряд закупает документы на средства городского бюджета в размере 
15 % от обшего ф^нанс^рован^я ЦБС. Одн^м мз главных направлен^й в 
работе отдела комплектованмя стало прш бретенте соцшльно-знач^мой 
лмтературы. Так, в 2007 г. лмтература была заказана по тематаческ^м пла- 
нам 10 государственных ^здательств Республмкм Беларусь. В последнее 
время всё большее значенте прш бретает комплектованте новымм нос^- 
телям^ ^нформац^^. Электронные документы открывают для бмблш- 
тек новые перспектавы. К сожален^ю, комплектованте электроннымм 
ресурсам^ не нос^т стетематаческого характера. Прмчмна: отсутств^е в
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.. Бресте, да м в Республмке торговых органмзацмй, серьёзно м последова- 

тельно занммаюшмхся поставкой электронных документов.
Мнформацмя стала полноценным продуктом современного обшества. 

Сегодня невозможно представмть себе отрасль, где бы не внедрялмсь 
достмженмя мнформацмонной мндустрмм. От того, насколько оператмв- 
нымм м качественнымм сведенмямм обладает учрежденме, насколько 
быстро умеет предложмть мх потребмтелю, во многом завмсмт его успех 
м место на рынке конкурмруюшмх органмзацмй. Однмм мз необходммых 
условмй полноценного комплектованмя является полная м оператмвная 
мнформацмя о кнмжном рынке м мздательской продукцмм Беларусм. Эту 
мнформацмю мы получаем мз тематмческмх планов мздательств, бмблм- 
ографмческого бюллетеня «Новыя кнігі», еженедельнмка «Кнмжное 
обозренме», прайс-лмстов мздательств как в печатном, так м в электрон- 
ном вмде. С мздательствамм, крупнымм кнмготорговымм фмрмамм мы 
контактмруем напрямую, ммнуя многочмсленных мелкмх посреднмков. 
Заказ лмтературы осушествляем с прммененмем компьютерных техно- 
логмй, мспользуя электронную почту, сайты мздательств м кнмготорго- 
вых фмрм. Всё это ускоряет оформленме заказа м полученме мзданмй.

Еше однмм перспектмвным мсточнмком комплектованмя являются 
Мнтернет-магазмны. Электронная коммерцмя в Беларусм прмобретает 
все большую м большую популярность. Однмм мз намболее популярных 
товаров Мнтернет-магазмнов являются кнмгм.

Обгектмвная характермстмка бмблмотечного фонда возможна лмшь 
на основе аналмза как качественных, так м колмчественных показате- 
лей. Целесообразнее рассмотреть вначале качественный состав фондов с 
прмвлеченмем данных, характермзуюшмх мх унмверсальность. Немало- 
важное значенме ммеют также такме сведенмя, как степень насыш,енмя 
фондов промзведенмямм последнмх лет мзданмя, доля в нмх научной, 
научно-популярной, учебной, промзводственной м справочной лмтера- 
туры. Наконец, м это, пожалуй, самое важное, следует проаналмзмро- 
вать, с какой полнотой представлена в бмблмотеках лучшая в мдейном, 
научном м художественном отношенмм лмтература.

Состав фонда оценмвается в завмсммостм от места, которое занммает 
бмблмотека в смстеме бмблмотечного обслужмванмя населенмя. Поэтому 
прежде чем перейтм к аналмзу м оценке качественного состава фондов, 
необходммо прмвестм некоторые сведенмя, характермзуюшме современ- 
ное положенме городскмх бмблмотек.



Пользователямн бнблштек Брестской ГЦБС в 2007 году стало 47959 
человек, в том чмсле 19694 детей. Мм выдано 958020 документов, в том 
чмсле детям 345288. Колмчество посешенмй состав^ло — 413348, в т.ч. 
детям 166421. Чмтаемость в бмблштеках состав^ла — 20, посешаемость
— 8,6, обрашаемость фонда — 1,9, документообеспеченность — 10,5. 
Разв^тае мнформацшнных технологай — ^ наш пршрмтет. В Брест- 
ской ГЦБС 23 компьютера. В центральной городской бмблмотеке ^м.
А.С. Пушк^на создана м успешно функцш н^рует локальная сеть, авто- 
матазмрованы все б^блштечные процессы. Две бмблштекм стетемы 
полностью перешл^ на автоматазмрованное обслуж^ванте ч^тателей. 
Электронный каталог кнмг отражает наш фонд с 1999 года м по настоя- 
шее время, ведётся электронная ретроспекцмя документов.

Каждая городская б^блштека ЦБС уннкальна, работает в своём направ- 
ленмм, обслуж^вает определённую категор^ю чмтателей. Б^блштек^- 
ф^лш лы проф^л^руются в духовно-нравственном, правовом, семейном, 
экологаческом восп^тан^^ молодёжм, спецшл^з^рованная б^блштека- 
ф ^лш л № 12 обслужмвает слабов^дяш^х ^ незряч^х чмтателей. Есть, 
безусловно, у б^блштек большое пре^мушество — сюда может прмйтм 
каждый, незавж^мо от толш^ны своего кошелька. Бесплатная художе- 
ственная выставка, музыкальный вечер, кмнолектормй, экскурсмм прм- 
влекают людей ^ расш^ряют сферу бмблштечного вл^ян^я.

Фонд ГЦБС на 1 января 2008 года составляет 502029 экз. (491501 экз. в 
2007 г.). Всего в 2007 году в Брестскую ГЦБС поступнло 33713 докумен- 
тов. Мз нмх перш д^ческ^х ш дан^й 13521 экз. на сумму 110,9 млн. рублей. 
Кнмг м другах документов — 20192 экз. на сумму 84,2 млн. рублей. В 
среднем в каждую бмблмотеку поступмло 2247 экз. документов. Основ- 
нымм мсточнмкамм комплектован^я являются Брестскмй городской м 
областной бюджеты; средства, заработанные б^блш текам^ за счёт ока- 
занмя платных услуг населенмю ^ подарк^ горожан1.

Следует отметать, что знач^тельным подспорьем в работе с чмтате- 
лям^ стал^ першдмческме ^здан^я, которые являются орган^ческой 
частью фонда м ^грают особую роль в удовлетворенмм текуш^х, опе- 
ратавных ч^тательск^х запросов по на^более актуальному массмву 
^нформац^^. Впрочем, сегодня газетно-журнальный ммр настолько

1 Тлумачальны ліст гадавых справаздач бібліятэк Брэсцкай гарадской цэнтралізаванай 
сістэмы за 2007 год. Брэст, 2008.
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тмческм сравнялся. Огранмченность фмнансмрованмя дмктует необхо- 
дммость прммененмя мзбмрательного подхода к отбору репертуара мзда- 
нмй. Право прмормтетного выбора ммеют те названмя, которые мз года 
в год пользуются чмтательскмм спросом. В бмблмотеках для взрослых 
выдача пермодмкм очень велмка. В отдельных фмлмалах она составляет 
60 % обшей документовыдачм, в среднем по смстеме — 46 %. За 2007 
год бмблмотекм Брестской городской централмзованной бмблмотечной 
смстемы получмлм 1205 комплектов пермодмкм (446 названмй) на сумму 
110,9 млн. рублей.

Повсеместный прмрост бмблмотечного фонда наблюдался вплоть до 
середмны 1990-х годов. Затем фонд начал сокрашаться. Стремясь удер- 
жать велмчмну фонда в оптммальных пределах, бмблмотекм началм сдер- 
жмвать обгём выбытмя, м к началу 2000 года отрмцательное двмженме 
фонда замедлмлось почтм в половмне бмблмотек. Зато стала нарастать 
доля ветхой м немспользуемой лмтературы.

В бмблмотеках многмх стран процесс обновляемостм фондов мдёт 
постоянно: перед службой комплектованмя стомт сложная задача — 
постоянно обновлять фонд по содержанмю, не увелмчмвая его обгёма. 
Нмкому не разрешено преврашать открытые для чмтателей кнмгохранм- 
лмша в складскме помешенмя.

У нас же мз-за дефмцмта фмнансовых средств обновляемость фондов 
была практмческм заторможена. Уменьшенме велмчмны фонда рассма- 
трмвается как катастрофа. Нмкто не допускает мыслм, что мдёт нор- 
мальный процесс обновляемостм фондов. Бмблмотекарм строго следят 
за показателем кнмгообеспеченностм населенмя. Снмженмя не должно 
быть! М прм этом онм жалуются, что фонды устаревают по содержанмю, 
содержат балласт немспользуемой м малоспрашмваемой лмтературы. 
Мменно этм факторы влмяют на нмзкую обрашаемость фонда м другме 
показателм. Но для мзмененмя смтуацмм нмчего не предпрмнммается. По 
ряду прмчмн больше внмманмя стало уделяться только одному процессу 
форммрованмя бмблмотечного фонда — текушему комплектованмю. М 
совсем не учмтывается, что бмблмотечные фонды требуют не только 
влмванмя новых поступленмй, но м своевременного мсключенмя ветхой, 
не пользуюшейся спросом лмтературы.

МФЛА подходмт к процессу обновляемостм фондов с той точкм зре- 
нмя, что фонд публмчной бмблмотекм должен полностью обновляться за



10 лет; в нём должны прмсутствовать 10% кнмг, мзданных за последнме 2 
года, ^ 30—40 % кнмг, ^зданных за последнме 5 лет.

Сушествует спецнально разработанная, научнообоснованная табл^ца 
м^н^мальных сроков храненмя отраслевой л^тературы: кн^г от 3 до 24 
лет, першдмческмх мзданмй от 3 до 6 лет с момента выхода в свет. В то же 
время в публмчной бмблштеке могут находмться кнмгм-долгожмтелм, 
которым 30 ^ более лет (ядро кнмжного фонда — отдельные мзданмя 
класшческой л^тературы, справочнмкм, словар^, фундаментальная 
отраслевая л^тература). В фондах современных бнблштек соб^раются 
не только кнмжные ^здан^я, но м другае нос^тел^ ^нформац^^ (СБ- 
КОМ, аудшв^деокассеты, к^но- ^ фотодокументы м т.п.), которые также 
^меют определённые срокм хранен^я ^, следовательно, свом першды 
обновлен^я. Даже есл^ учесть среднмй возраст кн^г (15—20 лет), то в 
теченме 10 лет реально может обновмться лмшь определённая часть 
фонда (половнна фонда ^л^ около того).

Смтуацмя с кнмжным фондом нашей смстемы характер^зуется тем, 
что в последнме годы обгем новых поступлен^й растёт. Процент посту- 
пленмя новой лмтературы состав^л в 2007 году 6,9 %. В кнмжном фонде 
насчмтывается 2,6 % кн^г, ^зданных за последнме два года ̂  5,2 %, мздан- 
ных за последнме пять лет. Обновляемость кн^жного фонда за послед- 
нне 10 лет составнла 41,8 %.

В условмях недостаточного ф^нанс^рован^я важен не колмчествен- 
ный рост кн^жных ед^н^ц, а качественное улучшенме состава ^ повы- 
шенме ч^тательского спроса. Пр^ проведенмм выбытая конечный 
результат напрямую завнснт от профессшнального подхода. Напр^мер, 
ретрокнмга, ^меюшая культурную ценность, но не пользуюшаяся спро- 
сом, не должна засорять фонд, но в то же время не должна быть спмсана. 
Судьба такмх кнмг в Брестской ЦБС решается многовармантным путём: 
л^бо перемешается на другае уровнм хранен^я внутр^ ЦБС — межфм- 
лш льный обмен, л^бо передаётся в кнмгохраненме Центральной город- 
ской бмблштекм ^м. А.С. Пушк^на ^л^ в другме б^блш тек^ города.

Что представляет собой состав еднного фонда Брестской городской 
ЦБС? Фонды бмблштек состоят преммушественно ^з про^зведен^й 
печата на русском м белорусском языках (90,4 % — на русском языке;
9,5 % — на белорусском языке). Прмчём колмчество поступлен^й доку- 
ментов на белорусском языке в последнме годы возрастает (в 2007 году
— 32,1 %).

С
оерем

енное 
состоянж

 
б^бл^от

ечны
х 

ф
ондое



С
ем

аш
ко

 
С. 

Н
.. Кнмга составляют 84 % от обшего фонда, першдмческме мзданмя —

14.5 %. Процент другах документов (электронных, аудшвюуальных, 
карт, нот м пр.) остаётся незначмтельным. На^более разветвлённой 
структурой обладает фонд Центральной городской бмблштекм ^м. А.С. 
Пушкмна.

До 58 % в фондах бнблштек составляет художественная л^тера- 
тура. Она особенно шмроко представлена промзведенмямм всем^рной 
класс^к^ ^ современной прозой, фантастаческой ^ пр^ключенческой, 
семейно-бытовым романом м повестью, отечественной м переводной 
л^р^кой. Укомплектованность б^блш тек дореволюцшнной класс^че- 
ской ^ советской лмтературой разл^чных першдов удовлетвор^тельна; 
требуется улучшмть комплектован^е ^х современным^ зарубежным^ м 
отечественным^ про^зведен^ям^.

Обш,ественно-пол^ттеская л^тература составляет около 21,5 % 
фондов бмблштек. Она пользуется постоянно возрастаюш^м спросом, 
что требует более оператавного освобожденмя фондов от быстро уста- 
реваюш^х документов этой тематак^, более полного комплектованмя 
документам^, посвяшённым соцтальным проблемам, созданмю право- 
вого государства.

Большое вн^манте уделяется форм^рован^ю фонда естественнона- 
учной л^тературой, которая занммает второе место по популярноста. 
Фонд комплектуется документамм по основам ^ мстормм разв^тая наук,
о проблемах мнформатазацмм, документам^ пр^кладного ^ зан^ма- 
тельного характера. Удельный вес этой лмтературы в фонде составляет
6.5 %.

Мспользованне фонда технтеской л^тературы  определяется пре- 
ммушественно содержантем труда м подготовк^ учаш^хся к такому 
труду, вытекаюш^м отсюда разв^таем профортентацш нной работы в 
школе, расшмренмем обшеобразовательного, полмтехнмческого ^ про- 
фессшнального техн^ческого образованмя. Между тем сейчас на^бо- 
лее актавно ^спользуется л^тература, отвечаюшая не этам соцшльным 
факторам, а мнтересам люб^тельства: по радш техн^ке, автоделу, кулм- 
нар^^, рукодел^ю. В ед^ном фонде ЦБС техннческая л^тература состав- 
ляет 5,6 %.

Фондл^тературы по шкусству  ̂  спорту, составляюш^й около 2,1 %, в 
намбольшей мере укомплектован мзданмямм по так^м темам, как кмно- 
^скусство, фотограф^я, музыка, художественная самодеятельность. В



частноста, особое внмманме уделено энц^клопед^ческ^м м справочным 
^здан^ям по ^скусству. Пока ешё недостаточно кн^г по фмзкультуре м 
спорту.

Языкознаные ы лытературоееденые составляет 5,2 % от обшего фонда. 
Лытература по сельскому хозяйстеу представлена совсем в малом колн- 
честве, что характерно для крупного города — 1,1 %.

Краееедческый фонд — основа всей краеведческой деятельноста бнблн- 
отекм. Он представляет собой совокупность краеведческмх документов. 
Отбор документов для краеведческого фонда сопровождается нх аналн- 
зом. Крмтермем отбора выступает содержанме: отраженме конкретных 
фактов о крае, его людях, странмц местной мстормм ^ культуры.

Краеведческмй фонд представляет собой совокупность документов, 
обеспечмваюшмх удовлетворенте потребностей в мнформацмм о Бре- 
сте. Поэтому важным дополненмем являются перш д^ческте ^здан^я, 
публмкуюшме матершлы об эконом^ческой, обшественно-пол^таческой 
м культурной ж ^зн^ края. Отбору подлежат в первую очередь статьм с 
ормгмнальной фактограф^ческой, обобшаюшей, анал^таческой м прак- 
таческой ^нформац^ей. В тематаческмх папках вырезок соб^раются 
стать^ мз центральной ^ местной першд^ческой печата, цел^ком ^лм 
частачно посвяшённые краю. Краеведческмй фонд составляет 0,8 % 
всего фонда ЦБС.

Детскнй фонд составляет 32 % в структуре фонда Брестской ЦБС. 
К сожаленмю, фонды, особенно предназначенные для дошкольнмков 
м младшмх школьн^ков, в значмтельной степен^ находятся в неудо- 
влетвормтельном ф^з^ческом ^ эстетаческом состоян^^. В структуре 
документовыдачм детск^х б^блш тек доля кнмг, ^зданных до 1990 года, 
составляет от 25 до 40 %, т.е. сведенмя обшественно-полмтаческой, есте- 
ственнонаучной направленноста, по ^скусству м спорту ^меют 15—20- 
летнмй срок давноста. В блмжайшмх планах Брестской ГЦБС — мзме- 
н^ть эту с^туац^ю.

Кн^жный рынок в настояшее время ор^ентарован преммушественно 
на ^здан^я с^юм^нутного спроса, рассчмтанные на массового ^ не^с- 
кушенного в высокохудожественных мзданмях потреб^теля: 40 % мз н^х 
составляет развлекательная лнтература. Полов^на ^здан^й рассч^тана 
на учебный процесс, н лмшь каждое десятое помогает самообразова- 
тельному м развмваюш,ему чтен^ю. Но прш бш енте мменно к такому 
чтен^ю составляет главную задачу детскмх б^блштек.
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.. В настояшее время в бмблштековедческой лмтературе, в умонастрое- 

нмях б^блштекарей наблюдается колл^з^я двух разнонаправленных 
устремленмй. Одно состо^т в желанмм предостав^ть ч^тателям абсо- 
лютную свободу выбора любых документов. Другое — необходммость 
оградмть обшество от соцшльно вредной ^нформац^^. Б^блштекарю 
прмходмтся ^скусно баланс^ровать между этам ^ устремленмямм. Чтобы 
обреста под ногам^ твёрдую опору, ему следует чётко определмться в 
отношенмм каждого ^з нмх.

Мдея возможноста полной ^ безгранмчной свободы б^блштечного 
доступа к любой мнформацмм — не более чем ммф, пр^чём опасный м 
вредный. М нформацшнная безопасность страны требует выработкм 
заш^тных барьеров по отношен^ю к деструктавной ^нформац^^, спо- 
собной деформмровать духовный ^ нравственный м^р ребёнка. Реаль- 
ные рычага для этого у бмблштекаря ^меются: его собственные мораль- 
ные устом, трад^цш нные культурные ценноста белорусского народа, 
наконец, мненме обшественноста.

В последнее время в связм с ^зменен^ем в соцмально-культурной 
сфере Республ^к^ Беларусь выросла роль публмчных б^блш тек в ж^знм 
обшества. Одн^м ^з главных ^сточн^ков для решенмя этах проблем 
современноста являются фонды публмчных б^блш тек, ^х качественно 
новый состав м пополненте. Бмблштечные фонды комплектуются с учё- 
том запросов чмтателей. Растёт ^нтерес молодёжм к нацш нальной ^сто- 
р^^  м культурному прошлому Беларуш. В связм с этам фонды брест- 
скмх городск^х б^бл^отек пополняются краеведческой лмтературой, где 
отражается не только современное положенме, но ^ ^стор^ческое раз- 
вмтае нац^^. Пропаганд^руется ^стор^я культуры Беларусм, возрож- 
дается нацш нальное прошлое. Бмблштекм сотрудн^чают с местнымм 
мздательствамм, которые выпускают про^зведен^я современных бело- 
русскмх п^сателей, знакомят с мх ж^знью ^ творчеством.

В нынешней смтуацмм публ^чные б^блш тек^ пр^званы протавосто- 
ять напору бездуховноста ^ агрессмм, деятельность б^блш тек Бреста 
направлена на форммрованме высок^х моральных качеств лмчноста, 
патрш тазма, гражданственноста, нравственно-эстетаческой культуры, 
здорового образа жмзнм. Фонды б^блш тек — это та жмзненно необход^- 
мая пмтательная среда, ^з которой промзрастают наук^, про^зводство, 
эконом^ка, пол^така, культура, образованме, равно как ^ мные сферы 
соцшльной действ^тельност^.



Мванова Е. В.

Брестскмй регмон в смстеме 
кнмгомзданмя Беларусм: 
опыт статмстмческого аналмза

В конце XX века под воздействмем полмтмческмх преобразованмй, 
процессов демократмзацмм, разгосударствленмя, становленмя рыноч- 
ных отношенмй в Беларусм, как м на всей террмтормм бывшмх респу- 
блмк СССР, постепенно стала форммроваться прмнцмпмально новая 
органмзацмонная мздательская структура. В ней зародмлся частный сек- 
тор, а деятельность мздателей постепенно стала выходмть за нацмональ- 
ные гранмцы, что прмвело к значмтельному росту колмчества мздате- 
лей м разнообразмю органмзацмонно-правовых форм мх деятельностм. 
С 1987 по 1990 годы в Беларусм функцмонмровало 11 государственных 
мздательств, подчмненных Государственному коммтету по печатм, м так 
называемый «сектор ведомственных мзданмй» (ммнмстерства, комм- 
теты, органмзацмм м предпрмятмя с правом мздательской деятельностм). 
Всего в обозначенный пермод было выпушено 11 766 кнмг совокупным 
тмражом 228,6 млн. экземпляров. Около половмны мз нмх прмходм- 
лось на долю государственных мздательств. Для сравненмя, в 2007 году 
в Беларусм выпушено 12 565 кнмг, однако мх тмраж составмл 49,8 млн. 
экземпляров, а доля государственных мздательств смстемы Ммнмстер- 
ства мнформацмм составляет лмшь 4% по названмям м 8% — по тмражу.
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. На современном этапе развмтае кнмжного рынка ^меет особенность: 
кол^чество на^менован^й кнот растет гораздо быстрее, чем совокуп- 
ный тараж — это обшем^ровая тенденц^я, характерная м для Беларус^. 
Спецталтеты называют подобный процесс <шнфляцтей на^менован^й», 
когда кнмжная торговля не может «перевармть» все, что выпускается в 
стране м попадает на кн^жный рынок мз-за рубежа. Так, суммарный 
годовой тараж  кн^жной продукц^^, выпушенной в Беларусм в 2007 году, 
снмзмлся на 4,2%. Сч^тается, что плавное снмженме таражей на 3—5% 
в год является нормой, м думается, что под влмянмем процесса <шнфля- 
ц^^  на^менован^й», а также с развмтаем ц^фровой печата, электрон- 
ного кн^го^здан^я, технолога^ «печать по требованмю», когда техноло- 
гмческм возможно ^ эконом^ческ^ целесообразно напечатать даже одмн 
экземпляр ^здан^я, тенденцмя сн^жен^я таражей будет продолжаться.

Под влмянмем разл^чных эконом^ческ^х, прошводственно- 
технологмческмх, культурных, образовательных ^ другах факторов 
определяюшую роль в кното^здан^^ страны мграют на^более крупные 
^ развмтые населенные пункты. Проанал^з^руем роль регшнальной 
печата в обшей картане кнмгомзданмя Беларус^.

Данные государственной статастак^ печата по географ^^ белорус- 
ского кнмгомзданмя показывают дом^н^рованте М^нска. Так, в 2007 
году по колмчеству названмй доля стол^цы состав^ла 83,5%, а по тара- 
жам — 97,2% нацшнального ассортамента (10 493 мз 12 565 назван^й 
таражом 48,4 млн. экз. нз 49,8 млн.)1.

Распределенте кол^чества кн^г по регш нам (областям) выгляд^т сле- 
дуюш^м образом.

Табл^ца 1. Выпуск к н ш  по р егш н а м  (областям) Б еларут . 2007 г.

Млнск л регаоны 
(областл)

Кол-во нізвашій Т^раж, тыс. экз.

Брестская 246 196,3

Вмтебская 445 164,0

Гомельская 815 775,6

Гродненская 292 196,2

Ммнск 10493 48386,5

1 Друк Беларусі, 2007 : стат. зб. Мн. : Нац. кн. палата Беларусі, 2008. С. 16.



Млнск ^ регаоны 
(областа)

Кол-во назвашій Т^раж, тыс. экз.

Ммнская 24 7,0

Могмлевская 250 52,2

ВСЕГО 12565 49777,8

В Брестском регш не в 2007 году выпуш,ено 246 назван^й кнот сово- 
купным таражом 196,3 тысяч экземпляров.

Рассмотрнм структуру юдательского процесса в этом регш не в раз- 
резе промзводмтелей кн^жной продукц^^ — мздателей. На 01.01.2008 
л^ценз^^ на мздательскую деятельность ^меют 23 юр^д^ческ^х лмца м 
^нд^в^дуальных предпр^н^мателя Брестского регш на, что составляет 
3,4% от обшего чтела зарегастр^рованных юдателей (всего по Беларусм
— 662)2.

В смстеме международной стандартной нумерац^^ кнот (І8ВК) заре- 
гастр^ровано 36 ^здателей Бреста ^ областа.

Таблыца 2. Регысшрацыя ыздателей Брестского регыона в сыстеме І5БМ

Позлцля Населешшые пушкты Кол-во реглстрантов

1 Брест 19

2 Барановмчм 8

3 Пмнск 4

4 Береза 1

5 Дрогмчмн 1

6 Кобрмн 1

7 Лунмнец 1

8 Пружаны 1

ВСЕГО 36

Однако не все органмзацмм м предпр^ятая, ^меюшда право мздатель- 
ской деятельноста, проявляют актавность. Так, по данным государствен- 
ной статастакм печата, в 2007 году актавнымм участн^кам^ ^здатель- 
ского процесса былм только 15 юдателей Бреста м другах населенных 
пунктов регш на. Мз н^х: 5 — частные предпрмятая, 3 — учрежден^я

2 Матермалы коллега^ М ^н^стерства ^нф орм ац^^ Республ^к^ Беларусь по отогам ра- 
боты в 2007 году. Мн., 2008. С. 36.
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. образованмя, 3 — акцмонерные обш,ества ^ ун^тарные предпрмятая, 3
— обшественные орган^зац^^, 17 мзданмй выпушено без указан^я све- 
ден^й об шдателе. По колмчеству назван^й (67 назв. ^з 246) лмдмрует 
Брестск^й государственный ун^верс^тет, по таражу — частное юда- 
тельство «Альтернатава» (102,7 тыс. экз. мз 196,3 тыс. экз.).

Табл^ца 3. М здат ел^ Брестского р егш н а  в 2007 г.

50

Позлцля Мздателл Кол-во
назв.

Тлраж, 
тыс. экз.

1 Брестскмй государственный унмверсмтет, УО 67 8,2

2 ^здательство «Альтернатмва», ЧПТУП 54 102,7

3 Брестская тмпографмя, ОАО 38 40,5

4 Брестскмй государственный технмческмй 
унмверсмтет, УО

33 5,0

5 Барановмчскмй государственный 
унмверсмтет, УО

15 3,1

6 Барановмчская укрупненная тмпографмя, 
ОАО

6 6,4

7 Пмнская регмональная тмпографмя, КУП 5 2,2

8 ^здательство «Благавест», РО 3 6,0

9 ^РА  «Паляшук», ОДО 2 4,0

10 Редакцмя журнала «СЭЗ», ООО 2 3,5

11 ^здательство «Академмя», ЧУПТП 1 0,3

12 Р ^А  «Вечернмй Брест», ООО 1 2,5

13 Союз евангельскмх хрмстман баптмстов в РБ 1 3,0

14 Творческое обьедмненме «Сьвятліца», ОО 1 0,2

15 Без мздательства 17 8,7

ВСЕГО 246 196,3

Подобная тенденцмя характерна м для республ^к^ в целом: не более 
50—60% мздателей, ^меюш^х л^ценз^^ ^ зарегмстрмрованных в стетеме 
І8БК, осушествляют данный вмд деятельноста. Связано это, в первую 
очередь, с правовымм основамм осушествлен^я тдательской деятель- 
носта в Беларусм, где любое юр^д^ческое лмцо ^л^ ^нд^в^дуальный 
предпр^н^матель ^меют право получмть тдательскую  л^ценз^ю, даже 
еслм кнотою данте не является для данного лмца основным в^дом дея-



тельноста. Прм этом нал^чте л^ценз^^ не накладывает какмх-лмбо обя- 
зательств по выпуску кн^жной продукц^^.

Чтобы регш н действтельно мог оп ределть  свое место в кн^го^зда- 
н^^ страны, недостаточно подсч^тать кол^чество назван^й ^ таражм — 
нужны некте удельные показателм, которые бы уч^тывал^ ч^сленность 
населенмя ^ уровень его образован^я, регшнальные особеннос™ кн^- 
го^здан^я, уровень развмтая средств про^зводства ^ др. Также необхо- 
дммо прослед^ть д^нам^ку мздательского процесса в регшне.

Таблыца 4. Дынамыка выпуска кныг в Брестском регыоне по названыям ы 

тыражу. 2003—2007 гг.

Годы Кол-во названмй Тпраж, тыс. экз.

2003 135 100,5

2004 159 98,3

2005 230 148,5

2006 209 85,2

2007 246 196,3

ВСЕГО 2003— 2007 гг. 979 628,8

В перш д с 2003 по 2007 гг. мздателямм Брестского регш на выпу- 
ш,ено 979 назван^й кн^г совокупным таражом 628,8 тысяч экземпля- 
ров. Несмотря на небольшую долю выпуска кнмг Брестск^м регшном, 
наблюдается положмтельная д^нам^ка по ч^слу назван^й м некоторая 
«ар^тм^я» в таражах. По мненмю спецталтетов кн^жного дела, в совре- 
менных рыночных услов^ях тараж не может являться знач^мым эко- 
номмческмм показателем разв^тая отрасл^. Постоянно меняюш^йся, 
зачастую непредсказуемый ^ мзменчмвый рынок сам определяет необ- 
ходммое кол^чество товара, в нашем случае — таража кн^г. Задача 
мздателя — ^зучать рынок ^ реагаровать на спрос ^ предложенте. Более 
важным показателем кн^жного рынка является ассортамент, ^л^ кол^- 
чество названмй кн^г. Обшепр^знано, что ^менно по колмчеству назва- 
н^й выпускаемых кнмг определяется рейтанг страны в ммровом кн^го- 
^здан^^ ^ форм^руется представленме о разнообраз^^ потребностей в 
научной, технмческой, л^тературно-художественной ^ другой мнформа-
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. Относмтельно таражей, на наш взгляд, мнтересным представляется 
тот факт, что постоянно возрастаюш,ее колмчество на^менован^й кн^г, 
в том чмсле ^ в Брестском регш не, определяется группой мзданмй, выпу- 
скаемых небольшммм таражам^ — до 500 экземпляров. Такме ^здан^я 
составляют более 80% от всех мзданных в 2007 году кнмг. Пр^ этом сово- 
купный тараж  этой группы немногмм более 19% от суммарного годо- 
вого таража. Мнтересным также является тот факт, что самый большой 
тараж представлен группой ^здан^й, выпускаемых таражом от 50 до 100 
тысяч экземпляров, м обеспеч^вает этот показатель только одна кнмга 
автора Бамбнза Н.Н. «Поместье белорусского Деда Мороза», выпушен- 
ное ^здательством «Альтернатава» таражом 61 500 экземпляров.

Табл^ца 5. Распределенж  выпуска к н ш  ^ брошюр по т^раж ным группам в 

Брестском регш не. 2007 г.

52

Тлражные группы Кол-во 
назв. кнш:, 

печ. ед.

Об^лй  
тараж, 

тыс. экз.

В % к члслу 
кнлг л 

брошюр

В % к 
тлражу

Всего 246 196,3

Т^ражом до 1000 экз. 19 16,6 7,7 8,50

Т^ражом до 500 экз. 201 38,1 81,7 19,4

Т^ражом до 5 0000 экз. 21 50,0 8,5 25,50

Т^ражом до 10 000. экз. 4 30,1 1,6 15,30

Т^ражом до 50 000 экз. нет нет нет нет

Т^ражом до 100 000. экз. 1 61,5 0,4 31,30

Т^ражом свыше 100 000 
экз.

нет нет нет нет

Сравнмм с смтуацмей по Беларусм в целом. Постоянно возрастаюшее 
колмчество на^менован^й кн^г определяется группой мзданмй, выпу- 
скаемых небольш^м^ таражам^ — до 500 экземпляров. Такме мзданмя 
составляют более 40% от всех кнмг, ^зданных в Беларус^ в 2007 году, а 
совокупный тараж  этой группы не превышает 2,3% от суммарного годо- 
вого таража. Более 80% совокупного таража кнмг 2007 года составляет 
группа мзданмй, выпускаемых таражам^ от 5 до 50 тысяч экземпляров.

Значммым показателем развмтая юдательского процесса страны млм 
регш на является также показатель выпуска кнмг на 1 ж^теля.



Таблыца 6. Колычесшво выпуска кныг на 1 жышеля Беларусы в целом ы по 

регыонам (областям). 2007 г.

Мпнск п 
областп

Кол-во
населенпя,

чел.

Кол-во назв. Тпраж, тыс. 
экз.

Кол-во на 1 
жптеля, экз.

Ммнск,
Ммнская

3 276 600 10 517 48 393,5 14,7

Гомельская 1 468 600 815 775 600 0,5

Брестская 1 435 100 246 196 300 0,1
Вмтебская 1 273 300 445 164000 0,1

Могмлевская 1 129 600 250 52 200 0,04

Гродненская 1 106 600 292 196 200 0,2

Республмка
Беларусь

9689800 12 565 49 777 800 5,1

Аналмз таблмцы позволяет сделать вывод о том, что среднмй показа- 
тель выпуска кнот на 1 жмтеля также обеспеч^вает столмчный регшн. 
Доля областей незначтельна — от 0,04 экземпляра на 1 жмтеля в Могм- 
левском регш не до 14,7 — в Ммнском. В среднем в 2007 году в Беларусм 
выпушено 5,1 кнмг на 1 ж^теля.

Когда речь мдет о кноте, опер^ровать только колмчественнымм пока- 
зателям^, по меньшей мере, недостаточно. Не менее важнымм характе- 
ртетакам^ кн^жной продукц^^ являются содержательные (качествен- 
ные) составляюш^е кнмгомзданмя, которые дают ответы на вопросы: 
что мы сегодня ^здаем, что чмтаем, какое место отведено кнмге в ж^знм 
современного обшества? Отталкмваясь от в^довой класс^ф^кац^м 
лтературы , отметам следуюшда основные тенденц^^. К концу 2007 
года доммнмруюш,ме поз^ц^^ в кнмгомздательском процессе Брест- 
ского регаона занял^ учебные ^здан^я — 67 названмй, больш^нство 
н^х (64 назв.) — для высшей школы3. За н^мм следуют научные мзданмя
— 56 назван^й, 35 лмтературно-художественных ̂ здан^й, 34 — справоч- 
ных, 13 кнмг для детей м юношества. Остальные в^ды ^здан^й (мнфор- 
мацш нные, рекламные, релотшзные) представлены незначмтельно. 
Преобладанте учебных ^здан^й св^детельствует, во-первых, об актавм-

3 Тенденц^я преобладанмя выпуска учебных тадан^й характерна м для Беларус^ в це- 
лом, где около 40% в обшем обьеме выпуска кнот ^  по чмслу назван^й, ^  по тараж у 
зан^маю т учебные ^ учебно-метод^ческ^е мзданмя.
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. зацмм образовательных учрежденмй в плане самостоятельного научно- 
методмческого обеспечен^я образовательного процесса ^, в некоторой 
степенм, о коммерцш л^зац^^ учебного кнмгомзданмя. Учебные ^зда- 
н^я, за редкмм ^сключен^ем, являются заказным^, что гарантарует 
^здателю беспр^быльную деятельность.

По тематаческмм разделам в структуре кнмгомзданмя Брестского 
регш на преобладают кн^га по обшественным наукам: пол^таке, эко- 
номнке, праву — 27,6%. Далее следуют: художественная л^тература — 
18,3%, математака ^ естественные наук^ — 10,2%, мстормческме наукм
— 9,7%, технмческме наук^ — 8,5%. Другае тематаческме направлен^я 
представлены незнач^тельным кол^чеством кнмг по ф^лософ^^, рел^- 
га^, языкознанмю, ^скусству.

Спец^ф^кой белорусского кн^го^здан^я, как м многах другах сфер 
культурной м ^нформацш нной деятельноста в Беларусм, является нал^- 
чте двух государственных языков — русского м белорусского. Основная 
доля выпуска кнмг в нашей стране в последнме годы прмходмтся на рус- 
скоязычные мзданмя. Так, в 2007 году мх доля состав^ла 86,1%, кн^га на 
белорусском языке — 7,1%, на другах языках — 6,8%. Еслм сравнмть с 
выпуском ^здан^й за два последнмх десяталетая (1987—2000 годы), то 
в среднем доля кннг на белорусском языке составляла порядка 13%. С 
2000 по 2007 годы она колеблется в пределах 7—11%, что свмдетельствует
о тенденцмм снмженмя чмсла кнмг на белорусском языке. Возможно, что 
здесь сказываются не только языковые предпочтенмя населенмя Бела- 
русм, но м определенная коммерческая направленность кнмгомзданмя, 
связанная со сбытом мзданмй за пределам^ Беларус^. В першдмческой 
печата Беларус^ доля белорусскоязычных мзданмй гораздо выше (20% 
в журнальном сегменте м 28% — в газетном) — першдмка Беларусм, в 
своем больш^нстве, распространяется в пределах страны.

В Брестском регш не смтуацмя несколько отл^чается, но говормть о 
как^х-то закономерностях ^ устоявшмхся тенденц^ях сложно. Так, за 
последнме 5 лет выпуск кн^г на белорусском языке то снмжался, то уве- 
лмчмвался. Отметам лмшь следуюш^е моменты: доля кн^г на белорус- 
ском языке составляет 13,4%, на русском — 79,2%, на англнйском — 5,3% 
м только порядка 2% занммают кнмгм на другах зарубежных языках.

О чем свмдетельствуют пр^веденные нам^ данные? Как мы уже 
отмечалм, по кол^честву названмй кн^г определяется рейтанг страны 
в ммровом кн^го^здан^^. Есл^ спроец^ровать э™ данные на регшны,



как мы м сделалм, нужно отметать следуюшее. Беларусь в целом занм- 
мает достойное место сред^ европейскмх стран. В нашей стране на 1 
млн. жмтелей ^здается порядка 1300 намменованмй кн^г в год (норма- 
тав, предложенный ^нстатутом статастакм ЮНЕСКО). Для сравнен^я, 
по нашмм подсчетам, в 2007 году в Россмйской Федерац^^ на 1 млн. 
жмтелей ^здано около 800 кнмг, в Укра^не — около 400.

Прм обш^х качественных тенденц^ях развмтая кн^го^здан^я в 
стране ^ регш нах (в^довая ^ тематаческая направленность, языковые 
особенноста) кол^чественную сторону определяет столмчный регаон — 
^ по названмям, ^ по таражу. Однако не будем делать преждевременных 
выводов м характермзовать эту тенденц^ю как негатавную. Во-первых, 
подобная с^туац^я связана с террмторшльным размешентем трудо- 
вых ресурсов, средств пронзводства, с уровнем образовання ^ другамм 
особенностям^ разв^тая страны в целом м регаонов. Здесь Беларусь не 
является мсключенмем. В Россмйской Федерац^^ доля Москвы в струк- 
туре кнмгомзданмя составляет 3/5 по колмчеству назван^й нацш наль- 
ного ассортамента ^ 5/6 — по таражам4. Тем не менее, ^сследовать 
проблему представляется целесообразным м стрем^ться к актавмзацмм 
рол^ регш нов в мздательском процессе страны необход^мо, пр^меняя 
рычагм государственного управлен^я (напр^мер, налоговые м таможен- 
ные льготы, поддержка программ развмтая чтен^я в стране м регш нах 
^ др.), разв^вая международные м культурные связ^ в областа кн^го- 
^здан^я, средства пропаганды м рекламы нацш нальной кн^га, повы- 
шая уровень культуры м образован^я населенмя. Во-вторых, современ- 
ное белорусское кнмгомзданме ^меет сво^ ^стор^ческ^е особенностм 
м закономерноста разв^тая, которые необход^мо выявлять м ^зучать 
комплексно, затрагавая проблемы не только промзводства, но м рас- 
пространен^я кн^жной продукц^^, влмянмя проблемы чтен^я в целом, 
влмянмя Мнтернета ^ другах ^нформацш нных факторов.

4 Кмрмллова Л.А. О л^м п^йск^й  год не только для олммпмйцев: кнмга ^  кн^ж ное дело в
I полугодмм 2008 года / Л. А. Кмрмллова, К. М. Сухоруков // ЬіІр://«г№«'.ЬооксЬатЬег.ш/ 
8ІаІ-1-2008
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Кырюхына Л. Г.
Кыреева Г. В.

Сохраненме документального наследмя 
как основная задача Государственной 
программы «Памяць Беларусі»

56 Документальное культурное наследме сосредоточено в бмблштечных, 
архмвных, музейных фондах страны. Это наследме составляет около 
ммллш на рукопмсных ^ печатных кнмг, арх^вных документов нач^ная 
с XIV в. Намболее знач^тельным^ ^ ценнымм памятн^кам^ являются 
рукоп^с^ ^ старопечатные кнмгм, редкте ^здан^я, которых насчмтыва- 
ется в б^блш теках около 250 тыс. ед., музеях — около 220 тыс. ед., арх^- 
вах — около 280 тыс. ед. храненмя.

В совокупноста эта коллекцмм составляют ед^ный фонд документаль- 
ных памятнмков, который является нацшнальным достоянмем, доку- 
ментальной памятью обшества, мстормческмм ^сточн^ком ^ вызывает 
^нтерес у мстормков, ф^лологов, л^нгвжтов, кн^говедов м др. В Бела- 
рус^ ведется соответствуюшая работа по сохранен^ю документальных 
памятнмков, улучшается матершльная база учрежденмй культуры, 
осушествляется ^х ^нформатазац^я, совершенствуется нацшнальное 
законодательство, ведется государственный учет мстормко-культурных 
ценностей, предоставляется более шмрокая ^нформац^я по направле- 
н^ям работы. Однако сушествует проблема ф^з^ческого разрушенмя 
памятн^ков птеьменноста ^ печата. Необратамое воздействте времен^, 
недолговечность матершла, на котором былм созданы документальные



памятнмкм, неудовлетвормтельные услов^я хранен^я, знач^тельный 
спрос на унмкальные документы, сохран^вштеся в едмнмчных экзем- 
плярах (в результате чего мнтересы сохраннос™ ценных фондов всту- 
пают в протаворечме с прмнцмпом доступнос™), — все эта факторы 
пр^водят к ухудшен^ю фмзмческого состоян^я ценных фондов.

Реш^ть задачу сохраненмя кн^жной культуры нац^^, одновременно 
обеспечмвая ш ^рок^й доступ к ней путем перевода документальных 
памятнмков на электронные носмтелм, должна долговременная ком- 
плексная Государственная программа «Память Беларусм»1, проект 
которой был разработан в соответствмм с Протоколом совешанмя у 
премьер-ммнмстра от 23.12.2004 г. рабочей группой. В её состав входмлм 
представмтелм М ^н^стерства культуры Республ^к^ Беларусь, Н ацш - 
нальной б^блш тек^ Беларус^ (далее — НББ), музеев, архмвов.

Программа «Памяць Беларусі» рассматрнвается как нацш нальная 
часть Программы ЮНЕСКО «Память ммра»2, направленной на обгед^- 
ненте усмлмй м^рового сообшества по сохранен^ю культурного насле- 
дмя, осушествлен^е которой началось в 1992 г.

Программа разработана в соответствмм с законодательнымм актамм 
Республ^к^ Беларусь, определяюш^м^ государственную полмтаку в 
облас™ сохранен^я ^ умноженмя культурного наслед^я: Законом Респу- 
блмкм Беларусь «О внесен^^ ^зменен^й м дополнен^й в Закон Респу- 
блмкм Беларусь «О б^блштечном деле в Республмке Беларусь», Законом 
Республ^к^ Беларусь «О Н ацшнальном арх^вном фонде м арх^вах в 
Республ^ке Беларусь», «Положенмем о Н ацш нальном арх^вном фонде 
Республмкм Беларусь», Законам^ Республ^к^ Беларусь «О культуре в 
Республмке Беларусь», «О музеях м Музейном фонде Республмкм Бела- 
русь», «Об охране мстормко-культурного наслед^я Республ^к^ Бела- 
русь».

Реал^зац^я Программы рассчнтана до 2015 г. В ней определены цель 
м задачм, выработаны основные пр^нц^пы научного, правового, фмнан- 
сового ^ матертально-техн^ческого обеспеченмя, разработаны этапы 
реал^зац^^ ^ смстема программных меропр^ятай. В пр^ложен^ях дан 
спмсок государственных учрежден^й Беларус^, которые хранят доку-

1 Дзяржаўная праграма «Памяць Беларусі» : [праект]. — Мн., 2008. — 43 с.
2 П амять ммра. П амять Россмм : сб. мнструктавных ^  методмческмх матерталов / Рос. 

гос. б-ка ; [сост. Л.М. Ереммна]. — М. : Пашков дом, 1999. 145, [1] с. — (Бмблмотековеде- 
нме).

Сохраненж
 

докум
ент

ального 
наслед^я



К
^р

ю
х^

на
 

Л.
 Г

., 
К^

ре
ев

а 
Г. 

В. ментальное наследме, перечень документальных мсточнмков, подле- 
жаш ^х оцнфровке для создання банка данных, план реал^зац^^ Про- 
граммы.

Цель, поставленная в Программе: обеспеченме сохраннос™ докумен- 
тальных памятн^ков Беларусм путем создан^я электронной б^блштекм 
м орган^зац^^ доступа пользователей к ней. Реалмзацмя Программы 
будет решать следуюшда задач^: дальнейшее выявленте докумен- 
тального наследмя, пополненте Государственного сп^ска мстормко- 
культурных ценностей Республ^к^ Беларусь, созданме реестров на^бо- 
лее ценных м знач^мых документов, научное ^ проектное обеспеченме 
меропр^ятай по сохранен^ю документальных памятнмков, создан^е 
центров электронной обработкм ^ сохранен^я данных, форм^рован^е 
электронных ресурсов м орган^зац^я доступа к нмм, популяр^зац^я 
документального наслед^я в научных, учебных м просветательск^х 
целях. Улучшенмю ф^з^ческой сохранноста документов будет способ- 
ствовать созданме центров м лаборатор^й оц^фровк^, коп^рован^я, 
реставрац^^ м консервац^^ документальных памятн^ков. Форм^ро- 
ванме электронных ^нформацш нных ресурсов — электронных копмй 
документов, б^блшграф^ческ^х, полнотекстовых м граф^ческ^х баз 
данных, сводных электронных каталогов — м размешенте мх в Мнтер- 
нете, орган^зац^я удаленного доступа к нмм обеспеч^т шмрокмй доступ 
к документальному наслед^ю.

Мспользованме ^нформацш нных технологай позвол^т об’ь е д ^ н т ь  
в едмную электронную коллекц^ю коп^^ рукопмсей ^ кн^г, ор^ганалы 
которых хранятся в многочмсленных хран^л^ш ах страны м зарубежья, 
создать ^нтегр^рованные базы данных, ввеста в научный оборот боль- 
шое колмчество памятн^ков, которые по разным прмчмнам сегодня 
недоступны для мсследователей, т.к. находятся за рубежом, м тех, 
доступность которых огранмчмвает ^х ф^з^ческое состоянте. Создан^е 
м тараж^рован^е электронных коп^й арх^вных матершлов, рукоп^с- 
ных ^ печатных кнмг направлено на выполнен^е охранных, научных, 
учебных м просветательск^х задач.

Отбор кнмжных ^ документальных памятн^ков для форммрованмя 
баз данных в соответствмм с Программой будет осушествляться с учетом 
хронологмческмх, соцшльных ^ колмчественных кр^тер^ев. Главный 
кр^тер^й — прмнадлежность к нацш нальной культуре. Такой подход 
позволмл не только сформ^ровать смстему меропр^ятай ^ разработать



поэтапный механмзм реалмзацмм Программы, но также сделал воз- 
можным обоснованное пополненме Государственного спмска ^стор^ко- 
культурных ценностей. НББ подготовмла предложен^я по включенмю в 
сп^сок 120 документальных памятнмков ^з ее фондов.

Участн^кам^ Программы являются учрежденмя культуры Беларус^, 
прочме учрежден^я ^ орган^зац^^, храняшда документальное насле- 
дме. Коорд^натором меропр^ятай Государственной программы м кон- 
трол^руюш^м органом является Ммнмстерство культуры Республ^км 
Беларусь. Оно также вносмт в установленном порядке предложенмя 
по уточнен^ю меропрмятай Программы с учетом складываюшейся 
соцмально-экономмческой с^туац^^, обеспеч^вает контроль над целе- 
вым мспользованмем денежных средств, выделяемых мз республ^кан- 
ского бюджета на реалмзацмю Программы. Непосредственным^ ^спол- 
нмтелямм Программы являются:

— Нацш нальная бмблштека Беларус^ — головная орган^зац^я;
— Н ацш нальный музей ^стор^^ ^ культуры Беларусм;
— Н ацш нальный ^стор^ческ^й архмв Беларус^;
— регшнальные лаборатор^^ по оцмфровке документов;
— пр^влеченные органмзацмм.
На современном этапе разв^тая электронных бмблштек, музеев м 

арх^вов необходммо проведенте научных ^сследован^й ^ разработка 
соответствуюшего научно-метод^ческого обеспечен^я. Программа 
предполагает мзученме тенденц^й разв^тая электронных бмблштек, 
музеев, арх^вов, сотрудн^чество ^ кооперацмю в международном мас- 
штабе. Будут разрабатываться м внедряться стандарты развмтая ц^ф- 
ровых фондов, оп^сан^я м ^ндекс^рован^я ресурсов, ^х арх^вац^^ м 
сохранен^я, стандарты электронных ^здан^й м т.д., которые обеспечат 
оптамальное взаммодействме электронных б^блштек, музеев, арх^вов 
м обмен ц^фровой ^нформац^ей. Степень доступноста электронных 
документов определена следуюш^м образом: матерталы, доступные 
через глобальную сеть, по локальным сетям, огранмченного доступа, 
закрытого доступа.

Планмруется разработка метод^ческ^х рекомендац^й по междуна- 
родным м межгосударственным стандартам, проектов электронной 
обработкм документов, едмных рубр^каторов, программного ^ техноло- 
гаческого обеспечен^я ^ т.д.
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В. Большая работа предстомт по проведенмю экспертного мсследованмя 
собран^й документальных памятнмков в фондах б^бл^отек, арх^вов, 
музеев, экспертазы отдельных памятн^ков. Этому будет способство- 
вать «Положенме о Н ацш нальном фонде кн^жных памятн^ков Респу- 
блмкм Беларусь» ^ «Положенте о форммрованмм ед^ного страхового 
фонда документальных памятнмков Республ^к^ Беларусь», разработка 
^ утвержденме которых план^руется в 2009 г.

Смстема программных меропр^ятай включает в себя отдельные про- 
екты м работы, которые будут выполняться бмблштекамм, архмвамм, 
музеям^ Беларус^ во взаммодействмм с учрежден^ям^ зарубежных 
стран, где храннтся белорусское документальное наслед^е, — Росснн, 
Укра^ны, Л^твы, Польш^, Германмм, Ш вец^^ ^ др.

В результате реалнзацнн данных проектов будут формнроваться 
электронные ^нформацш нные ресурсы, предусматр^ваюш^е созданне 
б^блш граф^ческ^х ^ полнотекстовых баз данных.

Для созданмя б^блш граф^ческ^х БД планмруется осушествлен^е 
полного ретроспектавного ^ текушего б^бл^ограф^ческого учета доку- 
ментной продукцмм, созданте сводных электронных каталогов м ката- 
логов отдельных коллекц^й. Полнотекстовые БД будут создаваться на 
основе оцмфрованных коллекцмй б^блштек, музеев, архмвов Беларус^, 
храняш ^х документальное наслед^е, а также электронных копмй нацш - 
нальных документов, незавмсммо от места храненмя, во вза^модейств^м 
с учрежден^ям^ зарубежных стран; возможно также прш бретенте 
электронных копмй, сделанных другам^ орган^зац^ям^.

Нацмональная б^блш тека Беларус^ — крупнейшее в стране хранм- 
л^ше памятн^ков кнмжной культуры. В ее фондах хранятся архмвные 
матерталы (свыше 400 ед. храненмя); рукоп^сные кн^га (1280 экз.); ста- 
ропечатные кн^га («29 000 экз.), в том ч^сле: мнкунабулы (43 экз.), палео- 
тапы (176 экз.), кн^га петровского времен^ (13 экз.), русская гражданская 
печать («3 000 экз.), к^р^лл^ца («1200 экз.); редкте кн^га XIX—XX вв. 
(«31 500 экз.), средн которых л^чные б^бл^отек^ («4 500 экз.), перш - 
д^ка (150 назв.), русская эм^грантская печать («2 500 экз.) н т.д. Фонд 
научно-мсследовательского отдела кн^говеден^я насч^тывает в настоя- 
шее время свыше 72 тыс. документов.

В отделе электронной обработкн фондов НББ создается электрон- 
ная бмблштека кнмжных памятн^ков, благодаря чему осушествляется 
популяр^зац^я этах фондов, в какой-то мере решаются вопросы сохран-



нос™ фондов м предоставлен^я документов шмрокмм слоям пользова- 
телей, многоаспектного помска по разным параметрам.

НББ работает над реалнзацней ряда проектов, направленных на 
сохраненме нацшнального культурного наследмя. В последнее время 
эта работа актавмзмровалась благодаря новым технологаям м расш^- 
рен^ю международных контактов бмблштекм. В фондах НББ хранятся 
унмкальные образцы рукоп^сных кн^г, арх^вных матершлов, старопе- 
чатных ^ редк^х мзданмй, представляюш^х ^нтерес для ^сследователей. 
Но, как правмло, ^спользован^е этах документов огранмчено в с^лу 
разных прмчмн, часто ^з-за плохой сохранноста документа. В какой-то 
мере решмть вечный вопрос доступноста документа пользователю м 
его сохранноста позволяет электронная копмя. Реал^зуемые б^блш - 
текой проекты в основном направлены на решенме этой проблемы 
путем предоставленмя коп^^ документа замнтересованным л^цам. Прм 
этом недостаточно предоставлять только копмю документа, пользова- 
телм хотят получать как можно более полную мнформацмю о коллек- 
цмях документальных памятн^ков ^ научные мсследованмя с научно- 
вспомогательным аппаратом.

Намболее знач^тельные проекты был^ реалмзованы пр^ поддержке 
Нацш нальной К омтеш ^ по делам ЮНЕСКО в Республ^ке Беларусь. В 
первую очередь, это проект (совместно с бмблштекой Академмм Наук, 
Нацш нальным арх^вом ^ рядом другах учрежден^й), направленный на 
сохраненте культурного наследня рода Радз^в^ллов, в результате кото- 
рого был создан представмтельскмй СБ-Кош «Несв^ж — культурный 
центр Европы м нацш нальный памятн^к». Н ацш нальная б^блштека 
предостав^ла для электронного мзданмя фрагменты кн^г ^з собран^я 
рода Радзнвнллов, храняш^хся в ее фондах.

В бнблштеке с 1997 г. ведется работа над проектом «Кад/іуіііапа» — 
бмблшграфмческой реконструкцтей последнего кнмжного собран^я 
рода. Определена метод^ка опмсанмя, ^ндекс^рован^я, ведется ввод 
б^блш граф^ческ^х запмсей в базу данных, параллельно выявляются 
кнмга радз^в^лловского собран^я в фондах НББ.

Важным этапом реалмзацмм Программы «Памяць Беларусі» явмлась 
международная конференцмя «Программа ЮНЕСКО «Память м^ра»: 
деятельность бмблштек, арх^вов, музеев по сохраненмю документаль- 
ного наслед^я». Цель ее — обеспеченме более ш^рокого знанмя обше- 
ством значен^я документального наследмя ^ необход^моста его сохра-
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В. ненмя, распространенме сведенмй о Программе ЮНЕСКО «Память 
ммра» ^ Государственной программе «Памяць Беларусі». Конференцмя 
дала возможность познакоммться с международным опытом, обсу- 
дмть теоретаческте ^ практаческме вопросы, связанные с реал^зац^ей 
Программы, выработать основные направленмя ^нтеграц^^ работы 
бмблштек, музеев ^ арх^вов страны по сохраненмю документальных 
памятн^ков3. По рекомендацмям, пр^нятым на конференц^^, прове- 
дено заседанне Международного совета по проекту внртуальной рекон- 
струкц^^ документального наследмя ^ кн^жных собран^й Радзмвмл- 
лов (25 апреля 2007 г.), решено подать в ЮНЕСКО проект включення 
собран^й Радз^в^ллов в спмсок Всем^рного наслед^я. Для этого было 
подготовлено номмнацшнное досье, в котором нашлм отраженте все 
час™ некогда знаменмтого собран^я, храняшегося сейчас в архмвах м 
б^блш теках не только Беларусм, но ^ Польш^, Россмм, Укра^ны, Л^твы, 
Ф^нлянд^^. Второе заседанме состоялось в декабре 2008 г. в Несвмже. 
Работа над проектом позволмт выяв^ть кн^жное наследте Радзмвмллов 
в хран^л^ш ах Европы, провеста бмблшграфмческую реконструкц^ю 
кн^жных собран^й, создать сводную электронную базу данных м элек- 
тронную бмблштеку полнотекстовых коп^й отдельных документов.

В НББ готовятся к мзданмю два СБ-КОМа в сермм «Памяць Беларусі: 
Радзівіліяна». Это «Кад/іуіііапа: дакументальныя помнікі з фондаў НББ» 
(2008 г.) м «Творы прадстаўнікоў роду Радзівілаў: поўнатэкставыя копіі 
старадрукаў з фондаў НББ» (2009 г.). На первом днске будут представлены 
полнотекстовые электронные копмм мзданмй XVII—XVIII вв. мзвестного 
промзведенмя Н^колая Хр^стофора С^ротк^ «Перегр^нац^я», а также 
«Комедмм ^ трагед^ш> Уршулм Радз^в^лл. Второй д^ск будет посвяшен 
^конограф^^ Радз^в^ллов.

Важным направлентем сотруднмчества НББ ^ ЮНЕСКО стала реа- 
лнзацня проектов «Літаратурная спадчына Беларусі, XI — сярэдзіна

3 Программа ЮНЕСКО «Память ммра»: деятельность бмблмотек, архмвов, музеев по 
сохранен^ю документального наследмя: матерталы международной конференц^^, 
Ммнск, 30 ноября — 1 декабря 2006 г. / Нацмональная бмблмотека Беларус^ ; сост. 
Г.В. Кмреева. — Мн. : Крас^ко-Пр^нт, 2007. — 176 с.



XX стст.»4 м «Электронная б^блш тека — школьнмкам»5 (2004—2006 гг.). 
Цель проекта «Літаратурная спадчына Беларусі...» — популяр^зац^я 
белорусского языка н л^тературы, обеспечен^е доступа к белорусской 
лмтературной класс^ке как нацшнальному культурному достоянмю м 
его сохраненте для будуш^х поколен^й. Результатом двухлетней работы 
стал компакт-дмск, состояш^й ^з двух разделов — «Древняя белорус- 
ская лмтература» м «Новая белорусская лмтература», — включаюш^й 
более 1400 пронзведеннй 91 автора. СБ-КОМ рассч^тан на шнрокую 
ауд^тор^ю — от учаш^хся средн^х образовательных учрежден^й до 
профессшналов-фнлологов.

Мдея проекта «Электронная б^блш тека — школьнмкам» была одо- 
брена Нацш нальным ^нстатутом образован^я М ^н^стерства образо- 
ванмя Республ^к^ Беларусь. Перечень необход^мой лмтературы был 
подготовлен Центром учебной кнмгм ^ средств обучен^я. Это первый 
нацш нальный продукт такого рода по образовательным школьным 
программам. Электронный ресурс включает около тысячм полных тек- 
стов промзведенмй школьной программы по белорусской м русской 
лнтературам для 9—11-х классов. 100 экземпляров днска был^ переданы 
в Н ацш нальный ^нстатут образован^я, часть таража НББ направ^ла в 
б^блш тек^ страны.

В 2008 г. НББ начала реалнзацню двух проектов, поддержанных 
ЮНЕСКО: «Подпольная м партазанская печать Беларусм» ^ «Создан^е 
каталога «Б^блштека Хрептовмчей». Оба проекта должны законч^ться 
в 2009 г., результатом будет мзданме двух СБ-КОМов. К 65-летаю осво- 
божденмя Беларус^ от немецко-фаш^стск^х захватчмков будет ^здан 
д^ск с электроннымм коп^ям^ партазанск^х л^стовок, газет, рукопмс- 
ных журналов, стенных газет, храняш^хся в НББ, Н ацш нальном арх^ве 
РБ м в Белорусском государственном музее мстормм Вел^кой Отече-

4 Л ітаратурная спадчына Беларусі, XI — сярэдзіна XX стст. [Электронный ресурс] = Лм- 
тературное наследме Беларус^, XI — середмна XX вв. = ’й е  іііегаіцге Ьегііаде о! Веіагш, 
XI — ш і^Л е XX сепШгу: з фондаў Н ацы янальнай бібліятэкі Беларусі. — Мн. : НББ, 2004.
— 1 электронны аптычны дыск (СЭ-К.ОМ).

5 Электронная бібліятэка — школьнікам [Электронны рэсурс] = Электронная бмблмоте- 
ка — школьнмкам: хрэстаматыя: поўныя тэксты твораў школьнай праграмы па белару- 
скай і рускай літаратуры для 9—11-х класаў (11-гадовай і 12-гадовай форм навучання) / 
Н ацы янальная бібліятэка Беларусі ; кіраўнік праекта Т.В. Кузьмініч. — Электронныя 
тэкставыя данныя і праграма (559 Мбайт). — Мн. : НББ, 2006. — 1 электронны аптычны 
дыск (СЭ-КОМ).
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В. ственной войны. Каталог бмблштекм Хрептовмчей будет составляться 
в сотруднмчестве с коллегамм мз Нацш нальной б^блш тек^ Украмны 
^м. В.М. Вернадского (в смлу ^стор^ческ^х обстоятельств сохран^вша- 
яся часть бмблштекм Хрептов^чей наход^тся в Кмеве).

В настояшее время на межгосударственном уровне рассматрмва- 
ется проект Россмйской государственной б^блш тек^ ^ Нац^ональной 
бмблштекм Беларус^ «Сокров^ша славянской культуры». В рамках про- 
екта планмруется созданме совместной базы электронных коп^й рос- 
смйскмх ^ белорусск^х ^здан^й. НББ, в фондах которой отсутствует 
значмтельная часть белорусскмх ^здан^й XVI—XVIII вв., за^нтере- 
сована в полученмм ^х электронных коп^й. В свою очередь, в фондах 
бмблштекм ммеется большая коллекц^я русской эммгрантской л^те- 
ратуры 1918—1939 гг. (более 1,5 тыс. экземпляров), особенностью кото- 
рой является налмчме автографов вмдных деятелей русского зарубежья. 
Эта коллекцмя представляет мнтерес для Россмйской государственной 
б^блш тек^. Проект находмтся в стад^^ обсужден^я ^ утвержденмя, 
но уже сейчас ясно, что он требует расшмренмя гран^ц м пр^влечен^я 
к участаю не только бмблштек Беларус^ ^ Росс^^, но м другах стран. 
Реалю ац^я проекта будет проводмться по следуюш^м направленмям: 
старопечатные белорусскте кн^га XVI—XVII вв. латанского шр^фта; 
старопечатные кнмгм к^р^лловского шр^фта; «Вех^ обшей ^стор^^»: 
эм^грантская л^тература 1918—1940 гг.; м^нтатюры ^з рукопмсей м 
старопечатных кн^г; ж ^тая  святых; ^стор^я ^ современное состоян^е 
россмйско-белорусскмх этнокультурных связей.

В б^блштеке реалмзован ряд проектов, в результате которых кнмж- 
ные памятн^к^ введены в научный оборот м представлены шмро- 
кому кругу ч^тателей. В первую очередь это коллекцмм ^ отдель- 
ные документы, представляюшда ^нтерес как для чмтателей, так 
^ для формнровання нацшнального репертуара. Важное место 
здесь заннмает работа над продолженнем сводного каталога «Кніга 
Беларусі»6, нзданного в 1986 г. ^ перензданного на СБ-Кош в 2006 г.7.

6 Кніга Беларусі, 1517—1917: зводны каталог / Дзярж. б-ка БССР імя У.І. Леніна, БелСЭ ; 
склад. Г.Я. Галенчанка [і інш.] — Мн. : БелСЭ, 1986. — 615 с.; 12 л. іл.

7 Кніга Беларусі, 1517—1917: зводны каталог [Электронны рэсурс] / Н ацыянальная 
бібліятэка Беларусі, НДА кнігазнаўства ; навуковы кіраўнік праекта Л.Г. Кірухіна ; 
складальнікі каталога: Г.Я. Галенчанка [і інш.] ; складальнікі электроннага выдання: Г.У. 
Кірэева [і інш.] — Электронныя тэкставыя, графічныя даныя і праграма (196 Мбайт).



В СК вошлм мзданмя, напечатанные кмрмлловскмм шр^фтом в 
XVI—XVIII вв., ^здан^я на белорусском н русском языках XIX—начала 
ХХ вв. Бмблмотека работает над продолженмем каталога, который будет 
включать опмсанмя кн^г, напечатанных латанск^м шрмфтом в Беларусм 
в XVI—XVIII вв., XIX—начале ХХ вв. Такой каталог явнтся бнблшгра- 
ф^ческой основой для формнровання, наряду с нацш нальным репер- 
туаром, электронной бмблштекм. Структура электронного мзданмя 
каталога сушественно не ^змен^лась, л^шь в первой часта в опмсанме 
документа был^ добавлены ш^фры белорусскмх кн^г к^р^лловской 
печата, прш бретенных НББ за последнме 20 лет. Также былм внесены 
редакторскте правк^ м ряд уточнен^й. В ^здан^е добавлена галерея мзо- 
бражен^й, включаюшая мллюстрацмм к ряду поз^ц^й каталога: фото- 
графмм татульного л^ста, гравюр, отдельных лмстов кн^га. На СБ-КОМ 
также помешены 12 электронных полнотекстовых копмй ^здан^й, 
напр^мер, коп^я кн^га Э. Ожешко «Гедалі», мзданной в Вмльно в 1907 г. 
на белорусском языке в двух вармантах: латанкой ^ к^р^лл^цей.

Мздан^ем мультамед^йной версмм СК «Кнота Беларусш НББ начала 
новый этап большой научно-^сследовательской работы по реконструкцмм 
репертуара белорусской кнмш на протяжен^^ всей ж тор^^ кнмгопечата- 
н^я в Беларуш. В НМО кнотоведен^я уже есть опыт созданмя электронных 
^здан^й такого рода: несколько лет назад был мздан каталог коллекцмм кнж  
петровского времен^, к которому прнлагался СБ-КОМ8. В 2007—2008 гг. 
вышлм электронные мзданмя, раскрываюшда богатство л^тературного 
м художественного наслед^я Беларус^, посвяшенные Наполеону Орде9 
^ В^нценту Дун^ну-Марц^нкев^чу10.

— Мн. : Н ацы янальная бібліятэка Беларусі, 2005. — 1 электронны аптычны дыск (СЭ- 
К.ОМ).

8 Мзданмя петровского времен^ в фонде Нацмональной б^блтотега Беларусш кнотм 
гражданской печата 1708—1725: (каталог коллекцмц) / Н ацтональная б^блтотека Бе- 
ларусм ; сост. Н.М. Романова. — Мн. : Красмко—Прмнт, 2002. — 48 с. — (Кнмжные со- 
кров^ш а Беларусй).

9 Спадчына Напалеона Орды (з фондаў Н ацы янальнай бібліятэкі Беларусі) [Электронны 
рэсурс] = Ыароіеоп Огйа’® Ьегііаде (Ігош іЬе Ыаііопаі ЬіЬгагу о і Веіагш Іцпй®) / склад.: 
Г.У Кірэева, Т.І. Рошчына, А.А. Суша ; навуковы кіраўнік праекта Л.Г. Кірухіна ; На- 
цы янальная бібліятэка Беларусі. — Электрон. тэкставыя, граф., аўдыёдан. і прагр. (аб’ём 
158 Мб). — Мн. : Н ацы янальная бібліятэка Беларусі, 2007. — 1 электрон. апт. дыск (СЭ- 
К.ОМ).

10 «Жыве паміж  намі дудар наш ...» [Электронны рэсурс]: да 200-годдзя з дня нараджэн- 
ня Вінцэнта Дуніна-М арцінкевіча (1808-1884) / Н ацы янальная бібліятэка Беларусі ;
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В. В связм с 200-летаем со дня рожденмя Н. Орды в НББ было прмнято 
решенме создать электронное мзданме, в котором будет представлено его 
творческое наследме, храняшееся в фондах б^блш тек^. Это, в первую 
очередь, собранне л^тограф^й, которое включает в себя 187 нзображе- 
нмй ^стор^ческ^х мест Беларуш, Латвмм, Л^твы, Молдовы, Польш^, 
Укра^ны (обш^й обгем коллекц^^ вместе с дублетнымм л^тограф^ямм
— 312 л^стов). Это почта полные выпуск^ первой, второй, четвертой 
(почта цел^ком белорусской), пятой м шестой сер^й, а также отдельные 
лмсты ^з другах сермй. Кроме этого, на д^ске помешены краткте бш - 
граф^ческ^е сведен^я о Н. Орде, бмблшграфмческмй сп^сок его про- 
мзведенмй ^ основной лмтературы о нем. В серед^не 50-х гг. XIX в. ^м 
была создана «Грамматака польского языка» для французов (Сгашшаіге 
апаіуіідпе еі ргаіідпе де іа іапдце роіопаізе а і’шаде дез ігап^аіз. Р. 1. Рагіз, 
1856.; Р. 2. Вегііп, 1858.). Много лет одн^м нз лучш^х пособ^й сч^талась 
его «Грамматака музыкш> («Сгашаіука шц/укі с/уіі ^укіад го/Ьюго^у і 
ргакіус/пу шеіодуі і Ьагтопіі»), которая ув^дела свет в Варшаве в 1873 г. 
м была посвяшена Стан^славу Монюшко. Дмск включает электронные 
полнотекстовые коп^^ этах ^здан^й, которые хранятся в НББ.

Мультамедмйный проект на Б ^Б-К О М  «Жыве паміж намі дудар 
наш...»: да 200-годдзя з дня нараджэння Вінцэнта Дуніна-Марцінкевіча 
(1808—1884)» — вклад НББ в ознаменованме юбмлея п^сателя, творче- 
ское наслед^е которого в полной мере представлено в фондах бнблш - 
текм. Это ормганалы почта всех пр^ж^зненных ^здан^й классмка, 
многоч^сленные пере^здан^я про^зведен^й на протяженмм ХХ века, 
большое кол^чество лмтературоведческмх ^ художественных статей в 
научных сборнмках, журналах, а также газетные публмкацмм. Соста- 
в^телям^ выявлено, проаналмзмровано де уізп ^ обработано свыше 700 
документов. Около 100 мз нмх ^меют ссылк^ на оцмфрованные коп^м 
текстов в рд^-формате. На дмске представлено ^ более 100 электронных 
копмй ор^ганальных про^зведен^й белорусскмх художн^ков.

Оба электронных ^здан^я являются своеобразным продолженмем 
начатой б^блштекой мздательской программы, направленной на попу-

складальнікі: В.А. Грынкевіч [і інш.] ; рэдактар Л.В. Гарбачова. — Электронныя тэк- 
ставыя, графічныя даныя і праграма (1,4 Гбайт). — Мн. : НББ, 2008. — 1 электронны 
артычны дыск (П^Э-КОМ ).



лярмзацмю м введенте в научный оборот памятнмков кн^жной куль- 
туры страны.

В 2008 г. в НББ было реалнзовано нзданне на СБ-КОМе каталога 
мнкунабул б^блш тек^11, в котором отражено 45 экземпляров мз кол- 
лекц^^ старопечатных кнмг НМО кн^говеден^я. В электронное мзданме 
включена электронная коп^я нздання «ЫегЬагіцз Модппііае ішрге88П8» 
(Майнц, 1484), ранее прмнадлежавшего б^блштеке князей Радзмвмл- 
лов.

НББ ^н^ц^^ровала ^ пр^н^мает непосредственное участае в реал^- 
зац^^ проектов по научному опмсанмю ^ созданмю электронных коп^й 
ун^кальных памятн^ков нацш нальной культуры. Совместно с Мнста- 
тутом языка м л^тературы ^м. Я. Коласа м Я. Купалы Нацшнальной 
академ^^ наук Беларус^ велась работа над нзученнем белорусск^х руко- 
пмсей XVI в. — «Ар^стотелевы врата, млм Тайная тайных» ^ Слуцкого 
Евангелмя.

Оба проекта поддержаны Белорусскнм фондом фундаментальных 
^сследован^й. В результате создан СБ-КОМ «Слуцкае Евангелле — 
беларускі рукапіс XVI ст.»12. Слуцкое Евангелне переп^сано в 1581 г. 
князем Юрмем Олельков^чем (1559—1586), хранмлось в Слуцком Свято- 
Тромцком мужском монастыре. После революцмм 1917 г. рукоп^сь попала 
в Ммнск, а в 1929 г. Евангелме было передано на храненме Могалевскому 
государственному музею. В начале Второй ммровой войны кн^га с дру- 
гамм ценностям^ была вывезена мз могалевского музея ^ пропала. Дол- 
гое время рукопмсь счмталась утраченной. В 2003 г. во время проведенмя 
10-х М ^нск^х епархшльных чтен^й М ^тропол^т М ^нск^й ^ Слуцкмй 
Ф^ларет представ^л Слуцкое Евангел^е, которое чудом сохранмлось. 
Рукоп^сь была передана свяш,еннмку М^нской епарх^^ пр^хожанкой 
м теперь хран^тся в Домовом храме в честь Собора Белорусскмх Свя- 
тых. Во время работы над проектом былм сделаны высококачественная 
электронная копмя Евангелмя, подробное код^кологаческое опмсанме,

11 Інкунабулы ў фондзе Н ацы янальнай бібліятэкі Беларусі [Электронны рэсурс] : каталог 
/ складальнік Н.С. Саверчанка. — Электронныя тэкставыя і графічныя даныя і прагра- 
ма (514 Мбайт). — Мн. : НББ, 2008. — 1 электронны аптычны дыск (СЭ-КОМ).

12 Слуцкае Евангелле [Электронны рэсурс] : беларускі рукапіс XVI ст. / Н ацыянальная 
бібліятэка Беларусі, Інстытут мовазнаўства імя Я. Коласа НАН Беларусі ; складальнік 
Т.І. Рошчына [і інш.]. — Электронныя даныя і праграма (658 Мбайт). — Мн. : НББ, 2008.
— 1 электронны аптычны дыск (СЭ-КОМ). — (Вяртанне святыні).
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В. составлена бнблш графня вопроса, транслнтерацня текста, нсследованне 
его языка, научный комментармй. В марте 2007 г. проект был завершен. 
Результатом стало созданме мультамедмйного СБ. Просмотр СБ сопро- 
вождается православнымм песнопен^ям^. 650 экземпляров дмска было 
передано в публмчные, вузовскте ^ музейные б^блш тек^ всех областей 
Беларусм. Большую помошь в работе с рукоп^сью оказал^ Белорусскмй 
экзархат ^ л^чно М ^тропол^т Ммнскмй ^ Слуцк^й Ф^ларет.

В Белорусскнй фонд фундаментальных ^сследован^й подан про- 
ект «Коллекцмя кн^г Франц^ска Скормны Нацш нальной б^блштекм 
Беларуш — унмкальный памятн^к ^стор^ко-культурного наслед^я 
Беларусю» Проект предполагает созданме полного научного опмсанмя 
коллекц^^ кн^г Ф.Скор^ны, храняш^хся в НББ: ^зучен^е ^стор^^ кол- 
лекцмм, ее состава ^ особенностей, кодмкологаческое ^ палеограф^че- 
ское ^сследован^е, выявленме владельческ^х, ч^тательск^х ^ другах 
запмсей. По результатам ^сследован^я будет подготовлен мультамедмй- 
ный электронный ресурс на Б^Б-КО М , включаюш^й краткое оп^сан^е 
жмзнм ^ деятельноста Ф. Скор^ны, комментармм ^ л^нгвтетаческое 
оп^сан^е коллекц^^, электронную копмю ^здан^й. Это не только обе- 
спечмт сохранность кн^г выдаюшего деятеля культуры Беларуш эпохм 
Возрожденмя, но ^ сделает ^х доступнымм ш^рокому кругу пользовате- 
лей. Кроме этого, на сайте НББ будет размешена научная, нсторшграфн- 
ческая м б^блшграф^ческая ^нформац^я о Ф. Скормне.

Наряду с электронным^ ^здан^ям^ НББ мздает печатную продукц^ю, 
раскрываюшую н популяр^з^руюшую ее фонды. Это ряд нзданнй, посвя- 
шенных кнмжным м рукоп^сным памятн^кам. Сред^ н^х несколько 
наборов открыток уже мзданных13 м готовяш^хся к ̂ здан^ю, на которых 
представлены мллюстрацмм ^з ^здан^й П. Мстаславца, Кутей^нской 
тапограф^^ XVII в., французск^х кн^г XVIII в., рукопнсн XIX в. бело- 
русского промсхожденмя «Страс™ Хр^стовы». Впервые б^блштекой

13 М астацтва беларускіх старадрукаў. Выданні П ятра Мсціслаўца [Мзоматермал] : з фондаў 
Н ацы янальнай бібліятэкі Беларусі : [камплект паштовак] / фат. Г.Л. Ліхтаровіч; склад. 
і аўт. тэксту Г.У. Кірэева ; дызайн У.А. Маеў. — Мн. : УП МФКД, 2002. — 1 вокл. (тэкст 
на вокл., 29 асоб. л.). — (Кніж ныя скарбы Беларусі). Пакуты Хрыстовы : рукапіс XIX 
ст. [Выяўленчы матэрыял] / склад. Л.І. Станкевіч. — Мн. : Н ацы янальная бібліятэка 
Беларусі, 2008. — 1 вокл. (16 асоб. л.). — (М астацтва рукапіснай кнігі).
Французская ілю страцыя XVIII ст. [Выяўленчы матэрыял] / склад. В.М. Курыліна. — 
Мн. : Н ацы янальная бібліятэка Беларусі, 2008. — 1 вокл. (16 асоб. л.). — (М астацтва 
еўрапейскіх старадрукаў).



будет мздано факсмммльное ^здан^е «Топограф^ческ^я прммечанмя на 
знатнейште места путешеств^я Ея Ммператорского Вел^чества в бело- 
русскмя наместн^чества» (СПб.: Пр^ Ммп. Академмм наук, 1780). Кн^га 
будет состоять мз двух частей: факс^м^льного воспромзведенмя самого 
^здан^я ^ ^стор^ко-культурного очерка, посвяшенного времен^ м 
обстоятельствам созданмя кн^га. В «Топограф^ческ^х пр^мечан^ях...» 
впервые на русском языке былм подробно опмсаны ^стор^я ^ тогдашнее 
состоянме пр^соед^ненных к Росс^йской ^мпер^^ в 1772 г. восточно- 
белорусскмх земель, которые в 1780 г. посетала ммператрмца Екатер^на 
ІІ. Мзданте позволмт дать представлен^е о том, как выгляделм многае 
населенные пункты Полоцкого м Могалевского наместн^чества, составе 
населенмя, замках, дворцах, храмах, монастырях Восточной Беларусм. 
Мы надеемся, что это перемзданме будет ^нтересно современным чмта- 
телям.

В планах б^блш тек^ работа м по ряду другах проектов. В настоя- 
шее время готов^тся к печата СК коллекц^^ восточных рукопмсей 
(XIV—XIX вв.) нз собран^й НББ ^ Гомельской областной бнблштекн. 
Разрабатываются проекты электронных мзданмй: «Славянскте кн^гм 
к^р^лловской печата XVI—XVII вв.»; «Автографы выдаюш^хся деяте- 
лей французской культуры (мз фондов Нацш нальной б^блш тек^ Бела- 
русм)», «Б^блштека М.Х. Колодеева», «Не пакідайце ж мовы нашай бела- 
рускай...: да 170-годдзя з дня нараджэння Ф. Багушэвіча».

Каждый мз планмруемых проектов раскрывает фонд НББ, представ- 
ляет намболее редкте, ценные м выдаюшдася рукоп^сные кн^га ^ мзда- 
н^я, логаческ^ входяш^е в меропрмятая Государственной программы 
«Памяць Беларусі». Реалмзацмя проектов позвол^т пр^ помош^ новых 
технологай сохран^ть лучште образцы кнмжных памятн^ков, популя- 
р^з^ровать кн^жное дела нашей страны, поможет осознать роль бело- 
русского кнмгопечатанмя м кнмгопмсанмя в контексте разв^тая м^ро- 
вой кнмжной культуры.
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Герасімаў В. М.

Рарытэты Прэзідэнцкай бібліятэкі 
Рэспублікі Беларусь 
і іх роля ў рэгіянальных 
краязнаўчых даследаваннях

70 Каб адлюстраваць ролю Прэзідэнцкай (да 1994 г. — Урадавай) біблія- 
тэкі Рэспублікі Беларусь (ПБ) як дакументнай і інфармацыйнай базы для 
забеспячэння праблемаў краязнаўства, у тым ліку адносна гістарычнага 
берасцейскага рэгіёну, засяродзімся на раскрыцці наступных момантаў: 
гісторыя і гістарычныя карані ПБ; месца ПБ і яе кнігазбораў у сістэме 
бібліятэк краіны (профіль працы, місія); спецыялізацыя дзейнасці сек- 
тара старадрукаў і рэдкіх выданняў; наяўны даведачна-інфармацыйны 
фонд рарытэтаў ПБ; інфармацыйныя патрэбы і запыты адпаведных 
катэгорый карыстальнікаў і формы іх задавальнення; рэклама і папуля- 
рызацыя рарытэтаў; перспектыўныя праекты ПБ у дадзеным кірунку.

Крыху гісторыі. ПБ заснавана ў 1933 г. на базе бібліятэк ЦВК, СНК 
і Дзяржплана БССР, бібліятэк народных камісарыятаў шляхоў зносін 
(існавала з 1917 г.) і земляробства (з 1920 г.), навуковай бібліятэкі Цэн- 
тральнага статыстычнага ўпраўлення (з 1918 г.) спачатку як аддзяленне 
Дзяржаўнай бібліятэкі і Бібліяграфічнага інстытута БССР (сёння — 
Нацыянальная бібліятэка Беларусі) пры Доме Урада, а пазней як сама- 
стойная Урадавая бібліятэка. Ужо да вайны яе агульны фонд налічваў 
каля 250 тыс. адзінак захоўвання, сярод якіх даволі шырока былі 
прадстаўлены рэдкія выданні і нацыянальная кніга. Частка рарытэтаў



трапіла ў спадчыну ад бібліятэк-папярэдніц, а частка — была пазней 
дакамплектавана самастойна.

Месца ПБ у адзінай бібліятэчнай прасторы Беларусі заўсёды вызна- 
чалася інфармацыйным забеспячэннем праблемаў дзяржавы, права 
і эканомікі. Сёння, згодна са Статутам ПБ, сярод яе прыярытэтных 
карыстальнікаў — вышэйшыя органы ўлады і кіравання Рэспублікі Бела- 
русь — Прэзідэнт, Нацыянальны сход, Савет Міністраў, Канстытуцыйны 
і Вярхоўны Суды, Выканаўчы Сакратарыят СНД, міністэрствы, ведам- 
ствы, мясцовыя органы ўлады і самакіравання. З 1994 г. яна выконвае 
функцыі аналітычна-інфармацыйнага падраздзялення Адміністрацыі 
Прэзідэнта Рэспублікі Беларусь. Адначасова па сваіх гістарычных кара- 
нях ПБ з’яўляецца, можна сказаць, нашчадкам княскіх, вялікакняскіх і 
каралеўскіх кніжніц Полацкай, Смаленскай і Тураўскай земляў-дзяржаў, 
Вялікага княства Літоўскага і Рэчы Паспалітай, кнігазбораў паўстанцкіх 
урадаў Касцюшкі і Каліноўскага і, у пэўнай ступені, нават бібліятэк 
губернскіх праўленняў, земстваў, упраў і судоў на беларускіх тэрыто- 
рыях Расійскай імперыі.

Асаблівасць дзейнасці сектара старадрукаў і рэдкіх выданняў ПБ 
у тым, што на яго базе вядзецца фактычна ўся праца з краязнаўчай і 
беларусазнаўчай праблематыкай.

У такім падыходзе ёсць свае перавагі. Гэта дазваляе ўвязваць 
гістарычную памяць і культуру беларускага народа, захаваныя ў кніжнай 
спадчыне, з надзённымі задачамі дзяржаўнага будаўніцтва ў незалежнай 
і суверэннай Рэспубліцы Беларусь.

Профілю працы ПБ, скіраванаму на забеспячэнне інфармацыйных 
патрэб усёй дзяржаўна-ўладнай інфраструктуры краіны, падпарадка- 
ваны — наўпрост або апасродкавана — фарміраванне і выкарыстанне 
адпаведнага фонду — звыш 1, 5 млн. асобнікаў. У фондзе сектара стара- 
друкаваных і рэдкіх выданняў налічваецца каля 30 тыс. асобнікаў.

Што тут будзе карысна рэгіянальнаму краязнаўцу і кнігазнаўцу? 
Адкажам на гэтае пытанне, зыходзячы з таго, што яго інфармацыйныя 
патрэбы складаюць два блокі: першы — агульнагістарычныя праблемы 
(калі краязнавец займаецца даследаваннем шырокай тэмы або калі мясцо- 
выя падзеі неабходна адлюстраваць, да прыкладу, у агульнадзяржаўным 
ці ў сусветным кантэксце) і другі — уласна рэгіянальныя, што стасуюцца 
канкрэтнага горада, мястэчка, вёскі і т.п.
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відавая і тэматычная разнастайнасць у спалучэнні з даволі значнай 
храналагічнай глыбінёй, што дазваляе выконваць запыты краязнаўцаў 
з усёй Беларусі. Асобна вылучаны калекцыі кірыліцы (XVII—ХІХ стст.), 
беларосікі (Х ^ІІІ—ХХ стст.), літаратуры беларускай дыяспары (XX ст.), 
старадрукаў на замежных мовах (Х ^І—Х ^ІІІ стст.), капіевіцы (гра- 
мадзянскага друку) (1708—1825 гг.), старажытных карт і каляндароў. 
Захоўваюцца часткі бібліятэк Нясвіжскай Ардынацыі Радзівілаў, 
Супрасльскай бібліятэкі, Беларускага музея і бібліятэкі імя І. Луцкевіча 
ў Вільні, Рускай Тургенеўскай бібліятэкі ў Парыжы, Баркалабаўскага і 
Талачынскага кляштараў, а таксама выданні з бібліятэк прадстаўнікоў 
расійскай імператарскай фаміліі, прыватных кнігазбораў М. Каяловіча, 
Е. Раманава, А. Сапунова, Б. Эпімах-Шыпілы, М. Доўнар-Запольскага,
В. Ластоўскага, К. Езавітава, М. Мялешкі, П. Панамарэнкі, С. Новіка- 
Пяюна і інш. Нашчадкамі П. Лепяшынскага ў ПБ перададзена яго асабістая 
бібліятэка ў складзе каля 3 тыс. асобнікаў. Звыш 1000 выданняў налічвае 
калекцыя кніг, падораных аўтарамі Саюзу беларускіх пісьменнікаў (з рас- 
фармаванай у 2007 г. і перададзенай пераважна ПБ бібліятэкі «Саюза»).

Самае старое нашае выданне — навуковы трактат Во/іо Т о ттазо . Бе 
ітрегіо уігШІіз... (Соіопіа Адгірріпа, 1594). Знаходзіцца ў фондзе і адно з 
першых апісанняў беларускіх ваяводстваў ВКЛ «Хроніка зямлі Рускай»
— самастойная частка знакамітай «Хронікі еўрапейскай Сарматыі»
А. Гваньіні, выдадзенай у Кракаве на польскай мове ў 1611 г.

Значную каштоўнасць уяўляе калекцыя перыёдыкі. Бібліяграфічнымі 
рэдкасцямі з’яўляюцца камплекты першых беларускіх легальных газет 
«Наша доля» (1906) і «Наша ніва» (1906—1915), »Беларуская Рада» (1917), 
«Дзянніца» (1918—1919) і часопісаў «Саха» (1913—1914), «Крывіч» (1923— 
1927), «Калосьсе» (1935—1939). Шмат беларускіх матэрыялаў захоўваецца 
ў калекцыі расійскіх часопісаў, што выходзілі да 1917 г., сярод якіх — 
«Вестннк Европы» (1827), «Современннк» (1857—1866), «Северные запн- 
скю> (1913—1917).

Безумоўна, цікавыя для рэгіянальнага краязнаўства «Акты» Санкт- 
Пецярбургскай і Віленскай археаграфічных камісій, Віцебскай вучо- 
най архіўнай камісіі, працы па гісторыі, выдадзеныя Інбелкультам і АН 
БССР, «Памятныя кніжкі» і «Адрас-каляндары» беларускіх губерняў, 
«Даклады», «Журналы пасяджэнняў», «Справаздачы», «Сметы выдаткаў 
і даходаў» земстваў і ўпраў Паўночна-Заходняга краю, манаграфіі



вядомых гісторыкаў-беларусазнаўцаў В. Стукаліча, М. Любаўскага, 
Дз. Даўгялы, М. Янчука, працы краязнаўцаў і этнографаў Беларусі, такіх 
як М. Дзмітрыеў, І. Насовіч, М. Нікіфароўскі, А. Семянтоўскі, П. Шэйн, 
паяднаных з 1867 у Паўночна-Заходнім аддзеле Рускага геаграфічнага 
таварыства («Запнскн РГО» таксама прадстаўлены ў фондзе ПБ) . А для 
мясцовых спецыялістаў у галінах кнігазнаўства дарэчы прыдадуцца 
выданні з экслібрысамі, пячаткамі і штампамі шматлікіх гімназій, 
духоўных семінарый, рамесных вучэльняў, грамадскіх арганізацый 
і органаў самакіравання, публічных і прыватных бібліятэк Мінска, 
Віцебска, Гомеля, Гродна, Слуцка, Вільні, Дзвінска і Люцына (сёння 
Даўгаўпілс і Лудза ў складзе Латвіі) і, вядома ж, Брэста.

Прывядзём толькі некалькі прыкладаў адносна Берасцейшчыны. 
Гэта — «Календарь-справочннк гор. Брест-Лнтовска на 1913 год» (Брест, 
[1913]); «Статастака Россмйской ммпермм. XXII. Главнейшме данные 
поземельной статастакм по обследованмю 1887 года. Вып. XI: Гроднен- 
ская губернмя» (СПб., 1896); «Памятная кнмжка Вмленского учебого 
округа на 1913 год» (Вільна, 1913), якая ўтрымлівае звесткі пра навучаль- 
ныя установы былой Гродзенскай губерні (гарадоў Брэста, Беластока, 
Кобрына, Рожан (Ружан), Пружан і інш.). Апошняе выданне, дарэчы, 
належала некалі вядомаму навукоўцу з Літвы Ё. Басанавічусу (Бг. 
I. Вазапауісіш) і Літоўскаму навуковаму таварыству, пра што сведчаць 
адпаведныя правененцыі. Да сёння захоўвае навуковую каштоўнасць 
нядаўна набытае намі ў бібліяфіла выданне Я. Карскага «Этнографнче- 
ская карта белорусского племенм» (Птг., 1917; 32 старонкі тлумачальнага 
тэксту і карта). З бліжэйшых па часе згадаем выдадзены для службовага 
карыстання «Статастаческмй справочнмк состоянмя народного хозяй- 
ства м культуры Белорусской ССР к началу Велмкой Отечественной 
войны» (Б. м.: Мзданне Совета Народных Комнссаров БССР, 1943). У ім, 
да прыкладу, можна знайсці дадзеныя пра тэрытарыяльнае размяшчэнне 
прадпрыемстваў прамысловых наркаматаў Брэсцкай вобласці ў 1940 г.

Як вядома, у апошнюю сусветную вайну найбольш пацярпеў беларускі 
газетны фонд. Газетам перажыць ваеннае ліхалецце было значна цяжэй, 
чым кніжным выданням, з прычыны асаблівасцяў фізічнай фактуры 
(папера, памеры). Таму гонар ПБ складаюць каля 370 назваў беларускіх 
даваенных газет — ад рэспубліканскіх і абласных выданняў да «раёнак», 
вайсковых, заводскіх і калгасных шматтыражак. Сярод іх за 1940— 
1941 гг. захоўваюцца беластоцкая абласная «Вольная праца», «Западная
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дорога», брэсцкая абласная «Заря».
Даведачна-бібліяграфічны апарат ПБ у дапамогу краязнаўцам склада- 

ецца з сістэматычнага каталога кніг пра Беларусь (пытанні краязнаўства 
сканцэнтраваны ў яго 905 раздзеле), галоўнай даведачнай картатэкі па 
дзяржаўным кіраванні, картатэкі партыйных і дзяржаўных дзеячаў 
БССР, унікальнай картатэкі па гісторыі фабрык і заводаў Беларусі, што 
вядзецца літаральна ад часу заснавання ПБ. Усе пералічаныя картатэкі 
зараз пераводзяцца ў электронную форму. Акрамя таго, пошуку 
краязнаўчых звестак дапамогуць электронныя каталогі кніг і артыкулаў, 
з дапамогай якіх можна хутка адшукаць уведзеныя матэрыялы па той 
ці іншай мясцовасці. Так, па тэме «Брэст» у электронным каталогу 
артыкулаў адлюстраваны 1339 матэрыялаў за 1995—2005 гг. (архіў) і 541 
матэрыял за 2006—2008 гг.

Зараз у бібліяграфічную рэдкасць ператварыліся і самі некаторыя 
нашыя бібліяграфічныя дапаможнікі. Назавём тут, найперш, тыя, 
што некалі складаліся ў двух-трох асобніках, прызначаліся для служ- 
бовага карыстання і рабіліся на замову кіраўнікоў МУС або першых 
асоб дзяржавы. Гэта — бібліяграфічны паказнік «К мстормм партазан- 
ского двмженмя в Белоруссмм в Велмкой Отечественной войне Совет- 
ского Союза (1941—1945 гг.)» (Мн., 1955), аналітычна-фактаграфічныя 
біябібліяграфічныя зборнікі, прысвечаныя ролі Беларусі ў жыцці
В. Кнорына, І. Сталіна, К. Варашылава, У. Леніна, П. Панамарэнкі. Усе 
яны ўтрымліваюць шмат матэрыялаў па гісторыі асобных мясцовасцяў 
БССР і своеасабліва характарызуюць складаную эпоху сацыялістычных 
пераўтварэнняў на беларускіх тэрыторыях.

Катэгорыі спажыўцоў краязнаўчай інфармацыі ў ПБ падраздзяля- 
юцца на тры асноўныя групы: 1) ВНУ (пераважна гістарычныя кафедры, 
лабараторыі) і асобныя навукоўцы; 2) грамадскія аб’яднанні, тавары- 
ствы краязнаўчага кірунку і асобныя краязнаўцы-аматары; 3) мясцовыя 
органы ўлады і самакіравання і асобныя службоўцы-чыноўнікі.

Сярод нашых самых актыўных карыстальнікаў з розных куткоў 
Беларусі — дактарант БДУ М. Старавойтаў, які кіруе ў Гомельскім 
дзяржаўным універсітэце імя Ф. Скарыны даследаваннем этнакультур- 
ных працэсаў на беларуска-расійска-ўкраінскім памежжы канца XIX— 
першай паловы ХХ стст.; выкладчык гэтага ж універсітэта В. Лебед- 
зева, арганізатар «Доўнара-Запольскіх чытанняў» у Рэчыцы; пісьменнік



паходжаннем з Мазыршчыны А. Федарэнка (яму падбіраліся матэрыялы 
пры напісанні рамана «Нічые» пра Слуцкі збройны чын і кінасцэнарыя 
гістарычна-прыгодніцкага тэлефільма «Тры талеры»); супрацоўнік цэн- 
тральнага апарата МУС Ю. Кур’яновіч, аўтар некалькіх зборнікаў па 
гісторыі службы Беларускага крымінальнага вышуку; старшыня Рады і 
Управы міжнароднага грамадскага аб’яднання «Згуртаванне беларусаў 
свету «Бацькаўшчына» ураджэнка г. Кобрына А. Макоўская (аказвалася 
дапамога пры ўкладанні збору дакументаў «Гістарычны шлях беларускай 
нацыі і дзяржавы»; вытрымаў чатыры выданні ў 2001, 2005, 2006, 2007 
гг.); пісьменнік А. Крэйдзіч (вёў пошук у ПБ матэрыялаў пра возера Спо- 
рава і горад Янаў). Добра знаёмыя з рэдкімі выданнямі ПБ выкладчыкі 
Брэсцкага дзяржаўнага універсітэта А. Вабішчэвіч і С. Раўнейка, аўтарка 
дысертацыйнага даследавання, прысвечанага жыццёваму шляху вядо- 
мага дзяржаўнага дзеяча Беларускай Народнай Рэспублікі, бібліяфіла і 
краязнаўца К. Езавітава.

Звяртаўся да нас і звычайны жыхар г. Пружаны, для якога ўдакладняўся 
адміністрацыйны статус Беласточчыны ў гады вайны ў сувязі з атрыман- 
нем дапамогі ад нямецкага дабрачыннага фонду як малалетняму вязню.

Сярод апошніх па часе запытаў дзяржаўных органаў (ад Магілёўскага 
аблвыканкама) назавём нарматыўны акт пра апалчэнне ў беларускіх 
губернях — расійскі імператарскі маніфест ад 30 лістапада 1806 г. «О 
составленмм м образованмм повсеместных временных ополченмй млм 
ммлмцмм» з 29-га тома Поўнага збору законаў Расійскай імперыі (СПб., 
1830).

Рэклама і папулярызацыя рэдкіх выданняў вядзецца намі праз ста- 
цыянарныя і выязныя выставы, віртуальныя тэматычныя выставы 
на вэб-сайце ПБ (ЬНр://рге8ііЬ.ог§.Ьу), публікацыі ў СМІ. Значны 
грамадскі рэзананс звычайна атрымліваюць адмысловыя тэлесюжэты 
на кнігазнаўчыя тэмы, знятыя на базе ПБ каналамі «АНТ», «РТР», 
«Лад». Больш за дзесяць аналітычных аглядаў літаратуры пра гарады 
Беларусі ў форме краязнаўчых нарысаў зроблены намі для часопіса 
«Дэфекталогія» (серыя «У дапамогу педагогу» выдавецтва «Адукацыя і 
выхаванне»), у тым ліку «Бярэсце — сталіца Берасцейскай зямлі» (2005. № 
4, 5). Публікацыя аналітычнага матэрыялу пра горад Мазыр у некалькіх 
нумарах «Краязнаўчай газеты» за 2005 г. ініцыявала запыт краязнаўца з 
г. Калінкавічы У. Лякіна, аўтара гістарычнай хронікі «Мозырь в 1812 г.» 
(Мн., 2005). Яго зацікавіла крыніца звесткі пра пакаранне смерцю на
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Войцеха Прушынскага, які выказаў прыязнасць да асобы Напалеона. 
Зразумела, што 47-ы нумар за 1917 г. «Мзвестай Мозырского Совета рабо- 
чмх м солдатскмх депутатов», дзе быў прыведзены дадзены факт, сёння 
захоўваецца, магчыма, толькі ў ПБ.

ПерпектыўныяпраектыПБ.Асноўнаянавукова-бібліяграфічнаяпраца 
вядзецца ў напрамках стварэння БД і рэтраспектыўных бібліяграфічных 
паказнікаў «Канстытуцыйнае права Беларусі X—XX стст.» і «Дзяржава і 
права Беларусі X—X X  стст.», удзелу ў віртуальным аднаўленні Бібліятэкі 
Нясвіжскай Ардынацыі Радзівілаў у межах спецыяльнага праекта 
міжнароднай праграмы ЮНЭСКА «Памяць свету» і міжнароднай пра- 
грамы аднаўлення Беларускай бібліятэкі і музея імя Івана Луцкевіча 
ў Вільні (з беларускага боку праект курыруецца МЗС Рэспублікі Бела- 
русь).

Для перавыдання біябібліяграфічнага дапаможніка пра вядо- 
мага беларускага вучонага М. Доўнар-Запольскага (НАРБ, Гомельскі 
дзяржаўны універсітэт імя Ф. Скарыны) зроблены шэраг дапаўненняў 
для храналагічнага паказальніка яго друкаваных прац і паказальніка 
літаратуры пра жыццё, дзейнасць і творчую спадчыну. Для зводнага 
каталога статыстычных аглядаў губерняў, абласцей і градакіраўніцтваў 
Расійскай імперыі XIX—пач. XX стст. ажыццёўлены пошук адпаведнай 
бібліяграфічнай інфармацыі па ДБА ПБ (сумесна з загадчыкам групы 
гістарычнай бібліяграфіі РНБ у Санкт-Пецярбургу А. Раздорскім).

Даследчыкам гісторыі і культуры Берасцейшчыны таксама будзе 
цікавы праект «Гісторыя ПБ і шляхі фармавання яе кнігазбораў» (у частцы 
рарытэтаў ПБ, што маюць берасцейскае паходжанне). Так, вядома, што 
ў бібліятэкі заходніх абласцей Беларусі ў 1940 г. было паслана больш за 
700 тыс. кніг з розных бібліятэк РСФСР (Бібліятэчныя скарбніцы СССР 
// Сялянская газета. 1940. 21 снежн.), але ж сёння ў ПБ захоўваюцца 
кнігі (з даваеннымі інвентарнымі нумарамі нашай бібліятэкі за 1940 г.), 
якія, хутчэй за ўсё, патрапілі з уз’яднаных земляў Заходняй Беларусі. 
Сведчаць пра гэта адпаведныя правененцыі. Так, «Б/іеІа дгашаіус/пе» 
Шэкспіра: «Т. 2: Кошедуе» (Ро/пап. 1886) і «Т. 3: Тгадедуе» (Ро/пап, 1887)
— утрымліваюць штампы «Кзіедагпіа Ь. Кадапа. БіаІузіок, Зіепкіешс/а 
№ 5».

Наступная тэма — «Бібліятэкі вялікіх князёў ВКЛ, каралёў і 
магнатэрыі Вялікага княства Літоўскага і Рэчы Паспалітай». Магчымыя



пункты супрацы з брэсцкімі даследчыкамі бачацца ў гісторыі кніжніцы
і архіва Сапегаў у Ружанах і яе інфармацыйным значэнні для забес- 
пячэння патрэб дзяржаўнага кіравання, у факце працы падканцлера 
Льва Сапегі над Статутам ВКЛ 1588 г. у сваім берасцейскім палацы на 
тэрыторыі Старога горада, дзе ім, верагодна, напісаныя знакамітыя 
прадмовы-звароты да караля і вялікага князя Жыгімонта III Вазы і ўсіх 
станаў Вялікага княства Літоўскага. Між іншым, напачатку 90-х гадоў 
мінулага стагоддзя разглядаўся варыянт надання ПБ (тады Урадавай 
бібліятэцы імя А.М. Горкага) імя Льва Сапегі як выбітнога гістарычнага 
дзяржаўнага дзеяча, правазнаўцы і бібліяфіла. Гэтая ідэя была падтры- 
мана тады камісіяй па навуцы і культуры парламента на чале з народ- 
ным пісьменнікам Беларусі Нілам Гілевічам.

У рамках тэмы «Карані беларускага пісьменства» намі вывуча- 
ецца культурніцкі ўплыў прота- і прабеларусаў на грэчаскія полісы і 
Візантыйскую дзяржаву. Улічваючы перасяленне часткі дрыгавічоў на 
Балканы, удзел дрыгавічоў і палачан у паходах на Візантыю, роднасныя 
сувязі княскіх двароў беларускіх дзяржаў і Візантыйскага, — можна 
ўзгадваць верагодны прабеларускі генатып асветнікаў свсв. Кірыла
і Мяфодзія, імператара Юстыніяна (распрацоўшчыка знакамітага 
кодэкса) і некаторых іншых візантыйцаў. Магчыма, на ўзроўні гіпотэз. 
Ва ўсякім разе, вядомы грабеньчык з кірыліцкім алфавітам, знойдзены 
на берасцейскім замчышчы, дае ўсе падставы на наступнай канферэнцыі 
«Берасцейскіх кнігазбораў» зрабіць асобную секцыю па гісторыі кніжнай 
культуры Берасцейскай зямлі ў X—XIV стст.

Заўважым напрыканцы, што пажадана як мага шырэй выкарыстоўваць 
магчымасці міжгаліновага супрацоўніцтва бібліятэк з музеямі і 
архівамі, якія таксама валодаюць каштоўнымі дакументнымі багаццямі
і назапасілі значны вопыт у забеспячэнні самых розных аспектаў 
краязнаўства. Пытанні магдэбургскага права, гарадской геральдыкі, 
генеалогіі ўяўляюць узаемную цікавасць. Дарэчы, нашымі навуковымі 
кансультантамі ў праекце па канстытуцыйным праве выступаюць 
не толькі вядомыя гісторыкі, як Р. Васілевіч, М. Чудакоў, А. Літвін, 
Г. Дзербіна, А. Радаман, але і супрацоўнік Нацыянальнага гістарычнага 
архіва Беларусі Я. Анішчанка (па перыядзе XVIII — пач. XIX стст., 
асабліва па актах касцюшкаўскага вызваленчага паўстання). Зазначым 
тут, што ПБ часта выконвае ролю пасярэдніка паміж чытачамі і архівамі
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мы перанакіроўваем карыстальнікаў у адпаведны архіў ці музей.
Безумоўна, фонд рэдкіх выданняў ПБ і яго асобныя рарытэты, якія 

ў шырокім сэнсе заўсёды служылі справе ўмацавання беларускай 
дзяржаўнасці, павышэнню прававой культуры паспалітага люду, зай- 
маюць вызначальнае месца і ў забеспячэнні інфармацыйных патрэбаў 
рэгіянальнага краязнаўства.
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Кніга і
бібліятэчная
справа
на Берасцейшчыне 
ў ХІХ—ХХ стст.
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Доўнар Л. І.

Кніжная справа Брэст-Літоўска 
ў ХІХ — пачатку ХХ стст.

Мэтай нашага даследавання з’яўлялася вызначэнне асноўных кірункаў 
дзейнасці прадпрыемстваў па выпуску і распаўсюджанні кніжнай 
прадукцыі, вызначэнне ролі мясцовых выданняў як крыніц інфармацыі 
пра кніжную культуру горада.

Кніжная справа Брэст-Літоўска ў азначаны перыяд не з’яўлялася 
аб’ектам асобных даследаванняў. Можна літаральна на паль- 
цах пералічыць кнігазнаўчыя працы беларускіх даследчыкаў, 
у якіх кнігавыданне ці кнігараспаўсюджанне ў Брэст-Літоўску 
ХІХ — пач. ХХ стст. хоць упамінаецца — гэта працы Я.С. Умецкай1,
Н.Ю. Бярозкінай2, Л. Коўкель3. Праўда, брэсцкія выданні на рускай 
мове ўлічаны ў каталогу «Кніга Беларусі, 1517—1917»4, бібліяграфічным

1 Умецкая Е.С. Ш  мстормм распространенмя кнмгм в Белоруссмм в начале XIX в. (1801 — 
1832 гг.) // Вопросы бмблмографоведенмя м бмблмотековеденмя. Мн., 1980. С. 52—57.

2 Бярозкіна Н.Ю. Гісторыя кнігадрукавання Беларусі (XVI — пачатак ХХ ст.). — 2-е выд.
— Мн. : Беларуская навука, 2000. С. 89—141.

3 Кошкеі Ь. Ргушаіпе квц догЬіогу па Сгойгіепвгсгугпіе ш р іе г т г е ; роіошіе XIX шіекц. — 
Кгакош, 2005. — 222 8.: іі.

4 Кніга Беларусі, 1517 — 1917 : зв. каталог / склад. Г.Я. Галенчанка [і інш.]. Мн., 1986. 
С. 193—569. У Дадат. скарачэнне КБ.



паказальніку «Бмблмотечное дело Белоруссмм (XVI в. — 1917 г.)»5; на 
польскай — у бібліяграфічным паказальніку М.А. Васілеўскай у 2 част- 
ках «Белоруссмя в печата XIX — нач. ХХ столетая»6.

Што да крыніцазнаўчай базы па тэме даследавання, то выглядае 
яна даволі аб’ёмнай і патрабуе далейшага і больш глыбокага выву- 
чэння, асабліва, што стасуецца архіўных матэрыялаў, у першую чаргу ў 
архівасховішчах Гродна, Вільнюса; мясцовых перыядычных выданняў 
і г. д. Пэўную інфармацыю, у тым ліку бібліяграфічную, пра брэсцкія 
кляштарныя кнігазборы аўгустынаў, базыльянаў, бернардынаў, езуітаў, 
трынітарыяў і інш., перамяшчэнне якіх прыпадае ў тым ліку на пер- 
шую палову ХІХ ст., можна знайсці ў працах, напрыклад, М. Нікалаева7, 
У. Пашкевіч8, А. Пацявічуса9. Так, у прыватнасці, у Бібліятэцы Віленскага 
універсітэта захоўваюцца інвентары і каталогі бібліятэк брэсцкіх 
трынітарыяў 1816 г. (416 тамоў), акты візітацый брэсцкіх бернардынаў 
1819 г. і інш.10

З даследчыцкага поля зроку не павінны выпадаць і апублікаваныя 
гісторыка-краязнаўчыя матэрыялы, якія пачалі з’яўляцца ў друку ў 
ХІХ ст. на польскай і рускай мовах. Так, да прыкладу, «Акты, мздавае- 
мые Вмленскою коммссмей для разбора древнмх актов» (1872. Т. 6.)11 
паведамляюць, што ў першай палове XVII ст. прыватнымі кнігазборамі 
ў Брэсце валодалі ўжо нават мяшчане, як Гурын Федаровіч. Паводле яго 
духоўнага тэстаменту ў яго ўласным кнігазборы былі Евангелле напра- 
стольнае, Актоіх, Псалтыр, Трэбнік Астрожскі, Евангелле вучыцельнае, 
Біблія, два Апосталы, Псалтыр — «друку Скорнннна», Маргарыт, Пчала,

5 Бмблмотечное дело Белоруссмм (XVI в. — 1917 г.) : бмблмогр. указ. / сост. Л.Н. Новмцкая.
— Мн., 1982.—194с.

6 Белоруссмя в печата XIX — начала ХХ столетая. Ч. 1 / сост. М. Васмлевская. — Мн., 1982.
— 409 с.; Белоруссмя в печата XIX — начала ХХ столетая. Ч. 2 / сост. М. Васмлевская. — 
Мн., 1983. — 419 с.

7 Н ікалаеў М. Палата кнігапісная. Рукапісная кніга на Беларусі ў Х — ХУІІІ ст.ст. — Мн., 
1993. — 239 с.

8 Р авгк іетсг  ЦІ. !п№еп1:аг2е і каіаіоді ЬіЬІіоІек 2 гіеш тсЬ о й п ісЬ  Кгесгуровроіііе; (8рі8 га іаіа 
1510 — 1939). — ̂ а г 82аша, 1998. — 8. 38—39; Ра82к іе т с 2 У. !п№еп1:аг2е і каіаіоді ЬіЬііоІек 2 

2і е т  т сЬ о й п ісЬ  К2ес2уро8роіі1е; йо 1939 гокц. 8црі. 2. Ро2пап, 2006. 8. 41—42.
9 Расеуісш А. ^іепцоіупц ЬіЬііоІеко8 ЬіШуо^е 1795—1864 т . :  йіпд§8 кпудо8 ра8аціі8. — ^іі- 

піц8, 2005.— 312 р. : іі.
10 Расеуісц8 А. ^іепцоіупц ЬіЬііоІеко8 ЬіШуо^е 1795—1864 т .  ... Р. 134—153, 167.
11 Акты, мздаваемые Вмленскою Археограф^ческою ком^сс^ей для разбора древнмх ак- 

тов. Т. 6. Вмльна, 1872. С. 242—243. (Далей — АВАК, Т. 6.)
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. тры Малітоўнікі, Часоўнік, Трэбнік — усяго ў дакуменце адзначана 16 
кірылічных кніг. Былі ў зборы кнігі і на польскай мове, хаця Гурын 
Федаровіч і яго жонка Саламея Гурынава былі, як відаць, праваслаўнага 
веравызнання, бо некаторыя з кніжных дароў завяшчаліся Рускаму 
шпіталю, цэрквам Перамянення Св. Спаса і Св. Пакрова ў Славацічах12.

Некаторыя матэрыялы пра бібліятэку Брэсцкага езуіцкага калегіума, 
створанага яшчэ ў 1620-я гг., захоўваюцца і ў Нацыянальным гістарычным 
архіве Беларусі ў Мінску — гэта «Люстрацыя Брэсцкага езуіцкага 
калегіума за 1773—1774 гг.», у рэестры якой запісана 1725 кніг13. Каля 70% 
кніжнага фонду бібліятэкі езуіцкага калегіума складалі богаслужбовыя і 
рэлігійна-палемічныя творы, у тым ліку 11 Біблій. У бібліятэцы былі так- 
сама кнігі па граматыцы, лінгвістыцы, гісторыі, матэматыцы, філасофіі, 
палітыцы, мастацкай літаратуры, медыцыне (у фондзе Аптэкі). Спіс быў 
складзены ў сістэматычным парадку з асобным вылучэннем колькасці 
кніг паводле фармату — «большага» (іп Іоііо) і «меншага». Аднак дадзены 
рэестр, на жаль, не ўтрымлівае апісанні саміх асобнікаў з кнігазбору. 
Вядома, што кнігі былі на лацінскай, нямецкай, французскай і, напэўна, 
на польскай мовах14. Нагляд за бібліятэкай ажыццяўляў ксёндз-езуіт 
Бухавецкі15.

З 1795 г., пасля ўключэння Брэста-Літоўскага ў склад Расійскай 
імперыі, горад стаў павятовым месцам Слонімскай, затым Літоўскай, 
а з 1801 г. Гродзенскай губерняў16. Апошняя дата амаль супала з пачат- 
кам рэформы сістэмы народнай адукацыі ў Расіі і ўвядзеннем у дзеянне 
царскіх загадаў 1801 і 1802 гг., якія дазвалялі «распечатывать» і адкры- 
ваць прыватныя друкарні17.

Што да брэсцкіх выданняў ХІХ — пач. ХХ стст., то іх асноўная частка 
захоўваецца ў Расійскай нацыянальнай бібліятэцы ў С.-Пецярбургу (55 
асобнікаў), Расійскай дзяржаўнай бібліятэцы ў Маскве (35), Нацыяналь- 
най бібліятэцы Беларусі (12), Бібліятэцы Віленскага універсітэта (6), Цэн-

12 АВАК, Т. 6. С. 242—243.
13 НГАБ. Ф. 1928. Воп. 1. Спр. 265.
14 НГАБ. Ф. 1761. Воп. 1. Спр. 16. Арк. 324.
15 НГАБ. Ф. 1928. Воп. 1. Спр. 265. Арк.17адв.
16 Науменко В.Я. Брест : мстормко-экономмческмй очерк. 2-е мзд., перераб. м доп. Мн., : 

Наука м технмка, 1977. — С. 48.
17 Умецкая Е.С. Ш  мстормм распространенмя кнмгм... С. 52.



тральнай навуковай бібліятэцы імя Я. Коласа Нацыянальнай акадэміі 
навук Беларусі (2), Бібліятэцы Варшаўскага універсітэта (1).

Першае вядомае на сёння брэсцкае выданне ХІХ ст. выйшла ў 1811 г. 
у друкарні Лейбы Шарашэўскага — гэта «Кгопіка гЬога е^апдеііск- 
іедо» (аўтар — Ш. ^ д іе к к і ) 18. У першай палове ХІХ ст. у друкарні 
Л. Шарашэўскага, якая найбольш вызначылася сваёй дзейнасцю ў горадзе 
ў параўнанні з іншымі, было надрукавана пяць выданняў: чатыры — на 
польскай мове, адно — на рускай. Выданні прысвячаліся ў асноўным 
навучанню, як «Еіетепіагг роі^кі, сгуіі папка сгуіапіа роЬкіедо...» (1860)19 
ці «Весна жнзнн. Новый русск^й букварь» (1862)20. Цікава, што абодва 
выданні былі складзены і выдадзены, як было зафіксавана ў назве, 
«сябрам дзяцей». Нават «Оііаггук т а іу . ..» (1860) таксама прызначаўся 
для навучання, але адпаведна богаслужэнню. Дарэчы, дадзенае выданне 
мела памер 8,5х12 см і змяшчала ілюстрацыі.

Імя Лейбы Шарашэўскага, кнігавыдаўца і кнігагандляра з Брэста, 
адзначана і сярод падпісчыкаў выдавецтва «БіЬііоіека Рокка» Казіміра 
Юзафа Туркоўскага (1855—1863)21. Такім чынам Л. Шарашэўскі набываў 
польскія выданні для сваёй кніжнай лаўкі, якая існавала на Кобрынскім 
фарштаце ў Брэсце22. Паводле складзенага ў адпаведнасці з загадам «Об 
уснленнн надзора за продажей нностранной лнтературы» (25.01.1846— 
17.02.1847 гг.) «Каталога», у кнігарні Л. Шарашэўскага налічвалася 224 
назвы кніг у асноўным на польскай і французскай мовах. Былі таксама 
слоўнікі і размоўнікі па рускай, нямецкай, лацінскай мовах. Большасць 
кніжных выданняў складала мастацкая (55 назваў) і гістарычная (53) 
літаратура , а таксама вучэбныя выданні па граматыцы, матэматыцы, 
геаграфіі, філалагічная літаратура (53). Усяго ў «Каталогу» вылучаны 
шэсць тэматычных раздзелаў, сярод якіх ёсць кнігі па гаспадарцы, 
лясніцтве, тэхналогіі (28 назваў), падарожжах, прыродазнаўстве, 
філасофіі, астраноміі (19), а таксама кнігі для дзяцей (16). Адзіным 
рэлігійным выданнем і апошнім у «Каталогу» запісаны «2Іоіу Оііаггук 
до КаЬогешІжа»23 [13, арк. 106 адв.]. На жаль, месца і год выдання ў пры-

18 Белоруссмя в печата XIX — начала ХХ столетая. Ч. 2. С. 359, № 1961.
19 Белоруссмя в печата XIX — начала ХХ столетая. Ч. 2. С. 32, № 141.
20 КБ. — С. 329, № 322.
21 Коп’кгі Ь. Ргушаіпе к^цдо^Ьіогу па Сго^2іеп82с2у2піе... 8. 25, 60.
22 НГАБ у Гродна. Ф. 1. Воп. 21. Спр. 120.
23 НГАБ у Гродна. Ф. 1. Воп. 21. Спр. 120. Арк. 106адв.
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. ведзеных апісаннях не падаецца. Выключэнне складае «Сеодгайа ро^- 
82есЬпа. Апгагіа» — Вільня, 184424. Дзе-нідзе адзначаюцца яшчэ выданні з 
Парыжа, Вроцлава, Варшавы, Берліна (у асноўным французска-польскія 
слоўнікі)25. Як відаць з зафіксаванага асартыменту кніжнай прадукцыі, 
брэсцкія чытачы маглі набываць мастацкія творы В. Скота, В. Дзюканжа, 
Ю. Крашэўскага, Ф. Булгарына і інш.; гістарычныя — С. Бандке, Т. Нар- 
бута, А. Ціера, М. Балінскага, Ю. Крашэўскага і інш. У сваю чаргу Лейба 
Шарашэўскі даў падпіску ў тым, што «в кнмжной лавке моей, находя- 
ш,ейся здесь в г. Бресте на Кобрмнском форштате, нм под какмм вмдом 
не буду продавать кнмга, ком не былм еш,ё рассмотрены цензурою, а еш,ё 
более такмх сочмненмй, ком подверглмсь запреш,енмю»26.

На Гродзеншчыне і Брэстчыне прозвішча яўрэйскіх купцоў 
Шарашэўскіх было шырока і добра вядомым: у 1862—1924 гг. у Гродна 
існавала знакамітая тытунёвая фабрыка І. Л. Шарашэўскага27, які 
з’яўляўся таксама членам праўлення Таварыства дапамогі бедным 
яўрэям г. Гродна28; многія хто з Шарашэўскіх былі брэсцкімі ўрачамі 
і грамадскімі дзеячамі, як Лявон Самуйловіч — штатны ўрач Брэсц- 
кага яўрэйскага пачатковага вучылішча і сябра Гарадскога санітарнага 
камітэта29 ці А. С. Шарашэўскі — кандыдат у сябры Брэсцкага пажарнага 
таварыства30.

Друкарня Лейбы Шарашэўскага працавала прыкладна ў 1811— 
1862 гг. (паводле кніжных выданняў друкарні), потым, у 1880—1888 
гг., друкалітаграфіяй валодалі ўжо нашчадкі, якія выпусцілі яшчэ тры 
кніжныя выданні: адно на французскай і два на рускай мовах таксама 
вучэбнага характару. Апошнія вядомыя з адзначаных выданняў друкарні
— гэта парады Я.У Шышко па навучанні салдат [Дадат. № 7]. Дарэчы, 
Я.У. Шышко быў не толькі аўтарам, але таксама з’яўляўся і выдаўцом 
сваіх твораў, а яшчэ меў кніжны склад у Брэсце-Літоўскім31.

24 НГАБ у Гродна. Ф. 1. Воп. 21. Спр. 120. Арк. 99.
25 НГАБ у Гродна. Ф. 1. Воп. 21. Спр. 120. Арк. 98—100.
26 НГАБ у Гродна. Ф. 1. Воп. 21. Спр. 120. Арк. 45.
27 П амятная кнмжка Гродненской губернмм на 1907 год. Гродно : Губ. Тмп., 1907. С. 78—

232.
28 П амятная кнмжка Гродненской губернмм на 1907 год. С. 78—79.
29 П амятная кнмжка Гродненской губернмм на 1907 год. С. 196.
30 П амятная кнмжка Гродненской губернмм на 1907 год. С. 232.
31 Каталог кнмгам м пособмям для войск, ммеюшмхся в складе мзданмй Я. У. Шмшко. 

г. Брест-Лмтовск. — Пмнск, 1887. — 53 с.



У галіне кнігазбіральніцтва вызначыўся яшчэ адзін брэсцкі яўрэй — 
гэта Самуэль Хэфт (1806—1895?)32, пра якога ў «Ргге^одпікц Апіук^аг8- 
к іт »  (1911. № 2—3) напісаў Міхал Федароўскі. Самуэль Хэфт паходзіў з 
сям’і «од ш ек о ^  ^  Вггезсш Ь й е т к іт  о^іадіе^ і піе Ьуіе^акіе_)»33. Яго дзед 
Даніэль быў адным з дарадцаў і настаўнікаў князя Марціна Радзівіла, 
а бацька на гандлі лесам зарабіў вялікі капітал, пакінуўшы яго Саму- 
элю — 100 тыс. руб., тры мураваныя дамы. С. Хэфт з вялікай любоўю 
адносіўся да кніг, самавукам авалодаў пяццю мовамі. Усю сваю энергію 
ён накіраваў пасля смерці бацькі, калі можна было ўжо не хаваць свайго 
захаплення, на збор кніг. Па дварах, кляштарах і плябанях «піегаг 
саіе ЬіЬііоіекі паЬу^аІ» і ў нястомнай кніжнай пагоні штогод наведваў 
Вільню, Варшаву, Жытомір або Кіеў, адкуль прывозіў свае кніжныя 
набыткі. Адным з шляхоў папаўнення кнігазбору быў абмен, як адзна- 
чае М. Федароўскі, напрыклад, з бібліяфілам з Украіны Канстанцінам 
Свідзінскім. Бібліятэка займала тры вялікія і светлыя пакоі, запоўненыя 
да столі кнігамі. У чацвёртым пакоі размяшчаліся замкнёныя на ключ 
шафы з асабліва каштоўнымі рарытэтамі. Пераважалі ў прыватнай 
калекцыі кнігі на польскай і лацінскай мовах, былі на французскай 
(прыродазнаўчай тэматыкі), рускай (палоніка), не было габраікі. Багата 
рэпрэзентаваны былі розныя навукі — філасофія, гісторыя, літаратура, 
краязнаўства, а таксама белетрыстыка. «К^цгкі НеЙ косЬаІ піе Ша ЬіЬЫу, 
аіе Ша ісЬ іггезсі»34. Бібліятэка была каталагізавана яе ўладаром. У кнігах 
нікому не адмаўлялася, але асабліва каштоўныя С. Хэфт даваў толькі 
добра знаёмым. Як паведаміў М. Федароўскі, бібліятэка згарэла ў пажары 
1894 г. (а ці не 1895 г.?), а праз год не стала і самога бібліяфіла.

Цесныя кнігагандлёвыя і кнігавыдавецкія сувязі існавалі паміж 
Брэст-Літоўскам і Вільняй. Арганізацыя першых кніжных лавак як у 
Брэсце, так і Гродне, Нясвіжы, Віцебску, Мінску і інш. належыць Юзафу 
Завадскаму, якому да 1810 г. удалося разгарнуць шырокую сетку падоб- 
ных невялікіх складаў па розных гарадах Віленскай навучальнай акругі35. 
Вядома, што Ю. Завадскі ў такіх «пунктах кнігараспаўсюджання»

32 Коткгі Ь. Ргушаіпе к^цдо^Ьіогу па Сго^2іеп82с2у2піе... 8. 171.
33 Р ей о го тк і М. 8 атц е і НеЙ, ЬіЬііоШ (оЬга2ек 2 даіегуі огудіпаіош і і іе т к .)  // Рг2ешойпік 

Апіукшагекі. 1911. № 2. 8. 10.
34 Р ей о го тк і М. 8 атц е і НеЙ, ЬіЬііоШ (оЬга2ек 2 даіегуі огудіпаіош і і іе т к .)  // Рг2ешойпік 

Апіукшагекі. 1911. № 3. 8. 4.
35 Умецкая Е.С. Мз мстормм распространенмя кнмгм в Белоруссмм... С. 55.
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. прымаў таксама і тэксты для друку ў Вільні. Сярод такіх выданняў — 
праграмная літаратура па прадметах для навучання ў павятовай Брэсц- 
кай публічнай школе, складзеная брэсцкімі базыльянамі на 1807—1808 
(1808) і 1818—1819 навуч. гады (1818)36. Выкарыстоўвалася берасцейцамі 
таксама кнігагандлёвая і паліграфічная база Варшавы, Гродна, Мінска і 
інш. Напрыклад, Брэсцкае Таварыства дабрачыннасці свае статуты дру- 
кавала ў Варшаве ў 1809, 1823, 1849 гг.37. У 1833 г. К. Нямцэвіч выдаў у 
Парыжы « Р ат і^ п ік  о р о т іа п ш  ^  Вг/езсіе Ь і іе т к і т  ^  гокц 1831»38.

У павятовым жа Брэсце ў першай палове ХІХ ст., акрамя друкарні 
Л. Шарашэўскага, спрабавалі наладзіць тыпаграфскую справу Л. Гільберт 
(адно выданне 1843 г.) і І. Тамашэўскі (адно выданне 1858 г.). У губернскім 
цэнтры — Гродне — таксама ў гэты час вызначыліся сваёй дзейнасцю 
толькі тры друкарні.

Неспрыяльна на кніжнай справе адбіліся падзеі 1831 і 1863 гг. Як вядома, 
ужо пасля паўстання 1831 г. у Брэсце шматлікія з уніяцкіх і рымска- 
каталіцкіх кляштараў і касцёлаў, якія валодалі ўласнымі кнігазборамі, 
былі знішчаны або выкарыстоўваліся на іншыя патрэбы. Так, з мана- 
стыра бернардынаў і бернардынак зрабілі кадэцкі корпус, з манастыра 
аўгустынаў — камітэт для інжынераў крэпасці, з езуіцкага калегіума
— дом каменданта, з манастыра базыльян — артылерыйскія казармы з 
царквой, уніяцкія цэрквы былі разбураныя пад крэпасць і г. д.39. Новы 
ўклад у кніжным жыцці горада асабліва адчуўся пасля 1863 г. Напачатку 
ў друкарскай справе назіралася зацяжное зацішша — да 1880 г. За гэты 
час не зафіксавана ніводнага брэсцкага выдання (?!). І толькі паступова 
ў 80—90-я гг. ХІХ ст. у Брэсце-Літоўскім пачынае наладжвацца тыпа- 
графская вытворчасць. У перыяд 1880—1904 гг. у горадзе працуюць 
наступныя прыватныя друкарні: нашчадкаў Шарашэўскага (1880—1888),
І. Л. Ракава (1887 (?) — 1914), А. Разенталя (1892—1896), І. Кобрынца (1898—
1914), Б. С. Лібермана (1901), М. Л. Глікмана (1902—1912), братоў Глікман 
(1904—1912), якія выпусцілі паводле звестак у каталогу «Кніга Беларусі, 
1517—1917» 33 экз. выданняў (у 1811—1862 гг. — 7 экз.). У параўнанні з 
іншымі губернямі друкарская справа ў Гродзенскай губерні развівалася

36 Белоруссмя в печата XIX — начала ХХ столетая. Ч. 2. С. 38, № 173 ; С. 42, № 187.
37 Белоруссмя в печата XIX — начала ХХ столетая. Ч. 1. С. 308, № 1576.
38 Белоруссмя в печата XIX — начала ХХ столетая. Ч. 1. С. 204, № 1051.
39 Акты, мздаваемые Вмленскою Археографмческою коммссмею. Т. 4. Акты Брестского

гродского суда. Вмльна: Тмп. Губ. Правл., 1870. С. X^XVII—X^XVШ.



вельмі слаба. Лічаныя друкарні ў 
Гродне (С. Лапіна, Э. Мейлаховіча) 
і Брэсце (I. Ракава, I. Кобрынца) 
выпусцілі 10—15 выданняў40.

Паводле тэматыкі брэсцкіх 
выданняў вызначаецца літаратура 
па пытаннях адукацыі (10 назваў), 
ваеннай справе (8); па два выданні 
выйшла па медыцыне, сель- 
скай гаспадарцы, мовазнаўстве, 
бібліяграфічнай і сацыяльна- 
эканамічнай тэматыцы; па адным
— па рэлігіі, філасофіі, фізіцы.
Чытацкае прызначэнне асноўнай 
групы друкаванай прадукцыі
— гэта афіцыйныя (14 назваў), 
навукова-папулярныя (9), вучэб- 
ныя (3), даведачныя (3); па адным 
выданні прыпадае на рэлігійныя, 
навуковыя і папулярныя выданні.
Мова болыпасці брэсцкіх кніг 
1880—1904 гг. — руская. Толькі 
адно з выданняў нашчадкаў 
Шарашэўскага, як відаць, было на 
французскай мове [Дадат. № 6].

Аднымі з асноўных спажыўцоў кніжнай прадукцыі ў горадзе 
з’яўляліся навучальныя ўстановы. Найперш трэба ўспомніць пра Брэсц- 
кую павятовую школу, якую ўтрымлівалі мясцовыя базыльяне (1797— 
1830), а пазней яна стала павятовай школай для шляхты (1830—1865), на 
аснове якой і была створана ў горадзе мужчынская прагімназія. Князь 
Адам Чартарыйскі, які наведаў школу ў 1817 і 1822 гг., адзначыў, што пры 
выкладанні геаграфіі найперш трэба знаёміць вучняў з уласным краем, 
а потым і з іншым светам, а пры выкладанні гісторыі асаблівую ўвагу 
звярнуць на польскую гісторыю. Значная ўвага надавалася ім і лацінскай 
мове. Прыкладна ў 1820-я гг. у бібліятэцы павятовай школы налічвалася

40 Бярозкіна Н.Ю. Гісторыя кнігадрукавання Беларусі... С. 118.
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. 200 тамоў кніг пераважна на лацінскай мове41. Пазней, асабліва пасля 
1865 г., у Брэсцкай мужчынскай прагімназіі (з 1901 г. — гімназія) (1865—
1915) вывучалі найперш рускую мову, а таксама французскую, нямец- 
кую, лацінскую, гісторыю, геаграфію, прыродазнаўства, матэматыку, 
маляванне, музыку і спевы42. У 1904—1915 гг. у Брэсце дзейнічалі жано- 
чая гімназія43, чатырохкласнае гарадское вучылішча, казённае пачат- 
ковае яўрэйскае вучылішча і інш., якія забяспечваліся ў асноўным ужо 
рускамоўнымі выданнямі з С.-Пецярбурга, Масквы і Вільні.

Народныя вучылішчы атрымлівалі навучальную літаратуру бязвы- 
платна са склада Гродзенскай дырэкцыі народных вучылішч «в колн- 
честве возможном по средствам дмрекцмм м далеко недостаточном 
для налмчного чмсла учаш,мхся»44. Пры народных вучылішчах існавалі 
бібліятэкі для чытання для пісьменных сялян. Так, у Брэсцкім павеце 
такіх бібліятэк было найбольш, чым у іншых паветах Гродзенскай губерні
— 51 бібліятэка з фондам у 4885 тамоў, найбольшую кнігавыдачу якіх 
давалі навучэнцы (колькасць прачытаных імі кніг за 1901 г. — 3870)45.

Для распаўсюджання рускай кнігі «в местном разноверном м разно- 
племенном населенмм» служылі і гандлёвыя склады (продажныя) пры 
народных вучылішчах (у сярэднім на кожны склад прыходзілася па 34 
тамы кніг). Аднак вучылася ў Брэсце ў гэты час толькі 36% дзяцей школь- 
нага ўзросту (апошняе месца па Гродзенскай губерні). Да прыкладу ў 
Кобрыне — 96%.

Паводле таго ж «Агляду Гродзенскай губерні» за 1901 г. у Брэсце- 
Літоўскім дзейнічалі дзве асобныя бібліятэкі, тры бібліятэкі пры кніжных 
магазінах. Усяго ж кнігарняў налічвалася 10, друкарняў, літаграфій — 
9, што падымала горад на трэцяе месца ў Гродзенскай губерні па гэтых 
паказчыках (наперадзе былі Беласток і Гродна). Аднак, як відаць, не ўсе 
друкарні займаліся выданнем кніг, а найбольш — этыкетак, бланкаў, 
канцылярскай і іншай дробна-спажывецкай прадукцыі. Асноўнымі 
выданнямі, якія запаўнялі кнігарні, бібліятэкі і адпаведна навучальныя

41 8рІ8 8гко1 ш Сго^2Іеп8кіе] дцЬегпіі па росг^ікц XIX шіекц / Ш зіупіак. Рогпап : Кцгуег 
Рогпапвкі, 1885. 8. 18—19.

42 Брэсцкая муж чынская гімназія // Энцыклапедыя гісторыі Беларусі : у 6 т. Мн., 1994. Т. 
2. С. 97.

43 Обзор Гродненской губернмм за 1901 год. Гродно: Губ. Тмп., 1902. С. 82—83.
44 Обзор Гродненской губернмм за 1901 год. Гродно: Губ. Тмп., 1902. С. 98.
45 Обзор Гродненской губернмм за 1901 год. Гродно: Губ. Тмп., 1902. С. 102.



ўстановы, у гэты час былі, як свед- 
чаць нават друкаваныя каталогі 
брэсцкіх бібліятэк, рускамоўныя 
кнігі з сталічных гарадоў Расійскай 
імперыі.

У канцы ХІХ—пач. ХХ стст. у 
Брэсце ўзнікаюць розныя гра- 
мадскія таварыствы, як Таварыства 
ўрачоў (1903—1915), якое засноўвае 
сваю бібліятэку (бібліятэкары —
Б.Б. Хват, М.С. Крастоў)46. Паводле 
статута, Таварыства займалася 
таксама арганізацыяй публічных 
чытанняў, выданнем папуляр- 
ных твораў па праблемах агуль- 
най і асабістай гігіены. Невялічкая 
бібліятэка збіралася ў Брэсцкім 
гарадскім шляхетным таварыстве.
У 1890 годзе ў ёй налічвалася 367 
асобнікаў кніг і 18 назваў перыя- 
дычных выданняў за 1889 г., 7 
ілюстраваных альбомаў47. Асобна 
вылучаны даведачныя выданні — 
правілы гульні ў віст і каляндар 
Гопэ на 1890 г. У фондзе пераважалі
кнігі, якія выходзілі ў якасці дадаткаў да часопісаў «Вестнмк Европы», 
«Мстормческмй Вестнмк», «Наблюдатель», «Пантеон Лмтературы», «Рус- 
ская мысль», «Русское Богатство», «Северный Вестнмк», «Труд». Мела 
сваю бібліятэку таксама Брэсцкае пажарнае таварыства [Дадат. № 42]. У 
1913 г. у брэсцкай друкарні І. Ракава быў надрукаваны «Каталог бнблш - 
текн Брестского Пожарного обш,ества», складзены ў алфавіце аўтараў 
і назваў: кнігі і зборнікі — 1483 тамы, перыядычныя выданні — 1046 
тамоў, усяго — 2529 тамоў. Большасць кніжнага фонду складала мастац-

89

46 П амятная кнмжка Гродненской губернмм на 1907 год. Гродно : Губ. Тмп., 1907. С. 231.
47 Первое прмбавленме к каталогу Брестского благородного собранмя, напечатанному в 

1889 году. — Варшава: Тмп. Мармм Земкевмч, 1890. — 18 с.
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. кая літаратура. На жаль, апісанні пададзены без выхадных дадзеных. 
Сярод мясцовых выданняў адлюстраваны толькі «Памятные кнмжкм 
Гродненской губерннн» за 1902, 1907, 1909 і 1912 гг.

Ствараліся і дзейнічалі ў Брэсце вайсковыя бібліятэкі (бібліятэка 6-га 
пяхотнага Лібаўскага палка, 5-га Калужскага імператара Вільгельма 
І палка, 149-га пяхотнага Чарнаморскага палка), аб складзе фондаў 
якіх сведчаць іх друкаваныя каталогі [Дадат. № 40, 45, 75]. Так, праца 
па складанні «Смстематаческого «Указателя» кнмг 6-го пехотного 
Лнбавского полка» (1902, друкарня Глікмана) [Дадат. № 45] у яго 
аўтара капітана (?) Кісялёва, які, відаць, і загадваў бібліятэкай, заняла 
чатыры гады. Бібліяграфічны дапаможнік быў адначасова і сродкам 
для праверкі фонда бібліятэкі, выконваў пошукавыя функцыі, быў 
крыніцай бібліяграфічнай інфармацыі і папулярызаваў бібліятэку. 
Матэрыял у паказальніку сістэматызаваны па 10 аддзелах, пачынаючы з 
багаслоўскіх і ваенных навук. Значную частку ў каталогу займала мастац- 
кая літаратура — белетрыстыка — 1200 назваў, а таксама кнігі па вай- 
сковай справе — 557. Усяго сістэматызавана 2381 назва выданняў, якія 
ўсе выключна на рускай мове. Прыводзяцца дапаможныя паказальнікі: 
алфавітны паказальнік аўтараў, алфавітны паказальнік да ваеннага 
аддзела, алфавітны спіс драматургаў. Разам з пэўнымі дадатнымі бакамі, 
трэба адзначыць, што, на жаль, апісанні кніг прыводзяцца без месца і 
года выдання.

Яшчэ адна крыніца інфармацыі пра вайсковую бібліятэку ў Брэсце
— «Смстематаческмй каталог офмцерской бмблштекм 149-го пехотного 
Черноморского полка» (1911, друкарня І. Ракава) [Дадат. № 40]. Уключае 
3862 назвы кніг, 50 назваў перыядычных выданняў. Размешчаны таксама 
ў сістэматычным парадку, па 16 аддзелах, пачынаючы з «нравственных 
наук», філасофскіх, дзяржаўных, ваенных і г.д. Асобна вылучаны руская 
і замежная мастацкая літаратура, дзіцячая літаратура, перыядычныя 
выданні. Складзены загадчыкам бібліятэкі паручнікам (?) Клюевым. У 
апісанні падаецца месца і год выдання, а таксама колькасць экзэмпляраў. 
Пераважаюць с.-пецярбургскія і маскоўскія выданні. Аднак, паводле 
каталога, можна зрабіць вывад, што геаграфія кніжных выданняў у 
бібліятэцы была даволі шырокай: Адэса, Арол, Арэнбург, Берлін, Варо- 
неж, Варшава, Казань, Кіеў, Кутаісі, Лейпцыг, Мітава, Нарва, Ніжні 
Ноўгарад, Паўлаўск-на-Доне, Рыга, Сумы, Томск, Тыфліс, Харкаў, а так- 
сама — унікальная рэч — Вільня (9 назваў); Гродна (3), Беласток (1). Як



відаць з каталога, у бібліятэцы былі 
кнігі ў асноўным таксама на рускай 
мове, аднак можна заўважыць і 
выданні на французскай, нямецкай 
мовах, асабліва сярод перыёдыкі, 
якая мела ваенную тэматыку.

У 1902—1906 гг. у горадзе пачы- 
наюць выдавецкую дзейнасць 
арганізаваныя палітычныя партыі:
БУНД, Брэсцкая арганізацыя 
польскай сацыялістычнай партыі 
ў Літве, Брэсцкая арганізацыя 
РСДРП, якія практыкавалі захоп 
прыватных друкарняў і выдавалі 
такім чынам лістоўкі, адозвы, 
пракламацыі48. Па нашых падліках 
не менш 12 назваў такіх выданняў 
былі аддрукаваны на друкарскіх 
станках І. Кобрынца і І.Л. Ракава.

3 1905 і да пачатку Першай 
сусветнай вайны 1914—1915 гг. у 
Брэсце дзейнічала 6 друкарняў
— І.Л. Ракава, І. Кобрынца,
М.Л. Глікмана, братоў Глікман, А. Гендлера (1909—1912), О(?). Глікмана 
(1912—1913), якія выпусцілі 49 назваў выданняў, тэматыка якіх паводле 
колькасных паказчыкаў наступная: грамадска-палітычная (14 назваў); 
бібліяграфічна-бібліятэчная (7); ваенная, сацыяльна-эканамічная (па 
5); мастацкая літаратура і фальклор (5); гісторыя, адукацыя, меды- 
цына, мовазнаўства, сельская гаспадарка (па 2); рэлігія, арыфметыка, 
літаратуразнаўства і інш. (па 1). Па чытацкім прызначэнні вылучаюцца 
масава-палітычныя (14 назваў), афіцыйныя (8), даведачныя (7), вучэб- 
ныя (4); навукова-папулярныя, літаратурна-мастацкія, папулярныя (па 
3); рэлігійныя і навуковыя (па 1). Што да мовы, то, адпаведна паводле 
выяўленых брэсцкіх выданняў 1905—1915 гг., — гэта руская мова. Аднак
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у гэты час у Брэсце выходзіла літаратура і на ідыш, сведчаннем чаму 
з’яўляецца каталог кніг яўрэйскай бібліятэкі І. Рыбацкага на ідыш і на 
рускай мовах [Дадат. № 39].

Нягледзячы на нешматлікую колькасць брэсцкіх выданняў, трэба 
адзначыць іх агульную культуру выдання (афармленне і змест), якую, у 
прыватнасці, прэзентуюць такія даведачна-бібліяграфічныя выданні, як 
каталогі і паказальнікі бібліятэк. Хаця і не ўсе дадзеныя выданні ўдалося 
прагледзець (у асноўным з прычыны адсутнасці ў бібліятэках Беларусі), 
тым не менш, менавіта гэтыя выданні, а таксама, зразумела, і іншыя 
брэсцкія рарытэты ХІХ—пач. ХХ стст., з’яўляюцца важкай крыніцай 
інфармацыі і сведчаннем месца і ролі кнігі ў тагачасным грамадстве.

Аўтар артыкула выказвае вялікую падзяку Міколу Нікалаеву, 
супрацоўнікам Навуковай бібліятэкі Вільнюскага універсітэта 
за ўдакладненне звестак аб брэсцкіх выданнях, за атрыманне 
копій некаторых з іх, што захоўваюцца адпаведна ў РНБ у 
С.-Пецярбургу і Вільні. Асаблівая ўдзячнасць і спадарыні Ліліі Коўкель за 
адшуканую ёю і перададзеную інфармацыю з Гродзенскага гістарычнага 
архіва.
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— 229, ІІІ с. : нл. — КБ. С. 565. № 3861—3862. — РНБ, РДБ.
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: [Я. У. Шяшко], 1888. — 34 с. : нл. — КБ. С. 565. № 3863. — РНБ.
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мермдманамм Москвы м Пар^жа в масштабе 50 в. в дюйме / сост. Казак. — 
Брест-Лятовск, 1892. — 130 с., 1 л. карт. — КБ. С. 324. № 243. — РНБ, РДБ.

10. Шуровскмй, Н. Практаческме кнмга сельскохозяйственной отчетноста по 
двойному счету. — Брест-Лмтовск, 1892. — 15 с., 3 вкл. л. табл. — Авт. указан в 
конце текста. — КБ. С. 373. № 3887. — РНБ, РДБ, НББ (Ба 110881бр).

11. Штейнберг, Ксавермй Германовмч. Пожар 4-го мая 1895 года в Брест-Лмтовске.
— Брест-Лмтовск, 1895. — [2], 22 с. — КБ. С. 566. № 3881. — РНБ.

12. Братское слово бывшмм унматам Подляшья, по случаю коронованмя мх 
ммператорскмх велмчеств государя ммператора Н^колая II м ^мператр^цы 
государын^ Александры Федоровны, 14 мая 1896 г. / свяц . Н. ^ .  Л. — Брест- 
Лмтовск, 1896. — 48 с. — КБ. С. 408. № 1476. — НББ (Ба 48100).
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. Друкарня І. Кобрынца
13. Меркулов, Н.А. Сужденме о бытам. — Брест-Лмтовск, 1898. — 34 с. — КБ. 

С. 402. № 1400. — РНБ.
14. Глыбовскмй, Федор Грмгорьевмч. Пережмтое м перечувствованное в Пмнском 

духовном учмлмце М ^нской губерн^^ (1865—1868 гг.). — Брест-Лшовск,
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15. Бутурлмн, Сергей Александровмч. Охотнмчье пульное оружме / мзд. 
Н. Анофр^ева. — Брест-Лятовск, 1902. — 197 с. : ял., табл. — КБ. С. 324. № 248.
— РНБ, РДБ, НББ (Ба112496).
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— 160 с. — КБ. С. 315. № 69. — РНБ, РДБ.

17. Зоненберг, Х. ^стормя города Брест-Лмтовска. 1016—1907. По достоверным 
мсточнмкам м правдоподобным умозаключенмям / сост. Х. Зоненберг. — 
[Брест-Лш'овск], 1907. — 104 с. — На обл.: 1908. — КБ. С. 372. № 875. — РНБ, 
РДБ, НББ (м/ф).
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Арцыбашева «Санмн». — Брест-Лшовск, 1908. — 32 с. — КБ. С. 559. № 3755. — 
РНБ.
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Давмдовмч Ральбе, Яков Львов^ч Шескмн ; ш д. ^ .  Кобр^нца. — Брест-Лшовск, 
1909. — [4], 105, III с. — КБ. С. 500. № 2603. — РНБ, РДБ.

20. Журнал годмчного обцего собранмя Брестского сельскохозяйственного 
обцества 29 мая 1910 г. — Брест-Лшовск, [1910]. — 43 с. — КБ. С. 358. № 747. — 
РНБ, РДБ, НББ (Ба3080).
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1911. — [8], 331 с. — КБ. С. 340. № 523. — РНБ, РДБ, НББ (В16932).

22. Журнал годмчного обцего собранмя Брестского сельскохозяйственного 
обцества 21 мая 1911 г. — Брест-Лшовск, [1911]. — 78 с., 1 вкл. л. табл. — КБ. 
С. 358. № 747. — РНБ, РДБ, НББ (Ба3081).

23. Хмелевскмй, Я.М. Перед урной, млм Размышленмя ш б^рателя. — Брест- 
Л ш овск, 1911. — 18 с. — КБ. С. 560. № 3778. — РНБ.

24. Авербух, З. Н. Преступное равнодушме. — [Брест-Лшовск], 1912. — 16 с. — 
КБ. С. 310. № 11. — РНБ, РДБ.

25. Хмелевскмй, Я.М. Календарь-справочнмк гор. Брест-Лшовска на 1912 год. — 
Мзд. 1 год. — Брест-Лшовск, [1912]. — 106 с., 1 л. план. — КБ. С. 381. № 1012.
— РНБ, РДБ, НБВУ, НББ (м/ф).

26. Хмелевскмй, Я.М. Календарь-справочнмк гор. Брест-Лшовска на 1913 год. — 
Мзд. 2 год. — Брест-Лшовск, [1913]. — 136 с., 2 л. план. — КБ. С. 381. № 1012.
— НБВУ.



27. Хмелевскмй, Я.М. Календарь-справочнмк гор. Брест-Лш'овска на 1914 год. — 
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КБ. С. 433. № 1812. — НББ (Ба39897).
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Карев Д. В.

Бмблмотечные м рукопмсные 
собранмя Западной Беларус^ 
в конце XVIII — первой половмне 
XIX веков ( мстормографмческме 
м мсточнмковедческме аспекты проблемы: 
собмранме, мзученме м введенме 
в соцмокультурный контекст эпохм)

После вхожден^я в состав Россмйской ^мпер^^ западные земл^ Бела- 
русн фактаческ^ до серед^ны XIX в. не рассматрнвалнсь н^ царск^м пра- 
вмтельством, н^ дворянской росс^йской мсторшграфмей как отдельная 
^стор^ческ^ слож^вшаяся этнмческая ед^н^ца. ^ х  рассматр^вал^ как 
часть более шмрокого т е р р то р тл ь н о го  комплекса, мменовавшегося 
«губерн^ям^ от Польш^ возвраш,ённымю>, «Западным краем», «Запад- 
ной Русью» м, наконец, «Лмтвой»1.

Последняя четверть XVIII — нач. XIX вв. былм для русского учёного 
ммра першдом «первого знакомства» с Белорусс^ей. Поэтому, неслу- 
чайно, первые научные экспедмцмм русскмх ^сследователей в крае 
(М.М. Лепёх^на в 1773 г., В.М. Севергана в 1802 г.) ммелм по пре^муш,е- 
ству ознаком^тельный естественнонаучный характер. Между тем бело- 
русскме землм хран^л^ в сво^х бмблштеках, государственных ̂  частных 
арх^вах м собран^ях рукоп^сей богатейште ^стор^ческ^е мсточнмкм, 
позволявште создать полнокровную с^нтетаческую картану её бурной 
^ драматаческой мстормм. Сознательным коллекцш н^ровантем памят-

1 У ла^мк Н.Н. О черк^ по археограф^^ м ^сточн^коведен^ю  ^стор^^ Белорусс^^ фео- 
дального пермода. М., 1973. С. 7.
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нмков матершльной культуры м ^стор^ческой документац^^ в Белорус- 
смм ешё со времён средневековья занммалмсь представ^тел^ знатнейш^х 
магнатскмх фам^л^й — Радз^в^ллы в Несвмже, ставшем уже в XVIII в. 
важнейшмм хран^л^шем документов Вел^кого княжества Лмтовского, 
Сапега в Дереч^не, ̂ рептов^ч^ в Ш^орсах, Тышкев^ч^ в Логойске м др. У 
многах мз н^х (как у Радз^в^ллов) былм сво^ частные теторш графы2.

Последовавште за разделамм пол^таческте репресс^^ не унмчтожмлм 
духа реформ, свободомысл^я в обш,ественном сознан^^ эл^ты Белорус- 
с^^ м Л^твы. Одна её часть, намболее актавная, отправ^лась добывать 
свободу погабшей Польше в «польскте легшны» Домбровского, дру- 
гая — большая, оставшаяся на роднне, сделала ставку в возрожденнм 
государства, на Просвешенте, сохраненме языковых, бытовых ^ ^стор^- 
ческмх трад^ц^й. Громадное значенте ^стор^^ как средства сохраненмя 
«соцтальной памята» народа отчётлмво осознавалось многам^ шляхет- 
скммм ^деологам^ к XVIII — нач. XIX вв.

Поэтому разделы Речм Посполмтой отраз^л^сь на ^стор^^, пожалуй, 
более чем на какой-лмбо другой науке вследствме теснейшей её связм с 
пол^таческой ж^знью края, а также её ролм в форммрованмм ^ утверж- 
ден^^ нацшнального самосознанмя. В этом плане паденте Речм Поспо- 
л^той в определённом смысле стало поворотным моментом в мстормм 
не только собственно польской мсторшграфмм, но м польскоязычной, 
по пренмушеству, белорусской теторш граф ^^ дореформенного пер^- 
ода. Это не только отразмлось на направленмм ^ формах её развмтая, 
но ^ в знач^тельной мере обусловмло то место, которое она занммала 
в обшественной ж ^зн^ края. По представленмям полон^з^рованной 
белорусской шляхетской мнтеллмгенцмм ^стор^я должна была слу- 
жмть в борьбе за сохраненме ее культуры, трад^ц^й ^ своеобразмя3. В 
с^лу этого эл^та Белоруссмм ^ Л^твы (в л^це разлмчных её соцшльных 
групп — магнатов, шляхты, часта мешанства) оказалась очень воспрмм- 
ч^вой к ^стор^ческой проблематаке ^ ^стор^ческ^м ^сследован^ям. 
Сохраненте остатков прошлого, мх по^ск^, сбор, опмсанме, публ^кац^я 
^сточн^ков, пон^маемые то как долг перед Отчмзной, то как своего рода

2 Каханоўскі,Г.А . Археалогія і гістарычнае краязнаўства Беларусі ў XVI — XIX стст. Мн.: 
Навука і тэхніка, 1984. С. 17—22.

3 Маіегіаіу йо йгіерш  ШегаШгу і овтоаіу па Ьіішіе і К.Ц8І 2 агсЬі№ шт йгцкагпі і квіедагпі 
Іогеіа 2аша^8кіедо ш 'Мііпе 2 іа! 1805 — 1865. 2еЬга1 Т. Тцгкошвкі. Ті. 1 — 3. — ^ і іп о . : 
Ыакі. Т-ша Рг2у;асіоі Ыацк ш 'Мііпе. 1935 -1937. — 424 8. + 316 8. + 324 8.



«мода» на старнну, то как средство прославлення собственного рода, в 
конечном мтоге прмвелм в первой тре™ XIX века к с^туац^^ еслм не 
^сточн^коведческого, то уж во всяком случае «мсточнмкового» бума. 
Спрос рождал предложенне, а практака шнроко распространённого 
частного коллекцш н^рован^я настоятельно требовала осмысленного, 
рацшнального, кр^таческого подхода к мзученмю ^ оценкам п^сьмен- 
ных свмдетельств седого прошлого.

На^более мошным генератором ^ пропаганджтом рацшналте™ - 
ческмх, обш,ественно-пол^таческ^х, ф^лософск^х, ^стор^ческ^х ^дей 
эпох Просвеш,енмя ^ Романтазма Белорусш^ м Л^твы первой третм 
XIX века был, несомненно, Вмленскмй ун^верс^тет. В мзученмм ^стор^м 
своего края учёные м восп^танн^к^ В^ленского ун^верс^тета нередко 
выступалм в рол^ первопроходцев на мало освоенной еш,ё тропе находок, 
открытай ^ ^зучен^я документальных сокровмш, м^нувш^х столетай.

В руках унмверсмтета наход^лось ешё одно очень важное средство 
пропаганды мстормческмх ^ обш,ественно-полмтаческмх взглядов м 
^дей — цензура всех кнмг, выход^вш^х на террмтормм 9 подведомствен- 
ных губерн^й Украмны, Белорусс^^ ^ Л^твы, вход^вш^х в состав Вмлен- 
ского учебного округа. Он являлся основным поставш,мком образован- 
ных кадров уч^телей для школ округа. Отсюда понятно то сушественное 
воздействме, которое оказывал В^ленск^й унмверсмтет на характер м 
«температуру» обшественного сознан^я «образованного меньш^нства» 
края4. Направленме ^ качество этах  ̂ дей во многом определялось содер- 
жанмем курсов, чмтаемых л^берально ^ демократаческ^ настроенным 
профессорско-преподавательскнм корпусом вуза. В чнсле главных арх^- 
текторов ^стор^ческого мышленмя ^нтеллектуальных эл^т Белорусс^м 
^ Лмтвы той эпох^, несомненно, следует назвать М. Лелевеля, М. Дан^ло- 
вмча, М. Ярошев^ча, М. Онацев^ча, М. Лобойко — на^более автор^тет- 
ных знатоков мстормм края ^ памятнмков его ^стор^ческого прошлого.

«Охота» за мстормческммм ^сточн^кам^, желанте превратать Вмлен- 
ск^й ун^верс^тет в центр собмранмя ценнейш^х п^сьменных рар^те- 
тов по мстормм захватал^ даже ректора вуза — математака ^ естество^- 
спытателя Я. Снядецкого. Снядецкмй деятельно собмрал ^ стягавал в

4 Карев Д.В. Вмленскмй ун^версотет — центр археографмческмх ^сследован^й Лотвы м 
Белоруссмм первой трета XIX в. // Мсследованмя по ^сточн^коведен^ю  ^стор^^ СССР 
доокт. пермода. М., 1988. С. 151—161.
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бмблштеку унмверсмтета рукопмсм собран^й (»тек») М. Догеля, Аль-
бертрандм, коп^^ документов мз б^блш тек^ гр. Залусск^х.

М.Н. Лобойко (1786—1861), профессор росснйской словесноста В^лен- 
ского унмверсмтета, пом^мо своей преподавательской деятельноста, 
энергмчно зан^мался палеографтей, археологаей, по^ском памятнмков 
славянской птеьменноста. Он сообшал гр. Н.П. Румянцеву о лмчностм 
м творчестве ^стор^ков Белорусс^^ ^ Лмтвы: М. Дан^лов^ча, М. Она- 
цевмча, М. Бобровского, Т. Нарбута, содержанмм арх^вохран^л^ш, м 
на^более ^нтересных частных коллекцмй рукоп^сей. Под руководством 
М.Н. Лобойко студенты ун^верс^тета состав^л^ большое оп^сан^е 80 
местечек ^ городов Западной Белоруссмм ^ Л^твы, он был однмм ^з рев- 
ностных поборнмков орган^зац^^ археограф^ческ^х экспед^ц^й на 
террмтормм края5.

М.Н. Дан^лов^ч (1787—1843) — сын белорусского унштского свя- 
ш,еннмка, студент, а затем м профессор права Вмленского ун^верс^тета, 
получ^л сол^дную подготовку в облас™ ^стор^^ законодательства в 
Варшаве м Петербурге. Первый ^сследователь белорусско-лмтовского 
летопжан^я, он был энергачным м удачл^вым археографом, одн^м ^з 
основателей мсточнмковеденмя Белорусш^. Во время свомх археограф^- 
ческ^х разыскан^й в архнвах Западной Белорусс^^, Варшавы, Петербурга 
м Москвы он актавно соб^рал матершлы по ^стор^^ «древней Л^твы». 
Вмленскме студенты пр^воз^л^ своему профессору целые груды перга- 
ментных рукоп^сей, преммуш,ественно ^з унш тск^х церквей ^ мона- 
стырей. Еш,ё в студенческте годы Данмловмч, ^зучавш^й право, серьёзно 
мнтересовался вопросам^ ^зучен^я п^сьменных памятн^ков стармны. В 
то же время в Вмльно образовался кружок молодёж^ (мз сыновей уншт- 
ск^х свяшенн^ков), хорошо знавшей церковнославянскмй ^ белорусск^й 
языкм (М. Бобровск^й, А. Мартановск^й, М. Онацев^ч, П. Сосновск^й м 
др.), в которых Дан^лов^ч разбуд^л охоту к понскам древн^х старосла- 
вянскмх кн^г ^ рукоп^сей. А когда прм ун^верштете была создана Глав- 
ная Духовная семннарня (1816 ), которая дала краю несколько хорошо 
подготовленных (м в научном отношенмм) молодых унштскмх свяш,енн^- 
ков, помск славянск^х рукопжей распростран^лся на обшмрные терр^- 
тор^^ Л^твы ^ западной Белоруссмм, начал пршбретать характер смсте- 
матаческ^х археограф^ческ^х экспед^ц^й. По-в^д^мому, здесь надо

5 Русскмй бтограф ^чесгай  словарь. О. СПб., 1905. С. 367.



мскать мсточнмкм тех богатых собран^й, которымм располагал М. Дан^- 
лов^ч к началу 40-х годов XIX в. Актавно помогал^ ему в этах пожках 
как польскте ^ белорусскне (М. Лелевель, М. Бобровск^й, Г. Бандтке), так 
м русскте ученые м соб^рател^ стар^ны (гр. Н.П. Румянцев, В.Г. Анаста- 
севмч). Огромные собранмя рукоп^сей, пршбретённые учёным в першд 
его работы в унмверсмтете (до 1824 г.), он умело классмфмцмровал ^ кр^- 
таческ^ разбмрал. В б^блштеке гр. Н.П. Румянцева он нашёл Судебнмк 
Каз^м^ра IV, а в Супрасльском монастыре ему посчастлнвнлось обнару- 
жмть замечательный памятнмк белорусско-л^товского летоп^сан^я — 
так называемую Супрасльскую летопмсь. В 1840 г. он сообш,^л ^з Москвы 
мзвестному в^ленскому ^здателю М. Завадскому, что готовмт ^з матерш- 
лов свомх находок большой документальный сборн^к (около 2 500 мсточ- 
н^ков) под названмем «Сбор д^пломатов по мстормм Л^твы». Однако 
болезнь ^ смерть учёного помешалм законч^ть задуманное м практаческм 
уже завершённое дело. Рукопмсм учёного был^ пршбретены в 50-е годы 
XIX века В^ленск^м Музеем Древноста ^ пр^ деятельном участам его 
сотрудн^ков под названтем «Скарбец дмпломатов...» был^ ^зданы в 1860 
н 1862 гг.6

Большое значенме для разв^тая ^стор^ческой наук^ в Белоруссмм 
^ Л^тве 20-х—нач. 30-х годов XIX в. ммела деятельность адгюнкта, а 
затем профессора статастакм В^ленского ун^верс^тета М.Ж. Онаце- 
в^ча (1780—1845). Сын унматского свяш,енн^ка ^з Гродненской губер- 
нмм, восп^танн^к, а затем м преподаватель ун^верс^тета М. Онацевмч 
был ^звестен современн^кам прежде всего как выдаюш,мйся археограф, 
^сточн^ковед м арх^в^ст, который одн^м ^з первых занялся опмсанмем 
^нтересовавшего его края в мстормко-топографмческом отношен^^. 
Практаческ^ каждое лето он совершал спецшльные археографмческме 
поездк^ по белорусск^м ^ лмтовскмм губерн^ям края, осматр^вая все 
встречаюш,меся ему государственные ^ частные архмвы ^ б^блш тек^. 
Кол^чество документов, собранных Онацевмчем, было громадным. К 
сожаленмю, ун^кальные рукоп^с^ ^ редк^е кнмга, собранные ^стор^- 
ком, перешедште после его смер™ коллекцшнеру К. Свмдзмнскому, 
впоследств^^ оказал^сь «распыленнымю> во временм ^ пространстве7.

6 Улаш^к Н.Н. Очеркм по археограф^^ ^ мсточнмковеденмю ^стор^^ Белорусс^^... 
С. 147—174.

7 Ргава роівка ш ІаІасЬ 1661 — 1864. 'М-ша., 1976. 8. 262—263.
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Однмм мз намболее блестяш,^х представ^телей «унтатского» поко- 
ленмя белорусск^х ^стор^ков I тре™ XIX в., несомненно, был м 
М.К. Бобровск^й — в^дный белорусскмй богослов, палеограф, ^стор^к 
славянской культуры, удачлмвый соб^ратель славянск^х древностей, 
памятнмков старославянской птеьменноста. В 1823 г. он получмл степень 
доктора богословня ^ был назначен орд^нарным профессором. Профес- 
сором экзегетакм ^ герменевтакм Бобровск^й проработал на богослов- 
ском факультете Вмленского ун^верс^тета до 1833 года (за мслюченмем 
1824—1826 годов, которые провёл в ссылке в базмлшнском монастыре 
в Жнровнчах). Летом 1823 н 1824 гг. Бобровскнй вместе с М. Дан^лов^- 
чем, с которым познакоммлся ешё в 1810—1812 гг., совершает археогра- 
ф^ческте экспедмцмм по монастырям ^ арх^вам Подляшья м западной 
Белорусс^^. В ходе этах экспед^ц^й был^ найдены м атр^бутарованы 
«^ронограф» ^ од^н мз древнейш^х памятн^ков к^р^лловской п^сьмен- 
носта — Супрасльская рукоп^сь. Обе рукопмсм был^ ^зданы Дан^лов^- 
чем прм содейств^^ Бобровского под заглав^ем: «^ронограф еже есть 
летоп^сец» (1824) м «Летоп^сец Л^товск^й» (1827). Весной 1826 г., после 
возврашен^я ^з ссылкм, учёный возобновляет преподаванте на кафедре 
Свяшенного П^сан^я «славянск^х нареч^й», а затем м б^блейской архе- 
ологам. Мм был^ разработаны ^ напмсаны курсы б^блейской археоло- 
га^, герменевтакм, славянской б^блш граф^^, оп^саны собранные прм 
ун^верс^тете богатые собран^я медалей м монет ВКЛ. После преобразо- 
ванмя Главной Духовной сем^нар^^ в Рммско-католмческую духовную 
академ^ю Бобровск^й выход^т в отставку (1833) м поселяется в м. Шере- 
шево Пружанского уезда Гродненской губ. В 1841 г. назначенный Пру- 
жанскмм благочмнным Бобровскмй до конца ж ^зн^ сохранял большое 
вл^янте в культурной ^ церковной жмзнм Белорусс^^ (его учен^камм 
м младш^м^ коллегам^ был^: А. Зубко, М. Семашко, А. Тупальск^й. — 
Д.К.). Загадочна н до снх пор не ^зучена судьба богатейшего собрання 
кн^г ^ рукоп^сей Бобровского. Около 2 000 кнмг его собранмя ешё в 
1824 г. прш брела Главная Духовная сем^нар^я, но более ценные, прем- 
мушественно старославянскме рукоп^с^, оставал^сь у учёного до самой 
кончмны. В 1848 г. онм достал^сь ^звестному б^блш графу В. Трембмц- 
кому, а через него попалм в Варшавское кн^гохран^л^ш,е гр. Замойск^х. 
Часть собран^я Бобровского разошлась средм местных коллекц^онеров 
древн^х рармтетов славянской птеьменноста, но то, что было мзвестно 
современным ^сследователям, — лмшь небольшая часть утраченного



млм скрытого. Поэтому научная деятельность Бобровского, особенно в 
облас™ славмстакм, до смх пор ешё не нашла должной мсторшграфм- 
ческой оценк^. Однако м то ^звестное науке, что сделано Бобровскмм 
для ^зучен^я старославянской м старобелорусской п^сьменной куль- 
туры, позволяет с полным основанмем назвать его однмм ^з основопо- 
ложнмков палеограф^^, археограф^^ ^ ^сточн^коведен^я Белоруссмм, 
который вместе с М. Данмловмчем, М.Ж. Онацев^чем, М. Гр^горов^чем 
стоявшмм у ^стоков белорусской нацш нальной мсторшграфмм.

Энергачная ^ плодотворная деятельность поколенмя ^стор^ков, 
труд^вш^хся в стенах Вмленского ун^верш тета в 10-х — нач. 30-х гг. 
XIX в., оказала большое воздействте на дальнейшее форммрованме 
белорусской ^ л^товской теторш граф ^^ в последуюш,ме перш ды её 
разв^тая. Она заложмла фундамент кр^таческого научного мзуче- 
н^я ^стор^^ ВКЛ ^ документальных памятнмков его ^стор^ческого 
прошлого, ввела в научный оборот огромные, дотоле немзвестные 
пласты мстормческой ^нформац^^, воспмтала плеяду ^стор^ков м 
п^сателей, мгравшмх ведуш,те рол^ в ^зучен^^ ВКЛ м форм^рован^м 
^стор^ческого сознан^я, мстормческмх «гор^зонтов» эл^т Белорус- 
с^^ м Л^твы 30-х—60-х гг. XIX в. (М. Балмнскмй, А. Мартановскмй,
Н. М ал^новск^й, А. Кнркор, А. Зданов^ч, А. ^ Л. ^одько, братья К. м 
Е. Тышкевмчм ^ др.). Мошный ммпульс, данный ^стор^кам^ В^лен- 
ского унмверсмтета разв^таю ^стор^ческой наук^ в крае, сказался в 
40-х —нач. 50-х гг. на разв^та^ мстормческой журнал^стак^ Белорус- 

^ Лмтвы, которая после разгрома В^ленского унмверсмтета в 1832 г., 
взяла на себя его функцмм по форммрованмю ^стор^ческого самосозна- 
н^я у населенмя края.

В целом, в первой трета XIX века ^стор^ческая наука в крае, несо- 
мненно, развмвалась по восходяш,ей л^н^^. Успешно форммровалась 
^сточн^ковая база для ^сследован^я мстормческого прошлого Бело- 
русс^^, выдв^гал^сь первые концепцмм важнейш^х проблем её мсто- 
р^ческого разв^тая, про^схожден^я славян, государства м права ВКЛ. 
Всеобш,^м мнтересом к ^стор^^, памятн^кам отечественной стармны 
был^ охвачены многае представ^тел^ разлмчных соцтальных ̂  профес- 
отональных групп образованного обш,ества Белорусс^^. Представ^телм 
армстократам братья К. ^ Е. Тышкевмчм ^ граф А. Платер; помеш,^км
— Л. Корсак, В. Орда, Я. Юндзнл, В. Пусловск^й; чнновннкн — Я. Юшне- 
в^ч, М. Кулаковск^й; преподавател^ учебных заведен^й края — М. Бош-
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ковскмй, Я. ^андз^нск^й; врачм — Ф. Горбацевмч, К. Вольфган; пред- 
став^тел^ духовенства — М. Бобровскмй, П. Сосновскмй, арх^мандр^т 
Коложского монастыря Мгнатай м, наконец, ^звестные л^тераторы — 
уроженцы Белорусснн — А. М^цкев^ч, Т. Зан, Я. Чечёт, Ю. Немцевнч. Все 
онм сво^м пр^стальным актавным ^нтересом к ^стор^^, соб^ратель- 
ной деятельноста создавал^ ту благопр^ятную «пмтательную среду», 
на основе которой в первое трмдцаталетае XIX века быстро вырастала 
молодая белорусская нсторшграфня.

30-е—50-е годы XIX в. в мстормм белорусской культуры выделяются в 
качестве особого этапа её развмтая. Подавленме восстан^я 1831 г. резко 
мзменмло прав^тельственный курс в регшне. Прав^тельство сделало 
ставку на направленную русмфмкацмю лмшь недавно «отошедшмх от 
Польш^ губерн^й», стремясь унмчтожмть всё, что могло бы напомнмть
о Белорусш^ ^ Л^тве как особых нацш нальных районах со своммм 
^стор^ческ^м^, культурно-бытовым^ ^ языковым^ особенностямм. 
Ош,утамая попытка укреплен^я поз^ц^й самодержавмя ^ православ^я, 
русского ч^новн^чества м дворянства — вот главная стратегмческая 
установка цар^зма, которой он руководствовался в своём круто мзме- 
нмвшемся пол^таческом курсе на терр^тор^^ западных губернмй Рос- 
с^йской ^мпер^^8.

Однмм ^з очев^дных св^детельств репресшвного курса цармзма 
в эта годы стала полмтака в областа культуры, которую проводмла 
н^колаевская адм^н^страц^я на террмтормм Белорусс^^ ^ Л^твы. 
Первоочередной акцмей самодержав^я на этом пута стал разгром м 
закрытае В^ленского унмверсмтета — рассадн^ка «духа вольнодум- 
ства, безверня ^ разврата». Однако нанболее дальнов^дные пред- 
став^тел^ прав^тельственной адммнмстрацмм как в Петербурге 
так м на местах, пон^мал^, что однммм репресс^ям^ обшественно- 
пол^таческ^й кл^мат в крае мзменмть невозможно. Только событая 
1830—1831 гг. ясно открылм многам сановным петербургск^м бюрокра- 
там значммость предв^ден^й Карамз^на м то, что западные губерн^м 
прмсоедмнены к Росс^^, ^л^, «обше сказать, возвраш,ённые ею только 
поземельно, но не последовало еш,ё нравственного соедмненмя ^х ж^те- 
лей с отчмзною». Тогда же ^ возн^кло желанме у верноподданного

8 Ш чарбакоў В.К. Класавая барацьба і гістарычная навука на Беларусі. Мн., 1934. С. 20— 
21.



сановного чмновнмчества открыть средства (подчёркнуто — Д.К.) дабы 
последовало то соедмненме»9. А пока... в эпоху правленмя Александра I 
россмйская сторона в лмце сво^х учёных гуман^тар^ев, путешествен- 
нмков ^ л^тераторов нач^нает только прмсматрмваться к «л^товской 
стар^не», особенностям языка, быта м ^стор^^ «губернмй от Польшм 
отошедш^х». Дорога в новое смелее всего прокладывала журналмстака. 
Мзученме старопечатных ̂ здан^й первых восточнославянскмх (белорус- 
ск^х ^ укра^нск^х) тапографмй было начато археографом К.Ф. Калай- 
довмчем в журнальных публ^кац^ях начала XIX в. Постепенно мзуче- 
нме ^стор^^ Белорусс^^ ^ Л^твы начало прш бретать большое научное 
звучанте. Рубежом в этом стало начало 1820-х г., когда в Росс^^ появ- 
ляются новые журналы, в том чмсле «преммуш,ественно-мстормческме», 
отвод^вште знач^тельную часть своего обгёма публ^кац^^ матерш- 
лов по мстормм. На стран^цах россмйскмх перш д^ческ^х ^здан^й 
всё чаше сталм появляться реценз^^ на кн^га м публ^кац^^ ^сточн^- 
ков, выпушенных мстормкамм Белорусс^^ ^ Л^твы (работы М. Леле- 
веля, З. Доленг^-Xодаковского, М. Дан^лов^ча, Т. Нарбута, Т. Чацкого, 
М. Онацев^ча, М. Бобровского). В «Северном Архнве», «Соревнователе 
Просвеш,ен^я», «Вестнмке Европы», «Отечественных зап^сках», «Сыне 
Отечества», «Московском телеграфе» опмсывалмсь событая, промс- 
ход^вште на терр^тор^^ Белорусс^^ не только в XVI—XVII вв., но м в 
недалёком 1812 году, публмковалмсь мемуары очевмдцев ^ зап^ск^ путе- 
шественн^ков. Россмйская першд^ческая печать первой трета XIX века 
отражала дмнаммку ^стор^ческ^х мсследованмй, связанных с ^стор^ей 
ВКЛ м Белорусс^^, ^ ^зменен^я в обш,ественно-полмтаческом звучан^м 
этах публ^кац^й. Большая заслуга в знакомстве русского учёного ммра 
с мстормей ВКЛ ^ Белоруссмм с В^ленской ун^верс^тетской средой прм- 
надлежала В.Г. Анастасев^чу (1775—1845).

Мтогом знакомства прав^тельственной ^ учёной Россмм с Белорус- 
с^ей ^ её прошлым в 30-е годы XIX в. явмлось осознанте необход^мостм 
решмть две проблемы:

1) собрать максммально полную ^нформац^ю о Белорусс^^;
2) начать контрпропагандмстскую работу по переорментацмм обше- 

ственного сознан^я населен^я белорусско-лмтовскмх губерн^й в сто- 
рону Россмм.
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9 ОР РГБ — Ф. 16 (Барсков Я.П., сер.Х ^Ш  в. — 1935). — К. 29. Д. 4.
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Для решенмя первой м второй требовалось создать спецшльные 
органмзацшнные структуры. М такммм учрежден^ям^ в Белорусс^^ м 
Вмльно стал^ созданные в серед^не 30-х годов XIX в. губернскте ста- 
тастаческме ком^теты, целью которых являлся сбор мнформацмм о 
прошлом м настояшем хозяйства, населен^я ^ мстормко-бытовых осо- 
бенностей западных губерн^й. Сотруднмкм этах учрежден^й главным 
образом определмлм программы ^здаваемых с 1838 г. прм губернск^х 
правлен^ях «Губернск^х ведомостей», а с конца 40-х годов XIX в. — 
«Памятных кнмжек губернмй». В неоф^цшльных ^х частях нередко 
публмковалмсь ^стор^ко-краеведческ^е очерк^, заметкм, ^стор^ческ^е 
документы. Пр^ всей своей офмцшзноста, прав^тельственной направ- 
леннос™ эта губернск^е перш д^ческте ^здан^я вплоть до начала 80-х 
годов XIX в. ммелм всё же определённое значенме для пробужден^я 
^нтереса в среде местной мнтеллмгенцмм к ^стор^^ Белоруссмм, ^сто- 
р^^  белорусского народа.

Нельзя не упомянуть м о трудах губернскмх статастаческ^х ком^те- 
тов, учреждённых в губернмях с 1834 г. ^отя эта ком^теты не ставмлм 
перед собой спецтальных целей проведенмя ^стор^ческ^х ̂  археограф^- 
ческ^х мсследованмй в отдельных частях ̂ мпер^^, но, тем не менее, неко- 
торые мз нмх знач^тельно расш ^р^л^ свою программу м внесл^ в мсто- 
р^ческую науку немалый вклад в деле регшнального ^зучен^я страны. 
Онм ^здавал^ «Матерталы», «Зап^скш>, «Памятные кнмжкм губерн^ю» 
«Сборн^кш>, «Труды», в которых, кроме мстормко-статастаческмх очер- 
ков, опмсанмй городов ^ населённых пунктов, нередко помеш,алмсь 
арх^вные матерталы, этнограф^ческте статьм ^ ^нформац^^ о памят- 
нмках местной стар^ны.

В^ленск^й, Гродненск^й, Ммнскмй статком^теты, начавште свою 
практаческую деятельность в 1835—1836 гг. работалм с разной степенью 
эффектавноста. Но всё же польза мх для развмтая ^стор^ческой наукм 
в крае была несомненной. По сушеству, являясь едмнственнымм научно- 
^нформацш нным^ центрамм в губерн^ях, он^ сыграл^ роль мсполнм- 
тельного «мотора» в реалмзацмм ^дей ^ проектов как петербургского, 
так м местного начальства, направленных на комплексное экономмко- 
географ^ческое м тетор^ко-статастаческое ^зучен^е Белорусс^^. На 
мх долю доставалось ^ ^сполнен^е многочмсленных ^сследователь- 
ск^х запросов Русского Географнческого обшества, ОМДР, Русского 
^стор^ческого обш,ества, Археограф^ческой ком^сс^^, Генерального



Штаба, ЦСК МВД. С конца 1848 г. прн внленском генерал-губернаторе 
была учреждена особая штатная должность чмновнмка особых пору- 
ченмй по сбору статастаческмх м ^стор^ческ^х сведен^й. Как пра- 
вмло, сотрудн^к^ губернск^х статкоммтетов относ^л^сь к ^сполнен^ю 
сво^х обязанностей добросовестно м с ^н^цш тавой. В результате уже в 
30—50-е гг. XIX в. появмлмсь «Мстормческме обозрен^я» ^ «Мстор^че- 
скме оп^сан^я» В^ленской, Гродненской губерн^й, Белостокской обла- 
ста, сконцентр^ровавште ценную мнформацмю о прошлом ^ насто- 
яш,ем положен^^ белорусско-л^товск^х губерн^й, статастаческте 
карты м демограф^ческте табл^цы по уездам м губерн^ям Белорусс^м 
^ Лмтвы. Актавное участае в ^х работе местных мстормков ^ краеве- 
дов многда пр^вод^ло к незаплан^рованным россмйской бюрократаей 
результатам. Так^х «^сполн^телей» — членов Вмленского статком^тета, 
^здававш^х в 1850-х сборн^к «Черты ^з мстормм Л^товского народа», 
где содержал^сь антакрепостнмческме ^ антарусскте мотавы, тут же 
жестоко наказывалм.

В 40-е годы XIX века начмнается с^стематаческое мстормко- 
статастаческое ̂ сследован^е западных губерн^й ммпермм ч^новн^камм 
М^н^стерства внутренн^х дел, руководммого графом В.А. Перовск^м. 
Но работы эта, оставштеся на долгае годы предметом «канцелярской 
тайны», предназначенной для служебного пользованмя, только в 50-е 
годы былм актавно ^спользованы офмцерамм Генерального Штаба прм 
составлен^^ опмсанмя белорусск^х губерн^й10. После революцшнных 
событай 1848 г. МВД, констатаруя в докладных запмсках сво^х ч^нов- 
нмков преобладанте польского вл^ян^я в научном освеш,енмм прошлого 
Белорусс^^, орган^зует в 1850-е годы комплексное обследован^е края 
смламм полусотн^ люб^телей отечественной мстормм в оф^цш льном её 
варш нте (офмцеров генштаба, свяшеннослуж^телей, действ^тельных 
статск^х советнмков ^ даже генералов).

В 30—50-е годы XIX в. актавно ^нтересовал^сь настояш,^м ^ про- 
шлым недавно вошедшего в состав ммпермм края представмтелм воен- 
ного ведомства Россмм. С п ец тлтеты  Генерального Штаба россмйской 
арм^^ с 1837 по 1854 гг. промзводмлм неоднократные статастаческме 
«разыскан^я», тр^жды ^здававш^еся весьма огранмченным таражом

10 Батюшков П.Н. Белоруссмя ^ Лотва. Мстор^ческ^е судьбы Северо-Западного края. 
СПб., 1890. С. 105.
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м предназначенные мсключмтельно «для служебного пользованмя». 
Для шмрокой чмтаюшей «публмкм» этм мзданмя, разумеется, не былм 
доступны. После Крымской войны Военное ммнмстерство решмло 
собрать через офмцеров Генерального Штаба возможно более полные 
м обстоятельные сведенмя о западных губернмях Россмйской ммпе- 
рмм. В 1857, 1858 м 1859 гг. департамент Генерального Штаба мздал по 
этмм вопросам ряд мнструкцмй. С 1859 г. спецмально назначенные 
для выполненмя этой задачм офмцеры, многме мз которых былм уро- 
женцамм западных районов Россмм, актмвно прмступмлм к работе11. 
К сотруднмчеству с Генеральным штабом актмвно подключмлся ЦСК 
МВД, который в апрельском цмркуляре 1859 г. предпмсал гражданскмм 
губернаторам белорусско-лмтовскмх губернмй оказывать офмцерам 
генштаба всяческую помошь в сборе мнформацмм через городскую м 
уездную полмцмю. Цмркуляр ммнмстра внутреннмх дел предпмсывал 
тесное взаммодействме с представмтелямм Генерального штаба сотруд- 
нмков губернскмх статмстмческмх коммтетов в плане взаммного обмена 
мнформацмей. Актмвно помогалм установленмю плодотворного сотруд- 
нмчества с гражданскммм м научнымм учрежденмямм ммпермм /РГО, 
РМО, РАО/ военный ммнмстр Д.А. Ммлютмн, генерал-квартмрмейстер, 
барон Лмвен, Д.П. Лмтке, кн. А.М. Голмцмн, др.12Такая всесторонняя м 
влмятельная поддержка обеспечмла быстрый ход работы. М уже с 1861 г. 
сталм выходмть первые мзданмя этмх мстормко-статмстмческмх опмса- 
нмй западных губернмй, составленные офмцерамм Генерального штаба: 
по Вмленской губернмм — А. Коревы, по Гродненской — П.О. Бобров- 
ского, по Ммнской — М. Зеленского13. Мстормческме очеркм составмте- 
лей этмх опмсанмй опмралмсь на самый разнообразный, далеко не всегда 
проверяемый круг мсточнмков (не только офмцмальные документы, све- 
денмя губернскмх статмстмческмх коммтетов, но сообшенмя знатоков м 
жмтелей края, местные легенды м др.). К тому же версмя прошлого Бело-

11 Россмйскмй государственный военно-нсторнческнй архнв, г. Москва (РГВМА) — Ф. 38 
(Департамент Генерального штаба, 1818-1866). Оп. 9. Дд. 34, 42, 46, 47, 61.

12 РГВМА — Ф. 38 (Департамент Генерального штаба, 1818-1866). Оп. 9. Дд. 6, 7, 15, 18.
13 Бобровскпй П.О. Гродненская губернпя : (матерпалы для географпп п статпстпкп Рос- 

спп, собранные офпцерамп Генерального Штаба). — Ч. 1-2. — СПб., 1863. — 886 с. + 1074 
с. ; Зеленскпй М. М пнская губернпя : (матерпалы для географпп п статпстпкп Росспп, 
собранные офпцерамп Генерального Штаба). — Ч.1-2. — СПб., 1864. — 672+ 701 ; Корева 
А. Впленская губернпя : (матерпалы для географпп п статпстпкп Росспп, собранные 
офпцерамп Генерального Штаба). — СПб., 1861. — 804 с.



руссмм у авторов «матермалов» опмралась на полмтмческме установкм 
правмтельства. Однако работы этм содержалм в себе м немало ценного 
мсточнмкового матермала, добытого благодаря родственным м друже- 
скмм связям офмцеров, уроженцев белорусскмх губернмй с местным 
дворянством мз родовых частных архмвов м коллекцмй рукопмсей.

Правмтельственный Петербург был вынужден обратмть своё прм- 
стальное внмманме с конца 1820-х гг. на Белоруссмю ешё по одной прм- 
чмне. Назревала необходммость решенмя унматской проблемы, унм- 
фмкацмм права, полмтмческой, культурно-бытовой жмзнм западных 
губернмй по обш,еммперскмм «лекалам». В решенмм этмх вопросов прм- 
нммалм участме гражданскмй губернатор Вмтебской, а затем Гроднен- 
ской губернмй М.Н. Муравьёв, ммтрополмт М. Семашко, обер-прокурор 
Смнода Нечаев, ммтрополмт Фмларета, ммнмстр юстмцмм Д.В. Дашков, 
статс-секретарь Д.Н. Блудов — одмн мз самых умных м образованных 
представмтелей высшей бюрократмм нмколаевской эпохм.

Многме мз проектов Д.Н. Блудова м М.Н. Муравьёва былм реалмзо- 
ваны в полной мере лмшь после 1863 г., но немало удалось сделать уже 
м в 1830—1850-е годы. В частностм, по настоятельной рекомендацмм 
Св. Смнода в Петербургской м Кмевской Духовных академмях с 40-х г. 
XIX в. прмступмлм к подготовке мстормков, спецмалмзмруюшмхся в 
мзученмм хрмстманскмх церквей ВКЛ м Белоруссмм. Ряд мз нмх внёс 
немалую лепту в форммрованме «западнорусской» мстормографмче- 
ской традмцмм пореформенного пермода (М.О. Кояловмч, Н.М. Петров, 
Г. Малышевскмй, Ф.М. Тмтов м др.). Намболее дальновмдная часть нмко- 
лаевской бюрократмм уже тогда прекрасно понммала, что адммнмстра- 
тмвные меры (насмлме) в решенмм «духовных вопросов», «отвоеванмй» 
населенмя края у поляков бессмысленны. Нужна была другая пропа- 
ганда, «которая не только осуш,ествмма, но в союзе с народом м с опо- 
рою Правмтельства может быть в сто раз смльнее польской, замкну- 
той в одной шляхте». Актмвный мнтерес к Белоруссмм, проявленный в 
30—50-е г. XIX в., центральнымм ведомствамм Россмйской ммпермм был 
поддержан м руководством гражданской адммнмстрацмм на местах — в 
саммх белорусскмх губернмях. Необходммость оператмвной подготовкм 
матермалов мстормко-статмстмческого м мстормко-пропагандмстского 
характера, потребностм текушего адммнмстратмвного управленмя 
западнымм губернмямм вынуждалм адммнмстрацмю края вплотную 
заняться м вопросом об упорядоченмм огромного архмвного фонда
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Белоруссмм м Лмтвы (разбора м опмсанмя документальных богатств, 
разбросанных в сотнях государственных, монастырскмх м частных хра- 
нмлмш,). Процесс концентрацмм архмвной документацмм Белоруссмм 
м Лмтвы в спецмально созданных в 1852 г. государственных архмвных 
учрежденмях — Вмленском м Вмтебском центральных архмвах древнмх 
актовых кнмг — был ускорен настоятельной необходммостью борьбы 
правмтельства с вопмюшммм злоупотребленмямм в архмвном хозяйстве 
западных губернмй.

Над этой проблемой прмшлось задуматься уже в первой третм XIX в., 
когда многме частные архмвы, бмблмотекм м хранмлмша рукопмсей ока- 
залмсь «без хозяев», репрессмрованных млм эммгрмровавшмх за рубеж. 
А документальные богатства мх былм действмтельно бесценнымм. Раз- 
делы Речм Посполмтой м переход архмвов Велмкого княжества Лмтов- 
ского в состав учрежденмй Россмйской ммпермм провелм резкую грань 
между мх прошлым состоянмем м новым положенмем. Очутмвшмсь 
под властью Россмм лмшь незадолго до образованмя ммнмстерств, под 
управленмем которых все архмвы ммпермм прмходмлм «в запустенме» 
м промсходмвшме только спорадмческм (во время народных бедствмй, 
войн м пожаров, гмбель, сознательное унмчтоженме, утрата м порча 
документов), превратмлмсь в перманентный процесс. Процесс, непопра- 
вммо «разгедавшмй» драгоценные актохранмлмша, когда на чердаках 
оказывалмсь заброшеннымм такме документы, как договорные грамоты 
велмкмх князей лмтовскмх с польскмм королём Казмммром III млм руко- 
пмсные евангелмя XIII столетмя.

Уже после II раздела Речм Посполмтой значмтельная часть Несвмж- 
ского «собранмя» перекочевала в С.-Петербург. А.М. Бмбмковым была 
вывезена бмблмотека мз 20 тысяч томов, которую по повеленмю Екате- 
рмны II передалм Россмйской Академмм Наук. В Россмйской Академмм 
Наук тома Несвмжской бмблмотекм пролежалм до 1842 г., когда часть 
мх передалм Петербургской Духовной Академмм, часть — унмверсмтет- 
ской бмблмотеке в Москве м бмблмотеке Генерального штаба в Петер- 
бурге. Бмблмотека Московского унмверсмтета получмла хранмвшмеся в 
Несвмже белорусско-лмтовскме, польскме м латмнскме хронмкм. Намбо- 
лее ценную часть рукопмсных рармтетов Несвмжской бмблмотекм пере- 
далм ммператорской Публмчной бмблмотеке (ныне РНБ — Д.К.), где она м 
сейчас составляет часть коллекцмм автографов. Оставшмйся в Несвмже 
архмв пополнялся документамм м в XIX—нач. XX вв. Помммо докумен-



тов рода Радзмвмллов, в нём появмлмсь м документальные матершлы 
родственн^ков родовмтой фам^л^^ — родов В^тгенштейнов, Завмшей, 
Флемм^нгов. Уже в 80-х годах XIX в. П.Л. Вмтгенштейн перевёз свом 
документы в Слуцк. Однако значмтельная часть документов, относя- 
ш,мхся к ̂ мен^ям В^тгенштейнов, ешё оставалась в составе Несвмжского 
арх^ва Радзмвмллов. М хотя ^сследователей сюда пускалм без большой 
охоты, всё же в XIX веке Несвмжскмй архмв стал обгектом пр^сталь- 
ного научного мнтереса многах в^дных ^стор^ков Россмм (З. Доленга- 
^одаковского, А. Кнркора, Н. Костомарова, М. Коялов^ча н др.).

С пр^соед^нен^ем западнобелорусского регаона (<шстор^ческой 
Л^твы») к Росс^йской ммпермм многае древнте актовые кн^га м доку- 
менты перешл^ в веденме губернск^х ^ уездных учрежден^й, главным 
образом уездных судов. Только в архмвах Гродненской губернмм ч^с- 
лмлось 4 395 актовых кн^г, в том чмсле в уездных судах: Гродненском
— 209, Волковысском — 228, Слоннмском — 269, Пружанском — 53, 
Брестском — 545, Бельском — 125, Белостокском — 103; в городскнх 
магастратах: Гродненском — 18, Волковысском — 10, Пружанском — 16, 
Кобрннском — 6, Брестском — 12, Бельском — 29, Дрогачннском — 43, 
Белостокском — 14; в древнмх архмвах: Дрогачмнском — 1 418, Брян- 
ском — 1 103 кннга. /II, 10, оп. 28, д.39, лл. 11—32/. Однако большая часть 
древнмх архмвов оказалась безнадзорной. Множество ценных докумен- 
тов погмбло во время военных действмй м пожаров 1812 года, сгорелм 
все древнне акты Кобрннского уездного суда.

Подавленте восстан^я 1831 г. дало правмтельственным кругам Россмм 
основан^я для новых конфтекацш нных мер относмтельно докумен- 
тальных ценностей западной Беларусм, пр^чём не только мз богатейш^х 
собран^й, скомпрометаровавш^х себя участаем в «событаях» магнатов 
^ шляхты края, но м документальных рармтетов ^з арх^вов ^ б^бл^о- 
тек костёлов, католмческмх ^ унш тск^х монастырей, частных коллек- 
цмй. В 1832 году по ммператорскому указу былм вывезены вглубь страны 
(главным образом в Петербург) ценнос™ более чем мз 200 монастырей, 
многах шляхетскмх ^мен^й (арх^вы, кн^жные собран^я, промзведенмя 
^скусств). Так был^ забраны самые ценные кнмга ^ рукоп^с^, родовые 
архмвы ^ б^блш тек^ Радз^в^ллов, Огмнскмх, Сапег, Пляттеров, В. Рже- 
вусского, К. Немцевмча, К. Волов^ча м др. Такая же судьба постагла в 
30-е годы XIX в. бмблмотеку ^ рукоп^сные собран^я закрытого в 1832 г. 
Вмленского унмверсмтета (рукоп^с^ Альбертранд^, М. Догеля, фель-
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дмаршала Шереметьева м др.). Архмвы В^ленской Академмм ^ В^лен- 
ского ун^верс^тета м коллегай Мгнатовской, Сн^п^шской, Гродненской, 
которые хранмлмсь в Арх^ве Обшего Эдукацшнного Фундуша, посту- 
пал^ в секретарскмй стол М ^н^стерства народного просвеш,ен^я.

С 1837 г. по указу Ннколая I началась отсылка нз белорусскнх городов 
грамот ^ «столбцов» в Петербургскую Археографмческую ком^сс^ю, 
благодаря чему мз многах б^блш тек ^ архмвов ушл^ в С.-Петербург 
около 15 000 столбцов: Брестского, Бельского городскмх магастратов; 
В^ленского Тр^бунала, В^ленского капмтула, Гродненского город- 
ского магастрата н др.14 Согласно этому указу гродненскнй губернатор 
достав^л в С.-Петербургскую Археографмческую ком^сс^ю большое 
собранте древн^х рукопмсей (XV—XVII вв.) м арх^вных документов 
XVII—XVIII вв. нз Дереч^нского арх^ва кн. Сапег. Одна часть архнва 
м б^блш тека Сапег поступ^ла в С.-Петербургскую Публ^чную б^блш - 
теку, другая часть попала в Гродно, откуда в 1868 г. была передана Внлен- 
ской публмчной бмблштеке15.

Предрешённая постановленмем Полоцкого собора 1839 г. лмквмдацмя 
унштской церкв^ в Белорусс^^ пагубным образом сказалась на судьбе 
унштскмх бмблштек, церковных ^ монастырск^х архмвов. С 1841 г. 
^ до конца 1850-х гг. по мнмцматаве м^тропол^та М. Семашко дл^тся 
массовое унмчтоженме ^ передача в Петербург м Ктев богатейшей бело- 
русской унш такм ^з Ж ^ров^ч, Бытеня м другах мест края. В 1845 г. в 
С.-Петербургскмй отнодальный архмв был передан ценный ^стор^- 
ческм слож^вш^йся комплекс — т.н. архмв «западнорусск^х ун^- 
атск^х м^тропол^тов», который начал складываться еш,ё в 1596 г. 
м ^мел ряд документов начала XV века. Архмв этот значмтельную 
часть сво^х документов утратал во время многоч^сленных переездов 
XVII—XVIII вв. До «оседанмя» в Петербурге он успел побывать в Вмльно, 
Новогрудке, Варшаве, Гродно, Струнно (недалеко от Полоцка), Львове, 
Радомысле, Луцке, Страбле, Лаврншеве. Кочевая жнзнь арх^ва, разуме- 
ется, не могла не отразмться на его сохранноста. Часть унматскмх арх^- 
вов стала основой собранмй ряда арх^вных коллекц^й. Документы по 
мстормм унштской церкв^ в 50—60-х г. XIX в. легко можно было прм-

14 НГМАБ (г. Гродно). — Ф. 2. (Гродненское губернское правленме, 1802—1915). Оп.1. Дд. 
36, 132, 139, 174, 207, 416, 640, 656.

15 Мконнмков, В.С. Опыт русской мстормографмм. Т. 2. Кн. 1—2. Кмев, 1908. С. 49, 89, 144.



обреста в букмнмстаческмх магаз^нах В^льно. 40 тысяч томов кнмг м 
ценные рукопмсм ^з баз^лш нск^х монастырей даже в 1866 году валя- 
лмсь м наход^л^сь в состоян^^ полного хаоса м заброшенноста на пол- 
ках Вмленской публ^чной б^блш тек^. Разрушеннымм оказал^сь целые 
с^стемы монастырск^х коллекцмй16. К счастью для ^стор^ческой наукм, 
так^е соб^рател^, как еп^скоп Павел Доброхотов, находмлмсь даже 
сред^ нерархов православной церкв^. Благодаря ему до нас дошёл цен- 
нейшмй архмвный комплекс по ^стор^^ белорусской унш такм в ВКЛ17.

В целях сохраненмя древн^х ^сточн^ков «западных губерн^й», ммев- 
ш^х к тому же серьёзное полмтаческое значенте, росс^йское прав^тель- 
ство решмлось к серед^не XIX века провеста частачную централ^зац^ю 
на^более ценных архмвов Белорусс^^ ^ Л^твы. Ммператорскмм указом 
от 2 апреля 1852 г. былм учреждены В^ленск^й м В^тебск^й арх^вы древ- 
н^х актов (далее ВЦА м В^тебск^й ЦА — Д.К.), которые должны былм 
соб^рать древнте белорусск^е ^ лмтовскме актовые кн^га ^ документы 
по 1799 год включмтельно. Обязанность контролёра над концентрацмей 
этах арх^вных мсточнмков была возложена на в^ленского генерал- 
губернатора. Губернаторы белорусскмх ^ лмтовскмх губерн^й должны 
был^ контрол^ровать мсполненме указа о передаче древн^х актов на под- 
чмненных ̂ м террмтормях. В пункте 7 указ предпмсывал ВЦА составлять: 
1) оп^от, которые должны былм публ^коваться ^ рассылаться во все 
губернскме ^ уездные судебные госучрежденмя ^ депутатскте дворян- 
скме собран^я западных губерн^й; 2) составлять м публ^ковать ката- 
лога, храняш^хся в арх^ве документы. Значенме этого указа заключа- 
лось в том, что он, не создавая смстемы архмвов в Белорусс^^ м Л^тве 
(он^ сушествовал^ ^ раньше. — Д.К) централ^зовал её, формнруя мош- 
ные арх^вные комплексы под ответственностью высшей местной адмм- 
нмстрацмм края ^ тем самым спасая мх от ф^з^ческой габел^. Сам факт 
органмзацмм, упорядоч^ван^я ^ осмысленного храненмя арх^вных 
документов составлял заметную веху в мстормм арх^вного дела.

Для научной обработкм ^ публмкацмм ^стор^ческ^х ^сточн^ков 
ешё в 1855 г. в Вмльно была учреждена Археологмческая ком^сс^я под 
покров^тельством наследннка-цесаревнча (будушего царя Алексан-

16 Жуковмч, П.Н. Сообшен^е об арх^ве западнорусскмх ун татсгах  мотрополотов. Пг., 
1915. 17 с.

17 Колекція та архів архіепмскопа Павла Доброхотова. Кшв, 1992. 218 с.
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дра II). Председателем коммссмм стал мзвестный знаток м мсследователь 
местных древностей гр. Е. Тышкевмч, пожертвовавш^й для созданного 
прм ком^сс^^ музея древностей свою богатейшую мстормческую кол- 
лекц^ю кнмг, рукоп^сей ^ предметов стар^нного быта. Члены — учре- 
дмтелм Археологмческой ком^сс^^ наметал^ ш^рокую программу мзу- 
чен^я ^стор^ческого прошлого «западного края». В качестве главных 
целей намечалм: составмть собранте древн^х кн^г, актов, рукопмсей, 
монет, статуй, медалей, оружмя, картан, относяш,^хся к ^стор^^ Бело- 
руссмм ^ Л^твы; способствовать сохраненмю памятн^ков древноста на 
^х террмтормм; создавать возможнос™ пользоваться собранным^ мате- 
ршламм ^сследователям, ^нтересуюш,^мся не только мстормей края, но 
^ его современным экономмческмм положен^ем. Ш ^рота программы 
была связана с надеждамм учредмтелей ком^сс^^ возрод^ть в будушем 
на её основе унмверсмтетскмй центр наукм ^ образован^я Л^твы ^ Бело- 
руссмм. Воспользовавш^сь сво^м правом требовать мстормческме акты 
^ рукоп^с^ упразднённых католмческмх монастырей, она актавно заня- 
лась комплектованмем сво^х коллекц^й. Уже в 1860 г. коммссмя обладала 
бмблштекой в 15 000 кнмг, богатой нум^зматаческой коллекц^ей (47 000 
экземпляров), отделенмем бюстов, картанной галереей, собранмем более 
5 000 стармнных рукоп^сей, актов ^ автографов, значмтельной археоло- 
гаческой коллекцтей (3 412 предметов).

За девяностолетнмй першд, прошедшмй от времен^ первого раздела 
Речм Поспол^той до реформы 1861 года м восстан^я 1863 года, правм- 
тельственная Росс^я успела неплохо узнать Белоруссмю. Был^ заложены 
основы той мсторшграфмческой трад^ц^^ оф^цшльного, прав^тель- 
ственного направленмя, которая в 60-е годы XIX в. получмт назван^е 
«западнорусмзма». Предпр^н^мал^сь ^ первые попытк^ <шгры» в сфере 
переор^ентац^^ ^стор^ческого м пол^таческого сознан^я населен^я 
Белорусс^^ «от Польшм к Росс^ш» ^отя  большого эффекта к началу 60-х 
годы XIX в. она еш,ё не дала, пршбретённый опыт ^ накопленная огром- 
ная мнформацмя пр^год^л^сь как нельзя кстата в услов^ях нового 
полмтаческого контекста, вызванного событаям^ 1863—1864 гг.

Разлмчны былм мотавы обраш,ен^я к ^стор^ческому прошлому Бело- 
руссмм, памятн^кам её стармны. Далеко не всегда это было свмдетель- 
ством пр^знан^я самостоятельного пута разв^тая белорусов, но бес- 
спорен факт укрепленмя ^нтереса в обш,естве к пробужден^ю духовной 
ж ^зн^ этого народа, факт, который не мог не отразмться в сфере мсторм-



ческого сознанмя м в ^стор^ческой практаке местных ^сследователей. 
Сама острая полнтаческая ^ ^дейная борьба по белорусскому вопросу 
30—нач. 60-х годов, отразмвшаяся в ^сторш граф^ческ^х контровер- 
зах представмтелей «крайностей» (нацшнал^стаческой польской м 
вел^кодержавно-монарх^ческой русской), ^мела к началу 60-х годов 
XIX в., возможно, неож^данное для н^х следствме — выделенте ^стор^м 
Белорусс^^ в качестве самостоятельного обгекта ^сследован^я, со своей 
предметно очерченной областью м кругом решаемых вопросов. Свмде- 
тельство тому — появленме в дворянской мсторшграфмм Белорусс^м 
кн^га О.В. Турчмновмча.

В 1841 г. в Вмльно род^лся новый журнал, который мграл на^более 
в^дную роль в культурной жмзнм Белорусс^^ ^ Л^твы в 40-е годы XIX в., 
популярный средм ч^тателей края «Атенеум» (1841—1851) М. Крашев- 
ского. Основатель м редактор журнала, мзвестный п^сатель, ^стор^к, 
обшественный деятель лмберального направлен^я сво^ детскте ^ юно- 
шескме годы провёл в мменмм отца (пружанского хорунжего) Романове, 
неподалёку от Пружан. Получмв образованте в Свмслочской гамназ^^ м 
В^ленском унмверсмтете, он ешё в «доредакторск^й» свой перш д успел 
отс^деть в тюрьме за участае в антаправ^тельственном заговоре, прм- 
обрёл ценный опыт лмтературной работы. Мстор^я Белорусс^^, Л^твы 
м Польш^ стала главным «героем» его многочмсленных ^стор^ческ^х 
романов ^ повестей. Крашевскмй как ^стор^к плодотворно мсследовал 
^ прошлое белорусск^х ^ лмтовскмх земель («Древняя Л^тва. Её мсто- 
р^я, законы, язык, вера, обычам, песнш>, «Мскусство у славян, особенно 
в Польше ^ дохртетаанской Лмтве» ^ др.), он актавно путешествовал по 
Белоруссмм ^ остав^л мнтересные путевые очерк^ («П^нск ^ Пмнш,мна», 
«Воспом^нан^я Полесья, Волын^, Л^твы»). Особенный мнтерес вызы- 
вал^ у него мстормя культуры ^ быта населенмя Вел^кого княжества 
Л^товского в XVIII в., которую он знал превосходно, а результаты своего 
знакомства мзложмл в работе «Польша во время трёх разделов». Умелый 
органмзатор м опытный журнал^ст, Крашевск^й обгед^н^л вокруг себя 
людей разлмчных взглядов: католмка гр. Е.Тышкев^ча ^ православного 
свяш,еннмка (бывшего уншта) Л.А. Радев^ча, одного мз л^кв^даторов 
ун^^ Л. Янковского м л^деров польск^х консерваторов М. Голов^нского, 
Г. Ржевусского. Свой «Атенеум» он замыслмл ^ ^здавал как журнал 
«мстормм, л^тературы ^ мскусства». Умело орган^зованная сеть корре- 
спондентов прмсылала ему ценные ^стор^ческ^е матермалы ^з Гродно
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(А. Данмлецкмй), мз Петербурга (С. Лаховмч), мз В^тебска (К. Буйн^ц- 
к^й) м ^з Несв^жа. В «Атенеуме» публмковалмсь ^стор^ческ^е доку- 
менты (чаше всего дневнмкм, мемуары, п^сьма XVII—XVIII вв.) м ^сто- 
рмческме ^сследован^я ^звестных местных ^стор^ков (М. Дан^лов^ча, 
М. Ярошев^ча, Э. Котлубая, Ю. Барташевнча, Т. Нарбута н др).

Сохранённые В^ленск^м^ журналам^ 40-х гг. XIX в. ун^верс^тетск^е 
традмцмм стал^ важным фактором в развмтам чувства нацшнального 
обособлен^я у образованных «лмтвмнов», способствовал^ более пр^- 
стальному м за^нтересованному ^зучен^ю своей «местной» мстормм, 
^нтенс^ф^кац^^ ^сследован^й по мстормм Белорусс^^ ^ Л^твы.

Многае заслугм в этой областа пр^надлежат м такому восп^танн^ку 
В^ленского ун^верс^тета как Т. Нарбут (1784—1864). Нарбут в своей 
бшграфмм м творчестве представлял в мзвестной мере тапмчное для 
шляхетск^х ^нтеллектуалов м теторшграф^ческой с^туац^^ дорефор- 
менного перш да явленте. В его трудах отразмлась вся сложность ^ мно- 
голмкость ^сточн^ков, форм^руюш^х «родовой» портрет белорусской 
мсторшграфмм тех лет. По промсхожденмю выходец ^з ^звестного рода 
герба Трубы, он большую часть своей жмзнм прож^л в родовом мменмм 
Шавры Л^дского повета, где м создал большую часть сво^х работ по 
мстормм горячо люб^мой мм «Л^твы». Мстор^к двух бл^зк^х по мсто- 
р^ческой судьбе народов — белорусского н л^товского, Нарбут не сразу 
прмшёл к своему жмзненному предназначен^ю — занятаям ^стор^ей. 
В качестве военного мнженера до 1812 г. служмл в русской арммм, став 
участн^ком ^ св^детелем бурной эпохм наполеоновск^х войн. После 
выхода в отставку Нарбут осел в своём родовом мменмм Шавры, где 
занялся веденмем образцово поставленного хозяйства м мстормческммм 
^сследован^ям^, создавш^м^ ему ммя в науке. Актавный м удачл^вый 
соб^ратель нум^зматаческ^х, археологаческ^х, фольклорных, докумен- 
тальных коллекцмй, он сконцентрмровал в Шаврах большую ^ богатую 
бмблштеку, в которой хран^л^сь м многае ценные рукоп^с^, документы 
тайного Кенмгсбергского арх^ва, Л^товской М етр^к^ м ряда родовых 
арх^вов белорусской шляхты. Тесно связанный со многамм журналамм 
В^льно, Варшавы, Петербурга, Нарбут сам нередко выступал в ролм 
публмкатора, ^здателя ^стор^ческ^х ^сточн^ков ^ р о н ^ к а  Быховца. — 
Вмльно, 1846) ^л^ целых мх собран^й.

Вокруг В^ленск^х журналов второй половмны 30—50-х годов XIX в. 
^ Вмленской археологаческой ком^сс^^ ^ сформ^ровалась та группа



местных мсследователей белорусской м л^товской стармны (п^сател^, 
^здател^, ^стор^к^, этнографы, археологм, фольклор^сты), в среде кото- 
рых сформмровалмсь две концепц^^ ^стор^ческого прошлого края: 
одна — «польская», другая — «лмтвмнов-патрмотов». Он^ во многом 
по-разному трактовалм нацш нальное ^ полмтаческое прошлое Бело- 
русс^^ ^ Лмтвы, по-разному в^дел^ нацш нальное ^ полмтаческое 
будушее края, но в двух моментах плохо скрываемой оппозмцшнностм 
к цармзму ^ дворянской «пр^роде» взглядов на мстормю был^ бл^зк^. 
Мсточнмковедческое ^ археограф^ческое направленте многах вмлен- 
ск^х журнальных публ^кац^й дореформенного перш да дал^ на^более 
весомые ^ значмтельные для ^стор^ческой наук^ результаты. Прм всей 
неравноценноста публ^куемых матершлов онм создавал^ обш^рную 
^сточн^ковую базу для мстормческого ^зучен^я Белорусс^^ ^стор^- 
камм разл^чных направлен^й ^ пол^таческ^х орментацмй.

Как н^ пытался цар^зм в 30—нач. 50-х гг. XIX в. своей полмтакой в 
сфере культуры стереть следы самобытноста «Западных губернмй», 
подкорректаровать ^стор^ческое сознанме её населен^я, попытк^ этм 
не увенчалмсь успехом. Мстор^ческте, этнограф^ческте мсследованмя 
уроженцев края, посвяшённые ВКЛ м Белорусс^^, часто незав^с^мо от 
суб’ьектавных авторск^х установок, св^детельствовал^ об ормгмналь- 
носта, самобытноста белорусского народа м его ^стор^^. Публ^кац^м 
документальных м этнограф^ческ^х матершлов содействовал^ тому, 
что нацшнальные трад^ц^^, которые до 30-х г. XIX в. сохран^л^сь на 
бытовом уровне, становмлмсь достоянтем образованного обш,ества, 
не только Белорусс^^, Лмтвы ^ Польш^, но ^ Россмм в целом. Бело- 
русскте мсследователм-гуманмтармм (^стор^к^, этнографы, фолькло- 
р^сты), представлявшме уже не только шляхетскую м разноч^нную 
^нтелл^генц^ю края (дета унматского ^ православного духовенства.
— Д.К.), прмнммалм актавное участае в мзученмм ^стор^^ белорусско- 
л^товской государственноста, культуры м быта своего народа. К началу 
60-х г. XIX в. можно говормть о рожден^^ мнтегратавного направлен^я 
в ^зучен^^ белорусов м Белорусс^^ — белорусоведен^я. Оно стано- 
вмлась тем стержнем, вокруг которого начался процесс консолмдацмм 
культурной элмты народа, форм^рованте нацшнального ментал^тета м 
^стор^ческого сознан^я.

Знач^тельная, есл^ не большая часть ^нтелл^генц^^ западной Бела- 
русм ^ Л^твы 30—нач. 60-х гг. XIX в., всё ешё наход^лась в орбмте
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польского культурного влмянмя (Л. Ходзько, А. Ходзько, М. Ходзько, 
Я. Ходзько, М. Балмнскмй, Е. м К. Тышкевмчм ^ др.). В то же время в 
эта годы зрммо заяв^ла о себе ^ другая группа (в массе своей — детм 
унш тск^х свяшенн^ков), которые свою родмну «Л^тву» стал^ рассма- 
трмвать не как «пров^нц^ю» польской мстормм ^ государственноста, а 
как самобытный край, ммеюш,мй свою собственную мстормю ^ культуру 
(М. Дан^лов^ч, Т. Нарбут, М. Ярошев^ч).

Мзучая мстормческую науку Белорусс^^ ^ Л^твы I пол. XIX в., нельзя 
не отметать её вл^ян^я на обшественную ^ культурную ж^знь края, 
что нашло, в частноста, ш^рокое отраженме в л^тературе (творчество 
Я. Чечота, Т. Зана, А. Мнцкевнча, Л. Кондратовнча, А. Вер^га-Даревского, 
М. Крашевского, В. Дун^на-Марц^нкев^ча ^ др.) в мзобразмтельном 
^скусстве (ж^воптеные полотна м зар^совк^ М. Дамеля, М. Олешкевмча, 
М. Кулеша, Н. Орды).

Подходя к осмысленмю вклада ^стор^ков м коллекцшнеров этого 
поколен^я в мзученме памятн^ков белорусского прошлого, ^сходя мз 
кр^тер^я обязательноста оценк^ тетор^ческ^х деятелей не по тому, 
чего онм не дал^ «сравн^тельно с современнымм требован^ямш» а по 
тому, что онм дал^ нового сравн^тельно со своммм предшественн^кам^, 
заслуга ^х следует пр^знать весьма знач^тельным^. Пом^мо форммро- 
ван^я ^сточн^ковой базы для мзученмя ^стор^ческого прошлого фео- 
дальной Белоруссмм ^ Л^твы, ^стор^к^ ^ краеведы дореформенного 
пер^ода есл^ ^ не решмлм, то постав^л^ перед мстормческой наукой 
ряд очень важных реальных проблем мх ^стор^ческого разв^тая, соз- 
далм первые обзоры, содержашда смстематаческое ^зложен^е ^стор^м 
Белорусс^^ ^ Лмтвы. Это богатое фактам^ ^ мыслямм наследте актавно 
^спользовалось ^стор^кам^ лмберального буржуазного ^ демократаче- 
ского направленмй, когда ^ные услов^я обшественно-пол^таческого м 
культурного разв^тая страны создал^ возможность построенмя новых 
тетор^ческ^х концепц^й о прошлом Белоруссмм ^ Л^твы на основе 
другмх пол^таческ^х ^ научно-теоретаческмх пр^нц^пов ^ установок. 
В наследме ^стор^кам пореформенного перш да перешла от мстормков 
края первой полов^ны XIX в. м сама методологаческ^ верная традмцмя 
^зучен^я прошлого Белорусс^^ в тесной связм с ^стор^ей Лмтвы, Русм 
^ Польш^.



Коўкель Л. I.

Прыватныя кнігазборы 
Берасцейшчыны ў XIX стагоддзі

Даследаванне прыватных кнігазбораў розных гістарычных рэгіёнаў, у 
тым ліку і Берасцейшчыны, прадугледжвае аналіз наступнага комплексу 
пытанняў:
— Прадстаўнікі якіх сацыяльных слаёў імкнуліся і мелі магчымасці 
збіраць і набываць выдавецкую прадукцыю?
— Якімі былі шляхі набыцця і камплектавання прыватных бібліятэк?
— Наколькі вялікімі былі хатнія бібліятэкі?
— Якая кніжная тэматыка пераважала і якія аўтары цікавілі чытачоў 
у найбольшай ступені? Якія кнігі можна было палічыць найбольш 
папулярнымі? Ці існавала мода на акрэсленых пісьменнікаў ці 
літаратурныя жанры?
— Ці абмяжоўваліся прыватныя кнігазборы толькі друкаванымі 
выданнямі?
— Ступень захавання крыніц, дзякуючы якім магчыма вывучэнне лёсу 
найбольш буйных ды цікавых кніжных калекцый.1

1 Кошкіеі Ь. Ргушаіпе кві^догЬіогу па Сгойгіепвгсгугпіе ш р іе г т г е ;  роіошіе XIX шіекц. 
Кгакош 2005
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Варта заўважыць, што падчас правядзення падобных даследаванняў 
асноўную ўвагу належыць засяроджваць на праблематыцы функцыяна- 
вання кніжных калекцый, асабліва іх актыўнага выкарыстоўвання.

Прытрымліваючыся гэтага плану, можна коратка акрэсліць механізм 
назапашвання і захоўвання кніг у асяроддзі прыватных калекцыянераў 
на Берасцейшчыне ў часы Расійскай імперыі.

Уладальнікаў прыватных кнігазбораў можна ўявіць паводле тагачас- 
нага сацыяльнага падзелу. Безумоўна, самымі шматлікімі былі кніжныя 
калекцыі ўсіх шляхецкіх праслоек — ад арыстакратыі да прадстаўнікоў, 
якія займалі ніжэйшыя прыступкі. У XIX стагоддзі ўсё часцей кнігі тра- 
пляюць на паліцы ў мяшчанскія дамы. Кніга была запатрабавана так- 
сама ў асяроддзі інтэлігенцыі і духавенства. Кніжная прадукцыя калі- 
нікалі пачала з’яўляцца — хаця ўсё ж такі і вельмі рэдка — у сялянскім 
асяроддзі.

У магнацкіх сядзібах нярэдка захоўваліся бібліятэчныя здабыткі 
некалькіх пакаленняў — так было ў Сапегаў у Ружанах і Дзярэчыне2, 
у Сапегаў і Патоцкіх у Высокім Літоўскім3. Іх кнігазборы звычайна 
налічвалі па некалькі тысяч тамоў (у Ружане больш за 2 тысячы, у 
Высокім Літоўскім каля 5 тысяч), на розных еўрапейскіх мовах пера- 
важна французскай, польскай, лацінскай, па даволі шырокай тэматыцы. 
Побач з кнігамі рупліва зберагаліся радавыя архівы, калекцыі мастацтва. 
Кніжныя і архіўныя калекцыі мясціліся ў спецыяльна прыстасаваных 
памяшканнях, камплектаваннем і апрацоўваннем збораў займаўся 
адмыслова наняты персанал.

Акрамя тытулаванай арыстакратыі, хатнія бібліятэкі мелі 
прадстаўнікі шляхты, якая ў XIX стагоддзі была ўжо даволі разна- 
стайнай паводле свайго маёмаснага статусу. Збіралі кнігі такія замож- 
ныя сем’і як Пуслоўскія ў Косаве (некалькі тысяч тамоў), Нямцэвічы 
ў Скоках (каля паловы тысячы тамоў), Швыкоўскія ў Пружанах (каля
1,5 тысячы тамоў). Даволі часта фарміраванне падобных калекцый 
з’яўлялася вынікам карпатлівай мэтанакіраванай дзейнасці асобных 
заўзятых аматараў кнігі. Напрыклад, Вандалін Пуслоўскі ў першую

2 Нікалаеў М. Бібліятэкі Сапегаў // Вялікае княства Літоўскае: энцыклапедыя. Т. 1. Мн., 
2005. С. 330.

3 С кп’аігп’ік Е. 2Ьіогу роівкіе. АгсЬіша, ЬіЬІіоІекі, даЬіпеІу, даіегіе, шцгеа і іппе гЬіогу 
раш ц іек  рггевгіовсі ш о^сгугпіе і па оЬсгугпіе ш гев іатеп ш  аІІаЬеІусгпуш «'еЛцд 
тіе^всошовсі ціогопе. Т. 2. 'Магегаша, 1927. 8. 531.



чаргу цікавіўся гісторыяй зямель былога Вялікага княства Літоўскага, 
археалогіяй, нумізматыкай, набываў перыядычныя выданні на польскай 
мове, старыя календары4. Уладзіслаў Трэмбіцкі з Лінова Пружанскага 
павета быў не толькі бібліяфілам, але і бібліёграфам, яго ўвагу прыцяг- 
вала польская літаратура, якой ён сабраў некалькі тысяч тамоў.

У назапашванні друкаванай літаратуры была зацікаўлена яшчэ адна 
сацыяльная праслойка. Да яе ліку належала тагачасная інтэлігенцыя, 
якая толькі пачынала фарміравацца і якая існавала за кошт разумовай 
працы, ведаў, здабытых у школе і універсітэце. Пераважна гэта былі 
настаўнікі, чыноўнікі, дактары, што жылі і працавалі ў невялікіх мяс- 
цовасцях. У правінцыі часам жылі пісьменнікі, навукоўцы, былыя пра- 
фесары Віленскага універсітэта, як, напрыклад, Міхаіл Баброўскі, які 
пасля закрыцця гэтай установы жыў у Шарашова Пружанскага павета5. 
Кніжныя зборы інтэлігенцыі ў колькасным плане былі пераважна 
невялікімі, але, як правіла, рупліва ўкамплектаваныя і тэматычна звя- 
заныя з прафесіяй.

Крыніцы, якія змяшчаюць звесткі пра бібліятэкі мяшчанства, духа- 
венства розных канфесій, а таксама сялян, малалікія. Таму цікавым 
выключэннем з’яўляюцца звесткі пра берасцейскага збіральніка кніг 
Самуэля Хэфта, які ўсе назапашаныя фінансавыя сродкі выкарыстоўваў 
на набыццё кніг па філасофіі, гісторыі, літаратуры, краязнаўстве на поль- 
скай, лацінскай, французскай, нямецкай і расійскай мовах6.

Шляхі камплектавання кніжных калекцый у XIX стагоддзі вылучаліся 
разнастайнасцю. У гэты перыяд на беларуска-літоўскай правінцыі 
развітай сеткі стацыянарнага кніжнага гандлю не існавала. Прапанова 
кніжнай прадукцыі на мясцовых кірмашах была даволі сціплай. Вядо- 
мыя магнацкія і шляхецкія сем’і перадавалі кніжныя калекцыі ў спад- 
чыну (як гэта, напрыклад, было ў Сапегаў), шмат літаратуры прывозілі
3 замежных падарожжаў. У асяроддзі заможных бібліяфілаў практыка-

4 Ш оцік В.І. Да гісторыі кнігазбору Пуслоўскіх // Здабыткі : дакументальныя помнікі на 
Беларусі ; склад. Л.Г.Кірухіна, Т.І. Рошчына. Мн., 1998. Вып. 3. С. 45—50 ; Коўкель Л. 
Прыватныя кнігазборы Гродзеншчыны другой паловы ХІХ ст. (на прыкладзе калекцыі 
Пуслоўскіх-Красінскіх) // Этнасацыяльны я і культурныя працэсы ў заходнім рэгіёне 
Беларусі: гісторыя і сучаснасць. Гродна, 1998. С. 205—210.

5 Л абы нцаў Ю .А. Баброўскі М іхаіл Кірылавіч // Энцыклапедыя гісторыі Беларусі : у 6 т. 
Мн., 1993. Т. 1. С. 248—249.

6 Р ей о го тк і М. 8ашце1 ЫеЙ, ЬіЫіоШ (оЬгагек 2 даіегіі огудіпаіош Ш еткісЬ ) // Рггешойпік 
А піук^агекі. 1911. № 2—3.
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валася набыццё ўсяго кнігазбору ці яго часткі. Яскравай ілюстрацыяй 
з’яўляецца факт набыцця Трэмбіцкім бібліятэкі ад свайго суседа 
Міхаіла Баброўскага7. Некаторыя кнігі папаўнялі паліцы бібліятэк у 
якасці падарункаў. Асобнікі з даронымі надпісамі захаваліся ў калекцыі 
Вандаліна Пуслоўскага8. Вядомы выпадкі, калі неабходныя, але рэдкія 
кнігі, з’яўляліся прадметам абмену.

Аднак большасць кніг трапляла ў прыватныя кнігазборы з мясцовых 
і замежных кнігарняў9, што часам пацвярджаюць запісы на захаваных 
асобніках (напрыклад, з калекцыі Пуслоўскага). Найбліжэйшым і самым 
развітым цэнтрам кніжнага гандлю была Вільня, і толькі ў сярэдзіне XIX 
стагоддзя ў правінцыі пачалі з’яўляцца стацыянарныя кніжныя крамы. 
З гэтай прычыны ў XIX стагоддзі актыўна практыкаваўся пісьмовы 
заказ на кнігі. Рассылка кніг адбывалася на падставе каталогаў буйных 
кнігарняў са змешчанымі ў іх цэннікамі. Кнігі дасылаліся поштай, пры- 
чым сталыя кліенты карысталіся скідкай. Некаторыя кніжныя выданні 
і часопісы можна было набыць шляхам падпіскі, а імянны паказальнік 
заказчыкаў часам друкаваўся ў канцы кніг ці часопісаў. Вельмі рэдкай, 
але цікавай крыніцай з’яўляюцца захаваныя падпісныя лісты. У аддзеле 
рэдкіх кніг і старадрукаў Гродзенскага гістарычна-археалагічнага музея 
захаваўся падпісны ліст Вандаліна Пуслоўскага на працу Адама Йохера 
ОЬтаг ЬіЫіодга^схпо-Нівіогусхпу Іііггаіыгу роізкіеў0.

Шматлікаеліставаннепрадстаўнікоўвядомайвіленскайкнігагандлёвай
і выдавецкай дынастыі Завадзкіх з чытачамі з розных закуткоў беларуска- 
літоўскіх земляў, у тым ліку з Берасцейшчыны, зберагаецца ў віленскіх 
архівах і бібліятэках. Да найбольш актыўных мясцовых карэспандэнтаў 
Завадзкіх належаў Адам Юндзіл. Апошні рэгулярна высылаў лісты

7 Бобровскмй П. Матермалы для географмм м статастакм Россмм. Гродненская губернмя. 
Т. 1. СПб., 1863. С. 727 ; Ь ш 2С2уЙ8ка К ,  §2^агс  ̂ .  'Міагіувіаш Тгфіскі. 2арош піапу ЬіЬІіоЫ 
і ЬіЬІіодгаі' XIX шіекц // ВіЬ1іоІекаг2 ЬцЬеІвкі. 1959. № 4. 8. 15-17.

8 Гл. артыкул Алесі Саўчук з Гародні Кнігазбор Вандаліна Пуслоўскага: Косава — 
Свіслач — Гародня, а таксама ілюстрацыю 16 у кнізе Кошкіеі Ь. Ргушаіпе кві^до^Ьіогу па 
С го І2іеп82С2угпіе...

9 Кошкіеі Ь. О 2акцрасЬ квцгек  па ргошіпс^і Ш етко-Ьіаіогш кіе] ш I роіошіе XIX шіекц // 
КцІШга квц гкі 2і е т  тсЬ о й п іед о  і роіцйпіотедо родгапіс2а Роівкі (XVI-XX т е к ) .  Рагаіеіе 
і гогпісе. К .еі I. С т о Ы ^ ік , Е. Когускі. К а іо тсе . 2004. 8. 463-477.

10 Гл. іл. 21 у кнізе Кошкіеі Ь. Ргушаіпе кві^до^Ьіогу па СгоЙ2іеп82с2угпіе...



з Грудаполя і Івацэвічаў у 1840—184511 і 1849 гадах12. Заказваў шмат 
нотных выданняў для фартэпіяна і віяланчэлі, працы па літаратуры і 
гісторыі, некаторыя часопісы, а таксама гравюры. Большасць кніг была 
на польскай мове і паходзіла з розных выдавецкіх асяродкаў былой Рэчы 
Паспалітай. Некаторыя творы французскіх аўтараў Завадзкі заказваў з 
Францыі, ноты — з Лейпцыга. Як вынікае з лістоў, за атрыманыя з Вільні 
кнігі Адам Юндзіл рэгулярна разлічваўся, але таксама і нагадваў Завадз- 
каму аб дамоўленай скідцы, асабліва на нотныя выданні. Таксама як і 
Пуслоўскі, Юндзіл падпісаўся на вядомую бібліяграфічную працу Адама 
Йохера13, узгадваў аб наяўнасці ў яго падпісных лістоў на іншыя творы. 
Заказ кніг і музычных нот адбываўся на падставе высланых з Вільні дру- 
каваных каталогаў.

Дакладны аналіз карэспандэнцыі дае магчымасць выявіць толькі 
некалькі дзесяткаў кніг, якія трапілі ў хатнюю бібліятэку Юндзілаў у 
Грудаполі ў 40-я гады XIX ст. з віленскай кнігарні Завадзкіх. У сувязі 
з тым, што не ўдалося адшукаць аніводнага каталога кнігазбораў сям’і 
Юндзілаў з маёнткаў Слонімскага павета, адзінай іх характарыстыкай 
могуць паслужыць сціплыя і надзвычай павярхоўныя апісанні кшталту: 
«польска-французская бібліятэка» ці «бібліятэка, багатая на рэдкія 
польскія друкі», якія змяшчаюць працы ^валевіка ці Радзішэўскага14.

У Літоўскім гістарычным архіве ў Вільні захавалася таксама шмат 
лістоў Уладзіслава Трэмбіцкага з Лінова з 1839—1844 гадоў да Завадзкіх15. 
Карыстаючыся дасланымі каталогамі, вядомы бібліяфіл і бібліёграф 
рэгулярна замаўляў у Вільні патрэбныя кнігі, выпісваў часопісы. Часта 
ў лістах Трэмбіцкага сустракаюцца запыты адносна чарговых частак 
бібліяграфіі Йохера, якая толькі пачала выходзіць з друку ў 1840 годзе. 
Зразумела, што перад усім Трэмбіцкага цікавілі працы па гісторыі 
літаратуры, якія збіраў у Лінове. На іх падставе ён пісаў крытычныя

11 ЬіеШуо® уаІ8ІуЬё8 і8Іогі)о8 агсЬіуе (Дзяржаўны Гістарычны Архіў Літвы) [далей ЬУ!А], Р. 
1135 ар. 7 Ь. 417 і. 117—131, 153—161у., 195—196у., 198—210; 1. 1135 ар. 7 Ь. 415 і. 209—216.

12 Тамсама. Р. 1135 ар. 7 Ь. 418 і. 41—53
13 Тамсама. Р. 1135 ар. 7 Ь. 417 і. 196.
14 С Ь ш аіетк  Е. 2Ьіогу роівкіе. АгсЬіша, ЬіЬііоІекі, даЬіпеІу, даіегіе, т ц г е а  і іппе гЬіогу

р а т і^ іе к  рггевгіовсі ш о^сгугпіе і па оЬсгугпіе ш гев іатеп ш  аіІаЬеІусгпут теЛ ц д
тіе^всошовсі ціогопе. Т. 1. 'Магегаша, 1926. 8. 125. Т. 2. 'Магегаша, 1927. 8. 152 ; Кайгівгешвкі
Р. 'Ш айотовс Ьі8Іогус2по-8ІаІу8Іус2па о гп а к о т іІ82усЬ ЬіЬііоІекасЬ і агсЬішасЬ рцЬіісгпусЬ
і ргушаІпусЬ. Кгакош, 1875. 8. 21.

15 ЬУ!А, 1. 1135 ар. 7 Ь. 463 і. 80—114у.
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артыкулы з дапаўненнямі працы Йохера ў часопіс «ВіЬііоіека ^агз^а^- 
зка». Свой уласны кнігазбор у адным з лістоў Уладзіслаў Трэмбіцкі харак- 
тарызуе наступным чынам: «Я валодаю цудоўнаю і багатаю на старыя 
друкі бібліятэкаю»16. На жаль, пакуль што няма магчымасці правесці 
колькасны аналіз гэтай калекцыі з прычыны адсутнасці адпаведных 
крыніц.

Дакладны колькасна-тэматычны аналіз прыватных кнігазбораў 
Берасцейшчыны ў XIX стагоддзі можна правесці толькі на падставе 
аналізу захаваных фрагментаў калекцый або адшуканых інвентароў 
тагачасных бібліятэк. Супастаўленне зместу інвентароў з актуальным 
станам паасобных збораў схіляе да думкі аб тым, што дагэтуль аніводнай 
суцэльнай калекцыі кніг не збераглося. У гэтым сэнсе яскравым пры- 
кладам з’яўляецца кнігазбор Пуслоўскіх-Красінскіх, вывучаны на пад- 
ставе ўладальніцкіх знакаў (захоўваецца ў Гродзенскім дзяржаўным 
гісторыка-археалагічным музеі). Варта заўважыць, што і ён заслугоўвае 
далейшага, больш грунтоўнага аналізу.

Згаданая калекцыя складаецца з дзвюх частак. Першая гэта кнігі 
ВандалінаПуслоўскага,якіяпершапачатковазбіралісяўКосаўскімпалацы 
(хаця на кнігах захаваліся запісы пра «бібліятэку ў Мерачоўшчыне»). 
Бацькоўскую калекцыю ў спадчыну атрымала дачка Марта Красінская, 
якая, як можна меркаваць, перавезла яе ў Свіслач, з часам папаўняючы 
новымі набыткамі. Пазней гэтыя каштоўныя зборы трапілі ў Гародню.

Аналагічная праблема стасуецца інвентароў кнігазбораў і падрабязных 
апісанняў бібліятэк. Выяўленыя на сённяшні дзень архіўныя інвентары 
пераважна былі складзены чыноўнікамі падчас канфіскацыі маёнткаў 
мясцовай шляхты пасля паўстанняў 1831 і 1863 гадоў, і з гэтай прычыны 
не вызначаюцца дасканаласцю. Акрамя таго, звесткі пра колькасны 
склад збораў, якія сустракаюцца ва ўспамінах ці падобных крыніцах, 
звычайна перабольшаныя і не заўсёды адпавядаюць рэчаіснасці. Так- 
сама ліставанне ці дзённікі даволі рэдка змяшчаюць дакладныя апісанні 
бібліятэк, а тым больш колькасныя паказчыкі.

Найбольшыя прыватныя кнігазборы Берасцейшчыны ў XIX стагоддзі 
складаліся з некалькіх тысяч тамоў. Да такіх, бясспрэчна, належала калек- 
цыя Вандаліна Пуслоўскага, якая налічвала па меншай меры 8 тысяч

16 Тамсама, Е 1135 ар. 7 Ь. 463 і. 85. Ліст Уладзіслава Трэмбіцкага да Завадзкага, 14 ліпеня 
1843 г. Лінова.



тамоў17. Акрамя згаданага збору, архіўныя пошукі дазволілі высветліць 
колькасную характарыстыку наступных бібліятэк:

— калекцыя Францішка Сапегі ў Ружанах паводле каталога з 1797 
года налічвала 2221 том18;

— спіс канфіскаванай пасля 1863 г. бібліятэкі Валенты Швыкоўскага ў 
Пружанах складаўся з 1407 тамоў19;

— захаваныя рэестры кнігазбору Караля Нямцэвіча, канфіскаванага 
ў маёнтку Скокі пасля паўстання 1831 года, паказваюць на тое, што ён 
валодаў бібліятэкай, у якой чыноўнікі налічылі 481 том20.

Абапіраючыся на вынікі аналагічных даследаванняў, прысвечаных 
Гарадзеншчыне, можна дапусціць, што і на Берасцейшчыне стандартная 
ўзорная шляхецкая бібліятэка налічвала ў тыя часы некалькі сот тамоў, 
у якіх пераважала кніга на польскай і французскай мовах, а таксама 
карысталася попытам нямецкая і лацінская. Такімі калекцыямі валодалі 
асобы адукаваныя, якія мэтанакіравана фарміравалі хатнія бібліятэкі, 
пра што сведчаць звесткі, якія паходзяць з розных крыніц. Тым часам не 
выклікае сумнення той факт, што большасць шляхецкіх збораў харак- 
тарызавалася малалікасцю і складалася з некалькіх асобнікаў ці ў леп- 
шым выпадку некалькіх дзесяткаў кніг, якія не належалі да літаратуры 
высокага ўзроўню. Найлепшым сведчаннем гэтай думкі з’яўляюцца 
выказванні сучаснікаў. Так, напрыклад, Браніслаў Ортык у апісанні 
шляхты Лідскага павета ў 70-я гады XIX стагоддзя занатаваў: «У доме 
тыповага шляхціча на стале бывае калода зашмальцаваных карт да гульні 
ў кікса ці мар’яш, шэраг кніжачак для набажэнства: кантычкі, жыцці свя-

17 Гл. артыкул Алесі Саўчук.
18 Б іб л ія тэк а  В ілен скага  У н ів ер с ітэта , А ддзел  Р укап ісаў , Р 3-221 — С аЫ о д ц е  гіея 

ііугев гіе іа Ь іЫ іоіЬё^це гіе К.о2 ап а 1797 [Ргапсів^ка 8аріеЬу] [2221 том].
19 Н ацыянальны Гістарычны Архіў Беларусі ў Гродне [далей НГАБ у Гродне], Ф. 31. Воп. 1. 

Спр. 47: О передаче конфмскованного мм. Пружаны Пружанкого уезда пом е^м ка Швы- 
ковского участнмка восстанмя 1863 года в казенное ведомство, 1863—71. Арк. 105-106: 
Опмсь с оценкою кнмгам... 20.12.1863 [1407 тамоў], арк. 182—185: Аукцмонный лмст на 
продажу двмжммого мму^ества... [кнмгм].

20 І ^ І А ,  і. 567 ар. 2 Ь. 3932 і. 73, 74, 78у-79, 87-87у — К нмгм К арла Н ем цевм ча, мм. 
С кокм , 1836. Россм й скм й  Г осударствен н ы й  ^ с т о р м ч е с к м й  А рхм в [далей  Р Г ^ А ], 
ф. 384 оп. 15 д. 460 л. 4 6 —53у. — Р еестр  р а зн ы м  кнм гам ..., н а й д е н н ы м  в дом аш - 
н ей  бм блмотеке прм  п рм н ятм м  м м енм я С кокм  в веденм е К азен н о й  п ал аты , 1833 
[420 томов.] ; ф. 384 оп. 15 д. 1286 — О бм блмотеке м я те ж н м к а  К арла Н ем цевм ча 
1838-1842, л. 21-28 — [реестр  кнм г, 191 кн . в 481 т.].
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тых, і рэдка калі якая свецкая кніжыца, хіба што старая хроніка, Марфей 
тлумачальнік сноў ці Гісторыя аб Мелузіне»21.

Філамат Ануфры Петрашкевіч у лісце да Іаахіма Лялевеля ў 1830 годзе 
пісаў: «...рэдка які дом што Фенікс, дзе прыемнай забавы шукаюць у 
чытанні, бо карты з поўначы прыбыўшы апанавалі шляхецкія дамы і 
ўвесь знак жыцця, што картамі кідаюцца» 22.

А ўпамянуты вышэй Уладзіслаў Трэмбіцкі пра чытацкія густы сваіх 
суседзяў з Пружанскага павета выказаўся наступным чынам: «Я пісаў 
у ваколіцы, якая не абдзелена разумнымі людзьмі [...], бо на некалькі 
міль навакол у самых бібліятэках прыватных дамоў можна без цяжкасці 
налічыць больш за дзесятак тысяч тамоў, якія аднак амаль поўнасцю 
складаюцца з новых ці замежных прац. [...] Сёння хатнія кнігазборы 
папаўняюцца пераважна ілюстраванымі выданнямі або раманамі новай 
школы ці каментарамі на адну з дзесяці запаведзяў — усё ж такі шчыра 
скажу, што такія працы, як Вобраз Йохера ці Гісторыю літаратуры 
сустрэць цяжка»23.

Аналіз зместу кнігазбораў выяўляе залежнасць паміж атрыманай 
адукацыяй і асабістымі зацікаўленнямі ўладальніка-гаспадара. На 
змест збораў аказваў таксама ўплыў склад сям’і. Ж анчыны-шляхцянкі 
ахвотна бавілі вольны час чытаннем, сачылі за моднымі літаратурнымі 
напрамкамі, таму пераважна яны заказвалі найноўшыя французскія 
раманы24. Можна меркаваць, што наяўнасць значнай колькасці 
падручнікаў сведчыць пра адукацыйныя патрэбы сям’і. Тагачаснай 
бібліятэкі не можна сабе ўявіць без гаспадарскіх календароў, слоўнікаў, 
апісанняў падарожжаў, гравюр і карт. Адпаведна з пануючай модай най- 
больш актыўна назапашваліся «помнікі даўніны», г.зн. калекцыі даволі 
шырокага профілю, якія былі прысвечаны мінуламу Вялікага княства 
Літоўскага.

21 Огіук В. 8гіасЬіа окоіісгпа Ш гка // Тудойпік Пшігошапу. 1876. №  7. 8. 109 [пераклад 
Л.К.].

22 А гсЬ і^ ц т  Рііотаіош. Ьі8Іу 2 гевіапіа. Оргас. 2 . ^ц^оівкі. Т. 1. 'Магегаша, 1997. 8. 110. Ліст 
А. Петрашкевіча да І. Лялевеля, 24.07.1830 Заполе [пераклад Л.К.].

23 Тг^Ьіскі 'М. Ц ^аді пай р іе г т ^ у т  ро 82у1е т  Іо т ц  йшдіедо І2іе1а р. ІосЬега рой ІуШ Іет 
«ОЬга2 ЬіЬііодгайс^пу» // ВіЬііоІека ^ а г 82а т к а .  1841. I. 3. 8. 576 [пераклад Л.К.].

24 Кошкіеі Ь. С^уіеіпісішо коЬіеІ па р го тп сД  Ш етко-Ь іаіогш кіе] ш 2аЬог2е гову^вкіт. // 
'Мвроіпоіа рат і^с і. 8Ш^іа 2 (Ме^бш кціШгу 2і е т  т сЬ о й п ісЬ  йашпе; К^ес^уровроіііе^. Кей. 
1. О то Ы ^ ік , 1. Маііскі. Каіошісе, ВіЬііоІека §і^8ка. 2006. 8. 133—144.



У прыватных кнігазборах сярод старых друкаў можна было сустрэць 
працы, прысвечаныя заканадаўству літоўска-беларускіх зямель. Даволі 
часта сустракаўся Статут Вялікага княства Літоўскага. У хатніх калек- 
цыях Берасцейшчыны захоўваліся розныя выданні Статута, напры- 
клад, у Вандаліна Пуслоўскага друк з 1619 года25, у Нямцэвіча ў Скоках 
выданне 1744 года26.

Падчас паўстанняў узрастала зацікаўленасць гістарычнай і патры- 
ятычнай літаратурай і паэзіяй. Падчас рэвізіі ў вядомага мастака і 
кампазітара Напалеона Орды ў Варацэвічах пасля падзей 1863 года 
былі канфіскаваны рукапісы наступных вершаў на польскай мове: Ыа 
хдоп Айаша, Мом>а гаЬіпа ]а$іога м Ж ат ат е, Зіагу шцх, Ыа пыір Кіейу 
гаппе жіа)ц хотхе, 2,йгоыа$ Магіо!, Мом>а роізка (ішрготхас)а), Ьііапіа ха 
0)схухп%, Мойішу $і§, РоЬуі м Рагугы ой 1833 і рукапісная версія газеты 
«С2а8» з 23 мая 1861 № 6927.

Сустракаліся на Берасцейскай зямлі спецыялізаваныя бібліятэчныя 
калекцыі. Вышэй згадваліся гістарычна-нумізматычна-краязнаўчая 
калекцыя Вандаліна Пуслоўскага ці змястоўны кнігазбор Уладзіслава 
Трэмбіцкага, які складаўся са старых друкаў на польскай мове. Да 
вузкаспецыялізаваных можна аднесці таксама фрагмент бібліятэкі 
Сапегаў, перапісаны ў Дзярэчыне падчас канфіскацыі маёнтка. Сказа- 
нае стасуецца і адметнай групы друкаў, каля 60 тытулаў, звязаных тэма- 
тычна з ваенным мастацтвам28. ^утчэй за ўсё іх пазбіраў Францішак 
Сапега, генерал літоўскай артылерыі. У азначаную групу ўваходзілі кнігі, 
выдадзеныя ў другой палове XVIII стагоддзя на французскай, нямецкай 
і польскай мовах, прысвечаныя артылерыі і фартыфікацыі, а таксама 
падручнікі для афіцэраў і ваенныя статуты.

Амаль у кожнай бібліятэцы можна было знайсці граматыкі, падручнікі 
і дапаможнікі для вывучэння замежных моў. Прыкладам можа быць 
наяўнасць у Нямцэвічаў трох граматык грэчаскай мовы і адной француз- 
скай29. Не з’яўлялася рэдкай мастацкая літаратура на замежных мовах. У

25 Гродзенскі Дзяржаўны гісторыка-археалагічны музей, Аддзел рэдкіх кніг і старадрукаў, 
№ 22453 «!п№еп1:аг2 ЬіЬііоІекі М ц ^ец т ш Сгойпіе, шріву 2 іаі 1929—1930, пг 12001-1710» 
[галоўным чынам дары М арты з Пуслоўскіх Красінскай], запіс пад № 12462.

26 РШ А , ф. 384 оп. 15 д. 1286 л. 26.
27 НГАБ у Гродне: Ф. 1. Воп. 31. Спр. 119. Арк. 98—157адв.
28 ^ о ^ а к о т к і  |. Кві^до^Ьіогу Еш ІасЬедо Ка^еіапа 8аріеЬу (1797-1860) і 'Масіаша К^ешш кіедо 

(1785—1831). ^аг82аша. 1996. 8. 39—41. №  713—773.
29 РШ А , ф. 384 оп. 15 д. 1286 л. 24, 28.
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Швыкоўскіх у Пружанах захоўваліся шматлікія працы Віктора Гюго (38 
тамоў), Аляксандра Дзюма (6 тамоў), Альфонса дэ Ламарціна (7 тамоў), 
Поля дэ Кока (7 тамоў)30. Рэкорды папулярнасці білі ў тыя часы творы 
Мадам дэ Жэнлі, у французскім арыгінале і ў перакладзе на польскую 
мову. Яны прысутнічалі ў розных бібліятэках — ад шматтысячных калек- 
цый арыстакратыі да невялічкіх хатніх бібліятэчак мясцовай шляхты. 
Прыватныя бібліятэкі Берасцейшчыны натуюць наступныя творы дэ 
Жэнлі: у інвентары Сапегаў Моыуеаых сопіев тогаых (2 тамы, Парыж 
1802)31, у Караля Нямцэвіча Ьа геіідіоп сопвійёгёе сотте І’ыпі^ые Ьа$е йы 
ЬопНеыг (Арлеан 1787)32. Даволі рэдка ў шляхецкіх кнігазборах XIX ста- 
годдзя сустракаюцца мастацкія творы на ангельскай і нямецкай мовах. 
Аднак і такія трапляліся сярод берасцейскіх калекцый: напрыклад, лорда 
Байрана ЕпдШН Вагй$ апй 5соісН Кеуіешг (Жэнева 1820) і творы Вальтэра 
Скота ў томіку Роскеі ЬуЬгагу о/ БпдІі$Н СІа$$іе$ пералічаны сярод кніг, 
канфіскаваных у Сапегі33, Творы Фрыдрыха Шылера ў 12 тамах аздаблялі 
бібліятэку Швыкоўскіх34.

Да найбольш папулярных друкаў адносіліся календары. Вельмі цікава 
акрэсліў ролю календара ў шляхецкай бібліятэцы Уладзіслаў Трэмбіцкі: 
«Каляндар [...] лічыўся лекарам, дарадчыкам, астролагам, барометрам і 
гадзіннікам на ўвесь год для гаспадара, абавязковым прадметам хатняга 
ўжытку ў яго доме, усёй яго бібліятэкай і энцыклапедыяй, адлюстраван- 
нем густу і асветніцтва народу»35. Друкаваныя календары прысутнічалі 
не толькі ў сціплай хаце незаможнага шляхціча, але таксама ўладальнікі 
багатых бібліятэк не грэбавалі такой літаратурай. У кнігазборы 
Швыкоўскіх у Пружанах налічвалася 49 гаспадарскіх календароў на 
польскай мове36. Шматлікі збор календароў меў Вандалін Пуслоўскі. 
Толькі з XVIII стагоддзя з яго калекцыі захавалася 11 календароў, сярод 
якіх львоўскі на 1741 год, гродзенскія з 1778 і 1785 гадоў, 6 віленскіх: з 
1775, 1776, 1783, 1789 і 1785 (2 адзінкі) гадоў, два варшаўскія календары на

30 НГАБ у Гродне: Ф. 31. Воп. 1. Спр. 47. Арк. 105—105адв.
31 ^о^акош вкі |. Кві^до^Ьіогу... 8. 49.
32 РГМА, ф. 384 оп. 15 д. 1286 л. 21у.
33 Шзіакошвкі Г Кві^до^Ьіогу... 8. 38, 50.
34 НГАБ у Гродне: Ф. 31. Воп. 1. Спр. 47. Арк. 105.
35 Тг^Ьіскі 'М. Ц ^аді пай р і е г т ^ у т  ро 82у1е т ... 8. 556 [пераклад Л.К.].
36 НГАБ у Гродне: Ф. 31. Воп. 1. Спр. 47. Арк. 106.



1761 і 1767 гады37. Пуслоўскі збіраў таксама і календары XIX стагоддзя, 
асабліва выдадзеныя на літоўска-беларускіх землях, у тым ліку назапасіў 
шмат календароў, выдадзеных у Полацку38.

Аналіз зместу прыватных шляхецкіх кнігазбораў сведчыць пра 
наяўнасць разнароднай і шматлікай літаратуры пра садова-паркавае 
мастацтва, садаводства і агародніцтву. Асабліва выразна выяўляецца 
такая зацікаўленасць сярод уладальнікаў палацава-паркавых ансамбляў. 
Таму не здзіўляе факт, што самымі вялікімі калекцыямі кніг па гэтай 
тэматыцы валодалі Швыкоўскія ў Пружанах (сярод іншых 51 том 
французскамоўнага перыядычнага выдання, прысвечанага садавод- 
ству39), а таксама Сапегі ў Дзярэчыне (шматтомныя публікацыі з розных 
часоў і на розных мовах)40.

Яшчэ адна цікавая рыса шляхецкіх бібліятэк, якая характарызавала 
асяроддзе арыстакратыі і заможнай шляхты, — наяўнасць у калекцыях 
гравюр і карт. У каталозе бібліятэкі Сапегаў у Ружане з 1797 года атласы 
і геаграфічныя карты, а таксама гравюры былі спісаны асобна, было іх 
адпаведна 5 і 10 асобнікаў41. Дадатковы каталог, складзены ў 1800 годзе, 
рэгіструе 8 «сагіош» (тут хутчэй за ўсё папак) і 39 «ііугез д’езіатрез геііёз» 
(таксама, можна меркаваць, што гэта папкі ці альбомы з гравюрамі)42. У 
Валенты Швыкоўскага гравюры на «готланскай» паперы захоўваліся ў 
кардонных папках, знаходзіліся ў кабінеце43. Атласы і карты ў інвентары 
бібліятэкі Швыкоўскага былі ўнесены ў моўныя аддзелы, таму, напры- 
клад, карта Германіі знаходзілася сярод кніг на нямецкай мове44, а 2 
атласы і 3 неапісаныя карты патрапілі ў французскі аддзел45.

Рэканструкцыя лёсаў прыватных кнігазбораў на Берасцейшчыне 
падаецца магчымай, дзякуючы захаваным і адшуканым крыніцам. 
У першую чаргу гэта сведчанні пра страты і знішчэнні каштоўных

37 Шоцік В.І. Калекцыя календароў-старадрукаў у кнігазборы АРКіС Гродзенскага 
дзяржаўнага гісторыка-археалагічнага музея // Краязнаўчыя запіскі. Гродна, 1995. Вып. 
3. С. 16—30.

38 Н апрыклад Каіепйаг2 роійус^пу Роіоскі па гок рапвкі 1802 (Гродзенскі Дзяржаўны 
гісторыка-археалагічны музей, Аддзел рэдкіх кніг і старадрукаў, 096/01412).

39 НГАБ у Гродне: Ф. 31. Воп. 1. Спр. 47. Арк. 105адв.
40 ^ о ^ а к о т к і  |. Кві^до^Ьіогу... напрыклад 8. 33 пг 458, 8. 34 пг 473, 8. 36 пг 563, 8. 43 пг 857.
41 Бібліятэка Віленскага Універсітэта, Аддзел Рукапісаў, Р 3 — 221, і. 70—71.
42 Тамсама, і. 1—3 (на дадатковых аркушах).
43 НГАБ у Гродне: Ф. 31. Воп. 1. Спр. 47. Арк. 101.
44 Тамсама. Арк. 105.
45 Тамсама. Арк. 105адв.
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. калекцый. Найбольшыя з іх былі выкліканы канфіскацыяй маёнткаў 
пасля паўстанняў XIX стагоддзя (Сапегаў, Нямцэвічаў, Швыкоўскіх) ці 
з’яўляліся наступствамі сусветных войнаў. Даволі часта кнігі станавіліся 
ахвяраю пажараў (бібліятэка Самуэля ^эфта). Ратункам для некато- 
рых прыватных калекцый заставалася перадача іх у публічныя фонды 
бібліятэк, архіваў і музеяў. I толькі нязначную частку калекцый удалося 
захаваць пасля Другой сусветнай вайны. Застаецца спадзявацца, што 
далейшыя пошукі крыніц паспрыяюць пашырэнню ведаў пра кніжныя 
багацці продкаў.
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Мль^н А. Л.

Мменме Гремяче — культурный очаг 
Полесья конца XIX — начала ХХ века

Полесская шляхта в XIX в. была довольно образованной: многме 
шляхтмчм учмлмсь в Вмленском унмверсмтете, Свмслочской гммна- 
змм м в другмх учебных заведенмях. Большмнство дворян мнтере- 
совалмсь мстормей, лмтературой м мскусством. Онм подпмсывалмсь 
на польскме м русскме пермодмческме мзданмя, покупалм кнмгм. 
Некоторые мз нмх былм настоя^ммм бмблмофмламм. Велмколепные 
бмблмотекм собралм граф Вандалмн Пусловскмй (1814—1884) в кос- 
совском дворце, помеш,мк Владмслав Трембмцкмй (?—1861) в мме- 
нмм Лмново Пружанского уезда, племяннмк знаменмтого пмсателя 
Юзефа Крашевского м мзвестный коллекцмонер Богуслав Крашевскмй 
(1857—1916) в мменмм Долгое того же уезда... Очагм польской культуры 
создавалмсь м в другмх полесскмх мменмях.

Мменме Гремяче, которым владелм знаменмтые магнатскме роды 
(Млмнмчм, Гонсевскме, Сапегм, Флеммнгм, Чарторыйскме, Понятов- 
скме м Пусловскме), находмлось в Брестском уезде недалеко от местечка 
Волчмн. Около 1870 года1 оно стало собственностью представмтеля 
не менее мзвестного рода: князя Юзефа Адольфа Пузыны (1848—1914).
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1 Федорук А.Т. Стармнные усадьбы Берестейшнны. Мн., 2004.
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Пузыны — княжескмй род, промсходмвшмй от князей Глазын, осевшмх в
XV веке на Смоленш,мне. Некоторые мсследователм счмтают мх Рюрмко- 
вмчамм — потомкамм козельскмх князей. Часто мменовалмсь «князьямм 
с Козельска Пузынамм». Князья Пузыны нмкогда не забывалм свомх 
православных корней м всегда былм патрмотамм Велмкого княжества 
Лмтовского (ВКЛ). Можно предположмть, что Юзеф Адольф Пузына 
перевез в мменме Гремяче богатый семейный архмв м бмблмотеку, в кото- 
рой, наверно, преобладалм кнмгм мстормческой тематмкм. Обмтателм 
мменмя жмлм насышенной духовной жмзнью, пропмтанной польскмм м 
лмтвмнскмм патрмотмзмом, а также глубокой релмгмозностью. Только 
этмм можно об’ьяснмть, что двое детей Юзефа Адольфа Пузыны сталм 
мзвестнымм польскммм культурнымм м полмтмческммм деятелямм.

Его старшмй сын — Юзеф Эдвард Пузына (1878—1949), родмвшмйся в 
мменмм Гремяче, был мстормком, поэтом м журналмстом. Он ммел пре- 
красное образованме: мзучал мстормю м лмтературу в Фрмбургском унм- 
версмтете (Швейцармя), в котором получмл дмплом доктора фмлософмм. 
После окончанмя унмверсмтета прожмл в Швейцармм 20 лет, где начал 
свом мстормческме мсследованмя, в которых преобладала тематмка про- 
мсхожденмя м полмтмческой ролм лмтовско-русскмх князей во времена 
экспансмм ВКЛ на Русь. В этмх работах проявмлся его лмтвмнскмй м 
полесскмй патрмотмзм, да м собственное русмнское промсхожденме. В 
свомх трудах большое внмманме уделял м Полесью, напрммер, промс- 
хожденмю пмнскмх князей. Этому вопросу посвятмл статью «Потомство 
Нарммунта Гедмммновмча». Генеалогмческме мсследованмя ученого прм- 
неслм ему прмзнанме коллег: в 1930 году Юзеф Пузына вошел в состав 
редакцмм «Геральдмческого ежемесячнмка». Самый мзвестный его мсто- 
рмческмй труд — кнмга «Велмкое Княжество Лмтовское до Ммндовга» 
(1937). А поэтмческое творчество началось еше во время учебы в вар- 
шавской гммназмм. В 1905 году мздал сборнмк стмхов «Огнм», в котором 
чувствуются младопольскме мотмвы. Крмтмка встретмла этот сборнмк 
благосклонно. Пмсал Юзеф Эдвард Пузына м прозу, занммался также 
переводамм.

НеменеемнтереснойлмчностьюбылаегомладшаясестраМренаПузына 
(1881—1933), которая получмла мзвестность как обшественный м като- 
лмческмй деятель, руководмтель Нацмональной органмзацмм женш,мн м 
депутат польского сейма. Ее, по праву, можно назвать однмм мз органм- 
заторов женского двмженмя в межвоенной Польше. Она получмла хоро-



шее образованме в престмжной частной школе под Веной. После окон- 
чанмя школы жмла в Варшаве м в мменмм Гремяче, в котором родмлась. 
В Варшаве богатая м образованная княжна врашалась в армстократмче- 
скмх м лмтературных кругах, где, наверно, познакоммлась с мзвестным 
поэтом м композмтором Генрмком Скмрмунтом (1868—1939), владевшмм 
мменмем Молодово на Пмнш,мне. В мюне 1900 года в газете «Край» было 
помешено сообшенме о помолвке Генрмка Скмрмунта м Мрены Пузыны. 
Однако свадьба не состоялась. О том, что было прмчмной размолвкм, 
можно только догадываться. Возможно, консерватмвному м очень релм- 
гмозному Скмрмунту не понравмлась эмансмпмрованность молодой 
девушкм. В будушем оба так м не создалм семей. Можно предположмть, 
что у неё в мменмм Гремяче гостмлм многме мзвестные пмсателм, худож- 
нмкм м музыканты (м не только Генрмк Скмрмунт). На лесмстых м очень 
жмвопмсных берегах речкм Пульвы, где располагалась усадьба, воз- 
можно, тогда отдыхал м велмкмй польскмй пмсатель Стефан Жеромскмй 
(1864—1925), захотевшмй после этого здесь поселмться. После смертм 
отца в 1914 году Мрена Пузына взяла в свом рукм управленме мменмем, 
которое перешло по наследству к ней, брату Юзефу Эдварду, сестре 
Янмне м мх матерм. Но летом 1915 года русскме военные властм заста- 
вмлм княжну Мрену вместе с матерью княгмней Мармей Пузыной эва- 
кумроваться вглубь Россмм.

Только в начале 1919 года Мрена Пузына смогла вернуться в родное 
мменме, которое было опустошено м разграблено. Ценный семейный 
архмв м бмблмотека былм унмчтожены. Вмдя всю эту разруху, она поняла, 
что не в смлах сама возродмть разрушенное хозяйство.

В Государственном архмве Брестской областм намм найден мнте- 
ресный документ (ф. 2031, оп. 2, ед. хр. 5, л.7—9): договор о пятмлетней 
аренде мменмя Гремяче между его владельцем Мармей Пузыной м буду- 
шммм арендаторамм Стефаном Жеромскмм м Франтмшком Рожмнскмм, 
подпмсанный 26 мюля 1919 года. Договор довольно обшмрный, содержмт 
23 пункта. Мз его текста следует, что еше 1 января 1919 года был подпм- 
сан договор об аренде между княгмней м Стефаном Жеромскмм. Лмте- 
ратуровед Артур Гутнмкевмч в своей кнмге «Жеромскмй» пмшет, что 
пмсатель после войны не ммел собственного угла2, а в нем глубоко смдел 
потомственный шляхтмч, владеюшмй кусочком собственной землм.
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Пмсательская слава м матершльное положенте позволял^ ему пустать 
где-то корн^. Вначале он хотел прш бреста дом на Поморье. Мз найден- 
ного документа следует, что, наверно, вначале Стефан Жеромскмй хотел 
все-такм обосноваться на Полесье, но, прмняв в управленте разрушен- 
ное войной мменме, ^спугался трудностей м реш^л взять в помош,ь ком- 
паньона Франташка Рож^нского. Что мх связывало кроме аренды, за 
которую онм обязал^сь выплач^вать княгане ежегодно 20% пр^был^, 
нам установмть не удалось. Усадебный дом был тогда непрмгоден для 
ж^лья, м компаньоны должны был^ ж ^ть в сохранмвшемся фл^геле. 
Уже 13 декабря 1919 года Марня Пузына стала суднться с Рож^нск^м, 
обв^н^в его в невыполненмм услов^й договора аренды. В судебном мске 
отмечалось, что Стефан Жеромскмй после подп^сан^я договора 26 мюля 
не пр^н^мал участая в управлен^^ ^ментем. Вскоре жена второго ком- 
паньона Мзабелла Рожмнская пр^слала телеграмму, что ее муж скон- 
чался 28 января 1920 года. Вот так закончмлась попытка велмкого пмса- 
теля посел^ться на Полесье. Думается, что на его решенме отказаться от 
аренды мменмя Гремяче повлмялм не только экономмческме пр^ч^ны, 
но ^ сложность поездок мз Варшавы в это мменме, располагавшееся в 
14 к^лометрах от захолустной железнодорожной станцмм Лыш^цы, (от 
которой, чтобы добраться до столнцы, надо было еше доехать до Бре- 
ста).

После неудачной аренды семейство Пузын в конце 1921 года продало 
мменме Гремяче Станмславу Форышевскому м Владмславу Баршу, кроме 
фольварка Соколье (оставлен для Яннны Пузыны) н дворца (завешан под 
школу), хотя мсследователм Сергей Басов м Анатол^й Федорук сч^тают, 
что князь Юзеф Эдвард Пузына продал землм мменмя польск^м осад- 
н^кам в 1933 году3. Более вероятно, что в этом году мм продалм землм 
все-так^ Форышевск^й ^ Барш. Однако как очаг шляхетской культуры 
мменме Гремяче прекратало свое сушествованме еше в 1915 году. Удм- 
в^тельно, но ^мпозантный усадебный дом сохранмлся до наш^х дней, 
хотя м в плачевном состоян^^, будто напоммная нам, что не все тайны 
гремяческого мменмя еше раскрыты.

3 Бавош 8. А іЬ ц т ЬгаЬіедо Коввакошвкіедо // ЕсЬа Роіевіа. 2008. № 3. 8. 13 ; Федорук А.Т. 
Стармнные усадьбы Берестейшмны. Мн., 2004. С. 405.
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Паэт Альбін Дзяконскі (1892—1940) 
і кніжны збор роду Быхаўцаў

Вялікімі кніжнымі зборамі традыцыйна валодалі манастыры. Аднак 
у ХІХ ст. расійскія ўлады актыўна закрывалі каталіцкія і ўніяцкія мана- 
стары, а іх кнігазборы перавозілі ў іншыя месцы, часцей за ўсё ў вялікія 
гарады, нават у Расію. Такі лёс напаткаў Лыскаўскі базыльянскі мана- 
стыр, які быў зачынены ў ХІХ ст. Бібліятэка манастыра часова была пера- 
дадзена ў Лыскаўскае народнае вучылішча. 25 ліпеня 1869 г. гродзенскі 
дырэктар народных вучылішчаў звярнуўся да гродзенскага губернатара 
з просьбай вырашыць лёс бібліятэкі. Прапанову аб выкарыстанні гэтага 
кнігазбору выказаў папячыцель Віленскай навучальнай акругі, які 
прасіў дазволу перадаць калекцыю кніг і рукапісаў у фонды Віленскай 
публічнай бібліятэкі. На той момант зборы манастыра захоўваліся ў 
будынку вучылішча, у выкладчыка Закона Божага, мясцовага святара 
айца Агіевіча1. Далейшы лёс іх высветліць не атрымалася (з матэрыялаў 
справы не вынікае, чым яна скончылася).

1 Н ацыянальны гістарычны архіў Беларусі ў г. Гродна (Далей НГАБ). Ф. 1. Воп. 6. Спр. 
1933. Переппска с гродненскпм дпректором народных учплпш  за 13-28 пюля 1869 г. о 
передаче кнпг п рукоппсей закрытого в местечке Лысково Волковысского уезда Базп- 
лпанского монастыря в Впленскую публпчную бпблпотеку.
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Нават у другой палове ХІХ ст. публічныя бібліятэкі былі рэдкасцю ў 
правінцыі. У 1882 г. па афіцыйных звестках у Ваўкавыскім павеце было 
толькі дзве публічныя бібліятэкі. Адна з іх размяшчалася ў Ваўкавыску 
і належала Гродзенскай дырэкцыі народных вучылішчаў. Другая была 
прыватнай, яе гаспадыняй значылася дваранка Тэрэза Антонаўна Бул- 
гарына. Бібліятэка знаходзілася ў яе маёнтку Каласар (?) і працавала з 
1879 г. У абодвух гэтых бібліятэках кнігамі не гандлявалі. У той самы год у 
суседнім павятовым горадзе Пружаны па звестках мясцовага іспраўніка 
не было ні друкарні, ні літаграфіі, ні кніжных лавак, ні бібліятэк. З усіх 
даброт цывілізацыі існавала толькі «фатаграфічнае завядзенне», якое 
было адкрыта ў верасні 1882 г. і належала Іосіфу Салавейчыку2.

Шляхецкія сядзібы, нават не самыя багатыя, утрымлівалі кніжныя 
калекцыі, якія часам збіраліся на працягу некалькіх стагоддзяў. 
Кнігазборы пераходзілі ад аднаго гаспадара да другога як частка спад- 
чыны, самога маёнтка. Адной з самых знакамітых бібліятэк на зем- 
лях сучаснай Брэсцкай вобласці валодалі ў ХІХ ст. Быхаўцы. З XVI ст. 
шляхецкаму роду Быхаўцаў належалі маёнткі Магілёўцы і Лыскава ў 
Ваўкавыскім павеце (зараз на тэрыторыі Пружанскага раёна).

У 1863 г. памёр Аляксандр Быхавец, пакінуўшы сваю немалую спад- 
чыну двум сынам. У 1878 г. маёнтак Магілёўцы яшчэ знаходзіўся ў агуль- 
ным валоданні бяздзетных братоў С.А. і К.А. Быхаўцаў, абодва былі 
генерал-маёрамі расійскага войска. У канцы 1870-х — пач. 1880-х гг. пасля 
іх смерці маёнтак разам з бібліятэкай атрымаў у спадчыну сын іх адзінай 
сястры Соф'і (Юліі) Дзяконскай з Быхаўцаў. Пляменніка звалі Казімір 
Яўстафіевіч Дзяконскі (?—1913). З гэтага часу да 1939 г. маёнтак, сядзіба
1 бібліятэка належала роду памешчыкаў Дзяконскіх. Казімір быў вельмі 
адукаваным чалавекам, скончыў Дорпацкі універсітэт з дыпломам 
урача. Яго жонкай стала Стэфанія, дачка гаспадара маёнтка Вердамічы 
Ваўкавыскага павету Эдуарда Талочкі і Марыі з роду Маршалковічаў3.

Усё жыццё гэтай сям’і было звязана з Магілёўцамі. Вялікі сядзібны 
будынак захаваўся да нашых дзён, зараз у ім месціцца псіхіятрычная 
бальніца. На думку Р. Афтаназы, аднапавярховы дом быў пабудаваны 
ў сярэдзіне XVIII ст. Быхаўцамі, а прыблізна праз 100 гадоў значна

2 НГАБ у г. Гродна. Ф. 1. Воп. 8. Спр. 793. Перепмска с Главным управленмяем по делам 
печата о правмлах цензуры м печата. Арк. 123.

3 НГАБ у г. Гродна. Ф. 1664. Воп. 1. Спр. 405. Метрмческая запмсь о смерта помешмцы 
Дзеконской Стефанмм. Арк. 1.



павялічаны за кошт дабудовы бакавых крылаў. Парадны ўваход з 
порцікам падтрымлівалі чатыры іанічныя калоны. З кожнага боку ад 
порціка было па 9 акон, сцены атынкаваныя белага колеру. Унутраны 
інтэр’ер дома фарміраваўся на працягу некалькіх дзесяцігоддзяў, у ім 
адлюстраваліся розныя эпохі і стылі4.

Стыль жыцця сям’і Дзяконскіх быў тыповым для заможнай шляхты 
на гэтых землях. Няпярэдадні Першай сусветнай вайны Магілёўцы былі 
цэнтрам мясцовага свецкага жыцця. Музычныя захапленні гэтай сям’і 
прыцягвалі на вечары шмат родзічаў і знаёмых. Гаспадар дома іграў на 
скрыпцы, фартэп’яна і аргане. Яго жонка акампаніравала яму. Аднавіць 
тагачасны выгляд дома дапамагаюць успаміны Ц. Цішэўскай, род- 
най пляменніцы Стэфаніі. Любімым пакоем гаспадароў была вялізная 
бібліятэка, уздоўж сцен якой ішлі шафы з карэльскай бярозы. Бібліятэка 
Дзяконскіх была адной з самых багатых і знакамітых у ваколіцах, 
славілася калекцыяй старажытных рукапісаў. Некалі тут захоўвалася 
знакамітая хроніка Быхаўца, якая была выяўлена ў гэтай бібліятэцы ў 
1820-я гг. У другой палове ХІХ ст. рукапіс быў згублены, аднак надрука- 
ваны і добра даследаваны.

Пасярэдзіне бібліятэкі стаяў вялікі стол з газетамі і часопісамі, які 
абкружала круглая канапа, разлічаная на 20 асобаў. Каля гэтага стала 
часта сядзеў гаспадар маёнтка, Казімір Дзяконскі. Любімае крэсла і столік 
гаспадыні стаялі ў нішы каля аднаго з трох акон, дзе яна часта сядзела
3 працай. Пакой асвятлялі тры жырандолі з каляровага венскага шкла, 
якія віселі ў аконных нішах5. Хутчэй за ўсё, Казімір Дзяконскі папаўняў 
бібліятэку новымі кнігамі, сярод якіх павінны былі быць творы па меды- 
цыне.

Восень 1913 г. прынесла шмат сумных падзей у сем’і Талочкаў і 
Дзяконскіх. Сведка гэтых падзей, Цішэўская, падрабязна апісвае апошнія 
дні жыцця Казіміра Дзяконскага: «Мы (з кузенам Эдзем Тарасовічам) 
засталі цёцю вельмі прыгнечанай болем. Моцна ўзрадавалася нашаму 
прыезду. Дзядзя ляжаў вельмі зменены, але таксама намі вельмі 
ўсцешыўся. Штодзень было горш, але гэта працягвалася пару тыдняў. 
Крэсовая салідарнасць: дом быў поўны сваякоў і сяброў, Цёця і Дзядзя

4 АЙапагу К.. Эгіе^е гегуйепсД па йашпусЬ кге8асЬ Кгесгуро^роіііе^. 'Мо^е^'ойгі^'а Ьг2е8ко-
і і іе т к іе ,  пошодгойгкіе. Т о т  2. 'Мгос1а«'-'Маг82а«'а-Кгако«'. 1992. 8. 266—269.

5 Сі82е т к а  2 Тоіісгкош С. С а«^йа о І у т ,  со Ьуіо. Рукапіс. 1961. БіЬІіоІека Ыагойоша ш 'Маг-
82а т е ,  2Ьіогу 8рес)а1пе. 8. 24—25.
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аточаны апекай сяброў, Цёці дапамагалі ва ўсім, слугі на пальцах хадзілі, 
у вочы глядзелі, а ў саміх слёзы ў вачах, таму што Дзядзю вельмі любілі... 
30 кастрычніка 1913 г. у тры гадзіны ночы Дзядзя закрыў вочы на вякі...

Цёця з сухімі, палымнеючымі вачыма сядзела ў бібліятэцы ў сваім 
крэсле... Абняўшы мяне за шыю, яна заснула на некалькі гадзін. Я сяд- 
зела на каленях, не смеючы абудзіць цёцю, бо два тыдні не была ў ложку. 
Кожны з прыезджых узяў на сябе якія-небудзь справы, так што цёця 
ні пра што не павінна была думаць. Прыехала Цёця Алібінава з сынам 
Альбінам (Бінусем), брат Дзядзі, Юліян, а на самое пахаванне натоўп 
суседзяў, сваякоў, сяброў...»6.

Сітуацыя са спадчынай Казіміра была вельмі не простай. З матэрыялаў 
судовай справы пра выкананне тэстаменту вынікае, што Казімір 
Дзяконскі пакінуў сваю спадчыну жонцы Стэфаніі, «за выключэннем 
родавых нерухомых маёмасцей». Тэстамент быў складзены Дзяконскім 
у красавіку 1909 г. і быў пасведчаны ў віленскага натарыуса. Стэфаніі 
пакідалася права пажыццёва валодаць маёнткам, яе доля складала 1/7 
частку7. Верагодна, Казімір не хацеў, каб маёнткам валодаў яго брат, 
немалады ўжо чалавек, у якога таксама не было дзяцей. Для гэтага за 
некалькі гадоў да смерці Казімір зрабіў некаторыя захады, каб пазбег- 
нуць страты маёнтка. У 1909 г. Стэфанія пазычыла мужу 126 тыс. руб. 
пад заклад маёнтка Магілёўцы. Нам падаецца, што гэта было мерай 
забеспячэння яе больш трывалага матэрыяльнага становішча ў выпадку 
смерці мужа. Да таго ж Казімір меў нейкія грашовыя прэтэнзіі да брата 
Юліяна на суму звыш 100 тыс. руб.8.

Аднак галоўным планам, які прыйшоў у галаву бяздзетным сужанкам, 
было ўсынаўленне сына далёкіх родзічаў — Альбіна і Ядвігі Дзяконскіх, 
Альбіна-Міхала (1892—1940). Альбін-Міхал нарадзіўся 28 красавіка (па 
старым стылі) 1892 г. у маёнтку Пятровічы Кобрынскага павета. Яго 
бацькамі былі Альбін Дзяконскі (1838—1918) і Ядвіга Ажэжка ў першым 
шлюбе Бяртольдзі (1859—1931)9. Дзяцінства будучага паэта праходзіла

6 С ів ге т к а  2 Тоіісгкош С. С а « ^ а  о Іу т ,  со Ьуіо. Рукапіс. 1961. БіЬііоІека Ыагойоша ш 'Маг- 
82а т е ,  2Ьіогу 8рес;аіпе. 8. 254.

7 НГАБ у г. Гродна. Ф. 1664. Воп. 1. Спр. 410. Дело об утвержденмм завешанмя помешмка 
Дзеконского Казмммра жене Дзеконской Стефанмм. Арк. 1—2.

8 НГАБ у г. Гродна. Ф. 1664. Воп. 1. Спр. 624. Соглашенме помешмцы Дзеконской Стефа- 
нмм с помешмком Дзеконскмм Альбмном о продаже ему мм. Могмлёвцы. Арк. 1—2.

9 НГАБ у г. Мінску. Ф. 1781. Воп. 46. Спр. 38. Кнмга Кобрмнского костёла о рожденмм за 
1887—1894 гг. Арк. 131адв.—132.



ў радавым маёнтку бацькі ў вялікай сям’і сярод братоў і сясцёр. Пасля 
нараджэння дзяцей у шляхецкіх сем’ях распачыналася працэдура атры- 
мання імі спецыяльных пасведчанняў. У 1895 г. яго бацька звярнуўся 
ў Гродзенскі Шляхетны Дэпутацкі Сход з просьбай аб далучэнні сына 
Альбіна Міхала і дачкі Ганны-Крысціны да шляхетнага саслоўя. Дэпар- 
таментам Герольдыі былі выкананы спецыяльныя «пасведчанні на два- 
ранства», якія былі накіраваны ў Гродзенскі Сход10.

Верагодна, пачатковую адукацыю Альбін атрымаў ад хатніх 
настаўнікаў. Дзяцей у сям’і было шмат, розніца паміж імі была невялікай. 
Таму без гувернантак у гэтай сям’і не маглі абысціся. Звестак пра адука- 
цыю Альбіна захавалася мала. У самай поўнай яго друкаванай біяграфіі, 
якая папярэднічае зборніку вершаў, сцвярджалася, што сярэднюю школу 
Альбін пачаў наведваць у Варшаве, а гімназію з атрыманнем атэстата 
скончыў у Рызе11. Аднак гэтыя звесткі былі не зусім дакладнымі. У НГАБ 
у г. Гродна захавалася пасведчанне аб заканчэнні шостага класа Рыжскай 
Аляксандраўскай гімназіі, выдадзенае 17 мая 1910 г. па старым стылі. З 
гэтага дакумента вынікае, што Альбін толькі здаў экзамены за шосты 
клас (можна сказаць, экстэрнам), а адукацыю атрымліваў дома, таму што 
экзамены праводзіліся ў адпаведнасці з правіламі, якія былі складзены 
для асобаў з хатняй адукацыяй у 1897 г. Гэты дакумент адлюстраваў не 
вельмі бліскучыя веды Альбіна ў большасці прадметаў. На «выдатна» 
ім былі здадзены толькі Закон Божы і французская мова. Усе астатнія 
прадметы — руская, нямецкая і лацінская мовы, матэматыка, фізіка, 
гісторыя і геаграфія, на думку выкладчыкаў гімназіі, заслугоўвалі толькі 
пасрэдных адзнак12. Аднак прычына такіх адказаў магла быць у дрэнным 
веданні Дзяконскім рускай мовы, што ў тыя часы было нормай для колаў, 
у якія ўваходзіў Альбін. У сваіх мемуарах Ц. Цішэўская ўспамінала, што 
размаўляць з рускімі па-руску не было прынята сярод яе знаёмых — або 
па-французску, або ніяк.

Да пасведчання далучаны тагачасны здымак Альбіна (дарэчы, ён 
ніколі не друкаваўся), на якім стаіць адбітак пячаткі Аляксандраўскай

10 НГАБ у г. Гродна. Ф. 332. Воп. 4. Спр. 4. Указы Сената о прмчмсленмм к дворянскому со- 
словмю жмтелей Гродненской губернмм. Арк. 23—23адв.

11 Э 2іекоп8кі А. 'МуЬог рое^Д. Оргасошаі і т і ^ р е т  рорг2е^2і1 1ег2у Рогайескі. 'Маг82а«'а, 
1985. 8. 9.

12 НГАБ у г. Гродна. Ф. 1664. Воп. 1. Спр. 401. Свмдетельство об окончанмм помешмком 
Дзеконскмм Альбмном-Ммхамлом 6 класса Рмжской гммназмм. Арк. 1—2.
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гімназіі ў Рызе. Гэта самы ранні здымак паэта, з тых, што захаваліся. На 
ім мы бачым маладога, добра апранутага мужчыну. Гэты здымак паказ- 
вае Альбіна-Міхала ў тыя часы, калі ён даў згоду на сваё ўсынаўленне 
Стэфаніяй і Казімірам Дзяконскімі.

Адразу пасля смерці Казіміра Дзяконскага яго жонка Стэфанія 
пачала ўладкоўваць спадчынныя справы такім чынам, каб захаваць 
свае інтарэсы і забяспечыць права на маёмасць Альбіну. Менавіта таму, 
што большая частка маёнтка Магілёўцы адносілася да катэгорыі рада- 
вых, то атрымаць іх мог бліжэйшы родзіч мужчынскага полу. З той пры- 
чыны, што Альбін не быў усынаўлены, 6/7 частак маёнтка пераходзіла ва 
ўладанне брата пакойнага гаспадара, Юліяна. Верагодна, проста завяш- 
чаць іх Казімір Альбіну не мог. Менавіта таму ўзнікла ідэя афіцыйнага 
прызнання Альбіна ў якасці прыёмнага сына.

У снежні 1913 г. было складзена пагадненне паміж Стэфаніяй, Альбінам 
і бацькамі Альбіна. На жаль, удалося знайсці толькі непадпісаны вары- 
янт, таму невядома, ці меў ён законную сілу. Між іншым, гэты дакумент 
можна ўмоўна назваць «дамовай аб намерах». Пагадненне абвяшчала 
згоду ўсіх бакоў на імкненне перадаць Альбіну маёнтак Магілёўцы, а 
Стэфаніі пры гэтым быў забяспечаны грашовы штогадовы даход і пра- 
жыванне ў доме. Размова ішла нават пра тое, што Альбін купіць у яе 1/7 
частку маёнтка13. Аднак, першапачатковай задачай было ўстанаўленне 
дамоўленасці з галоўным нашчадкам, Юліянам.

Юліян Дзяконскі займаўся нейкай камерцыйнай дзейнасцю. Па ўсім 
відаць, што справы яго ішлі добра. Пасля смерці Казіміра Стэфанія павінна 
была выплаціць яму яго частку спадчыны. Юліян згадзіўся прадаць яе за 
45 тыс. руб. Хутка пасля смерці брата ў снежні 1913 г. Юліян склаў свой 
асабісты тэстамент. Сваіх дзяцей у яго не было, жонка Разалія памерла. 
Усю сваю рухомую маёмасць Юліян Дзяконскі завяшчаў Сігізмунду 
Антонавічу Буйноўскаму, жыхару г. Сувалкі. Спадчынай пасля Юліяна 
было ўсё тое, што знаходзілася ў яго доме па вул. Садовай, д. 8, значныя 
грашовыя капіталы ў працэнтных паперах, 45 тыс. руб., якія павінен быў 
выплаціць яму за Магілёўцы Альбін Дзяконскі і сумы, якія былі пазычаны 
ў яго іншымі асобамі. Усе гэтыя грошы былі завешчаны Буйноўскаму, 
якога Юліян успрыймаў як свайго прыёмнага сына. Буйноўскі быў сынам

13 НГАБ у г. Гродна. Ф. 1664. Воп. 1. Спр. 624. Соглашенме помешмцы Дзеконской Стефа- 
нмм с помешмком Дзеконскмм Альбмном о продаже ему мм. Могмлёвцы. Арк. 1—2.



бліжэйшых суседзяў Дзяконскага, вырас на яго вачах. Юліян дапамог яму 
адкрыць сваю лаўку і вёў нейкія агульныя справы.

12 мая 1914 г. у Вільні быў складзены раздзельны акт на спад- 
чыну Казіміра Дзяконскага. Яшчэ раней Альбін згадзіўся выплаціць 
45 тыс. руб. за яго долю ў маёнтку. Аднак вельмі хутка, праз месяц — 
16 (29) чэрвеня 1914 г. Юліян Дзяконскі памёр. Буйноўскі патрабаваў 
выплаціць яму грошы, абяцаныя Юліяну за Магілёўцы. Стэфанія Дзя- 
конская была вымушана закласці маёнтак, каб разлічыцца, што і было 
зроблена да канца 1914 г.14. Так частка спадчыны К. Дзяконскага вельмі 
хутка трапіла ў рукі чужога яму чалавека, Буйноўскага.

Пытанне ўсынаўлення Альбіна-Міхала даволі заблытанае. Біёграфы 
паэта адназначна сцвярджаюць, што яно адбылося ў 1910 г., а завяш- 
чанне было складзена на карысць прыёмнага сына. Аднак дакументы не 
пацвярджаюць гэтую версію. У гэтым ёсць некалькі спрэчных момантаў. 
Для Ц. Цішэўскай перадача Альбіну ў спадчыну Магілёўцаў у 1913 г. была 
нечаканай. Верагодна, гэты намер утойваўся імі нават ад самых родных 
людзей. Тым болей, што ў 1910 г., калі, паводле меркавання аўтараў, адбы- 
лося ўсынаўленне, Альбіну было ўжо 18 гадоў.

Усынаўленне афіцыйна адбылося толькі ў 1916 г. паводле рашэння 
Арлоўскага Акружнога суда ад 16 лютага. Суд санкцыянаваў усынаўленне, 
зыходзячы з пададзеных дакументаў: пісьмовага дазволу бацькоў 
Альбіна-Міхала і даведкі, выдадзенай міравым суддзёй Кобрынскага 
павета Канстанцінам Скірмунтам аб тым, што Стэфанія Дзяконская 
бяздзетная15. Аднак сэнс у гэтым акце быў хутчэй псіхалагічны, чым 
юрыдычны. Альбіну-Міхалу было на той момант 24 гады.

Верагодна, што яго адукацыя пасля 1910 г. ажыццяўлялася на грошы 
Казіміра і Стэфаніі. Родзічы вырашылі накіраваць Альбіна на вучобу 
ў Бельгію, дзе, хутчэй за ўсё не па сваёй волі, ён штудзіраваў сельскую 
гаспадарку. Рашэнне накіраваць Альбіна для навучання на факультэт 
сельскай гаспадаркі было лагічным, як-ніяк яго рыхтавалі ў спадкаемцы 
вялікага маёнтка. Каб кіраваць ім і мець даход, трэба было разбірацца 
ў гэтай справе, знайсці падыходы да мадэрнізацыі вытворчасці. Толькі 
год працягвалася навучанне Альбіна. Цяжкая хвароба прымусіла Дзя-

14 НГАБ у г. Гродна. Ф. 1664. Воп. 1. Спр. 411. Дело о передаче помешмку Буйновскому См- 
гмзмунду часта наследства помешмка Дзеконского Юлмана. Арк. 1—18.

15 НГАБ у г. Гродна. Ф. 1664. Воп. 1. Спр. 400. Дело об усыновленмм помеш ^дей Дзеконской 
Стефанмей дворянмна Дзеконского Альбмна. Арк. 1—2.
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конскага пераехаць у Давос, але пасля паляпшэння стану здароўя ён 
працягвае навучанне ў Лазане, на гэты раз абраўшы раманістыку.

Адначасова з Альбінам у Лазане вучылася дачка віленскага адваката 
Максіміліяна Мамертавіча Малінскага, Соф’я. В. Церахава, верагодна, 
спасылаючыся на лісты Соф’і Дзяконскай, сцвярджае, што тая была 
хрышчонай дачкой Казіміра. Прозвішча адваката Малінскага часта 
сустракаецца ў дакументах Дзяконскіх. Ён быў сведкам пры складанні 
тэстаменту Казіміра ў 1909 г. Пачатак Першай сусветнай вайны пры- 
мушае Альбіна і Соф’ю вярнуцца на радзіму. На пачатку вайны Альбін 
не быў мабілізаваны, бо меў слабае здароўе. Ён застаўся ў Магілёўцах 
і займаўся справамі гаспадаркі. Дакладна невядома, якія хваробы не 
дазволілі Альбіну-Міхалу пайсці ў рэгулярную армію. Афіцыйна ён 
лічыўся «ратнікам апалчэння ІІ-га разрада, прызыву 1913 г.» У верасні 
1915 г. Аршанская павятовая прысутнасць па воінскай павіннасці 
прызнала яго непрыгодным да службы ў войску. Аднак ён апынуўся ў 
падначаленні Асобаўпаўнаважанага па снабжэнні прыпасамі бежанцаў і 
насельніцтва тылу арміі Паўночна-Заходняга фронту16.

Аднак потым Альбін трапіў у расійскую армію, служыў пры штабе 
нейкай вайсковай часці ў Арле, куды да яго прыехалі Соф’я і Стэфанія 
Дзяконская. Прыёмная маці падштурхоўвае маладых людзей да шлюбу17. 
Вянчанне адбылося 28 красавіка (па старым стылі) 1917 г. — у дзень нарад- 
жэння Альбіна, у Арлоўскім рымска-каталіцкім прыхадскім касцёле. 
Малады на той момант меў 25 гадоў, яго нявеста — на год маладзейшая18.

Першая сусветная вайна значна пашкодзіла дому і гаспадарцы ў 
Магілёўцах. Падчас яе пачасціліся факты грабяжу ў маёнтках, сяляне вялі 
сябе нахабней, разумеючы, што ўладам не да таго. Пазіцыі памешчыкаў 
аслабелі: многія мужчыны пайшлі на вайну, а гаспадаркай займаліся 
жанчыны. Сялянскія хваляванні апісвала ў сваіх успамінах Цэцылія 
Цішэўская. Перасоўванні войска прыносілі сельскай гаспадарцы знач- 
ныя страты, гэта былі патравы злакавых і рэквізіцыі. У верасні 1915 г. у 
маёнтку Магілёўцы рэквізіцыю жыта, аўса, пшаніцы, канюшыны, вікі,

16 НГАБ у г. Гродна. Ф. 1664. Воп. 1. Спр. 402. Удостоверенме о негодноста помеш ^ка Дзе- 
конского Альбмна-Ммхамла к военной службе. Арк. 1.

17 Э 2іекоп8кі А. 'МуЬог рое^Д. Оргасошаі і т і ^ р е т  рорг2е^2і1 1ег2у Рогайескі. 'Маг82а«'а, 
1985. 8. 9.

18 НГАБ у г. Гродна. Ф. 1664. Воп. 1. Спр. 403. М етрмческая запмсь о бракосочетанмм по- 
меш ^ка Дзеконского Альбмна с Малмнской Софьей. Арк. 1.



саломы і бульбы праводзіў маршалак шляхты Гродзенскага павета, аб 
чым выдаў квітанцыю на 120 тыс. 610 руб. прадстаўніку Дзяконскай, яе 
брату Юліяну Эдуардавічу Талочку19.

У гэты час Альбін знаходзіўся ў апалчэнні расійскай арміі, а Стэфанія 
пераехала ў глыб Расійскай імперыі. У лютым 1916 г. у арлоўскага натары- 
уса Стэфанія афармляе на Альбіна даверанасць на права прадстаўляць 
яе інтарэсы ў справе кампенсацыі страт, панесеных у маёнтку Магілёўцы 
ў сувязі з ваеннымі дзеяннямі20. У 1920 г. былі зроблены падлікі страт ад 
рускіх і нямецкіх войскаў. Верагодна, кампенсаваць маглі толькі тое, што 
было занатавана на паперы. Рэквізіцыя харчу на суму 120 тыс. 610 руб. на 
патрэбы рускага войска склала 8 % ад перадваеннага кошту маёнтка (1,5 
млн. руб.) У лютым рускія ўлады кампенсавалі Стэфаніі 104 тыс. 410 руб. 
Страты ад дзеянняў немцаў склалі 9 % ад кошту маёнтка, або 161 тыс.
49 руб. Ніхто не плаціў за гэта. З дакументаў відаць, як значна ад немцаў 
у 1915—1918 гг. пацярпеў дом Дзяконскіх і прыватныя рэчы гаспадароў. 
У спісе забраных немцамі прадметаў значацца вопратка, абутак, коўдры, 
залатыя ўпрыгожанні, калье з манет. Рэквізавалі таксама мэблю з 
кабінета і сталовай — шафу, камоду, столікі. Упраўляючаму былі менавіта 
немцамі выдадзены даведкі аб рэквізіцыі21. У шматлікіх публікацыях 
сцвярджаецца, што немцы разрабавалі бібліятэку Быхаўцаў.

Напрыканцы вайны 5 студзеня 1918 г. у Варшаве памёр Альбін 
Дзяконскі-стары. Прыблізна ў той самы час туды прыехаў яго сын 
Альбін з жонкай, маладыя пасяліліся ў вялікім прыватным доме па 
вуліцы Хожай, 22, які застаўся пасля бацькі. Магчыма, менавіта з мэтай 
разабрацца са спадчынай бацькі, Альбін з жонкай пераязджае ў 1920 г. у 
Магілёўцы, каб надоўга ўжо іх не пакідаць. Ад бацькі ў спадчыну Альбін 
атрымаў фальварак Каралін у Кобрынскім павеце22. Пасля вайны жыццё 
паступова наладжвалася. Вельмі хутка, у 1923 г., Альбін Дзяконскі прадаў

19 НГАБ у г. Гродна. Ф. 1664, воп. 1, спр. 626. Дело о реквмзмцмм посевов в мм. Могмлёвцы 
Волковысского уезда (1915 г.). Арк. 1—2.

20 НГАБ у г. Гродна. Ф. 1664, воп. 1, спр. 416. Доверенность помешмцы Дзеконской Стефа- 
нмм помешмку Дзеконскому Альбмну по делу выдачм вознагражденмя за реквмзмцмю 
посевов (1916 г.). Арк. 1—1адв.

21 НГАБ у г. Гродна. Ф. 1664. Воп. 1. Спр. 417. Декларацмя о нанесенмм войскамм ушерба 
ммушеству помешмцы Дзеконской Стефанмм (1920 г.). Арк. 1—8.

22 Дзяржаўны архіў Брэсцкай вобласці [далей ДАБВ]. Ф. 79. Воп. 1. Спр. 1709. Дело об 
утвержденмм Деконьского Вацлава в правах собственноста на недвмжммое ммушество. 
Арк. 18—22адв.
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фальварак Каралін доктару Казіміру Зачку23. Магчыма, адной з прычын 
продажу стаў цяжкі стан маёнтка Магілёўцы.

Пасля вайны Альбін разам з жонкай і Стэфаніяй вярнуўся ў 
Магілёўцы, дзе застаў разгромлены маёнтак. Відаць, адносіны паміж 
Цішэўскай і сям’ёй Альбіна Дзяконскага пагоршыліся пасля Першай 
сусветнай вайны, што вынікае з некаторых намёкаў у мемуарах. Пасля 
смерці Стэфаніі Цішэўская болей не ўзгадвае нікога з гэтага роду. Гэта 
можа даць карысны матэрыял для даследавання. Апошнія ўспаміны 
Цішэўскай пра Магілёўцы: «У Магілёўцах былі мы некалькі дзён, але 
гэта ўжо былі не тыя самыя Магілёўцы. Цёця Стэфця ёсць, новай гаспа- 
дыняй дома з’яўляецца Зося Бінусева, з дому Малінскіх. Зося цудоўная 
і мілая, зразумела, што стыль дома іншы, чым перад вайной, настолькі, 
што ў процілегласць Вердамічам дом стаіць, але знішчаны, абрабаваны24. 
Няма ўжо таго былога настрою дома, які пакаленнямі не змяняўся. Няма 
следу саскай парцэляны, карэльская бяроза знішчана, парк занядбаны, 
вайна далася ў знакі ў кожнай дробязі»25.

Стэфанія Дзяконская склала свой тэстамент у кастрычніку 1921 г. у 
варшаўскага натарыуса на карысць Альбіна-Міхала26. Стэфанія Дзякон- 
ская памерла 13 верасня 1924 г. у Магілёўцах ва ўзросце 58 гадоў і была 
праз тыдзень пахавана побач з мужам на могілках каля касцёла Сэрца 
Хрыстова ў Лыскаве27. На жаль, знайсці гэтыя магілы не атрымалася.

З 1924 г. Альбін стаў паўнапраўным гаспадаром маёнтка. Па сведчанні 
Соф’і Дзяконскай і Ежы Бяртольдзі, Альбін не вельмі быў зацікаўлены 
ў сельскай гаспадарцы. Яго маёнтак прыносіў добры даход толькі дзя- 
куючы аканому Сядлецкаму. У 1922 г. Альбін Дзяконскі як гаспадар 
маёнтка Магілёўцы па колькасці займаў 427-е месца ў рэйтынгу 500 най- 
больш заможных памешчыкаў Польшы28. Гэта быў самы вялікі маёнтак

23 ДАБВ. Ф. 79. Воп. 1. Спр. 1644. Дело об утвержденмм Деконьского Альбмна в правах 
собственноста на недвмжммое ммушество. Арк. 18.

24 Палац Талочкаў у Вердамічах цалкам згарэў у 1915 г.
25 Сі82е т к а  2 Тойос^кош С. С а«^йа о І у т ,  со Ьуіо. Рукапіс. 1961. БіЬІіоІека Магойоша ^  

'М аге^ате, 2Ьіогу врес^аІпе. 8. 244.
26 НГАБ у г. Гродна. Ф. 1664. Воп. 1. Спр. 410. Дело об утвержденмм завешанмя помешмка 

Дзеконского Казмммра жене Дзеконской Стефанмм. Арк. 10.
27 НГАБ у г. Гродна. Ф. 1664. Воп. 1. Спр. 405. Метрмческая запмсь о смерта помешмцы 

Дзеконской Стефанмм. Арк. 1.
28 К.о82к о т к і  'М. Совройагс^а гоіа т § к 82е] ргушаіпе; «'іавповсі 2іетвкіе; ш РоІвсе 1918—1939. 

^аг82аша. 1986. 8. 356—376.



з уладанняў, якія належалі прадстаўнікам роду Дзяконскіх. У 1930 г. 
маёнтак Магілёўцы налічваў 3300 дзес. зямлі29. Вёска Магілёўцы ў 1920- 
30-я гг. пры пану Альбіну налічвала 559 жыхароў і некалькі маленькіх 
прадпрыемстваў: цагельны завод, па дзве сталярных, кавальскія і 
цяслярскія майстэрні, тры кравецкія, водны млын. Даходы з маёнтка 
былі даволі значныя. У Магілёўцах Альбін меў машыну маркі «Адлер», 
што на гэтых землях у той час было вялікай рэдкасцю. У 1927 г. у павято- 
вых Пружанах было ўсяго два аўтамабілі, якія належалі мясцовым адва- 
катам. А сам бурмістр карыстаўся службовым веласіпедам30.

Сядзібу ў Магілёўцах, у якой Альбін пасяліўся ў 1913 г., у адным са 
сваіх вершаў ён назваў «домам, падобным на паром». Прыгожы парк у 
Магілёўцах вельмі падабаўся яго гаспадару, аднак і выклікаў трывожныя 
пачуцці. У вершы «Шкляны парк» Дзяконскі піша: «Баюся свайго парку, 
Неба ў парку — са шкла». Верш перадае панічны настрой напярэдадні 
Другой сусветнай вайны, яшчэ не ведаючы, што хутка яго ўтульны 
свет згіне, будзе знішчаны пад абломкамі польскай дзяржавы. Дом у 
Магілёўцах быў прытулкам, якое паэт любіў, хаця і адчуваў сябе яго вяз- 
нем. Менавіта тут нарадзілася большасць вершаў Дзяконьскага.

Ланцуг пакояў
(крокі — крокі) 
туды ін азад  
50 перамен 
ад святла да м року 
(чорны бляск вокнаў 
у праёмах сцен)
50 крокаў туды 
ін азад
дарогі накладваю 
жы ццё адкладваю 
напотым 
напотым 
напоты м .31

Такі настрой аўтара сведчыць аб тым, што ён адчуваў сябе адарва- 
ным ад таго, да чаго імкнуўся. Што гэта было? Сталіца, багатае на падзеі

29 8рі8 2іе т іа п  К2ес2ро8ро1і1е; РоІ8кіе; ш гокц 1930. ^о]еш6Й8Ішо Віа1о8Іоскіе. Оргас. Т. 
Ер82Іеіп, 8. С 6г2уп8кі. 'Маг82а«'а, 1990. 8. 7.

30 Папко В.М. Войска польске на ровэрах // Раённыя будні (Пружаны). 2007. 8 мая. С. 5.
31 Пераклад з польскай мовы Вольгі Папко.
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і сустрэчы літаратурнае жыццё, прызнанне? Магчыма, проста верш 
быў напісаны ў момант цяжкага душэўнага стану. Не вельмі добра 
складваліся адносіны паэта з чытачамі і літаратурным светам. Яго кнігі 
амаль не былі заўважаны сучаснікамі. Чытачу ён прысвячае некалькі 
вершаваных радкоў, адкрыта гаворыць, што яго не любіць:

Таўчэцеся нячулы я 
пам іж  мной і небам — 
не даяце мне ж ы віцца 
маім  паветраны м  хлебам.

Між іншым, першая кніга «Байкі» Дзяконскага пабачыла свет яшчэ ў 
1920 г. Гэта быў невялікі зборнік вершаваных баек, сярод якіх «Шпак», 
«Алень», «Ліс і барсук», «Ваявода», што часам складаліся ўсяго з некалькіх 
радкоў. У якасці прыкладу прывядзём тут верш «Цішыня» з гэтага пер- 
шага зборніка.

Люблю самотную  цішыню,
Калі сэнс падзеяў цягнучы , нібы гнуткую пражу,
П ляту  тканіну рыфмай, час у марах імчыцца,
I пішу.
Смех тады з вуснаў маіх  сцякае выпадкова,
Смутак пазней пры ходзіць — калі здзяйсняецца казка32.

У 1925 г. у Польшчы даволі шырока святкаваліся ўгодкі смерці 
знакамітага паэта XVIII ст., заснавальніка польскага рамантызму 
Францішка Карпінскага, які доўга жыў па суседстве з Магілёўцамі і быў 
пахаваны каля лыскаўскага касцёла. Дэлегацыя польскіх літаратараў, 
якая прыбыла ў гэтыя мясціны, гасцявала ў Альбіна Дзяконскага. У
1938 г. у сваім маёнтку Дзяконскі прымаў літаратараў з Варшавы, Кра- 
кава і Львова. Аднак падчас гэтых падзей госці, хутчэй за ўсё, успрымалі 
яго як багатага землеўладальніка, а не калегу па літаратурным цэху. Маг- 
чыма, менавіта гэтай падзеі прысвечаны верш «Думкі з раніцы» з апош- 
няга зборніка, у якім аўтар піша: «Пра літаратараў мяркую незычліва...»

На працягу 1920—30-х гг. выходзяць наступныя тамы паэзіі Дзя- 
конскага: «Байкі. Сатыры. Лірыка» (1926 г.), «Элегія» (1929 г.), «Эклогі» 
(1931 г.), «Матывы з горада» (1931 г.), «На захад» (1932 г.), «Два галасы» 
(1933 г.), «Драма Люцыфера» (1934 г.), «Падазроныя (падгледжаныя)

32 Пераклад з польскай мовы Вольгі Папко.



рэчы» (1936 г.), з якіх толькі першая была надрукавана ў Вільні, астатнія 
ўсе — у Варшаве. Апошняя кніга «Зялёныя Магілёўцы» пабачыла свет 
у 1939 г. напярэдадні Другой сусветнай вайны. Кнігі свае Дзяконскі 
выдаваў невялікім тыражом. Напрыклад, «Эклогі» былі надрукаваны 
ў 110 нумараваных экзэмплярах. Дакладна не вядома, як успрымаў і 
трактаваў сваю творчасць сам паэт. Яго даходы дазвалялі яму друкаваць 
творы, аднак ён асэнсавана не ішоў на шырокую папулярызацыю сваіх 
вершаў. Пра гэта гаворыць зусім невялікі наклад яго зборнікаў. Пер- 
шыя 10 экзэмпляраў некаторых з іх (дакладней «Байкі, сатыры, лірыка» 
і «Элегія») багата аздабляліся, былі ўкладзены ў саф’янавы пераплёт. 
З. Станкевіч, які трымаў у руках адзін з такіх шыкоўных тамоў, назваў 
яго «творам пераплётнага мастацтва»33.

Марыя Трэмбіцкая займалася друкаваннем 5-ці тамоў паэзіі 
брата ў 1929—1933 гг. у элітнай друкарні У Лазарскага ў Варшаве. Яе 
прозвішча значыцца на тытульнай старонцы: «Наклад і ўласнасць 
Марыі Трэмбіцкай»34. Варшава прымала яго непрыхільна, папросту не 
заўважала. Абражаны гэтым, паэт не імкнецца сам завесці знаёмствы ў 
літаратурных колах. Аднак дакладна вядома, што ён перапісваўся з вядо- 
май польскай паэткай і навелісткай Сусаннай Рабскай, якая ўдзельнічала 
ў 1921 г. у арганізацыі Таварыства Польскіх Бібліяфілаў у Варшаве35. У 
аддзеле рукапісаў Нацыянальнай бібліятэкі Польшчы захаваўся адзін з 
лістоў Дзяконскага, які стасаваўся бібліятэкі ў Магілёўцах і быў напісаны 
21 чэрвеня 1932 г.:

«Шаноўная Пані,
Стары збор кніг сям’і Быхаўцаў, пра які я ўзгадваў, не ўтрымлівае 

экслібрысаў. Кнігі пазначаны пячаткай з ініцыяламі А. Ь. В. (Аляксандр і 
Ліберта Быхаўцы). Кнігі гэтыя разам з Магілёўцамі перайшлі ў маё вало- 
данне ў 1913 г.

Калекцыя, моцна пашкоджаная ў часы апошняй вайны, утрымлівала 
шмат цікавых кніг, між іншым «Слоўнік» Ліндэ, «Гербоўнік» Нясец- 
кага..., і выданне «Валгалы» кс. Вайкі з 1599, друкі з кракаўскіх афіцын.

33 8іа п к іе т с 2 2 . Роеіа Кге^ош // С1о8 2пай № етп а . 2003. 14 Іціедо. 8 . 10.
34 Э 2іекоп8кі А. 'МуЬог рое^Д. Оргасошаі і т і ^ р е т  рорг2е^ 2і1 1ег2у Рогайескі. 'Маг82а«'а, 

1985. 8. 13.
35 ЬйегаШга роІ8ка XX т е к ц .  Рг2ешойпік епсук1орейус2пу. 'Маге^аша, 2000. Т. 2. 8 . 89.
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Захавалася «Хроніка» Быхаўца» і Марціна Бельскага, Біблія лацінская 
друк з 1497 г., «Тэалогія» Ламбардзі з 1481 г.

Прыкладваю 4 томікі «К егат ^епеіегат», злучаныя ў адзін. Выданне, 
якое выйшла з друкарняў Людвіка Эльзэвіра ў Амстэрдаме ў 1644 г. Гэта 
трэці з раду Людвік Эльзэвір майстар друкарскага мастацтва (1604— 
1670). Амстэрдамскія друкарні былі закладзены ў 1638 годзе.

Буду вельмі рады, калі Шаноўная Пані захоча гэты томік далучыць да 
сваіх збораў замест абяцанага мною экслібрыса.

Вокладка крыху пашкоджана, але не хацеў бы яе мяняць з прычыны 
яе старажытнасці. Не ведаю, з якога года паходзіць гэтая вокладка, у 
любым выпадку, кніга ў сучасным стане знаходзіцца 150 гадоў з гакам у 
Магілёўцах.

Пры зручным выпадку асмелюся запэўніць у самай глыбокай павазе 
і сапраўднай пашане.

Альбін Дзяконскі»36.

Гэты ліст вельмі цікавы таму, што ў ім згадваецца знакамітая «Хроніка 
Быхаўца» і іншыя кнігі са збораў магілявецкай бібліятэкі. З яго вынікае, 
якімі знакамі пазначаліся кнігі з бібліятэкі Быхаўцаў.

Спакойнае жыццё ў правінцыйных Магілёўцах, поўнае клопатаў аб 
гаспадарцы і паэтычнай творчасці, было раптоўна перарвана ў верасні 
1939 года. Пасля таго, як Чырвоная армія заняла тэрыторыю Заходняй 
Беларусі, А. Дзяконскі быў арыштаваны разам з войтам лыскаўскай гміны 
Станіславам Вічфінскім37, які быў яго сябрам і таксама жыў у маёнтку. 
Пасля арышту яго ўтрымлівалі ў Мінску. Вядома, што ў сакавіку 1940 
г. ён яшчэ быў жывы, далейшы лёс яго невядомы. В. Церахава ў сваіх 
артыкулах прыводзіць успаміны старых людзей і чуткі пра лёс Дзя- 
конскага пасля арышту. А.Л. Канькоўская ўспамінала, што адначасова 
з Дзяконскім арыштавалі яе прафесара латыні Адамоніса, якому яна 
дасылала пасылкі з правізіяй. Потым гэты прафесар згадваў пра Дзя- 
конскага. Ена Брухальскі, які пасля вайны пераехаў у Ізраіль, сведчыў,

36 Э 2іекоп8кі А. Ьі8І <1о 2. КаЬ^кіе^. ВіЫіоІека Ыагойоша ш ̂ а г 82ашіе, 2Ьіогу 8рес. 2723. Коге- 
8ропйепс)а 2. КаЬ^кіе; 2 Іаі 1895—1946, к. 231. Арк. 218—219.

37 А. Дзяконскі пазнаёміўся з Вічфінскім падчас службы ў расійскім войску і забраў з са- 
бой у Магілёўцы. Той выконваў функцыі кансультанта. Па чутках, Дзяконскі пазычыў 
сябру вялікую суму грошай, але гэта не пераш каджала іх адносінам. Вічфінскаму прыс- 
вечаны верш «Жаўрукі» са зборніка «Зялёныя Магілёўцы». Гл.: Церахава В. П ясняр зя- 
лёных М агілёўцаў // Раённыя будні (Пружаны). 2002. 27 красавіка. С. 4.



што Дзяконскі служыў у арміі Андэрса і жыў у Ізраілі. Сын лакея Дзя- 
конскага згадваў, што пан марыў пераехаць у Бразілію і хацеў узяць з 
сабой некаторых адданых людзей. Трагічны лёс паэт сам прадракаў сабе 
ў вершы «Ідылія«, надрукаваным у яго апошнім зборніку38.

Жонка Дзяконскага Соф’я пераехала ў Варшаву. Невядома, як пера- 
жыла яна нягоды сусветнай вайны і якім быў яе далейшы лёс.

У архівах і прыватных зборах Польшчы і Беларусі захавалася толькі 
тры здымкі Альбіна Дзяконскага. Самы ранні здымак ад 1910 г. быў 
знойдзены аўтарам у фондах НГАБ у г. Гродна ў 2008 г. Праз чатыры 
гады — у 1914 г. быў зроблены наступны здымак. Без малога сто гадоў 
ён захоўваўся ў сям’і Бяртольдзі. Толькі знаёмства з Ілонай Бяртольдзі 
дазволіла атрымаць гэты каштоўны здымак Альбіна, які да гэтага часу 
ніколі не быў надрукаваны. У артыкулах Веры Церахавай змешчаны 
здымак 1937 г., на якім, па сведчанні аўтаркі, Альбін Дзяконскі сфата- 
графаваны разам са сваёй траюраднай сястрой Марыяй Трэмбіцкай, 
якая дапамагала яму друкаваць зборнікі вершаў. Мужчына на здымку 
падаецца значна старэйшым за тыя 48 гадоў, якія пражыў на свеце 
Альбін Дзяконскі. І галоўнае, ён вельмі не падобны на здымак маладога 
Альбіна, які захоўваўся ў сям’і Бяртольдзі і паходзіць з 1914 г. Магчыма, 
дрэнны выгляд Дзяконскага на здымку 1937 г. абумоўлены яго хваробай 
на цукровы дыябет, ад якога ён пакутаваў апошнія гады свайго жыцця, 
што тлумачыць і містычны настрой яго апошніх вершаў, і адчуванне 
страху, якімі яны прасякнуты39.

Да ліку захапленняў Дзяконскага можна далучыць маляванне, разьбу 
і музыку (асабліва Клод Дэбюсі)40. Зразумела, што ён быў добра адукава- 
ным, рознабаковым і вельмі таленавітым чалавекам. Жонка паэта Соф’я 
ўспамінала пра мужа: «Мой муж быў цалкам пазбаўлены бяздзейнасці, 
ніколі не шукаў славы і папулярнасці, але я чула, што яго вершы не 
пазбаўлены каштоўнасці і што ў іх утрымліваецца паэтычнае зярнятка. 
Лічу некаторыя яго вершы дзіўнымі, часам нават незразумелымі. Іншыя 
ж занадта прымітыўныя, сентыментальныя...».

38 8іа п к іе т с 2 2 . Роеіа Кге^ош // С1о8 2пай № етп а . 2003. 14 Іціедо. 8 . 10.
39 Э 2іекоп8кі А. 'МуЬог рое^Д. Оргасошаі і т і ^ р е т  рорг2е^ 2і1 |ег2у Рогайескі. 'Маг82а«'а, 

1985. 8. 9.
40 Церахава В. П ясняр зялёных М агілёўцаў // Раённыя будні (Пружаны). 2002. 27 красавіка. 
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Пасля вайны некаторыя польскія даследчыкі прызнавалі вартасць 
творчасці А. Дзяконскага, некалькі разоў яго вершы траплялі ў зборнікі 
паэзіі міжваенных дзесяцігоддзяў. Першым з даследчыкаў літаратуры, 
хто звярнуў увагу на творы быў прафесар Ю. Кшыжаноўскі, які выпадкова 
напаткаў дзве кніжкі Дзяконскага сярод збораў пакойнага літаратурнага 
крытыка Л. Паміроўскага і набыў іх. Кшыжаноўскі ў размовах з калегамі 
часта хваліў вершы А. Дзяконскага. Гэтае меркаванне падштурхнула да 
даследавання гэтых твораў Казіміра Выку, які выступаў у якасці рэцэн- 
зента кнігі Р. Матушэўскага і С. Полака «Польская паэзія 1914—1939 гг.» 
і садзейнічаў таму, што ў гэтую кнігу трапілі 5 вершаў паэта. Гэтая і 
іншыя публікацыі прыцягнулі ўвагу да творчасці Дзяконскага, аднак 
малая колькасць яго кніг перашкаджала яе папулярызацыі.

Вялікага рэзанансу яго творчасць не атрымала. Апошні зборнік 
вершаў быў надрукаваны ў 1985 г. стараннямі Ежы Парадэцкага, які ва 
ўступе адзначыў: «Цяжка ацэньваць спадчыну Альбіна Дзяконскага. 
Не належыць ён да паэтаў, якія, па-аматарску пішучы вершы, стварылі 
некалькі ці больш за дзесятак значных твораў. Ён не адыграў ніякай 
ролі ў міжваенны перыяд, таму нельга пісаць пра яго заслугі ў творах 
гісторыі літаратуры. Безумоўна, быў па прызванні і па прафесіі паэтам, 
які ствараў уласную філасофію жыцця і літаратуры. Хаця не цяжка 
выбраць з яго спадчыны больш за дзесятак выбітных вершаў, уяўленне 
пра Дзяконскага будзе няпоўным. Гэты арыгінальны паэт прапануе 
чытачу новыя эстэтычныя якасці, новыя настолькі, што іх цяжка раз- 
глядзець пры першым кантакце з гэтай паэзіяй»41.

Лёс Альбіна Дзяконскага быў цесна пераплецены з гісторыяй Пру- 
жаншчыны. На гэтых землях паэт і памешчык пражыў 29 гадоў, уся яго 
творчасць была звязана з Магілёўцамі. Так здарылася, што апошнім 
гаспадаром знакамітай бібліятэкі Быхаўцаў быў самабытны паэт 
А. Дзяконскі.

41 Э 2іекоп8кі А. 'МуЬог рое^Д. Оргасошаі і т і ^ р е т  рорг2е^2і1 1ег2у Рогайескі. 'Маг82а«'а, 
1985. 8. 29-30.



Сацута І. У

З гісторыі народных бібліятэк 
Берасцейшчыны

Астрамечаўская бібліятэка Брэсцкага раёна з’яўляецца адной з пер- 
шых бясплатных сельскіх бібліятэк-чытальняў Беларусі. Заснаваная ў 
1905 годзе, яна была равесніцай першай рускай рэвалюцыі і цесна звя- 
зана з гэтай гістарычнай падзеяй.

Ініцыятыва стварэння народных бібліятэк у Расійскай імперыі 
належыць земствам. На тэрыторыі ж Беларусі ў гэты перыяд земстваў 
не было. Грамадскай сілаю, якая ўзялася тут за арганізацыю бібліятэк 
для сялян, стала мясцовая інтэлігенцыя, у першую чаргу студэнты 
пецярбургскіх вышэйшых навучальных устаноў і вясковыя дэмакра- 
тычна настроеныя настаўнікі. У першым дзесяцігоддзі ХХ ст. пры 
Пецярбургскім універсітэце ўзнік беларускі навукова-літаратурны гур- 
ток, куды ўваходзілі студэнты-беларусы. Адной з задач гуртка з’яўлялася 
арганізацыя на Бацькаўшчыне культурна-асветніцкіх устаноў, у тым 
ліку бібліятэк для народа.

У гэты час у Пецярбургу сваю дзейнасць па арганізацыі народных 
бібліятэк развівае Паўленкаўскі фонд. Па завяшчанні вядомага рускага 
кнігавыдаўца Фларэнція Фёдаравіча Паўленкава на адпісаныя ім грошы 
яго душапрыказчыкі на чале з В. Якаўленкам адкрылі ў Расіі на пачатку
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ХХ ст. звыш 2000 бясплатных народных бібліятэк-чытальняў, якія 
атрымалі назву паўленкаўскіх, з іх 11 — на тэрыторыі Беларусі.

Аб адкрыцці народных бібліятэк на Беларусі ў 1908 годзе паведам- 
лялася ў часопісе «Русская школа»: «В 1905 году вознмклм по частному 
почмну бмблмотекм-чмтальнм в Брестском уезде в с. Остромечево м Сло- 
нммском уезде в м. Жмровмцах. В 1906—1907 годах былм открыты новые 
бмблштекм-чмтальнм в Бельском уезде м в Кобрмнском — в одном 
селенмм»1.

Аднак, як канстатавала ў 1910 годзе газета «Наша ніва», «у Беларусі 
народных бібліятэк і чытальняў вельмі мала. Гэта за тым, што нямнога 
ёсць людзей, каторыя ведаюць, як адкрываць бібліятэкі, а шмат хто 
думае, што на гэта трэба многа грошай. Тым часам, адкрыць бібліятэку 
можна з капеек і год за годам з капеечнай яна вырасце ў вялікую свя- 
тыню асветы для народа»2.

Ініцыятарамі стварэння бібліятэкі ў Астрамечаве сталі студэнты 
Пецярбургскага універсітэта браты Сяргей і Мікалай Раманскія — 
сыны астрамечаўскага святара і два іх сябры з Брэста — Сяргей Басякоў 
і Яўген Жуковіч. Скарыстацца сродкамі з Паўленкаўскага фонду можна 
было, калі меўся дазвол губернатара на адкрыццё бібліятэкі і сведчанне 
з воласці або ад настаўніка, што на месцы сабралі грашыма або кнігамі 
не менш за 30 — 50 рублёў; «тады з фонду імя Паўленкава высылаюць 
кніжак на 150 рублёў і далей памагаюць. Так, у адкрытыя з 1905 па 1910 
год бібліятэкі імя Паўленкава ў Гродзенскай губерніі выслалі адразу 
кніг на 150 рублёў, а цяпер зноў выслалі на столькі ж і яшчэ будуць 
высылаць»3.

Афіцыйна загадчыкамАстрамечаўскайбібліятэкігубернатар назначыў 
мясцовага святара Л. Раманскага, а наглядальнікам — настаўніка народ- 
нага вучылішча Антона Зянкевіча. Па сутнасці ж святара не меў дачы- 
нення да работы бібліятэкі. Усё ўзяў на сябе Антон Паўлавіч Зянкевіч. Ён 
і ўвайшоў у гісторыю як першы бібліятэкар гэтай кніжнай установы.

Па звестках самога А. Зянкевіча, першапачаткова фонд бібліятэкі 
ацэньваўся сумай у 100 рублёў. Кнігі збіраліся арганізатарамі са сваіх 
хатніх бібліятэк і часткова на ахвяраванні мясцовай інтэлігенцыі.

1 М езьер А. Ш  хронмкм бмблмотечного дела // Русская школа.. 1908.
2 Наша ніва. 1910. № 52.
3 Наша ніва. 1910. № 52.



Бібліятэка-чытальня размяшчалася ў будынку школы, у асобным пакоі. 
Кнігі мясціліся ў дзвюх вялікіх шафах. Цудам захавалася адна з першых 
кніг, выдадзеная ў 1903 годзе. Яе аўтар А.Н. Сцяпанаў, называецца кніга 
«Сельская гаспадарка і сельскае жыццё». На тытульным лісце захавалася 
авальная пячатка з тэкстам: «Народная бібліятэка імя Ф.Ф. Паўленкава ў  
вёсцы Астрамечава». Кніга ў добрым стане, і яе праз сто гадоў можна без 
цяжкасцяў чытаць.

У 1907 годзе, гэта значыць праз два гады пасля яе заснавання, 
Астрамечаўская бібліятэка мела ўжо больш за тысячу кніг. У наступным 
годзе яе фонд значна папоўніўся ў сувязі з наступнымі абставінамі. Грод- 
зенская дырэкцыя народных вучылішч, жадаючы, відаць, зменшыць 
прагрэсіўны ўплыў паўленкаўскай бібліятэкі на мясцовае насельніцтва, 
вырашыла адкрыць у Астрамечаве пры народным вучылішчы другую 
бібліятэку. Для гэтай мэты было адпушчана, па словах А. Зянкевіча, 
400 рублёў. На іх настаўнік склаў спіс літаратуры для новай бібліятэкі 
так, што адабраныя ім кнігі не ішлі ўразрэз з ідэйным накірункам 
паўленкаўскай бібліятэкі. Юрыдычна новая бібліятэка лічылася сама- 
стойнай. На яе кнігі быў складзены асобны інвентарны вопіс, аднак гэта 
не мяняла сутнасці справы. Фактычна другой бібліятэкі не існавала. 
Была і заставалася адна бібліятэка — паўленкаўская.

У перыяд рэвалюцыі 1905—1907 гадоў былі адменены правілы 1884 
года аб міністэрскіх каталогах і часовыя правілы ад 15 мая 1880 года аб 
народных бібліятэках і парадку нагляду за імі, якія абмяжоўвалі кам- 
плектаванне фондаў публічных бібліятэк. У сувязі з гэтым бібліятэкі 
атрымалі магчымасць набываць літаратуру, якая мелася на кніжным 
рынку. Па сведчанні А. Зянкевіча, здараліся выпадкі, калі нелегальныя 
кнігі і забароненыя выданні былі пераплецены разам з легальнымі, так 
што іх цяжка было выявіць.

У перыядычным друку таго часу ёсць паведамленне, што 
Астрамечаўская бібліятэка атрымала дапамогу грашыма і кнігамі ад 
«аднаго таварыства з Францыі, ад расейскага пісара Максіма Горкага»4. 
Дасылала сюды свае выданні беларуская выдавецкая суполка «Загляне 
сонца і ў наша ваконца», бібліятэка атрымлівала таксама газеты «Наша 
доля» і «Наша ніва», іншыя перыядычныя выданні.
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Цяжкімі і складанымі пуцявінамі ішло развіццё беларускага 
афіцыйнага перыядычнага друку. Спатрэбілася больш за чатыры 
дзесяцігоддзі, каб пасля «Мужыцкай праўды» К. Каліноўскага — першай 
ластаўкі беларускай перыёдыкі — з’явілася нарэшце, у 1906 годзе, бела- 
руская легальная газета. І то лёс яе быў няпростым, як няпростым было 
нацыянальнае адраджэнне беларусаў. Спробы для стварэння легальнай 
перыядычнай газеты ў Беларусі рабіліся і раней. 15 ліпеня 1870 года ў 
Парыжы выйшаў першы і адзіны нумар польска-літоўска-беларускай 
газеты «Змова». Беларускія народавольцы — студэнты Пецярбург- 
скага універсітэта — наладжваюць выданне гектаграфаванага часопіса 
«Гоман» на рускай мове. Другі яго нумар, выдадзены 15 лістапада 1884 
года, быў цалкам прысвечаны абмеркаванню нацыянальнага пытання 
ва ўмовах Беларусі і будучыні роднага краю.

Сапраўднае абуджэнне нацыянальна-вызваленчага руху прынесла 
рэвалюцыя 1905 года. Магутны штуршок для развіцця атрымала бела- 
руская літаратура, пачалася барацьба за нацыянальную школу, тэатр, 
кнігадрукаванне і перыёдыку на роднай мове.

12 жніўня 1906 года віленскі жыхар Іван Адамавіч Тукеркес атрымаў 
у канцылярыі віленскага губернатара пасведчанне № 11532 на права 
выдання і рэдагавання штотыднёвай газеты «Наша доля» — першай 
беларускай газеты для вясковага і местачковага рабочага народу. Яна 
пабачыла свет 1 верасня 1906 года на васьмі старонках невялікага фар- 
мату. Выхад газеты адзначылі ўсе віленскія рускія, польскія, літоўскія 
перыядычныя выданні, а таксама некаторыя мінскія.

Нядоўга жыла першая легальная грамадска-палітычная і літаратурная 
газета «Наша доля» (1 верасня — 14 снежня 1906 года). З шасці нумароў 
на пяць была аб’яўлена канфіскацыя, рэдактар асуджаны на год турэм- 
нага зняволення, а само выданне забаронена.

Горкі вопыт «Нашай долі» спатрэбіўся «Нашай ніве», якая пачала 
выходзіць з 10 лістапада 1906 года, пасля чацвёртага нумара сваёй 
папярэдніцы. Газета была разлічана пераважна на сялянскага чытача і 
вясковую інтэлігенцыю. У ёй друкаваліся матэрыялы пра побыт бела- 
рускай вёскі, адстойваліся патрабаванні грамадзянскага і палітычнага 
раўнапраўя беларусаў, свабода карыстацца роднай мовай, развіваць на 
ёй літаратуру, асвету. «Наша ніва» адыграла значную ролю ў выяўленні і 
збіранні беларускіх літаратурных сіл, у выданні і прапагандзе беларускіх 
кніг. «Мы бачым, — пісала газета на чацвёртым годзе свайго жыцця, —



што з самых глухіх куткоў Беларусі, дзе ніхто дагэтуль не толькі пісаць 
у газету, але і чытаць друкаванае слова не меў ахвоты, плывуць у «Нашу 
ніву» сотні карэспандэнцый, напісаных мазолістай рукой селяніна, бо ён 
ужо пазнаў, што гэта яго газета і для яго. Шырэй, байчэй, чым тыя гады, 
ідуць у народ і беларускія кніжкі, і з гэтага відаць, як узрастае патрэба 
іх».

Рэдакцыя газеты выдавала таксама беларускія календары, прапаган- 
давала тэатр У. Буйніцкага, беларускія спевы, танцы. «У Вільні, Гародні, 
Полацку, Дзісне, Пецярбургу выступаюць дружыны артыстаў-аматараў, 
і з тэатральнай сцэны плыве жывое беларускае слова, будзячы прыспа- 
ныя сэрцы беларусаў і паказваючы ўсім, што «жыве Беларусь!»

Пры тэатрах пазакладаліся хоры, каторыя пяюць нашы народ- 
ныя песні, хапаючы людзей хараством беларускай музыкі. Таксама 
арганізаваны былі гурткі танцораў: яны на сцэне паказвалі, як танцуе 
прыродны беларус, каторага не папсавалі «модныя» кадрылі, вальсы, 
даводзячы яшчэ раз, што і гуляць у сваёй нацыянальнай вопратцы шмат 
пекней, чым у пазычанай у чужых».

У 1911 годзе тыраж «Нашай нівы» складаў ужо каля 3000 экзэмпляраў. 
Яна бясплатна высылалася ў народныя бібліятэкі, у тым ліку і ў 
Астрамечаўскую, за што А. Зянкевіч і М. Паўлючык, добры памочнік 
бібліятэкі і адзін з першых яе чытачоў, падзякавалі рэдакцыі і пажадалі 
ёй «далейшай карыснай працы ў імя беларускага народа». Гісторыя заха- 
вала яшчэ некалькі прозвішчаў актыўных чытачоў таго часу: А. Мац- 
вяюк, А. Данілюк, М. Місюк, П. Шыш, С. Краўчук і іншыя.

На старонках «Нашай нівы» неаднаразова паведамлялася пра дзей- 
насць Астрамечаўскай бібліятэкі. «За 1908 год бібліятэка выдала 2 тысячы 
500 кніг. Найбольш кніг чытаюць позняй восенню. Чацвёртая частка 
чытачоў — кабеты і дзяўчаты. Карысць ад кніг вялікая . У іх напісана 
ўся мудрасць, да каторай дайшоў свет. Адзін чалавек, як пачаў чытаць 
кніжкі, дык кінуў піць гарэлку,» — чытаем у адным з нумароў згада- 
нага перыядычнага выдання. Там жа надрукавана: «Астрамечаўская 
бібліятэка прасіла ў воласці 25 рублёў з штрафаў, каб паправіць кніжкі, 
што бадзяюцца па руках, падзёрліся. Воласць павінна адпусціць, бо 
чытаюць усе вёскі гэтай воласці»5.
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Наведвальнікі бібліятэкі не ў апошнюю чаргу цікавіліся новымі 
творамі беларускіх аўтараў. «Бо ж дагэтуль, бадай, не было друкаванага 
беларускага слова, бадай, зусім не было пісьменнікаў. А калі і жыў адзін- 
другі з іх, дык моўчкі пісаў дзесь у цішы, рэдка калі выдаваў што-небудзь 
(дый то невялікай вартасці) і не быў нічым звязаны са сваім чытачом. 
Можа, праз гэта ніводзін з іх і не вырас у праўдзівага пісьменніка свайго 
часу, бо толькі адна глеба можа ўзгадаваць такога. Гэта глеба — чытач. У 
непарыўнай еднасці, у жывых стасунках увесь час павінен знаходзіцца 
пісьменнік са сваім народам. А такой супольнасці не мела папярэдняя 
беларуская літаратура. Праз гэта і згінула яна для свайго часу, застаўшыся 
нам не як жывое слова, а толькі як гістарычны ўспамін»6.

Валодаючы багатым фондам класічнай рускай і замежнай літаратуры, 
бібліятэка далучала насельніцтва навакольных вёсак да скарбаў сусвет- 
най культуры.

Дзякуючы асветніцкай дзейнасці бібліятэкі, у Астрамечаве пачынаюць 
стварацца іншыя культурна-бытавыя арганізацыі. «Кожная бібліятэка 
шмат памагае асвячаць народ. Апрача гэтага яна робіцца як бы цэнтрам 
культурнай работы. Калі дзе адкрыецца бібліятэка, лягчэй ужо завесці і 
крэдытнае таварыства, і якую рамесную майстэрню, і ўсё тое, чым самі 
сабе могуць памагчы сяляне. Але аб адным ніколі не маюць права забы- 
ваць тыя, хто працуе над прасветай між беларусаў: у кожнай бібліятэцы, 
у кожнай чытальні наш селянін павінен знайсці і кніжкі на сваёй роднай 
мове»7.

У Астрамечаве бібліятэка пачала аказваць медыцынскую дапамогу 
хворым: «У нашым сяле доктара няма, дык хворым даводзіцца ездзіць 
да яго за 20 вёрст. Цяжка гэта — вядома, дык цёмны мужык ідзе за радай 
да ўсялякіх знахароў, аддае ім свае капейкі, а хваробы косяць ды косяць 
народ. Часам невялікая нават помач, дадзеная ў час, можа шмат памагчы. 
Карыстаючыся з пазвалення артыкула 226 устава ўрача, бібліятэка 
адкрыла ў сябе маленькую аптэчку, з каторай выдае за сваю цану лякар- 
ствы, даючы раду дарма. Лекі выпісваюцца з найлепшых складоў Пецяр- 
бурга ад «Рускага таварыства гандлю аптэкарскімі таварамі». Кожную 
нядзелю прыходзяць па лекі 10 — 15 хворых ды нават з чужых вёсак»8.

6 Наша ніва. 1910. № 70.
7 Наша ніва. 1910. № 52.
8 Наша ніва. 1909. № 34.



Восенню 1912 года А. Зянкевіч паехаў з Астрамечава ў Пецярбург 
вучыцца, але бібліятэка працягвала сваю плённую дзейнасць і пасля 
ад’езду загадчыка. Яна праіснавала да моманту акупацыі ў 1915 годзе 
тэрыторыі Заходняй Беларусі войскамі кайзераўскай Германіі. Што 
здарылася з бібліятэкай у час нямецкай акупацыі, дакладна ўстанавіць 
не ўдалося. Напрыканцы 20-х гадоў, у перыяд панскай Польшчы, 
бібліятэка зноў адкрылася, аднак ненадоўга. Кааператыўная спажы- 
вецкая арганізацыя, якая апекавала ўстанову культуры да 1933 года, 
спыніла сваю дзейнасць у сувязі з фашызацыяй Польшчы. Разам з ёю ў 
1934 годзе польскімі буржуазнымі ўладамі была ліквідавана і бібліятэка. 
Яе фонд амаль не ўдалося ўратаваць. Толькі невялікая частка кніг заста- 
лася на руках у чытачоў, астатнія былі канфіскаваны або раскрадзены. У
1939 годзе, пасля ўз’яднання беларускіх зямель, бібліятэка ў Астрамечаве 
адраджаецца, але з пачаткам Вялікай Айчыннай вайны яна зноў прыпы- 
няе сваю дзейнасць, каб аднавіць яе ў 1946 годзе.

Нягледзячы на ўзрастаючую канкурэнцыю з боку электронных 
сродкаў інфармацыі, і сёння ў Астрамечаве працягваюць чытаць. 
Кніжны фонд і фонд перыядычных выданняў бібліятэкі складае больш 
за 14 тысяч экзэмпляраў. З сакавіка 1995 года яна месціцца ў новым 
будынку Дома культуры. У зоне абслугоўвання пражывае больш за дзве з 
паловай тысячы чалавек, з якіх амаль кожны другі — чытач бібліятэкі. У 
розныя гады пры бібліятэцы працавалі лялечны тэатр, дзіцячыя клубы 
па інтарэсах, аматарскія аб’яднанні па вывучэнні гісторыі роднага краю, 
вяліся рукапісныя альбомы, ладзіліся шматлікія літаратурныя веча- 
рыны і выставы, іншыя цікавыя мерапрыемствы. Яна стала сапраўдным 
культурна-асветніцкім цэнтрам, куды людзі прыходзяць не толькі па 
кнігі, але і каб змястоўна правесці свой вольны час.

Тры разы гінула ў пякельных вогнішчах гісторыі бібліятэка ў Астраме- 
чаве. Аднак, як толькі наступалі мірныя часы, астрамечаўцы адраджалі 
яе. Насенне, кінутае аднойчы на жыватворную народную глебу, не засо- 
хла, не задыхнулася, а дало добрыя ўсходы на нялёгкай, але ўдзячнай 
ніве Адраджэння.
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Саітава В. І.

Бібліяграфічнае адлюстраванне 
гісторыі Брэсцкага краю ў 
часопісе «Ліепецш шіешкіе»

Засваенне новых дакументальных крыніц стымулюе паспяхо- 
вае развіццё краязнаўчых ведаў. Гістарычны раздзел краязнаўства 
ўзбагачаецца ўвядзеннем у навуковы ўжытак невядомых даку- 
ментаў, публікацый, якія па тых ці іншых прычынах недастат- 
кова выкарыстоўваліся. Абласныя, публічныя масавыя і навуковыя 
бібліятэкі кожнай вобласці, як буйнейшыя суб’екты інфармацыйнай 
інфраструктуры краязнаўства, са свайго боку імкнуцца бесперапынна 
пашыраць кола крыніц папаўнення краязнаўчых інфармацыйных 
рэсурсаў. У гістарычнай рэтраспектыве багатыя інфармацыйныя пла- 
сты пра кожны край захоўваюцца ў перыядычных і бягучых выданнях. 
Важнасць бібліяграфічнага раскрыцця іх зместу падкрэсліваецца паста- 
янна. Больш таго вядучыя даследчыкі краязнаўчай бібліяграфіі лічаць, 
што такую ж значнасць мае і ўважлівае вывучэнне бібліяграфічных 
матэрыялаў, змешчаных у гэтых выданнях. Цалкам справядліва 
А.В. Мамантаў і М.М. Шчэрба аднеслі латэнтную бібліяграфічную 
інфармацыю да асноўных крыніц выяўлення дакументаў пры 
падрыхтоўцы краязнаўчых бібліяграфічных дапаможнікаў1.

1 М амонтов А.В. Краеведческая бмблмографмя: учебнмк. М., 1989. С. 136.



Часопіс «Аіепепш -шіепзкіе», які выдаваўся ў 1923—1939 гг. ІІІ аддзя- 
леннем Таварыства сяброў навук універсітэта імя Стэфана Баторыя ў 
Вільні, заслугоўвае разгляду як крыніца гісторыка-краязнаўчых наву- 
ковых ведаў і бібліяграфічнай інфармацыі. Выданне было прысве- 
чана публікацыі матэрыялаў вывучэння мінулага былых зямель ВКЛ, 
у т.л. беларускіх. Кола аўтараў — пераважна віленскія даследчыкі, але 
друкаваліся вучоныя і з іншых гарадоў Польшчы і нават замежжа. 
Сярод іх такія вядомыя гісторыкі і бібліёграфы, як М. Брэнштэйн, 
С. Заянчкоўскі, А. Прахаска, Я. Якубоўскі, Я. Івашкевіч, Ф. Канечны, 
М. Амброс, С. Віславух, Г. Лаўмянскі і інш.

Асноўнымі раздзеламі выдання былі: навуковыя трактаты, сумесь 
і матэрыялы, крытычны і бібліяграфічны, раздзел хронікі і справаз- 
дач. У першым раздзеле «Навуковыя трактаты» змяшчаліся вялікія 
даследаванні, аб’ёмам і структурай падобныя да манаграфій і дысер- 
тацый. У другім раздзеле «Сумесь і матэрыялы» друкаваліся навуко- 
выя артыкулы і ў вялікай колькасці гістарычныя крыніцы. Тэксты 
гістарычных дакументаў падаваліся на мове арыгіналу (таму ёсць і 
на рускай мове) і паралельна ў перакладзе на польскую мову. У кры- 
тычным раздзеле змяшчаліся рэцэнзіі на новыя навуковыя выданні, 
зборнікі актавых дакументаў па профілі часопіса, якія выходзілі ў Поль- 
шчы, БССР, Германіі і іншых краінах. Кожнае рэцэнзаванае выданне 
атрымлівала поўнае бібліяграфічнае апісанне. У бібліяграфічным 
раздзеле змяшчаліся паказальнікі мясцовых выданняў, краязнаўчыя 
паказальнікі і паказальнікі да самога выдання.

Тэматыка навуковых даследаванняў, апублікаваных у «Аіепепш 
шіешкіе», ахоплівала мноства праблем і пытанняў мінулага беларускіх 
зямель пераважна за перыяд XIV—ХІХ стст. Гэта: вялікія князі і 
ўнутраная палітыка ВКЛ, адносіны з Польшчай і Масковіяй, крыжакамі, 
крымскімі татарамі; права ВКЛ; эканоміка гарадоў, мястэчак, маёнткаў; 
гісторыя княжацкіх родаў, біяграфіі знакамітых дзеячаў; войны і войска; 
комплексныя апісанні населеных пунктаў; моўныя спрэчкі; рэлігійнае 
жыццё; вызваленчыя паўстанні і іншыя падзеі. У тэрытарыяльным 
аспекце ў часопісе можна выявіць матэрыялы пра населеныя пунктых, 
адміністрацыйна-тэрытарыльныя і геаграфічныя аб’екты, якія адносіліся 
да Беларусі. Сярод іх дзесяткі аб’ектаў на землях Брэсцкага краю. Гэта 
старажытныя княствы, адміністрацыйныя і эканамічныя адзінкі (Брэсц- 
кае ваяводства, Драгічынскі, Кобрынскі, Пінскі паветы, Кобрынская
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эканомія і іншыя); гарады і мястэчкі, маёнткі, палацы, сельскія населе- 
ныя пункты, дарогі; прыродныя рэгіёны і аб’екты: Белавежа, Палессе, рэкі 
Буг, Мухавец, водныя шляхі, лясныя масівы і інш.2 Такія даследаванні, 
артыкулы і гістарычныя дакументы самі заслугоўваюць адлюстравання 
ў краязнаўчых бібліяграфічных рэсурсах бібліятэк Брэсцкага рэгіёна, але 
яны нясуць і паток уключанай, латэнтнай бібліяграфічнай інфармацыі. 
Н.А. Сляднева адзначыла, што латэнтная бібліяграфічная інфармацыя 
зліваецца з вытворчасцю новых ведаў: аўтар навуковага тэксту ў ходзе 
яго стварэння ўключае спасылкі, цытаты, упамінанні, пераказы і ацэнкі 
тэкстаў (ідэй) іншых аўтараў3.

У «Аіепепш шіепзкіе» прымяняліся разнастайныя формы латэнт- 
най бібліяграфічнай інфармацыі: прыартыкульныя спісы літаратуры, 
бібліяграфічныя звесткі ўнутры артыкулаў, даследаванняў і гістарычных 
дакументаў, агляды навуковых твораў, уключаныя ў тэксты артыкулаў, 
бібліяграфічныя звесткі ў падрадковых заўвагах. У большасці публікацый 
аўтары выкарыстоўвалі некалькі формаў. Пераважалі спасылкі ў падрад- 
ковых заўвагах і ўнутры тэкстаў, а таксама аглядныя матэрыялы.

Так, да працы З. Абертыньскага «Літоўскі план польскіх капуцынаў»
— 179 падрадковых спасылак, В. Шульца «Спрэчкі Акадэміі віленскай 
з піярамі аб выключным праве на школы. 1723—1753» — 202 спасылкі, 
С. Віславуха «Развіццё межаў і тэрыторыі Кобрынскага павету да паловы
XVI стагоддзя» — 110 спасылак і інш. Вялікія матэрыялы, якія раздзеламі 
змяшчалі ў некалькіх выпусках, мелі самастойную нумарацыю падрад- 
ковых спасылак у кожным выпуску, напрыклад, раздзел даследавання 
Г. Лаўмянскага «Уваходы літоўскіх гарадоў»4 змяшчае 159 падрадковых 
спасылак і інш. Упамінанне адміністрацыйных, эканамічных і прырод- 
ных адзінак, размешчаных на тэрыторыі сучаснай Брэстчыны, супра- 
ваджаецца спасылкамі на шматлікія дакументальныя крыніцы, што даз- 
валяе разглядаць іх з пазіцый развіцця краязнаўчых інфармацыйных 
рэсурсаў бібліятэк вобласці.

Адметнасцю падрадковых спасылак з'яўляецца сумяшчэнне 
бібліяграфічных і фактаграфічных звестак. Фактаграфічныя спасылкі

2 На ж аль, у Н ацы янальнай бібліятэцы Беларусі не поўны камплект выпускаў «А іепецт 
тіепвкіедо», таму некаторыя звесткі засталіся па-за ўвагай аўтара артыкула.

3 Сляднева Н.А. Бмблмографмя в смстеме Унмверсума человеческой деятельноста: опыт 
смстемно-деятельностного аналмза. М., 1993. С. 47.

4 А іеп ецт т іе ш к іе . 1924. К. II. 8. 1—30.



падмацоўвалі думкі аўтараў, пашыралі аргументацыю, адлюстроўвалі 
іншыяпрыклады.Бібліяграфічныяспасылкізабяспечваліідэнтыфікацыю 
дакументаў, уключаных у навуковы кантэкст.

Кола крыніц, якія пададзеных ў формах латэнтнай бібліяграфічнай 
інфармацыі, характарызуецца тэматычнай разнастайнасцю і шырынёй 
відавога складу. Гэта шматлікія выданні гістарычных першакрыніц, 
манаграфіі польскіх, рускіх, нямецкіх і іншых вучоных, артыкулы з 
навуковых часопісаў і зборнікаў, дакументы з прыватных, дзяржаўных 
і ведамасных архіваў розных краін і іншыя на розных мовах. Звесткі, 
якія прыводзяцца ў падрадковых заўвагах, паказваюць, што паводле 
відавога складу дамініруюць выданні гістарычных першакрыніц і 
навуковыя манаграфіі. Выданні актавых дакументаў, апублікаваныя ў 
Расійскай імперыі, БССР, Польшчы, Аўстрыйскай імперыі і ў некато- 
рых іншых краінах, былі асноўнымі крыніцамі для польскіх гісторыкаў. 
З найбольшай частотнасцю прыводзяцца спасылкі5 на выдадзеныя і 
рукапісныя кнігі Літоўскай метрыкі, «Акты, относяш,меся к мстормм 
Западной Росснн...» (А.2.К.І.; СПб, 1846 — 1853), «Акты Внленской 
археографмческой коммссмм», «Акты, относяш^еся к мстормм Южной м 
Западной Россмм...» (СПб, 1863—1892), «Пмсцовую кнмгу бывшего Пмн- 
ского староства...» (Вмльна, 1874), «Ревмзмю Кобрмнской экономмм...» 
(Вмльна, 1876), «П^сцовую кн^гу Пмнского ^ Клецкого кн яж еств .»  
(В^льна, 1884), «Мстормко-юрмдмческме матерталы, ^звлеченные ^з 
архмвных кн^г губерн^й: В^тебской ^ Могмлевской...» (В^тебск, 1871— 
1906), «Архнв ком^сс^^ ^стор^ческой» (А.Кот.Н.; 1909), асобныя тамы 
«Полного собран^я русск^х летопнсей» (Р.З.К.Ь.), «А гсЬш цт кзі^г^І 
Запдш /ко^» (АгсЬ. 8ап§.; Ь^омг, 1889—1890), «Собранте государствен- 
ных грамот ^ договоров» (Москва, 1813), «Кодех та /ош еск і»  (Код. т а /.) , 
«Содех Ерізіоіагіз заеспіі XV» (Сод. Ер.8 XV; Кгако^, 1876—1894) і многія 
інш. Сярод вучоных частыя спасылкі на працы М. Доўнар-Запольскага, 
А.С. Грушэўскага («П^нское Полесье»: «Очерк нсторнн Турово-П^нского 
княжества», «Туров, Городок м П^нск в составе ВКЛ», «Пмнское старо- 
ство к. Боны XIV—XVI вв. — Пннскне акты XV—XVI вв.», Я. Длугаша, 
Ф.І. Леантовіча, М.К. Любаўскага і інш.

5 Для арыентацыі ў дуж ках прыведзены і вары янт самага сціслага скарачэння назваў 
выданняў, як ія  пры мяняліся ў латэнтнай бібліяграфічнай інфармацыі ў «А іепецт 
'Шіепвкім».
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На гэтыя выданні спасылаецца Г. Лаўмянскі, калі характарызуе даходы 
гарадскіх пасяленняў Брэстчыны. Так, спасылкамі на «Ревмзмю Кобрмн- 
ской экономмм» ён пацвярджае распаўсюджанасць у XVI ст. мясных лавак 
і мяснікоў у невялікіх гарадах, і ў прыватнасці ў Кобрыне і Пружанах, а 
на пяты том «Актов Вмленской археографмческой коммссмм» — дазвол 
«кобрынцам і пружанцам» лавіць рыбу ў Мухаўцы. Л. Каланкоўскі ў арты- 
куле «Валочная памера» спасылаецца на працы М. Доўнар-Запольскага 
і матэрыялы з першага тому «2гоШа до Ьі8І:ог)і 8/Шкі», калі прыводзіць 
звесткі пра Станіслава Хвальчэўскага і Станіслава Свідэрскага, якім 
належала важная роля ў правядзенні рэформы на землях Брэстчыны6. 
Севярын Віславух, даследуючы фарміраванне тэрыторыі Кобрын- 
скага павета да адміністрацыйна-тэрытарыяльнай і судовай рэформы 
1565—1566гг., цытуе і спасылаецца на дзесяткі актавых крыніц і наву- 
ковых прац7. Такіх прыкладаў нямала, і выяўляць іх хутчэй магчыма па 
паказальніках да гадавых выпускаў «Аіепепт 'М'ііешкіе» Цпдекз аціогомг, 
08бЬ і тіе8со^о8сі), якія ахопліваюць шэраг персанальных і геаграфічных 
рубрык, звязаных з Брэстчынай. Так, з паказальніка за 1924 г. відаць, што 
горад Брэст узгадваўся на старонках выдання 28 раз, Кобрын — 11, Пінск
— 9, Пружаны — 6, Белавежа — 3 і шэраг спасылак да іншых аб’ектаў8.

Некаторыя падрадковыя заўвагі аб’ядноўвалі бібліяграфічную 
інфармацыю, цытаты і фактаграфічныя дадзеныя. Так, спасылка № 5 у 
артыкуле Г. Лаўмянскага «Віленскія друкарні XVI стагоддзя» змяшчае 
цытаты з шэрагу крыніц і высновы самога аўтара, дакладныя звесткі з 
«Кнігі каморы Брэсцкай» пра дастаўку паперы ў Кобрын, Пінск, Магілёў, 
Мінск, Слуцк. Усе дадзеныя суправаджаюцца шэрагам бібліяграфічных 
апісанняў9.

Аглядная ўнутрытэкставая інфармацыя сустракаецца часцей за 
ўсё ва ўступах да даследаванняў, артыкулаў і тэкстаў гістарычных 
крыніц. Адметнай іх рысай зяўляецца ацэнка твораў у кантэксце 
распрацаванасці выбранай тэмы, што праяўляецца ў характарыстыцы 
крыніцазнаўчай базы прац папярэдніх даследчыкаў, меркаваннях пра іх 
навуковую і ідэйную вартасць. Так, у 12-м сшытку «Аіепепт шіешкіе» 
за 1927 г. Аляксандр Ёдзевіч змясціў сакрэтны «Спмсок с докладной

6 А іеп ецт т іе ш к іе . 1927. К.. IV. 2 . 13. 8. 237—251.
7 А іеп ецт т іе ш к іе . 1929 К.. VI. 2 . 1—2. 8. 16—46.
8 А іеп ецт т іе ш к іе . 1924. К. II.
9 А іеп ецт т іе ш к іе . 1924. К. II. 2 . 5—6. 8. 409—422.



запмскм корпуса жандармов полковнмка Камаевского начальнмку 4-го 
округа сего же корпуса генерал-майору графу Буксгевдену от 1 марта 
1848 за № 12», у якім падрабязна апісваюцца падзеі экзекуцыі па справе 
Рэра і яго супольнікаў, удзельнікаў тайнага таварыства, у т. л. Аполіна 
Гофмейстара, маладога памешчыка з маёнтка Шастакова пад Брэстам10. 
У аўтарскім тэксце [А. Ёдзевіча], разгледжаны творы, прысвечаныя тэме 
артыкула. У падрадковых фактаграфічных спасылках пададзены звесткі 
пра далейшы лёс будучага «начальніка ваяводства Брэст-Літоўскага» у 
паўстанні 1863 г. (Месца смерці А. Гофмейстара ў «Энцыклапедыі гісторыі 
Беларусі» ўказана як Галіцыя, але Ёдзевіч і М. Дубецкі — аўтар арты- 
кула пра Гофмейстара, апублікаваным у «Аіепепт ш іеш кім» у 1923 г.11, 
дакладна называюць Кракаў).

Бібліяграфічныя звесткі ўнутры тэкстаў пры цытаванні дакументаў ці 
ў агляднай форме прыводзіліся ў адвольным парадку, часам у дужках.

Большасць бібліяграфічных спасылак у падрадковых заўвагах, уну- 
тры тэкстаў, і ў аглядных матэрыялах дазваляе дакладна ідэнтыфікаваць 
дакументы, нягледзячы на непаўнату элементаў, на адвольна скарочаныя 
формы бібліяграфічных апісанняў, у т.л. загалоўкаў выданняў, і апісанне 
рускамоўных выданняў лацінскім шрыфтом, што непрыймальна ў сучас- 
най бібліяграфічнай практыцы. Непаўната праяўлялася ва ўключэнні 
абмежаванай колькасці элементаў бібліяграфічнага апісання, звычайна 
аўтара, назвы, тома. Старонкі дакладна ўказваліся заўсёды. Аднак часам 
не адзначаліся год і месца выдання ці іншыя звесткі. Таму ідэнтыфікацыя 
некаторых дакументаў, дастаткова вядомых у навуковым асяроддзі на той 
час, выклікае цяжкасці. Скарачэнне «іЬід.» з дакладнымі старонкамі замя- 
няла бібліяграфічныя звесткі пры паўторных спасылках на дакумент.

З пачатку існавання «Аіепепт шіешкіедо» рэдакцыя імкнулася весці 
бібліяграфічную інфармацыю пра новыя выданні і артыкулы, адпавед- 
ныя яго зместавай накіраванасці. Калі Публічная бібліятэка Віленскага 
універсітэта распачала бібліяграфічную рэгістрацыю выданняў, якія 
выйшлі на тэрыторыі ваяводстваў, размешчаных на землях Заходняй 
Беларусі (так званага Віленскага бібліяграфічнага рэгіёну) і выпуск 
паказальнікаў «Віленская рэгіянальная бібліяграфія ў .годзе» , а паз- 
ней і «Перыядычныя выданні Віленскага бібліяграфічнага рэгіёну», гэта

10 А іеп ецт т іеп в к іе . 1927. К.. IV. 2 . 12. 8. 200—207.
11 Не змяшчае бібліяграфічных звестак.

165

Бібліяграф
ічнае 

адлю
ст

раванне 
гіст

оры
і Брэсцкага 

краю



С
аі

т
ав

а 
В. 

I.

166

вельмі зацікавіла рэдакцыю і чытачоў «Аіепепт -тіешкіедо». Выпускі 
гэтых паказальнікаў перадрукоўваліся ў часопісе, а таксама змяшчаліся 
аналітычныя артыкулы пра тэндэнцыі кнігадруку на іх падставе. Па 
гэтых паказальніках дастаткова зручна выяўляць мясцовыя друкава- 
ныя матэрыялы, што сёння важна пры вядзенні каталогаў і базаў дад- 
зеных мясцовых выданняў. Бібліяграфічная інфармацыя і дадзеныя 
пра выдавецкую дзейнасць — каштоўны матэрыял і для вывучэння 
гісторыі кнігадрукавання ў Брэсцкім рэгіёне. Друкарні Брэстчыны 
займалі значнае месца ў выдавецкім працэсе на заходнебеларускіх зем- 
лях. Брэст вызначаецца як трэці асноўны цэнтр кнігавыдання пасля 
Вільні і Беластока. Нават у першай палове 1930 г. з 379 выданняў12, 
зарэгістраваных у Віленскім бібліяграфічным рэгіёне, 18 выйшлі ў 
Брэсце, Пінску, Баранавічах і Кобрыне13. У паказальніку «Перыядычныя 
выданні Віленскага бібліяграфічнага рэгіёна» адлюстроўваліся выданні 
за год. Газеты, часопісы і іншыя перыядычныя выданні групаваліся па 
раздзелах у алфавіце месцаў выхаду, унутры раздзелаў — перыядыч- 
ныя выданні дадаткова дыферэнцаваліся па відах. Так, з паказальніка 
за 1929 г. можна даведацца, што ў Баранавічах і Кобрыне выходзілі па 2 
перыядычныя выданні, у Брэсце —16, Пінску — 5 і інш.

У канцы 20-х гг. на тэрыторыі Польшчы была заснавана дзяржаўная 
бібліяграфічная рэгістрацыя выданняў і пачалі выходзіць бягучыя нацы- 
янальныя бібліяграфічныя паказальнікі, таму ўлік новых выданняў у 
межах Віленскага бібліяграфічнага рэгіёну быў прыпынены, а сам рэгіён 
у 1930 г. скасаваны.

Але справа бібліяграфічнага інфармавання пра новую літаратуру, прыс- 
вечануюгістарычнамувывучэннюзямельВКЛ,былапаспяховапрадоўжана 
ў Публічнай бібліятэцы імя Я. і Э. Урублеўскіх (Вільня), у якой на працягу 
1929—1936 гг. складаўся бібліяграфічны паказальнік «Бібліяграфія гісторыі 
зямель б.ВКЛ за год...». Паказальнік выходзіў асобнымі выпускамі, а так- 
сама публікаваўся ў часопісе «Аіепепт шіешкіе». Адлюстроўваліся творы 
друку, апублікаваныя пераважна ў Польшчы, а таксама ў БССР, СССР, 
Германіі, Англіі, Літве, Латвіі, ЗША і іншых краінах. Краязнаўчыя творы 
як навуковыя, так і папулярныя, інфармацыйна-рэкламныя ўлічваліся 
вельмі ўважліва. Так, у паказальніку адлюстраваны нават выданні, прыс-

12 Гэта год рэзкага скарачэння кнігадрукавання з-за эканамічных прычын.
13 А іеп ецт т іе ш к іе . 1930. К. VII. 2 . 1-2. 8. 351—354.



вечаныя Палеска-Пінскаму краю, напісаныя сябрамі краязнаўчага гуртка 
дзяржаўнай гімназіі імя Ю. Пілсудскага ў Пінску. Збіраючы дакументаль- 
ныя крыніцы і вусныя аповеды старажылаў пра мінулае Піншчыны, пра 
унікальную прыроду краю, вучні напісалі і апублікавалі ў сярэдзіне 30-х 
гг. шэраг твораў у дэцызыяльнай друкарні і друкарні братоў Вільковіч: 
«Роіезіе род /п ак іет  »па8Іа™кі» і дукіу«, »2 кгаіпу ^ ц п б т ,  »С/аг Роіезіа 
с/аг«, »Роіезіе і Шгу8іа», два выданні «8і6^ кііка о Ріпзкц ога/ зш^іа, оЬг/^ду 
і ш ег/епіа іпдп роіе8кіедо».

У «Бібліяграфіі гісторыі зямель б.ВКЛ .» прымянялася сістэматычная 
групоўка бібліяграфічных запісаў, што дазваляла ў гістарычным аспекце 
паказаць розныя галіны гаспадаркі, культуры і мастацтва, вайсковай 
справы, рэлігійнага жыцця, літаратурна-мастацкія творы, звесткі па 
этнічнай гісторыі, аб насельніцтве і інш. Асобна выдзяляліся і раздзелы 
краязнаўства, бібліяграфічных прац, біяграфій, мемуарнай літаратуры, 
рэцэнзій і крытычных матэрыялаў. Усяго ў паказальніку было адлюстра- 
вана 2075 дакументаў. У кожным выпуску ёсць бібліяграфічныя апісанні 
дакументаў, прысвечаных Брэстчыне, а таксама звесткі пра кнігі і іншыя 
дакументы, якія выходзілі ў гарадах рэгіёна. Так, у паказальніку за 1930 г. 
адлюстраваны працы вядомага краязнаўцы Рамана Гарашкевіча, выдад- 
зеныя ў Брэсце-над Бугам: «Рошаі: 8іоііп8кі: поіаікі Ьі8іогус/пе», «Кгбікі гу8 
рошаШ Вг/е^ко-пад-Вцгашкіедо», «8рга^а 8/іасЫу 2а8сіапко^е^ Роіе8іа»; 
кніжачка З. Гасяроўскага «8/коіа па Роіе^ш па гіе 8іапц і роіг/еЬ 8/коіпісі^а 
К/ес/уро8роШе_|». У 1936 г. зарэгістраваны выдадзеныя ў Брэсце «Рг/е^од- 
пік ро Роіе8іп» М. Марчака, «Роіе8ка 8/орка роіііус/па» Г.Е. Грушчынскага 
і інш. Звесткі пра ілюстратараў, рэдактараў, друкарні, тэматыку выданняў 
і іншыя дадаткова могуць выкарыстоўвацца пры даследаванні развіцця 
кнігавыдання ў Брэсцкім рэгіёне ў міжваенны перыяд.

Бібліяграфічныя апісанні ва ўнутрычасопісных паказальніках 
аформлены уніфікавана, а колькасць элементаў дазваляе дакладна 
ідэнтыфікаваць самастойныя выданні і артыкулы. Недахопам 
бібліяграфічных апісанняў з'яўляецца транслітарацыя лацінскім шрыф- 
там рускіх і яўрэйскіх выданняў.

Часопіс «Аіепепт шіешкіе» дазваляе выкарыстоўваць выданне 
як крыніцу для папаўнення краязнаўчых інфармацыйных рэсурсаў 
бібліятэк і для вывучэння гісторыі мясцовага кнігадрукавання.
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^льын А. Л.
^гнат ю к Е. А.

Судьба бмблмотекм м архмва 
молодовско-поречскмх Скмрмунтов

Мзвестный дворянск^й род Скмрмунтов очень много сделал для развм- 
тая эконом^к^ ^ культуры Полесья. Прмчем пшнером промышленного 
развмтая П^нш^ны был Александр Ск^рмунт (1798—1870), получмвшмй 
прекрасное образованме. Он в 1818 году окончмл фю^ко-математаческ^й 
факультет В^ленского ун^верштета, затем мзучал х^м^ю в немецк^х, 
французскмх ^ бельгайск^х высш^х учебных заведенмях. К 50-м годам
XIX века на Пмнш,мне слож^лось два крупных центра культуры: сам город 
Пмнск ^ Лун^н — ^менте князей Друцкмх-Любецкмх. К п^нскому куль- 
турному кружку можно отнеста ж тор^ка м п^сателя Антон^я Мош^н- 
ского, скульптора м художн^ка Елену Ск^рмунт, художнмка ^ компо- 
з^тора Наполеона Орду, к лунннскому — этнографа н фольклор^ста 
Ромуальда Зенькев^ча, поэта м ботан^ка Павла Ген^юша ^ композмтора 
Геркуланума Кремпского. В своем родовом мменмм Молодово П^нского 
уезда Александр Скнрмунт также стал создавать однн ^з очагов культуры, 
в первую очередь собнрать б^блштеку, содержавшую прнродоведческую, 
техн^ческую, жтор^ческую ^ художественную лмтературу. Для б^блш - 
тек^ во дворце была отведена спецшльная комната. Мзвестно, что его сын 
Генр^к Скмрмунт (1834—1918) в 1858 году выпмсывал популярный тогда 
лмтературно-мстормческмй журнал «Тека в^леньска», который мздавал



мзвестный мстормк Адам К^ркор. Этот журнал был рупором лмтвмнского 
патрш тазма вмленского ^нтеллектуального кружка, в недрах которого 
вызревала белорусская нацшнальная ^дея. Этам лотв^нск^м патрш таз- 
мом был заражен м сам Александр Ск^рмунт, который хорошо помнмл о 
л^товск^х корнях своего рода. Поэтому он скрупулёзно собмрал семей- 
ный архмв, особенно то, что касалось лмтовского промсхожденмя рода 
Ск^рмунтов, герба Дуб. Неслучайно, что Александр Скмрмунт был однмм 
^з попеч^телей В^ленского музея древностей, руководмтелем которого 
являлся Адам Кмркор1. Отсюда ^ то, что в начале ХХ века лмдерамм краё- 
вого двмженмя стал^ его внукм: Роман ^ Констанц^я Ск^рмунты, а пер- 
вый — председателем правмтельства БНР2.

После смер™ в 1870 году Александра Скмрмунта его мменмя был^ раз- 
делены между шестью его сыновьямм: Молодово досталось четвертому 
сыну Генрмку, а соседнее мменме Поречье с суконной фабр^кой м сахар- 
ным заводом — третьему сыну Александру Скмрмунту (1830—1909). В 
Поречье одно мз фабрмчных здан^й было перестроено в усадебный дом, м 
в новой резмденцмм посел^лся Александр Ск^рмунт, где актавно занялся 
хозяйственной деятельностью. Думается, что молодовская бмблштека 
была разделена: художественная ^ жтор^ческая часть осталась в Моло- 
дово, а научно-технмческую часть перевезлм в Поречье. Кроме того, Алек- 
сандр Скмрмунт, возможно, забрал м часть семейного архмва.

Вскоре владельцу Молодова в управленмм ^ментем стал помогать 
младш^й сын Генрмк Ск^рмунт (1868—1939) — мзвестный поэт ^ ком- 
позмтор. Тогда, естественно, молодовская бмблштека стала пополняться 
художественным^ ^ музыкальнымм про^зведен^ям^. Стал склады- 
ваться м новый арх^в, который состоял в основном мз чернов^ков про- 
мзведенмй поэта ^ композ^тора, а также пмсем к нему, в том чмсле м 
^звестных деятелей культуры. В архмве хран^лся ^ «альбом для Элмзы 
Ожешко, которая неоднократно навеш,ала Молодово ^ назвала альбом 
«Подручная кнмжечка с жемчуж^намю» Она была в зеленом кожаном 
с позолотой переплете м ммела позолоченные края. В альбом Элмза 
впмсывала полюб^вштеся стах^, ц^таты ^ собственные аформзмы. На

1 Каханоўскі, Г. Руплівец нашай старасветчыны / Г. Каханоўскі, А. Каханоўскі . Мн., 1991. 
С. 31.

2 Смалянчук, А.Ф. П аміж  краёвасцю і нацы янальнай ідэяй : Пол. рух на беларускіх і 
літоўскіх землях, 1864—1917 г. / А.Ф. С малянчук ; Установа адукацыі «Гродз. дзярж. ун-т 
імя Я. Купалы». — Гродна : ГрДУ, 2001. — 320, [1] с. — Бібліягр.: 285-304 (508 назв.).
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первой странмце альбома ммелась надпмсь: «Эту кнмгу с собственно- 
ручно запмсаннымм мыслям^ сво^м^, цмтатамм ^з чуж^х про^зведе- 
н^й Элмза Ожешко передает Константану Ск^рмунту. 1909.» Здесь же 
храннлнсь альбомы со стахамн Александра Ходько, Ю лшна Корсака 
м др. Во время Первой ммровой войны молодовск^й дворец в теченме 
трех лет наход^лся в прмфронтовой полосе. М только благодаря тому, 
что Генрмк Ск^рмунт не покмнул тогда своего ^мен^я, молодовскмй м 
поречск^й дворцы был^ спасены м не разграблены. Но в пермод 1919— 
1920 гг. молодовскую усадьбу разграбмлм большев^к^, а стармнная 
б^блш тека ^ арх^в погаблм. Хотя по некоторым сведен^ям бмблштека 
частачно сохран^лась: «Собранте кн^г не превышало в 1920 г. тысячм 
томов на польском м французском языках»3. Но 1939 год уже не пошадмл 
^ владельцев дворца: Генр^к Ск^рмунт вместе с сестрой Мармей былм 
зверск^ уб^ты. Отметам также, что Генр^к Ск^рмунт собмрал мест- 
ный фольклор. Так, в соседнем селе Табулкн ^м была запнсана народ- 
ная песня о католмческом святом Андрее Боболе. Вполне вероятно, что 
погнбло ^ собранне фольклора, хран^вшееся в молодовском дворце. Да 
м вообше вопрос о влмянмм полесского фольклора на музыкальное твор- 
чество Генрмка Ск^рмунта совершенно не мзучен.

Еше пр^ жнзнн Александра Ск^рмунта (1830—1909) нменнем Поре- 
чье стал управлять его сын Роман Скмрмунт (1868—1939). В начале
ХХ века Роман Скмрмунт прмступмл к актавной пол^таческой дея- 
тельноста: «Дамагаўся стварэння Краёвай партыі Літвы і Беларусі як 
міжнацыянальнага блока польскай, літоўскай і беларускай партыйных 
арганізацый»4. Выпустал несколько кнмг полмтаческой публмцмстакм. 
Конечно, он пополнял свою бмблштеку кн^гам^ ^ пол^таческого 
содержан^я. С любовью занммался Роман Ск^рмунт мстормей, фолько- 
ртетакой ^ этнограф^ей родной Пмнш,мны. «У 1923 г. інжынер Актаві 
Нелярд падрыхтаваў і выдаў зборнік краязнаўчых матэрыялаў «Палессе 
ілюстраванае», у якім былі надрукаваны два артыкулы Рамана Скірмунта. 
У першым з іх («Рысы адметнасці Палесся») утрымліваюцца звесткі пра 
этнаграфію Палескага краю, псіхалогію палешукоў і асаблівасці іх мовы, 
таксама падаюцца тэксты чатырох песень. (...) У артыкуле «Са старых

3 Федорук, А. Стармнные усадьбы Берестейшмны. Мн., 2004. С. 275.
4 Рудовіч С. Скірмунт Раман // Энцыклапедыя гісторыі Беларусі : у 6 т. Мн., 2001. Т. 6. 

Кн. 1. С. 321.



хронік» распавядалася гісторыя Палесся XIV—XVII стст. Пінскі стараста 
ў кастрычніку 1929 г. раіў сябрам Таварыства вывучэння гісторыі вызва- 
лення і абароны Вільні і Віленскай зямлі наладзіць перапіску з Раманам 
Скірмунтам дзеля збору інфармацыі пра «вызваленне» Палесся»5. Есте- 
ственно, он собмрал кнмга по мстормм м этнографмм. Думается, что у 
него была одна мз лучшмх (возможно, м лучшая) бмблштек по мстормм м 
этнографмм Полесья. Некоторое представленме об арх^ве Романа Ск^р- 
мунта дает следуюш^й документ, найденный намм в Государственном 
арх^ве Брестской областа (ф. 1, оп. 1, ед.хр. 74, л. 18):

М^нттерство веротповедан^й Пану Роману Горошкевту ^ обш,е- 
ственного просвешенш референту отдела р е с т а в р а ц в  Варшаве в 
правленП олесского  воеводства 17 сентября 1929 г. в Бресте над Бугом

Доктор Кароль Гурсшй, ж туш^й в Познан^ по адресу: аллея Мар- 
ццнковского № 22 кв. 1 (р^мстй паншонат), пшьменно обратшся в 
отдел государственных архтов с заявлентм следуюшнго содержанш: «В 
Поречье (почта Поречье, Ш н ст й  уезд, Полесье) наход^тся во владент  
пана Романа Сшрмунта богатый семейный архт. Его главную часть 
составляет архт  волост^ К р т т ^  (Вшенское воеводство), содержаш^й 
несколько сотен дел. Сначала волость была собственностью К^шков, 
потом ею незаконно владел^ Х репт овт ^ далее перешла к Ч^жам, потом 
к Бокунам, Ходько ^ Любаньсшм. Документы, нач^ная сX V II века, отра- 
жают в целом хозяйственные от нош енш  волост^ Необычайно ценный 
архт  был разорен большев^кам^ однако его главная часть сохраншась. 
А рхт  не упорядочен.

Вышеуказанную шформаццю передаю пану с просьбой:
1) По возможност^ более подробно сообш^ть об этом архте, еслы 

отдел реставрацш обладает такой ш формацтй.
2) Установ^ть с владельцем архт а отношенш, следуюш^е ш  пол- 

номоч^й отдела реставрацш, с целью склон^ть его к доступу к архт у  
шследователям. Отдел государственных архтов может взять на себя 
обязательства отправш  в Поречье летом 1930 года архтного служа- 
шего, который бы архт  т учш , оценш  ^ возможно упорядочш.

За главного д^ректора государственных архтов 
/-/ м^нштер. советн^к (доктор А. Рыбарсшй)

5 Ільін А. Роман Скірмунт у грамадска-палітычным і культурным ж ы цці П іншчыны ў 
20—30 гг. 20 ст. // Гістарычны альманах. Гародня, 2003. Т. 8. С. 103.
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Отметам, что матерью Романа Скмрмунта была Теофмлмя Любань- 
ская (1836—1928). Такнм образом, через нее в Поречье оказался семей- 
ный архмв рода Любаньскмх. Возможно, поречскмй архмв ^сследовал 
Кароль Гурск^й (1903—1988) — мзвестный польскмй ^стор^к-мед^ев^ст, 
од^н ^з основателей торуньской мстормческой школы.

Судьба Романа Скнрмунта повтор^ла трагаческую судьбу его двою- 
родного брата Генрнка: он был также зверскн уб^т в сентябре 1939 года. 
Архмв ^ бмблштека был^ разграблены местным населен^ем м большев^- 
кам^. Мстор^к А. Смоленчук во время своего посешенмя Поречья вмдел 
у одного ж^теля села кнмгу ^з б^блш тек^ Романа Скмрмунта: моногра- 
ф^ю выдаюшегося укра^нского мстормка М ^ха^ла Грушевского «Ктев- 
ская Русь» (СПб., 1911). На наш взгляд, некоторые кнмга ^з поречской 
бмблштекм хранятся ^ в П^нске — в бмблштеке музея Белорусского 
Полесья. В 1924 году в Пмнске местнымм энтузш стам^ был основан 
Полесскмй музей. «Мясцовая інтэлігенцыя, сярод якой знаходзім імёны 
Рамана Скірмунта з Парэчча, Генрыха Скірмунта з маёнтка Пласкінь, 
Пятра Младзяноўскага з маёнтка Невель, шчыра падтрымала захады 
па стварэнні музея на Палессі»6. Тогда прнлнчно было поддержку ока- 
зывать не на словах, а на деле: дармть музею экспонаты м кнмгм. Дума- 
ется, что Роман Скмрмунт подармл музею много кнмг. Поэтому кн^гм 
мз поречской б^блш тек^ надо, в первую очередь, мскать сред^ кн^г со 
штампамм б^блш тек музея ^ пмнского отделен^я Польского краевед- 
ческого обшества, в веден^^ которого наход^лся музей. А такмх кн^г 
в бмблштеке музея Белорусского Полесья десятк^. Напрммер, почтм 
все номера журнала «Лмтва ^ Русь», выход^вшего в Вмльно в 1912—1913 
годах. Тогда эта тематака просто увлекала Романа Скнрмунта. Но осо- 
бый мнтерес вызывают несколько томов журнала «Тека вмленьска». На 
татульном лмсте первого номера за 1857 год есть надпмсь самого ^зда- 
теля — Адама Кмркора: «В первый день выхода Тебе, самому дорогому м 
лучшему другу Каз.» Наверно, речь мдет о Каз^м^ре Скмрмунте (1824— 
1880) — повстанце 1863 года м муже скульптора Елены Скмрмунт. Еслм 
это действмтельно так, то на ^стор^ю рода Скмрмунтов да ^ всего Поле- 
сья прмдется смотреть по-новому.

6 Лабачэўская В. Захавальнік Палескага музея Дзмітрый Георгіеўскі. Мн., 2001. С. 15.
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Кнігазбор Вандаліна Пуслоўскага: 
Косава — Свіслач — Гродна

Бібліятэка, якую збіраў у Косаўскім палацы Вандалін Пуслоўскі 
ў XIX ст., дакладней, тая частка кнігазбору, якую ў 1927 годзе дачка 
Вандаліна Пуслоўскага Марта Красінская перадала ў дар Гродзен- 
скаму музею, на сённяшні дзень з’яўляецца самай значнай у калекцыі 
Аддзела рэдкіх кніг і старадрукаў Гродзенскага дзяржаўнага гісторыка- 
археалагічнага музея1.

Аб гісторыі фрагмента кнігазбору, які трапіў у Гродна, пісала пер- 
шая загадчыца АРКіС ГДГАМ В.І. Шоцік2. Пра рэпертуар кніг пісала 
Л. Коўкель3, якая працавала ў АРКіС ГДГАМ і добра ведае гродзенскую 
частку бібліятэкі Пуслоўскага-Красінскай. Але гэты кнігазбор, напэўна, 
заслугоўвае адмысловага даследавання, якое можа даць цікавыя звесткі 
пра асобу самога Вандаліна Пуслоўскага, яго бібліятэку і наогул кніжную 
культуру на нашых землях.

1 Далей АРКіС ГДГАМ.
2 Шоцік В.І. Да гісторыі кнігазбору Пуслоўскіх // Здабыткі : дакументальныя помнікі на 

Беларусі. Мн., 1998. Вып. 3. С. 45—50.
3 Коўкель Л. Прыватныя кнігазборы Гродзеншчыны другой паловы XIX ст. (на прыкладзе 

калекцыі Пуслоўскіх-Красінскіх) // Э тнасацыяльныя і культурныя працэсы  ў заходнім 
рэгіёне Беларусі: гісторыя і сучаснасць. Гродна, 1998. С. 205—210 ; Кошкіеі Ь. Ргушаіпе 
кві^догЬіогу па Сгойгіепвгсгугпіе ш р іе г т г е ;  роіошіе XIX шіекц. — Кгакош, 2005.
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Але спачатку нагадаем гісторыю кнігазбору. Кнігі збіраў бацька 
Вандаліна Пуслоўскага Войцех Пуслоўскі (1762—1833), дэпутат Трыбу- 
нала ВКЛ, пасол на Чатырохгадовы сейм, маршалак слонімскага павета,
3 яго сыноў два — Ксаверы (1806—1874) і Вандалін (1818—1884) перанялі 
бацькоўскае захапленне кнігамі і сабралі ўласныя бібліятэкі: Кса- 
веры ў сваім маёнтку Крулікарня пад Варшавай, а Вандалін Пуслоўскі 
ў пабудаваным ім Косаўскім палацы. Дарэчы, кнігі з уладальніцкімі 
адзнакамі і Войцеха Пуслоўскага, і Ксаверыя Пуслоўскага (ён быў бязд- 
зетным, і крулікарскі кнігазбор перайшоў да Вандаліна) сустракаюцца 
ў гродзенскім зборы. Сучаснікі адзначалі, што бібліятэка Вандаліна 
Пуслоўскага налічвала некалькі тысяч тамоў і некалькі рукапісаў4.

Ад Вандаліна Пуслоўскага бібліятэка, а магчыма яе частка, перайшла 
да яго малодшай дачкі Марты Красінскай (1859—1943). Кнігі былі пера- 
везены ў маёнтак Красінскай Свіслач пад Гродна. У 1921 г. на пасяджэнні 
Камісіі апекі над помнікамі мастацтва і культуры паведамлялася, 
што Марта Красінская вырашыла перадаць у дар свіслацкі кнігазбор. 
Узначальваў Камісію Юзаф Ядкоўскі, будучы заснавальнік і першы 
дырэктар гродзенскага музея. Але кнігі трапілі ў Гродна пазней.

У 1927 годзе (31 кастрычніка) адбылася гістарычная для гродзенскага 
музея падзея. Быў падпісаны акт перадачы кнігазбору графіні Марты 
Красінскай гродзенскаму музею. Падзея была аформлена афіцыйна, 
Марту Красінскую прадстаўлялі граф Міхал Красінскі, Маўрыцы 
О’Брыен дэ Ласі і прэзідэнт горада Гродна Казімір Рагалевіч. З другога 
боку выступаў Юзаф Ядкоўскі, як прадстаўнік Міністэрства асветы і 
захавальнік гродзенскага музея. Падрабязная інфармацыя пра гэтую 
значную для культурнага жыцця горада падзею была змешчана на ста- 
ронках гродзенскай газеты «Ко^е гусіе»5. У аформленым акце было паз- 
начана, што гэты кнігазбор не можа быць вывезены з Гродна, а ў выпадку 
ліквідацыі музея павінен быць перададзены адпаведнай польскай наву- 
ковай установе.

У знак удзячнасці за такі багаты падарунак навуковая бібліятэка музея 
атрымала назву «Бібліятэка імя графа Вандаліна Пуслоўскага і графіні 
Марты Красінскай»6. Пазней, калі музей пераехаў у Стары замак, Юзаф

4 Кайгі82е т к і  Р. 'Ш айотовс Ьівіогусгпо-віаіувіусгпа о 2п а к о т іІ82усЬ ЬіЫіоІекасЬ і
агсЬішасЬ рцЬііс^пусЬ і ргушаІпусЬ. Кгакош, 1875. 8. 48.

5 ВіЬірІека Ь ц ітк а-Р Ш ра ш Сгойпіе // Ы оте гусе. 1927. № 129. 8. 2—3.
6 У арыгінале ВіЬі^оІека і т .  'Мапйаііпа Ьг. Р ш іо т к іе д о  і М агіу Ьг. Кгавіпвкіе;.



Ядкоўскі падчас выставы, прысвечанай адкрыццю ў Гродне помніка 
Элізе Ажэшцы, прадставіў для наведвальнікаў і кнігі, якія падарыла 
графіня Красінская.

Ва ўзгаданым газетным артыкуле ёсць інфармацыя: «Кнігазбор, які 
складаецца з бібліятэк прыватных, а менавіта: Вандаліна Пуслоўскага, 
Людовіка-Філіпа, французскага караля, набытага ў Парыжы Генрыкам 
Пуслоўскім і Мартай Красінскай, якія з’яўляюцца ўласнасцю Марты 
Красінскай...»7. Далей гаворыцца, што бібліятэка Людовіка-Філіпа, як і 
ўласная бібліятэка Марты Красінскай, налічвае больш за 10 000 тамоў, 
частка кнігазбору ўжо прывезена ў Гродна, а частка знаходзіцца ў Вар- 
шаве, у Крулікарні.

Але кніг з адзнакамі Людовіка-Філіпа ў гродзенскім музеі не выяўлена. 
Магчыма, набыты кнігазбор французскага караля Марта Красінская 
збіралася перадаць у Гродна, але паколькі кнігі знаходзіліся ў Варшаве, 
там яны і засталіся.

Кніжны дар, атрыманы музеем, быў зарэгістраваны ў інвентарных 
кнігах, з якіх захавалася толькі адна (№ 22 4538). Сам працэс запісу 
кніг быў доўгі, расцягнуўся на гады, апошнія кнігі з падоранага Мар- 
тай Красінскай кнігазбору былі заінвентарызаваны ў 1930 г. Адзначым, 
што насупраць некаторых запісаў у інвентары былі зроблены заўвагі аб 
рэдкасці выданняў: «Б[агд/о].г/адк[іе]: дгакі» (запіс пад № 12213) ці «Ш і- 
каі? ЕзігеісЬего'ш піе/папу» (запіс пад № 12326).

Ва ўзгаданым газетным артыкуле адзначалася, што кнігазбор Марты 
Красінскай налічвае больш за 10 000 тамоў, і толькі частка яго прывезена 
ў Гродна. Таму паўстае пытанне, колькі менавіта кніг было перададзена 
з бібліятэкі Пуслоўскага-Красінскай у музей. Наогул, дакументальна 
невядома, колькі кніг было сабрана ў гродзенскім музеі да 1939 года і 
колькі дакладна іх было пазней, у 1941 г. На саміх кнігах з кнігазбору 
Марты Красінскай сустракаюцца музейныя ўліковыя нумары ад 6 да 
12 тысяч. Але пад адным нумарам Ю. Ядкоўскі ўпісваў шматтомныя 
выданні, дублетныя экзэмпляры і ўсе нумары аднаго часопіса за розныя 
гады. Дакладна пакуль не падлічана, колькі кніг з падораных Мартай 
Красінскай захавалася на сённяшні дзень.

7 БіЬІ^оІека Ь ц іт к а -Р ііір а  ш Сгойпіе ...8. 3.
8 Тут і далей уліковыя нумары кніг АРКіС ГДГАМ.
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Кнігі, якія рупліва збіраў Вандалін Пуслоўскі, а пасля яго дачка, яшчэ 
чакаюць сваіх даследчыкаў. Не прэтэндуючы на новыя адкрыцці, часам 
паўтараючы факты, якія ўжо былі апублікаваны (крыніцай з’яўляюцца 
тыя ж самыя гродзенскія асобнікі з бібліятэкі Пуслоўскага-Красінскай), 
акрэслім, па якіх накірунках можа весціся даследаванне гэтага цікавага 
кнігазбору.

Па-першае, гэта навуковае апісанне саміх кніг, якія захаваліся ў 
АРКіС ГДГАМ. Гэта карпатлівая работа, спачатку трэба проста выявіць, 
колькі кніг захавалася ў Гродне, колькі тамоў, колькі выданняў. Вядома, 
што асноўны рэпертуар кнігазбору Вандаліна Пуслоўскага складалі 
кнігі па гісторыі ВКЛ і Рэчы Паспалітай, краязнаўстве, працы сучас- 
ных польскіх гісторыкаў, творы аўтараў, якія паходзілі з нашых зямель, 
віленскія і польскія перыядычныя выданні. Але можна будзе зрабіць 
больш дакладны аналіз тэматычнага зместу гэтай бібліятэкі, выявіць у 
яе складзе самыя каштоўныя і рэдкія выданні. Тут дарэчы будзе прыга- 
даць, што самыя раннія выданні сучаснай калекцыі гродзенскага музея, 
дакладней, канвалют з трох інкунабул, якраз паходзіць з кнігазбору 
Вандаліна Пуслоўскага і Марты Красінскай, такое ж паходжанне маюць 
14 выданняў XVI стагоддзя9.

Прадметам аналізу таксама павінны стаць уладальніцкія знакі на 
кнігах. Вандалін Пуслоўскі пазначаў свае кнігі штампамі «^апд. Ршіо^г- 
зкі» і «2 ЬіЬІіоіекі ^ап даііп а Рш іоткіедо», пазней, калі кнігі перайшлі 
да дачкі, на кнігах з’явіўся штамп «2 кзі^до/Ьіога ^апдаііпа Р ш іоткіедо  
і Магіу Кга8іп8кіе_|».

На многіх кнігах, але не на ўсіх, сустракаюцца інвентарныя нумары, 
хутчэй за ўсё, гэтыя нумары ставіліся ў Косаўскай бібліятэцы, дзе 
бібліятэкарам працаваў Аляксандр Вінклеўскі (1832—1910)10. Ці быў 
бібліятэкар пры Марце Красінскай, невядома. Можна адзначыць, 
што выданнямі, якія былі ўнесены ў інвентар Косаўскай бібліятэкі 
пад першымі нумарамі, былі тамы часопіса «Б/іеппік шіешкі», а най- 
большыя нумары, пазначаныя бібліятэкарам Пуслоўскага на кнігах, 
сярод выяўленых на сённяшні дзень, былі на 8 тысяч. Таму можна з

9 Каталог выданняў Х У Х У І стагоддзяў: з фондаў Гродзенскага дзяржаўнага гісторыка- 
археалагічнага музея / аўт.-склад. В.І.Шоцік [і інш.]. Слонім, 2003. 232 с.

10 81ошпік ргасо«'піко«' квц гкі роівкіе^. 8цріешепІ. 'Маг8/а«'а-ЬоЙ2 , 1986. 8. 180.



упэўненасцю сцвярджаць, што кнігазбор у Косаве налічваў не менш як 
8 тысяч тамоў.

На многіх асобніках сустракаюцца подпісы, штампы і экслібрысы 
папярэдніх уладальнікаў кніг. Сярод іх ёсць прозвішчы вядомых 
аматараў кніг, такіх як Юзаф Станіслаў Сапега, Аляксандр Любамірскі, 
браты Залускія.

Але, магчыма, больш цікавыя для даследчыкаў рэгіёну будуць 
уладальніцкія адзнакі тых асоб, якія жылі недалёка ад Косава і маглі 
быць асабіста знаёмы з Вандалінам Пуслоўскім. Напрыклад, на вокладцы 
часопіса «Б^іеппік -^агз^аткі», 1829, №  44 (№ 09164) ёсць запіс на рускай 
мове «Помешмку Александру Семеновмчу Скмрмунту». Пазней, калі 
кніга трапіла да Пуслоўскага, на ёй быў прастаўлены бібліятэчны нумар 
«303». Аляксандр Скірмунт (1799—1870), маршалак пінскі, вядомы 
прадпрымальнік, які заснаваў шэраг прадпрыемстваў. У кнігазборы 
Пуслоўскага сустракаем кнігі з подпісам і штампам Войцеха Нарбута 
(1762—1837), пісьменніка, каралеўскага камергера, пасла на Чатырох- 
гадовы сейм (напрыклад, № 10940). Дарэчы, бібліяфілам быў і яго брат 
Станіслаў Нарбут (1744—1858), канонік брэсцкі, пробашч у Косаве11. 
Такія факты пашыраць нашае ўяўленне пра прыватныя бібліятэкі Берас- 
цейшчыны.

Часам уладальніцкія адзнакі на кнігах з бібліятэкі Вандаліна 
Пуслоўскага адкажуць нам на пытанне, якім стаўся лёс тых ці іншых 
кніжных калекцый. Напрыклад, сустракаюцца асобнікі з кнігазбору 
полацкіх піяраў: штамп «Соіі: Роі: 8.Р.» і подпіс «ВіЬііоіЬеса Роіосешіз 
8.Р. 1828» стаяць на № 00344. Вучэльня піяраў была зачынена ў 1830 г., 
кнігазбор часткамі перадаваўся ў розныя ўстановы, але некаторыя кнігі 
трапілі да прыватных уладальнікаў, паміж іншымі да Пуслоўскага.

На гродзенскіх асобніках таксама сустракаюцца і дарункавыя надпісы, 
якія сведчаць пра ўласныя адносіны аўтараў кніг з гаспадаром Косава 
і даюць магчымасць акрэсліць кола асабістых кантактаў Вандаліна 
Пуслоўскага. Яго ведалі як археолага і нумізмата, збіральніка кніг, і за 
гонар лічылі, каб кніга трапіла ў косаўскую бібліятэку. Напэўна, самым 
для нас вядомым дарыцелем з’яўляецца археолаг і краязнавец Яўстахі 
Тышкевіч, які падпісаў выдадзены ім «К^корізт X. Вадіпзкіедо»: «Бо

11 Роівкі 8Іошпік Ьіодгайс^пу (Далей Р8В), I. XXII, ^гос1аш-^аг82аша-Кгак6ш, 1977. 8. 539— 
540.
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ЬіЬііоіекі М егес/от /с /у /п іе  ойаго^а! Е.Ту8/кіешс/ 25 іірса 1854 Мііпо» 
(№ 09050)12.

Салон Марты Красінскай у Варшаве быў адкрыты для палітыкаў, 
літаратараў, навукоўцаў, і многія на памяць пра знаёмства дарылі ёй свае 
кнігі. Напрыклад, дачка вядомага ў ХІХ ст. галандскага і англійскага 
мастака Алма Тадэма Лорэнс падпісала свой твор « ^ е  іаіе-зріппег» (Ьоп- 
доп, 1910) : «А М т е  іа Сотіеззе МагіЬа Кгазіпзка 8опуепіг айегіепх де 
Ьашепсе А іт а  Тадета ^аг^оуіе Бес. 1910» (№ 11194).

Наступнае пытанне — як камплектаваўся кнігазбор. Відавочна, што 
Пуслоўскі збіраў сваю бібліятэку мэтанакіравана, купляў патрэбныя або 
цікавыя для яго выданні, якія выходзілі з віленскіх, польскіх, расійскіх 
і замежных друкарняў. Вандалін Пуслоўскі актыўна набываў кнігі ў 
выдаўцоў. Пра гэта сведчаць і захаваны падпісны ліст на імя Вандаліна 
Пуслоўскага, і яго прозвішча ў спісах падпісчыкаў на некаторых тага- 
часных выданнях. Па такіх спісах мы можам выявіць экзэмпляры з 
кнігазбору Вандаліна Пуслоўскага, якія не захаваліся ў яго калекцыі, але 
якія ён, напэўна, замаўляў.

На саміх кнігах сустракаюцца звесткі пра тое, што кнігі набываліся 
на распродажах, часам занатаваны кошт кніг. Напрыклад, на падшыўцы 
часопіса «Тудодпік ш іеш кі» за 1815 г. ёсць запіс «2ар!асопо /  о р г а ^  К[пЬіі] 
8г[еЬгет] 18 кор[іе_)ек] 90» (№ 00133). Ці надпіс «Кцріопа па рнЬі[іс/пе_)]. 
ШуіасД хц§ Р[апет]. ^о_)с[іесЬет]. /а  /1[оіусЬ]. 20» (№ 07883), які свед- 
чыць, што Войцех Пуслоўскі набываў кнігі на распродажы. Такія звесткі 
папоўняць нашыя ўяўленні пра кніжны гандаль і спосабы камплекта- 
вання тагачасных бібліятэк.

Наогул, запісы, якія можна знайсці на старонках кніг, могуць быць 
самымі нечаканымі. На форзацы адной з кніг ёсць подпіс ксяндза 
Шыманскага, якому кніга належала раней, а пазней нехта напісаў: «Кіо 
Р ш іотк іедо  ̂ ап даііп а /  р о т і^ д /у  §о8сі ро/пас сЬсіе гас/у піесЬ рг/у^асіеіа 
8/пка Ьд/ко8сі а Р ш іотк іедо  ^ап даііп а  оЬас/у» (№ 05286). Хто і з якой 
нагоды напісаў гэтыя радкі — невядома, але такім чынам выказаў свае 
адносіны да Вандаліна Пуслоўскага.

Крыніцай інфармацыі і матэрыялам для пошуку могуць быць самі 
выданні ХІХ ст. Свой твор «Кііка т р о т п іе п  цпшег^уіескісЬ» Плацыд

12 К.§корі8т Х.Вадіп8кіедо Э о т іп ік ап а  Ргошіпсуі Ь й е тк іе ; (1747—1784) шуйапа ргге/ 
Е.Ту^гкіешісга. 'Ш іпо, 1854.



Янкоўскі прысвяціў Вандаліну Пуслоўскаму, пад прысвячэннем стаіць 
дата 17 ліпеня 1847 г., Белавічы13. Плацыд Янкоўскі (1810—1872) родам з 
Брэсцкага павета, польскамоўны пісьменнік, у 1847—1858 гадах служыў 
святаром у Белавічах у Слонімскім павеце і падрабляў настаўнікам, 
напэўна, у гэты час ён і пазнаёміўся асабіста з Пуслоўскім. Тут можна мер- 
каваць, ці быў звязаны Янкоўскі з Вандалінам Пуслоўскім «па працы», 
ці знаёмства было звязана з літаратурнай творчасцю пісьменніка, а маг- 
чыма, Вандалін Пуслоўскі выступіў у нейкіх справах як мецэнат, чым і 
заслужыў удзячнасць белавіцкага святара. У гродзенскім музеі ёсць два 
асобнікі гэтага выдання, абодва паходзяць з косаўскага кнігазбору (№ 
00432 і 06203).

Праца па рэканструкцыі бібліятэкі Вандаліна Пуслоўскага, гісторыі 
яе збору і ролі ў культурным жыцці краю цікавая, а вынікі такога дас- 
ледавання пашыраць нашы веды пра гісторыю бібліятэк і культуру 
Беларусі.
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13 Іапкошвкі Р. Кііка ш вротпіеп  цпішегвуІескісЬ. 'Шіпо: Э ш к іе т  Іб^еіа Х аш а^кіедо, 1849.
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Зверева К  С.

Штрмхм к мстормм лмчных бмблмотек 
Гродненской губернмм в XIX веке. 
(по матермалам архмва Россмйской 
нацмональной бмблмотекм)

Настояш,ая публмкацмя посвяшена обзору документов архмва Россмй- 
ской нацмональной бмблмотекм (РНБ), относяш^хся к мстормм посту- 
пленмя в Ммператорскую Публмчную бмблмотеку в Санкт-Петербурге 
отдельных собранмй мз частных бмблмотек Брестской областм, конфм- 
скованных после пораженмя польского ноябрьского восстанмя 1830 
года. Эта тема достаточно мсследована м ммеет обшмрную бмблмогра- 
фмю1. Однако документы архмва РНБ остаются маломзвестнымм, хотя 
онм могут отчастм уточнмть, дополнмть, промллюстрмровать отдельные 
факты.

Как мзвестно, после подавленмя восстанмя в чмсле репрессмвных мер 
правмтельство Россмм промзвело конфмскацмм, которым подверглмсь 
Бмблмотека Варшавского унмверсмтета, Варшавское Обшество любмте- 
лей наук, Коммссмя народного просвешенмя, а также мменмя мятежнм- 
ков м заговоршмков (как мх называлм в офмцмальных документах), на 
террмтормях современной Белоруссмм, Лмтвы, Польшм м Украмны.

1 См., напр., прпкнпж ную  бпблпографпю в трудах: Кошкіеі Ь. Ргушаіпе к^і^до/Ьіогу па 
Сгойгіеп82с2у2піе ш р іег^ 82еу роіошіе XIX шіекц. Кгакош, 2005. 222 8., 16 8. іі. ; Морпче- 
ва М. Д. Бпблпотека Залускпх п Росспйская нацпональная бпблпотека. СПб., 2001. 214 с.
п др.



Часть конфмскованных рукопмсей м печатных матермалов передава- 
лась в Ммператорскую Публмчную бмблмотеку (МПБ). Мз конфмскован- 
ных в это время лмчных бмблмотек в нее, как правмло, пересылалмсь 
мзданмя, запрешенные цензурой млм сомнмтельного содержанмя, так 
как мзначально в бмблмотеке сушествовал особый отдел для запрешен- 
ной лмтературы, созданный по мнмцматмве ее дмректора А.Н. Оленмна2. 
Мсключенме мз этого правмла составляют Пулавская бмблмотека Чарто- 
рмйскмх м Дереченская — Сапегов3.

В частностм, мз Гродненской казенной палаты в Петербург былм 
направлены значмтельная часть бмблмотекм князя Евстафмя Сапегм м 
мзданмя мз домашнмх собранмй Волловмчей м Немцевмчей4.

Бмблмотека князя Евстафмя Сапегм5 поступмла в МПБ в 1832 г. мз 
Эрммтажа, куда было доставлено 25 яш,мков «с картмнамм, эстампамм, 
кнмгамм м другммм вешамм»6, конфмскованнымм в его мменмм в Дере- 
чмне. Прм мх вскрытмм Ф. М. Лабенскмй, занммавшмй в музее долж- 
ность «смотрмтеля над картмнамм м эстампамм», в 8-мм яш,мках обна- 
ружмл кнмгм м еше несколько мзданмй в одном мз яш,мков с картмнамм,
о чем доложмл в Ммнмстерство ммператорского двора. 25 ноября 1832 г.

2 Оленмн Алексей Ннколаевнч (1763—1843), помош ннк дпректора МПБ в 1808—1811, дп- 
ректор в 1811—1843. О нем см.: Сотруднпкп Росспйской нацпональной бпблпотекп — 
деятелп наукп п культуры. СПб., 1995. Т. 1. С. 392—398 ; Файбпсовпч В. М. Алексей Нп- 
колаевпч Оленпн. СПб., 2006. с, 16 л. пл. В 1812 г., за два года до открытпя бпблпотекп, он 
ппсал мпнпстру народного просвешенпя: «Поелпку Публпчная Бпблпотека есть хранп- 
лпше всякого рода кнпг, следственно в состав оной необходпмо входят п запрешенные 
сочпненпя, которые пногда нужны бывают для справок п самому Правптельству, то в 
одной пз спх комнат, по прпмеру славной (до нашествпя французов на Рпм) В ат ж ан-  
ской бпблпотекп, намерен я устропть особое хранплпш е для всех тех кнпг п рукоппсей, 
которые от большей частп публпкп должны быть скрыты по спле законов, для цензуры 
кнпг пзданных. В спю комнату, от которой ключ будет особенно хранпться за моею 
печатпю, нпкто впускаем не будет, без ппсьменного от меня впда» (Отчет в управленпм 
Ммператорскою Публпчною бпблпотекою . ..за 1808, 1809, 1810, 1811 п 1812 годы. СПб., 
1813. С. 64.).

3 См.: Мваск У. Г. Частные бпблпотекп в Росспп. СПб., 1911. Ч. 2. С. 39, 68. (Прпл. к «Рус. 
бпблпофплу» 1911 года).

4 См.: Кошкіеі Ь. Указ. соч.
5 Сапега Евстафпй Каетан (1797—1860). О нем п его бпблпотеке см.: Энцыклапедыя 

гісторыі Беларусі : у 6 т. Мн., 2001. Т. 6, кн. 1. С. 227 ; ^ о ^ а к о т к і  |. К^і^до/Ьіогу Ец^ІасЬе- 
до Ка^еіапа 8аріеЬу (1797—1860) і 'Масіаша К/ешш кіедо (1785—1831). 'Маге/аша. 1996.

6 ОАД РНБ. Ф. 1, оп. 1, 1832, д. 10, л. 10 а.
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ммнмстр народного просвешенмя князь К. А. Лмвен7 прмслал пмсьмен- 
ное распоряженме дмректору бмблмотекм А. Н. Оленмну прмнять мз 
Эрммтажа означенные кнмгм. Это собранме, согласно сопроводмтель- 
ному реестру, включало 1231 названме в 2157 томах8 м состояло более чем 
на 60% мз мзданмй на французском языке, около 15% составлялм кнмгм 
на латмнском, немногмм меньше — на польском м в небольшом колмче- 
стве — на англмйском, голландском, греческом, мтальянском, немецком, 
русском языках. В основном это былм мзданмя XVIII в. Новейшая для 
того временм лмтература, выпушенная в XIX в., составляла шестьдесят 
томов, около восьммдесятм кнмг прмходмлось на XVII в. м пятнадцать — 
на конец XVI в. В собранмм былм представлены мзданмя разных жанров, 
практмческм по всем областям знанмя: мстормм, фмлософмм, правоведе- 
нмю, лмтературоведенмю, языкознанмю, значмтельное место в нем занм- 
малм унмверсальные м отраслевые энцмклопедмм, справочнмкм, двуя- 
зычные словарм, грамматмкм англмйского, латмнского, французского, 
шведского языков, мемуары, заметкм путешественнмков, путеводмтелм, 
кнмгм по мскусству, беллетрмстмка, отдельные труды (в мх чмсле попу- 
лярная лмтература, практмческме пособмя, школьные учебнмкм) по есте- 
ствознанмю, точным наукам, медмцмне, военному делу. Особое место в 
бмблмотеке занммала подборка мзданмй антмчных авторов — Вергмлмя, 
Гомера, Горацмя, Катулла, Овмдмя, Плмнмя Старшего, Теренцмя, Цмце- 
рона, Ювенала, Юстмна м другмх, — выпушенные в Венецмм в 1785 г. 
на латмнском языке, м мзданмя тех же авторов на французском языке, 
печатанные, в основном, в Пармже в XVIII в. Неполнымм комплектамм 
былм представлены собранмя сочмненмй французскмх просветмтелей
— 28 томов мз 33-х томного «Полного собранмя сочмненмй» Ж.-Ж. Руссо 
(Базель в 1793—1795), 56 томов мз «Полного собранмя сочмненмй» Воль- 
тера, мзданного в 71 томе (Гота, 1784 г.), 6 томов «Энцмклопедмм, млм 
Толкового словаря наук, мскусств м ремесел» Дмдро, вышедшей в 35-тм 
томах (Пармж, 1751—1780). Ммелмсь отдельные номера м неполные ком- 
плекты пермодмческмх мзданмй, в частностм, по одному выпуску еже- 
месячнмков «Мегсше де Ргапсе» (Рагіз, 1765 г.) м «Журнал Ммнмстер- 
ства Внутреннмх дел» (СПб., 1829), одмн номер лмтературного журнала

7 Лмвен Карл Андреевнч, князь (1767—1844), мнннстр народного просвеш ення в 1828— 
1833 гг.

8 См.: ОАД РНБ. Ф. 1, оп. 1, 1832, д. 10, л. 9.



«Копуеііе ЬіЬііоіЬедпе де8 гошап8» (Пармж, б. г., экземпляр дефектный) 
м др. Часть мзданмй бмблмотекм была дублетной, напрммер лондонское 
мзданме 1767 г. «ТаЬіеап РЬііо^орЬідце». Около четвертм этого собранмя 
(275 назв.) отмечено в реестре как дефектные экземпляры, в том чмсле 
все тома мзданмй Вольтера, Дмдро, Руссо. В офмцмальных документах 
собранме Сапегм мменовалось кнмгамм. Однако прм мзученмм сопро- 
водмтельного реестра в нем обнаружмвается 15 рукопмсей, запмсанных 
кратко, вразнобой, в обшем ряду с печатнымм матермаламм м с прм- 
пмской «шапшсгірі». Без этого указанмя было бы невозможно понять, 
что это рукопмсм. Онм опмсаны как кнмгм — заглавме мз одного-двух 
слов, напрммер, «Сошрепдіпш. Мапц^сгірі», «Ьехісоп. Мапц^сгірі», 
«Мапшсгірі ^уга/о^» , «2Ьіог гогпусЬ іі8іо^. Мапшсгірі:»9. Не указаны 
время созданмя рукопмсм, характер пмсьма, ее язык, состав, колмчество 
лмстов м прочее, что позволяет соотнестм опмсанме с самой рукопмсью. 
Это было не тмпмчно. Обычно рукопмсм опмсывалмсь подробно. Онм, 
как м запрешенные мзданмя, упаковывалмсь отдельно. В сопроводмтель- 
ных документах обязательно указывалось, в какмх мменно пакетах онм 
находятся. Еслм обычные мзданмя моглм лежать не распакованнымм м 
ждать своей очередм, то рукопмсм м запрешенные мзданмя тут же све- 
рялмсь с сопроводмтельным спмском, прмнммалмсь на храненме м отчет
о мх полученмм немедленно отправлялся в курмруюшее ммнмстерство. 
С рукопмсямм мз данного собранмя дело обстояло мначе, м сегодня мы 
не можем с уверенностью сказать, какме мменно рукопмсм прмнадле- 
жалм князю Е. Сапеге. Ко временм передачм его собранмя в МПБ в ней 
не доставало места для размешенмя новых поступленмй. С 1828 г. к зда- 
нмю бмблмотекм прмстрамвался новый корпус, мзвестный как корпус 
К.М. Россм — А.Ф. Ш^едрмна. Разбор конфмскованных бмблмотек начался 
в 1833 г. с большмх варшавскмх собранмй, как только былм окончены 
работы м установлены шкафы для кнмг на первом этаже, в то время как 
на втором этаже нового корпуса еше продолжалмсь отделочные работы. 
Полностью расстановка секвестрованных собранмй была закончена 
к концу 1834 г. В мнвентарях Отдела рукопмсей МПБ все поступленмя 
этого временм мз конфмскованных бмблмотек отмечалмсь лмтерой «Ш», 
то есть как прмбывшме мз Варшавы. Поскольку заглавмя рукопмсей, 
данные в реестре, мало что говорят, мдентмфмцмровать мх почтм невоз-

9 См.: там же. Л. 30 а—40.
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можно м, по всей вмдммос™, все онм млм большая часть был^ переданы 
Польше по услов^ям Р^жского ммрного договора 1921 г.10

В 1837 г. в бмблштеку поступ^л^ кнмга ^з Пореченского ^мен^я Каз^- 
ммра Воллов^ча11. Каз^м^р Воллов^ч был отцом участнмка польского 
восстан^я М ^ха^ла Волловмча, казненного в 1833 г.12 Конфмскованные 
у него кн^га (449 томов) предназначалмсь для продаж^ с публмчных 
торгов. Гродненская казенная палата представмла ^х сп^сок в М ^н^- 
стерство фннансов, а оттуда в свою очередь он был препровожден в 
Ммнмстерство народного просвешенмя. Пр^ рассмотренмм сп^ска было 
найдено, что часть этах кн^г не пр^годна для учебных заведенмй ^ для 
продажм, <шбо большая часть оных состомт ^з польск^х старых соч^- 
ненмй, в ч^сле же немногах французскмх ^ немецк^х, все почта отно- 
сятся до масонскмх обшеств»13. По «высочайшему повеленмю» 163 тома 
было решено передать в Ммператорскую Публмчную б^блштеку. Всего 
в сопровод^тельной опмсм ч^сл^лось 47 назван^й, ^з нмх 8 кн^г на 
французском, 9 — на немецком м 30 — на польском языке. Прм прмеме 
обнаруж^лось, что две кнмгм, одна на французском ^ одна на немец- 
ком языке, отсутствуют. Такмм образом, в бмблштеку поступмло 7 ^зда- 
н^й на французском языке в 8-мм томах, 8 — на немецком в 9-та томах 
м 30 — на польском в 145 томах. Знакомство с опмсью показывает, что 
кнмгм на французском м немецком языках, действмтельно, относ^л^сь 
к ^здан^ям масонской тематакм. В ^х ч^сле былм так^е про^зведен^я, 
как ^ о г у  С.-А. «Асіа Ь аіотогат» , оп і’Ыізіоіге де іа РгапсЬе-та^оппегіе 
^гап^аізе еі еігапдеге. Рагіз, 1815, Спіііетаіп де Запі^ісіог Ь. Кеспеіі 
ргесіепх де іа та^оппегіе адопЬігатііе. РЬііадеірЬіе (Рагіз), 1786, Его же. 
Огідіпе де іа та^оппегіе адопЬігатііе оп попуеііе оЬзегуаііош сгііідцез еі 
гаізоппез. НеірроШ (Рагіз), 1787, Ш. ппд В. Бег 8і§та8іегп одег діе епіЬйі- 
іеп 8атііісЬеп Сгаде де8 ту8іі8сЬеп Ргеіташегіе. Вегііп, 1803, Біе ЬбсЬ^іеп

10 Подробнее см.: М ор^чева М. Д. Указ. соч.
11 ОАД РНБ. Ф. 1, оп. 1, 1836, д. 26 «Дело управленмя Ммператорской Публмчной бмблмоте- 

к^  о доставленных по Высочайшему повеленмю та Гродненской казенной палаты кон- 
фмскованных у мятежнмка Валлов^ча кнотах». 16 л.

12 Волловмч М ^ха^л  К аз^м ^р (1806 — 1833). О нем см.: Энцыклапедыя гісторыі Беларусі : 
у 6 т. Мн., 1994. Т. 2. С. 209.

13 ОАД РНБ. Ф. 1, оп. 1, 1836, д. 26, л. 8—9.



Сгаде дег ЬоЬп §г. МЬКУ/ іг. Одег да8 поп ріц8 пііга дег Ргеішапгегіе. Бег- 
ііп, 1804, АгсЬіу дег Ргеішапгег Ьоде га Ьіуогпо. Ьеір/і§, 180314 ^ другне.

Что касается соч^нен^й на польском языке, охарактершованных как 
старые, — это былм ^здан^я конца XVIII в.—начала XIX в., средм н^х
— учебная лмтература (по зоолога^, географ^^, польскте грамматакм 
^ проч.), кн^га юр^д^ческого, мстормческого, познавательного харак- 
тера. Знач^тельное чмсло томов (145) дают неполные комплекты перш - 
д^ческ^х ^здан^й, главным образом «Раш і^пік ^ а г 8 /а т к і  /  гокц ...» 
(16 номеров за 1801 год; 14 за 1802; 13 за 1803; 14 за 1804; 15 за 1805; 11 за 
1815; 5 за 1816; 7 за 1818), отмеченное в опмсм как «Сочмненме неполное, 
некоторых номеров не находмтся м некоторые мз налмчных разбмты без 
начала ^ конца»15. Разрозненным^ томам^ представлен ряд другах ^зда- 
н^й, напр^мер, «Б/еппік 'М'ііешкі /  гокц . »  (2 номера за 1805 год; 1 за 
1806; 3 за 1818). Протав несколькмх опмсанмй стоят пометк^ тапа: «без 
заглав^я», «начало ^спорченное», «без начала».

В 1838 г. было заведено дело о поступленмм в МПБ кнмг ^з б^блш - 
текм Кароля Немцев^ча16. Сам К. Немцевмч17, участн^к восстан^я, после 
его подавленмя бежал во Франц^ю ^ жмл в Пар^же, конф^скац^^ в 
фаммльном ^мен^^ Немцев^чей про^звод^л^сь у его брата. Пмсьмом от
14 октября 1838 г. мнннстр народного просвешення С.С. Уваров18 ^зве- 
шал А.Н. Оленмна: «М^н^стр Государственных Ммушеств препроводмл 
ко мне в ^юне месяце сего года реестр 193 сочмненмям, найденным в 
конфмскованном ^мен^^ Карла Немцевмча, прос^л моего уведомлен^я, 
могут лм по^менованные в том реестре кнмга ^ какте ^менно обрашены 
быть с пользою в веденме М ^н^стерства народного просвешен^я < .> .  
Реестр передан был на рассмотренме Коммтета цензуры ^ностранной, ^з 
отметок коего вмдно, что ^з ч^сла показанных в том реестре сочмненмй,

14 Бмблмографмческме оп^сан^я тадан^й  на нем. яз прмведены так, как онм даны в сопро- 
водотельной опмсм.

15 ОАД РНБ. Ф. 1, оп. 1, 1836, д. 26, л. 12—12 об.
16 Там же. Оп. 1, 1838, д. 30. «Дело управленмя Ммператорской Публмчной бмблмотекм о 

передаче в Бмблмотеку кнмг, найденных в конф^скованном мменмм гродненского по- 
меш ^ка Немцев^ча». 11 л.

17 Немцевмч Кароль (1797—1867). О нем см.: Энцыклапедыя гісторыі Беларусі. Мінск, 1999. 
Т. 5. С. 341.;
Гладышчук А.А. Нямцэвічы. Сапраўдныя гісторыі : гісторыка-дакументальны нарыс / 
А.А.Гладышчук. — М інск : ЛіМ, 2009. — 288 с. : іл.

18 Уваров Сергей Семеновмч, граф (1786—1855), государственный деятель, ммнмстр на- 
родного просвешенмя в 1833—1849 гг.
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оказалось 23 запрешенных м 25 хотя немзвестных Коммтету, но судя по 
заглавмям, большею частаю сомн^тельных, ^ прм том в ч^сле послед- 
нмх тр^ запрешенных Варшавск^м цензурным отделенмем. Так (как) 
кн^га запрешенные м не рассмотренные Цензурою не могут прмнадле- 
жать н^ частному лмцу, н^ учебным заведен^ям, то <.. .> граф Протасов 
прос^л г-на ммнмстра государственных ^мушеств пр^казать переслать 
все смм 48 соч^нен^й в МПБ»19. В б^блш теку э™ ш дан^я — 48 назва- 
нмй в 96 томах — поступмлм в январе 1839 г. В основном это былм мзда- 
н^я конца XVIII — начала XIX вв. на французском языке, 8 кнмг — на 
немецком м 14 — на польском. Прм мх прмнятам обнаруж^лось, что трм 
польск^х сочмненмя не соответствуют указанным в сопроводмтельной 
оп^с^. Вместо кн^г 8і:го_)поткі Н. «Капка рга^а рг/угод/опе§о, роіііус/- 
педо, екопотіі роіііус/пеу і рга^а пагодо^» (^аг8 /а^а, 1805), Кой^іа^ Н. 
«Бо 8іапі8Іа^а М аІасЬоткіедо о рг/у8/1ут 8е_)тіе іі8іо^ кііка» (^аг8 /а^а, 
1788) н «2Ьіог т о ^  го/пусЬ ^  с/а8іе 8 еу то ^  г. 1775 до 1776 тіапусЬ» 
(Ро/пап, 1777. Т. 2) былн пр^сланы — «К аіесЬі/т екопотіі роіііус/пеу 
с/уіі рго8іа папка ^акіт 8ро8оЬот і^ о г /а  8іе род/іеіац і кош пт8птес)а 
Ьодасіжа ^  іо^аг/у^і^іе»20; « 8 н т т а г у ш / Коп8іуіпсуі /а  рапо^апіа 8іа- 
пі8Іа^а. 1781»21 ^ «2Ьіог ге^оЬсу^ Каду піешіа^се^ роіг/еЬпусЬ до Міес до 
то8сі ргу^дуксуі 8^до^усЬ у оЬу^аіеіо^ оЬоуда пагодо^ од 8еутц 1778 <іо 
8еутц 1782 гокц» (^аг8 /а^а , 1784).

Поскольку кн^га был^ направлены в б^блш теку как запрешенные 
цензурой, вопрос о подмене трех мз нмх прш брел особое значенте. Пере- 
пмска по этому поводу между Ммператорской публ^чной б^бл^отекой, 
М^н^стерством народного просвешенмя ^ Департаментом государ- 
ственных ммушеств дл^лась поч™ год. В сентябре 1840 г. Гродненская 
палата государственных ммушеств сообш^ла, что «помеш^к Немцев^ч, 
владелец б^блш тек^, умер м ^менте его наход^тся в управленмм опе- 
кунов, от которых хотя м вытребовано окружным начальством опмса- 
нте кн^гам, но по поверке < . >  не оказалось требуемых кнмг»22. На этом 
дело было закрыто. Спустя пять лет, в 1843 г., мз этой же бмблштекм

19 ОАД РНБ. Ф. 1, оп. 1, 1838, д. 30, л. 1—1 об.
20 Мзд. не установлено.
21 Мзд. не установлено.
22 ОАД РНБ. Ф. 1, оп. 1, 1838, д. 30, л. 6 об.



было доставлено еше 7 кнмг на французском языке, трм ^з нмх — запре- 
шенных ^ четыре — «немзвестных цензуре»23.

Так^м образом, в совокупноста в МПБ поступмло 55 назв. в 103 томах 
мз домашней б^бл^отек^ Немцев^чей. Как вмдно ^з оп^с^, сред^ нмх 
преобладает ^стор^ческая, пол^таческая, законодательная лнтература. 
Некоторые кн^га был^ в двух экземплярах, в частноста труды француз- 
ского публнцнста ^ д^пломата аббата Д. Д. Прадта — Б. Б. де Ргаді «Бп 
соп§ге8 де ^іепп» (Пар^ж, 1815) н «Мешоіге Ьі8іогідце8 8Ш іа геуоіпііоп 
д’8ра§пе» (Пар^ж, 1816). Пом^мо кнмг был^ неполные комплекты пер^- 
однческнх ^здан^й: «Ье 8ресіаіепг дп Когд: Іошпаі роіііідпе, ііНегаіге еі 
шогаі» (27 номеров за 1798—1800 гг.), «Іошпаі Ійг Бепі^сЬіапд Ьі8іогі8сЬ- 
роіііі^сЬеп ЫЬаііз» (4 номера, 1815), «Міпегуа. Еіп Іошпаі Ьі8іогі8сЬеп цпд 
роіііі^сЬеп ЫЬаііз» (6 номеров, 1796).

Все э™ собран^я, конфмскованные властью по пол^таческ^м мота- 
вам, должны былм сохраняться в МПБ, включая дефектные экземпляры, 
неполные собранмя соч^нен^й ^ разрозненные комплекты першдм- 
ческ^х ^здан^й. Практаческ^ все печатные матершлы, переданные в 
б^блш теку мз Гродненской казенной палаты, ^мел^сь в фондах МПБ м 
часто не в одном экземпляре. К прммеру, в 1836 г. бмблштека купмла 
у французского п^сателя П.С. Лоранта коллекц^ю кн^г (156 томов), 
брошюр м рукоп^сей, относяш^хся к тайным обшествам, знач^тельно 
превосход^вшую по полноте репертуара комплект масонскмх ^здан^й, 
переданный ей в том же году мз бмблштекм Воллов^ча24.

На протяженмм дл^тельного времен^ б^блш тека не могла предпрм- 
н^мать н^как^х действ^й с конфмскованнымм ^здан^ям^. В 1840 г. 
впервые было получено разрешенне передать часть дублетов Варшав- 
скому учебному округу. В апреле этого года С.С. Уваров пнсал А. Н. Оле- 
нмну: «По Высочайшему Государя Ммператора повеленмю ученые м 
учебные заведенмя Царства Польского подч^нены надзору Ммнмстер- 
ства народного просвешен^я Ммпермм. Обозревая оные в бытность мою 
в Варшаве, я заметал в нмх ош,у™мый недостаток в одном мз главных 
учебных пособ^й — кнмгах. Озабоч^ваясь устранентем этого недо- 
статка м зная что Ммператорская Публ^чная б^блш тека ^меет по раз- 
ным отраслям наук значмтельное чмсло дублетов < .> ,  я ^спраш^вал

23 См. там же. Л. 7—9 об.
24 См. там же. Оп. 1, 1836, д. 32. 2 л.
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сонзволення Государя Ммператора на передачу такнх дублетов в внде 
дара Варшавскому учебному округу, на что в 23 день сего апреля н после- 
довало Высочайшее разрешенне»25. В 1840 г. н 1842 г. в Варшаву двумя 
партаямм было отправлено в обшей сложноста 24540 кнмг, ^з н^х 132 
^здан^я тапографмм Эльзев^ров26.

Следуюшая большая партая кннг была передана, как сказано в доку- 
менте, в «Варшавскую Главную Бмблштеку» в 1863 г. — 10500 названмй 
в 17000 томах27. Мзлмшкм экземпляров ^мевш^хся в бмблштеке ^зда- 
н^й соб^рал^сь в отделенмм дублетов. Это отделен^е, сформ^рованное 
мз конф^скованных ^здан^й, собственных прш бретен^й бмблштекм м 
даров, выполняло функц^^ резервного м обменного фонда МПБ. Запре- 
шенные ^здан^я туда не поступалм, хотя многае ^з н^х тоже былм в 
знач^тельном кол^честве экземпляров, занммая место, которого всегда 
в бмблштеке не хватало. В 1845 г. Д.П. Бутурлмн28, смен^вш^й А.Н. Оле- 
нмна на посту дмректора МПБ, ^спрос^л разрешенте прав^тельства на 
унмчтоженме пята запрешенных польск^х кнмг, пр^надлежавш^х Вар- 
шавскому Обшеству любмтелей наук ^ наход^вш^хся в бмблштеке в 300 
^ более экземплярах29. Попутно отметам, что в середмне 1850-х годов 
запрешенные соч^нен^я на мностранных языках вывел^ ^з особого 
отдела, м он^ вл^л^сь в мностранные фонды ^л^ в отделенме дублетов. 
М.А. Корф30, назначенный днректором МПБ в 1849 г., добнлся для б^бл^- 
отек^ большей свободы в обрашенмм с ^здан^ям^ дублетного фонда В 
1850 г. ей было разрешено продавать дублеты, в том чнсле с аукцшна. 
Ряд такнх аукцшнов МПБ провела в 1850—1854 гг. н в 1861 г.31 На про-

25 Там же. Оп. 1, 1840, д. 15, л. 2—2 об.
26 См. там же. Д. 15, 23 л; Оп. 1,1842, д. 6. 6 л.
27 См. там же. Оп. 1, 1863, д. 14, л. 15—16.
28 Бутурлмн Дммтрмй Петровмч (1790—1849), дмректор МПБ в 1843—1849 гг. О нем см.: 

Сотруднмкм Россмйской нацмональной бмблмотекм — деятелм наукм м культуры. Т. 1. 
С. 108—113.

29 См.: Зверева М. С. О судьбе несколькмх варш авск^х тадан^й начала XIX века в Ммпера- 
торской Публмчной б^блтотеке в Санкт-Петербурге // К^і^гка ропай р ой гіа іат і. ЬцЬііп, 
2007. 8. 219—226.

30 Корф Модест Андреевмч, барон, с 1872 г. граф (1800—1876), дмректор МПБ в 1849—1861 
гг. О нем см.: С отрудн^к^ РНБ — деятелм наук^ ^ культуры. Т. 1. С. 275—282. ; Голубева, 
О. Д. М. А. Корф. СПб., 1995. 168 с.

31 См.: Ммператорская Публмчная б^блтотека за 100 лет, 1814—1914. СПб., 1914. С. 224—
227 ; Грмнченко Н.А. М.А. Корф м аукцмоны П у б л т н о й  б^блтотега (1850-е гг.) // Кн^ж-
ное дело в Россмм во второй половмне XIX — начале XX века. СПб., 1994. С. 8—26.



дажу выставлялмсь мстормческме соч^нен^я на мностранных языках 
(в том ч^сле мзданные в Санкт-Петербурге) ^ «все предвармтельные м 
вспомогательные к ней наукм, ^менно: географ^я (кроме, однакож, атла- 
сов м ландкарт), статастака, запмскм, бш граф^^, путешеств^я, археоло- 
гая, нуммзматака, д^пломатака ^ пр.», включая дефектные экземпляры 
м не полные комплекты мзданмй32, выпушенные в XVI—XVIII вв. В сово- 
купнос™ на аукцш ны было выставлено немногмм более 820033 назва- 
н^й кнмг, часть ^х осталась не востребованной. Одмн ^з орган^заторов 
аукцшнов В.М. Собольш^ков34 п^сал: «Аукцшнная продажа дублетов 
мнтересовала вначале очень многах богачей. Онм пртезжал^ в Б^блш - 
теку провеста пр^ятно вечер, но потом мнтерес стал ослабевать, так что 
на последнем аукцшне не было не только конкурентов, но даже м про- 
стых покупш^ков»35.

Мзданмя дублетного отделен^я ^спользовал^сь также для внутрен- 
него м международного кнмгообмена36.

Однако подавляюшая часть резервного м обменного фондов МПБ 
перераспределялась безвозмездно. На протяженмм всего XIX в. вплоть 
до революцнн 1917 г. бнблштека передавала в качестве дара не только 
мзданмя, но м рукоп^с^ разл^чным б^блштекам, арх^вам, ведомствам, 
музеям, обшествам, учебным ^ научным заведенмям. Сред^ н^х былм 
Варшавскмй ун^верс^тет, Варшавская мед^ко-х^рургаческая академ^я,

32 ОАД РНБ. Ф. 1, оп. 1, 1850, д. 24, л. 8а об.
33 Подсчмтано по: Каталог дублетов Ммператорской Публмчной бмблмотекм. СПб., 1850. 

Ч. 1. 350 с. Последняя продажа дублетов Ммператорской Публмчной б^блтотега 4 мая 
1851 г. [СПб., 1851. 3 с ] , Еп уепіе а іа БіЫіоіЬёдце ^трёгіаі РцЫідце, ацх ргіх йе гаЬаі8 сі- 
йе88ош іпйідцё^. [8РЬ., 8. а. 3 р.].
Ьі8І (1’оцугаде8 гаге8 еі ргёсіецх, сопсегпапі іа К.Ц88іе еі і ’апсіеппе Роіодппе, дці 8егопІ уепсіш 
а і ’епсЬёге а іа БіЬііоіЬёдце ^трёгіаі РцЬіідце й ітапсЬ е іе 16 таг8  а цпе Ьецге еі іе8 ^оцгв 
8ціуапІ8 йерці8 йецх Ьецге8. 8РЬ., 1852. 24 р. ; Саіаіодце й ’цпе Ьеііе соііесііоп й ’оцугаде8, еп 
та^еш е рагііе гаге8 еі ргёсіецх, сопсегпапі ргіпсіраіетепі іа К.Ц88іе еі і ’апсіеппе Роіодпе, дш 
8егопІ уепйш ацх епсЬёге8 а іа БіЬііоіЬёдце ^трёгіаі РцЬіідце іе 4 таг8  еі іе8 р ш 8  8ціуапІ8. 
8РЬ., 1853. 96 р., М ет  іе 24 іеугіег еі іе8 ;оцг8 8ціуапІ8. 8РЬ., 1854. 55 р., I й е т  іе 27, 28, еі 29 
таг8  1861. 8РЬ., 1861. 32 р.

34 Собольш ^ков В а с ^ т й  Мванов^ч (1808—1872), работал в МПБ в 1834—1872 гг. О нем 
см.: Сотруднмкм Росс^йской нацмональной б^блтотега — деятел^ наук^ м культуры. 
Т. 1. С. 471— 475 ; Голубева, О. Д. В. М. Собольшмков. СПб., 2001. 200 с.

35 Цмт. По: Ммператорская Публ^чная б^блтотека за сто лет. СПб., 1914. С. 227.
36 См., напр.: ОАД РНБ. Ф. 1, оп. 1, 1846, д. 34 «Дело управленмя Ммператорской Публмч- 

ной б^блтотега  об уделенмм дублетов Б^блтотекш  1) в пользу Булгар, 2) для Тмфлмской 
бмблмотекм». 4 л.
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Вмленскмй музей древностей, (в частноста, в 1863 г. получмвшмй в дар 
1500 сочмненмй в 1962 томах37), Вмленское археологаческое обшество м 
В^ленская публмчная б^блштека, Ктевск^й учебный округ, Краковская 
Академмя наук ^ б^блш тека Краковского унмверсмтета, гамнастаче- 
ское обшество «Польскмй сокол», Львовск^й ун^верс^тет ^ Львовская 
бмблштека в Гал^ч^не, Могалевская гммназмя, Московск^й ун^верс^- 
тет ^ многае другае. Нач^ная с 1861 г., на протяжен^^ нескольк^х деся- 
талетай тысяч^ томов отправлял^сь в Московскую публмчную б^блш - 
теку, основанную в этом году под названмем «Московскмй публ^чный 
музеум ^ Румянцевск^й музеум»38.

В 1921 г. по условмям Р^жского м^рного договора в Польшу былм 
переданы огромные собран^я печатных м рукоп^сных матершлов, сек- 
вестрованных царскмм прав^тельством Росс^^ в разное время, начм- 
ная с 1795 г. на террмтормм бывшей Речм Поспол^той, ^ ^сч^слявш^еся 
десяткам^ тысяч названмй39.

В результате всех этах дв^жен^й кн^жных ^ рукоп^сных потоков 
трудно сказать, сохраннлнсь л^ сегодня в фондах РНБ какне-лнбо нзда- 
н^я ^з семейных б^блш тек Волловмчей, Немцев^чей ^ Сапегов, посту- 
пмвшме в Ммператорскую Публ^чную б^блш теку в 1830-х годах.

37 См.: Там же. Оп. 1, 1863, д. 14, л. 15—16.
38 Ныне Россмйская государственная бмблмотека (РГБ), Москва. О комплектованмм фон- 

дов этой бмблмотекм дублетамм МПБ см.: Зверева, М.С. Румянцевск^й музей — фмлмал 
Ммператорской Публ^чной б^блтотекш  (1845 — 1861 гг.) // Публмчная бмблмотека м 
культура. Тр^ века мстормм. СПб., 2006. Вып. 1. С. 101—135.

39 См.: Мормчева, М.Д. Указ. соч.
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Ьо ЗвереваМ. С.



Стефановыч А. В.

К мстормм Брестской еврейской 
бмблмотекм М. Рыбацкого

В последнме годы в Беларусм особое внмманме уделяется проблемам 
мсследованмя как отдельных кнмжных памятнмков, так м кнмжных 
собранмй, сушествовавшмх на террмтормм республмкм Беларусм на про- 
тяженмм многмх столетмй.

Многме кнмжные собранмя ммелм постоянное место храненмя. На 
Берестейш^не такмх собранмй было много, но не многме мз нмх сохра- 
нмлмсь. Некоторые бмблмотекм оставмлм свой след только в воспомм- 
нанмях мх современнмков м бмблмотечных каталогах. Порой, благодаря 
такмм сведенмям, мы узнаем о сушествованмм частных м государствен- 
ных собранмй.

В качестве прммера можно прмвестм печатный каталог Брестской 
бмблмотекм М. Рыбацкого, мзданный лмтографмческмм способом в 
1911 г. К сожаленмю, в фонде Центральной научной бмблмотекм Нацм- 
ональной академмм наук Беларусм (ЦНБ НАН Беларусм) сохранмлась 
только фотокопмя этого каталога. Тем не менее она позволмла нам в 
какой-то степенм воссоздать забытые странмцы мз мстормм кнмжной 
культуры Брестчмны, связанные с многочмсленнымм частнымм кнмж- 
нымм собранмямм, которые сушествовалм там на протяженмм многмх
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столетмй. К такмм мсчезнувшмм частным кнмжным коллекцмям можно 
отнестм Брестскую еврейскую бмблмотеку М. Рыбацкого.

Упоммнанме об этой частновладельческой еврейской бмблмотеке мы 
нашлм в кнмге А.А. Сокольчмк «Русская дореволюцмонная кнмга Бело- 
руссмм (1802—1916 гг.). Бмблмографмя» (Ммнск, 1964).

В этой кнмге в позмцмм №2509 дано опмсанме, хотя м неточное, ука- 
занной бмблмотекм: «Каталог быблыотекы Рыбацкого в Брест-Лытовске. 
Брест-Лытовск, ызд. Рыбацкого, 1911. 12 не нумерованных страныц». К 
сожаленмю, на тот момент, вероятно, не было точных сведенмй о дан- 
ном кнмжном собранмм. Храняшаяся в ЦНБ НАН Беларусм фотоко- 
пмя документа в определенной мере раскрывает представленме об этой 
бмблмотеке.

Остановммся на более детальном его мзученмм с помошью указанного 
каталога.

Печатный каталог М. Рыбацкого представляет собой брошюру мз 12 
ненумерованных лмстов. На форзаце первого лмста каталога напечатано: 
Б^бл^от ека ^ .  Рыбацкого в г. Брест-Л^товске. Белостокская ул^ца, 
дом Тымянского. На тмтульном лмсте даны более развернутые сведенмя 
«Брестская еврейская б^бл^от ека (Белостокская ул^ца , дом Тымян- 
ского, где Ссудо-сберегательное т-во»), включаюш^е дополнмтельную 
мнформацмю о режмме работы бмблмотекм м абонентской плате за поль- 
зованме: «Абонент наямесячная плат а 20 коп. Залог2 руб. Б^бл^от ека  
от крыта ежедневно, кроме пят н^цы  ^  субботы, от 3 ч. дня до 8 ч. 
вечера по местному временш». Внмзу тмтульного лмста указано место м 
способ мзданмя: Брест-Л^товск. Т^по-Л^т ограф^я ̂ .Л . Ракова, 1911.

Как вмдно мз каталога, весь фонд бмблмотекм был поделен на трм 
условных раздела м своеобразного прмложенмя в вмде отдельного спм- 
ска авторов м сборнмков. Отдельно был выделен м «Особый отдел лмте- 
ратуры м журналов».

В начале каталога представлена мнформацмя о том, что « т  более 
6 000 кнш , находяш,шся в б^бл^отеке, ^меют ся 1) Полные собран^я 
соч^нен^й следуюш,ш авторов...», где в алфавмтном порядке прмве- 
дены фаммлмм авторов, в основном без мнмцмалов. Мсключенме соста- 
вмлм лмшь Л.Н. Толстой, А.К. Толстой, М. Твен, Г. Успенскмй. Некото- 
рые фаммлмм прмведены, возможно, в мскаженном вмде. Представляем, 
согласно каталогу, спмсок авторов, чьм полные собранмя сочмненмй 
находмлмсь в бмблмотеке М. Рыбацкого, сохраняя, прм этом особен-



нос™ орфографмм состав^теля. Это кн^га: «Андреева. Ауэбаха. Аша. 
Андерсена. Андреевмча. Агафонова. Айхенвальда. Анучмна. Ахматова. 
Ахад-Гаана. Алтаева. Анского. Байрона. Борозднна. Бял^ка. Букн-бен- 
Могл^. Бел^нского. Бершадского. Бьернсона. Бебеля. Брандеса. Бобо- 
рыкнна. Бен-Ам^. Базнлевского. Беренже. Брерт-Гарта. Б^чер-Стоу. 
Бокля. Берне. Белламн. Верб^цкой. Вересаева. Вассермана. Водовозова. 
Внндельбанда. Гоголя. Гончарова. Гейне. Грнбоедова. Гауптмана. Гер- 
целя. Гессена. Гюго. Горького. Гамсуна-Кнута. Гр^ма. Гар^на. Гаршнна. 
Герцена. Геккеля. Геттерна. Гросса. Гете. Греца. Гнршбейна. Гомера. 
Д^ккенса. Дефо. Додэ. Дорошевнча. Достоевского. Дубнова. Даннлев- 
ского. Дрэпера. Данченко-Нем^р (Нем^ров^ча-Данченко). Дарвнна. 
Жуковского. Жюль-Верна. Жаботанского. Жорж-Занд. Зангвнля. Золя. 
Зудермана. Загоск^на. Мбсена. Карамзнна. Кляузнера. Купр^на. Когана. 
Короленко. Карнелеса. Лацаруса. Леванды. Лассаля. Лнлненблюма. 
Леруа-Болье. Л^пперта. Лермонтова. Лейк^на. Леббока. Лукашевмча. 
Льюса. Майн-Р^да. Метерл^нга. Матенгацц^. Мнхайловского. М^рбо. 
М ам^н-С^б^ряка. Мордовцева. М^нье. Ннцше. Нордау. Надсона. Найде- 
нова. Оршанского. Оржешко. Островского. Овсян-Кулмковск. Пушк^на. 
Пружанского. Потапенко. Пшнбышевского. П^сарева. Паульсена. Пас- 
манмка. Пэна. Переца. Реклю. Р[э]анна. Раб^нов^ча. Рывк^на. Скотта В. 
Сенкевнча. Сю. Сап^ра. Спенсера. Салтыкова—Цедрн. Станюков^ча. 
Св^фт. Сеньобоса. Сеченова. Толстого А.К. Толстого Л.Н. Твэн М. Тет- 
майера. Тургенева. Т[э]н. Туган-Баран. Тнмнрязева. Успенского Глеба. 
Фламмаршна. Фруга. Фулье. Францоза. Фейерберга. Флавня. Хвольсона. 
Ч^р^кова. Чехова. Членова. Челпанова. Чмжова. Чернышевского. Ш^л- 
лера. Шнллер-Мнхайл. Шп^льгагена. Шермана. Шексп^ра. Шн^цлера. 
Шопенгауэра. Шелгунова. Шера. Шолом-Алейхема. Шахрая. Эллшт'ь. 
Эмара. Эберса. Юшкев^ча. Ярошевского. Яффе».

Второй раздел указанного каталога включал: 2) «Все сборн^к^: «Зна- 
нме». «Земля». «Переж^тое». Еврейск. сборн^к^. Все альманахм «Ш^пов- 
н^к». Н^жегородск^й сборнмк. Народная энц^клопед^я ^зд. Сытана 
(20т.), Еврейская энц^клопед^я, ^зд. Брокгауза н Ефрона. Еврейская 
б^блш тека 80-х годов. «Восход» за первые 10 лет. Унмверсальная бмблм- 
отека (400 выпусков.). Ж ^знь замечательных людей, ^зд. Павленкова 
(все выпускм). Еврейск. Стар^на. Вестнмк О-ва р. пр. между евреямм м 
мн. др. кнот'ь».
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Третмй раздел составлялм: 3) «Журналы: Современный Ммр. Русское 
Богатство. Новый журнал для всех. Новая Жмзнь. Русская Мысль. Раз- 
свет. Юный Мзрамль. Маяк. Путеводный огонёк. Образованме. Еврей- 
ская Жмзнь. Восход. Ммр Божмй. Еврейскмй Ммр. Запросы Жмзнм. Вос- 
ходы».

После трех разделов отдельным спмском шла группа авторов, кото- 
рые не ммелм полных собранмй м, скорее всего, былм представлены 
отдельнымм мзданмямм. Это промзведенмя: «Айзмана. Амфмтеатрова. 
Арцыбашева. Аксенова. Аннунцмю. Бернштейна. Бунмна. Ведекм[н] 
да. Вейнмгера. Грмгоровмча. Гамзе. Дымова. Джерома. Елпатьевского. 
Конопнмцкой. Каменского. Лухмановой. Лункевмча. Мопассана. Манна 
Томаса. Маргерат. Ммхаэлмс. Некрасова. Ольнема. Посадова. Горбу- 
нова. Реммзова Алекс. Сервантеса. Серошевского. Сологуба. Скмтальца. 
Тэффм. Тммковского. Тана. Фореля. Чуковского. Шоу. Шапмр'ь Ольгм. 
Шехерезады. Эделя. Федорова», а также сюда же былм отнесены: «Сбор- 
нмкм: Сборнмк Мталмя. Сборнмк Детм мзгнанмя. Всеобшая бмблмотека 
(180 вып.). Бмблмотека современной лмтературы (50 вып.)».

«Особый отдел лмтературы м журналов для детей» фактмческм вообше 
не был распмсан составмтелем.

Вторая часть этого каталога мздана на еврейском языке, м, вероятнее 
всего, составляет перевод первой частм.

Как вмдмм, каталог бмблмотекм М. Рыбацкого не отлмчается доско- 
нальностью, не отвечает обшепрмнятым требованмям, предгявляемым 
к подобного рода мзданмям.

В то время бмблмотечное делопромзводство было хорошо развмто, м, 
аналмзмруя данный документ — каталог, прмходмм к выводу, что опмса- 
нмем бмблмотекм занммался человек, далекмй от правмльного м точного 
учета м опмсанмя вверенного ему кнмжного фонда.

Сохранмлось много аналогмчных мнвентарей-каталогов того вре- 
менм, которые былм опмсаны по канонам бмблмотечного делопромзвод- 
ства, давалм полную м обгектмвную картмну бмблмотечного собранмя 
того млм много владельца. В нашем же случае нет достаточного пред- 
ставленмя о репертуаре хранмвшмхся в бмблмотеке мзданмй, выходных 
данных м др.

Тем не менее, несмотря на все негатмвные характермстмкм данного 
каталога, можно утверждать, что это мзданме ммеет положмтельное зна- 
ченме для мстормм кнмжной культуры, в частностм, для мсследованмй



бмблмотечных собранмй. Так, ммея сведенмя о колмчественном составе 
данной коллекцмм (6 тыс. экземпляров), ее персоналмях, частмчно (на 
прммере журналов м сборнмков) о репертуаре, можно сделать вывод, что 
бмблмотека М. Рыбацкого, как вмдно мз ее названмя, прежде всего была 
орментмрована на еврейского чмтателя, хотя по каталогу трудно опре- 
делмть процентное соотношенме еврейскмх м другмх мзданмй, находя- 
шмхся в ее фонде. В коллекцмм довольно шмроко представлена как рус- 
ская, так м в целом ммровая лмтература, прмчем многме кнмгм, на наш 
взгляд, являлмсь прмжмзненнымм мзданмямм промзведенмй большмн- 
ства мз перечмсленных в каталоге авторов. Смеем предположмть, что 
такме бмблмотекм былм популярны средм среднего сословмя.

Мнтересна м следуюшая деталь: за пользованме кнмгамм необходммо 
было внестм залог в размере 2 рублей. Абонентская плата составляла 20 
копеек. Вероятно, эта мера была предпрмнята владельцем для заш,мты 
фонда от возможной кражм, но нельзя мсключмть м коммерческого 
характера данного введенмя.
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Тумыловыч В. Н.

Развмтме бмблмотек м контроль 
государства за распространенмем 
печатных мзданмй в Лунмнецком 
повете в 1921—1939 годах

С началом 1921 года село Лунннец получает статус города н стано- 
вмтся центром одномменного повета Полесского воеводства. Возрож- 
денная Польша отсчмтывала третай год бытая, но средм тысяч задач, 
которые нуждалмсь в срочном разрешен^^, разв^тае бмблмотек ^ отсле- 
ж ^ванте поступаюшей в бмблштечные фонды л^тературы не ушлм 
^з- под контроля молодого государства. Этот контроль с годамм только 
уснлнвался ^ преследовал, прежде всего, ндеологнческне цел^. Государ- 
ство было замнтересовано в увел^чен^^ б^блштечной сета, но не могло 
допустать поступленмя в б^блш тек^, как тогда называлм, запрешённой 
л^тературы.

Можно назвать ряд прмчмн, сдерж^ваюш^х рост ч^сла бмблштек в 
Лун^нецком повете в начале 1920-х годов. Очев^дно, главная мз н^х — 
н^зк^й процент грамотноста в Полесском воеводстве.

Здесь в 1921 году мз л^ц, старше 10 лет, 71,7% населенмя было без- 
грамотно. Но через 10 лет статастака заметно улучшмлась, м ч^сло без- 
грамотных сократалось до 48,4%. Несмотря на это, полесскмй регш н 
оставался самым безграмотным в Польше. В так^х услов^ях было пре- 
ждевременно н нецелесообразно форснровать рост ч^сла б^блштек: 
ч^тателей было — едмнмцы. К серед^не 1920-х годов ч^сло образован-



ного населенмя стало увелмчмваться за счёт молодёжм — учаш^хся 
повшехных (обшеобразовательных. — В.Т.) школ. С этого временм м 
нач^нается уверенный рост чмсла польск^х б^блш тек на Лунмнетчмне.

Как сообшала в своё время газета «Жыце Полеся», 1 апреля 1925 г. 
«Товажмство Унмвэрсмтэту Роботнмчэго» открыло в Лун^нце б^блш - 
теку, пользоваться которой мог любой жмтель города м окрестных дере- 
вень, старше 16 лет. Бмблштека была платной. О чмсленноста кн^жного 
фонда в печа™ не сообшалось1.

В городе в 20-х годах нмелось русское народное уч^л^ше, которое вме- 
сте с русскмм благотвор^тельным обшеством располагало б^блштекой. 
Она нош ла ммя графа Льва Толстого. Сохран^лся бмблмотечный кн^ж- 
ный штемпель, позволяюш^й судмть, что в данном случае в бмблштеке 
было свыше 500 кнмг2.

В 1921 г. в Лунмнце была открыта государственная г^мназ^я мм. Вла- 
д^слава Ягелло. Учебное заведенне подобного рода также невозможно 
представмть без б^блш тек^, но сведен^й о чмсленноста её кн^жного 
фонда обнаружнть пока не удалось.

На^более полная мнформацмя о б^блштечной се™ отдельных гммн 
^ целого повета сохранмлась в «Статастаческ^х отчетах, касаюш^хся 
обшественных домов ^ домов культуры». Но в отчётах — только пере- 
чень обшего чмсла б^блштек, а чмсленность кн^жного фонда не ука- 
зана. Так, в 1936 г. смтуацмя в повете выглядела следуюш^м образом:
— гм^на Чучев^ч^ — 3 дома людовых; в нмх, светл^цах, школах — 
8 бнблштек;
— гм^на Лаховская — 1 дом людовы; в нем, светлмцах, школах — 6 
б^блш тек, 5 радшпрмёмнмков;
— гм^на Лен^нская — 4 дома людовых; в нмх, светл^цах, школах — 
6 бмблштек, 8 радш пртемн^ков;
— гм^на Лунмнская — 6 домов людовых (м 1 строяш^йся), в н^х, светлм- 
цах, школах — 20 бмблмотек, 8 радш пртемн^ков, 4 люб^тельск^х теа- 
тра;
— гммна Кругов^ч^ — 4 дома людовых (м 3 строяшдася); в н^х, светл^- 
цах, школах — 4 бмблштекм, 4 радшпрмёмнмка;

1 Туміловіч В. П апяровы я сведкі мінулага // Лунінецкі сшытак. № 5. Лунінец, 2005. 
С. 6—14.

2 К олосов Л. Л унм нецкая сф рагм стмка // Л ун інец к і сш ы так. № 6. Л унінец , 2006. 
С. 21.
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— в Лунмнце м повете — 19 домов людовых (м 5 строяш^хся); в нмх, свет- 
л^цах м школах — 47 б^бл^отек, 38 радшпрмёмнмков, 8 люб^тельск^х 
театров3.

Названная выше цмфра — сорок семь — только часть бмблштек быв- 
шего повета; к н^м нужно добавмть пр^мерно столько же обшественных 
бмблштек, пр^надлежавш^х частным л^цам, а также арммм, церквам, 
костёлам, с^нагогам м т.д. Нужно уч^тывать ^ то, что гранмцы бывшего 
повета м нынешнего района не совпадают.

Мменно переч^сленные выше 47 б^блш тек — мз ч^сла действуюш^х 
пр^ домах людовых, светлмцах, школах (а также прм государственных 
учрежден^ях ^ проправмтельственных обгед^нен^ях) — могл^ относ^- 
тельно спокойно осушествлять свою деятельность.

Что касается бмблштек пол^таческ^х обгед^нен^й, об’ьедмненмй 
нацш нальных меньш^нств, то в 20—30-е годы над нммм постоянно 
в^тал дух тотальной слежкм ̂  пол^цейского контроля. Другам^ словамм, 
государственная пол^така в отношен^^ негосударственных бмблштек 
была не вполне лояльной, м Лун^нетч^на — тому яркмй пр^мер.

В 1920-е ^ особенно в 1930-е годы в Лунмнецком повете возн^кает ряд 
обшественных органмзацмй, ^ некоторые ^з н^х ммелм в сво^х уставах 
чётко обозначенный пункт: созданте б^блштек. Для полмцмм это доба- 
в^ло хлопот: нужно было отслежмвать, не попадает лм в те б^блштекм 
запрешенная лнтература. В ч^сле орган^зац^й, устав которых преду- 
сматрмвал созданте б^бл^отек, былм «земледельческте кружкю> (кулка 
рольн^чэ); онм, в частноста, действовал^ в Кожан-Городке, Лахве, 
Любожерд^ ^, вероятно, в некоторых другах населённых пунктах. Как 
правмло, все «кулка» ^мел^ небольшме б^блш течк^. Но это не вызы- 
вало озабоченноста у пол^ц^^: вся лмтература так^х б^бл^отек была 
сельскохозяйственной тематакм, ^здан^й пол^таческого характера не 
встречалось.

С 12 марта 1931 г. на Лунмнетчмне вознмкают сш нтетскте органмза- 
ц^^  «Гехалюц-Пшнэр». Власта зарегастр^ровал^ сеть такмх ячеек м 
тут же повелм протав н^х борьбу. Устав «гехалюцев» требовал созда- 
нмя бмблштек. А л^тература в так^х бмблштеках — сплошь пол^таче- 
ского характера. М пол^ц^я затребовала у сшнмстов подробные оп^см

3 Г осударственны й архмв Брестской  областа  (ГАБО) Ф. 2002. О п.2. Д. 582. С. 14— 
32.



мх кнмжных фондов. Выясн^лось, напр^мер, что ганцевмчекме «геха- 
люцы» ^мел^ в бмблштеке 92 кн^га. В марте 1931 г. Казммеж Бар^н^чек, 
руководнтель реферата безопасноста (т.е. одного нз отделов пол^ц^^), 
провёл люстрац^ю ганцевмчскмх «пшнеров» ^ сред^ проч^х недостат- 
ков выявмл, что «ч^сло членов органмзацмм — 27 — не соответствует 
действмтельноста. Нет штатного бмблштекаря, а б^блштечный фонд — 
на руках»4.

Еслм устав обшественной орган^зац^^ не предусматрмвал создан^я 
б^блш тек^, то, дабы не мметь дела с пол^ц^ей, бмблштеку не созда- 
вал^. В повете было несколько товармшеств, напрямую прмчастных к 
сфере образован^я ^, как нм странно, структуры эта не всегда ммелм 
б^блш тек^.

Так, с 1928 г. в Лунмнце сушествовало товар^шество «Друзей профо- 
бучен^я...» (Пшыяцюл осьвяты заводовэй м научыцел^ шкул заводо- 
вых), которое в 1933 г. возглавмл Красковскм Андрей, дмректор Кассы 
Комунальной ^ редактор «Кронмкм Лун^нецкэй». В годовых отчетах 
товармш,ества мы не наход^м н^какого упоммнанмя н^ о б^блштеке, 
н^ о штатной едмнмце б^блштекаря. В опмсм ^мушества (1933) знач^тся 
несколько схем м табл^ц, 8 географ^ческ^х карт, 24 учебнмка — это 
вошло в опмсь как обычное ммушество, но не как б^бл^отека5.

Средм обшественных обгед^нен^й мы наход^м такое, которое уже 
в смлу своего названмя обязано было ^меть бмблштеку, — «Товар^ше- 
ство помош^ студентам евреям». Но оно по прмчмне бедноста вообше 
б^блш тек^ не ммело. В 1933 г. его касса насчмтывала лмшь 63 злота 60 
грошей; эту сумму в вмде помош^ подел^л^ между тремя беднымм сту- 
дентам^6.

С 12 августа 1930 г. действовало в Лунмнце еше одно товар^шество — 
«По оказанмю помош^ еврейск^м школам м культуре» (сокрашенно — 
«Шуль-Культ»). Казалось бы, тут бмблштека должна быть обязательно! 
Да м товар^шество было многочмсленно: насч^тывало в 1933 г. 83 члена. 
Но власта прмзналм, что оно «фактаческ^ бездействовало», м распоря- 
жентем воеводского правлен^я от 10.04.34 предпмсывалось его закрыть.

4 ГАБО. Ф. 2002. Оп.2. Д. 285. С. 174.
5 ГАБО. Ф. 2002. Оп.2. Д. 219.С. 20.
6 ГАБО. Ф. 2002. Оп.2. Д. 346. С. 7.
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Составмлм опмсь ммушества, где указано, что сред^ прочего, у Шуль- 
Культа было 3 таблмцы, 4 плаката по зоологмм м... н^как^х кн^г!7

Пыталось расшмрмть в Лун^нце свою деятельность м укра^нское 
нацш нальное обшество «Р^дна школа», но власта с самого начала увм- 
дел^ в нем замаскмрованную «коммунтетаческую» орган^зац^ю.

«Укра^ньськэ сэляньськэ обгеднання» возн^кло в Лун^нце 19 мюля 
1931 г. пр^ поддержке партам Сельроб-Едность как новая пр^стройка 
компартам», — это строк^ ^з секретного пмсьма воеводского правле- 
н^я, отправленного властям Лунмнца в марте 1933 г. Пмсьмо намекало 
старосте, чтобы усмлмямм повета вынуд^ть означенное суспмльство не 
разворач^вать, а сворач^вать свою деятельность. О «Рмдной школе» в 
Лунмнце сохран^лось очень мало сведенмй, ^ была л^ у «Школы» бмблм- 
отека — не^звестно8.

Одмн только Лун^нец — без повета — насчмтывал в 1920—1930-е годы 
свыше двух десятков разлмчных товар^шеств, обшеств, союзов, кото- 
рые не былм структурам^, созданнымм органам^ власта. Все он^ ммелм 
уставы, печата, вел^ отчетную документацмю. Некоторые ^з н^х былм 
совсем крошечнымм: насч^тывал^ по 5—7 человек. М только немногме 
^з н^х брал^ на себя хлопоты по открытаю б^блштек.

Власта не только пресекал^ распространен^е запрешенной л^тера- 
туры, но ^ прослежмвалм л^чную ж^знь несговорч^вых редакторов м 
корреспондентов. Так, староста Лун^нецкого повета получмл срочное 
сообшен^е ^з Варшавы, что редактор «Дэр Данцнгер Форпостэн» с кор- 
респондентом В. Ленцем ммеют намеренме отправ^ться автомоб^лем 
мз Варшавы в Румын^ю, пр^ этом будут следовать через Пмнск, Луцк, 
Львов. Об этом былм тут же оповешены влас™ Бреста, Кобрмна, Дрога- 
ч^на, П^нска, Лун^нца — тех поветов, на террмтормм которых ожмда- 
лось появленте нежелательных гостей.

А вот схема недопушенмя запрешенной л^тературы в рук^ ч^тателя 
выглядела так.

Едва воеводское правленне узнавало, что где-то нздается, напр^мер, 
коммунтетаческая л^тература — тут же старостам поветов рассыла- 
лмсь распоряженмя о необход^моста усмленмя контроля за распростра- 
нентем печатных мзданмй ^ ^з’ьятаем тех мз н^х, которые переч^слены

7 ГАБО. Ф. 2002. Оп.2. Д. 346. С. 80.
8 ГАБО. Ф. 2002. Оп.2. Д. 582. С. 3.



в спмске воеводского правленмя. Пр^ этом старосты поветов время от 
временм пмсьменно докладывал^, как выполняется распоряженме.

Так, в 1936 г. полесское воеводское правленне направ^ло старостам (в 
том чмсле ^ лун^нецкому) цмркуляр об ю ’ьята^  першд^ческого ^зда- 
нмя на белорусском языке «Наша воля» (двухнедельнмка) ^ еврейского 
еженедельн^ка «Зыбн Таг».

В этом же спмске — м другае ^здан^я, подлежашда М ’ьятаю ^з про- 
даж^: «Попросту», «Смена», «Пшэкруй тыгодня», «Левы тор», «Облмчэ 
дня», «Наша праца», «Знанмя»9.

Перечень печатных мзданмй, подлежаш^х мз’ьятаю, время от вре- 
мен^ менялся. В Лунмнце как-то получ^л^ указанме об ю ’ьята^  ком- 
мунтетаческой лмтературы на... французском языке! Таковая, однако, 
в полесской глубмнке обнаружена не была.Вьшскмвать запрешенную 
л^тературу помогал^ так называемые «тайные экспозмты» — мнформа- 
торы, завербованные пол^ц^ей ^з чмсла местного населен^я. В 1925 г. мх 
в Лун^нце насч^тывалось 3910.

Воеводскому правлен^ю стало ^звестно — м это отмечено в цмрку- 
лярных п^сьмах, — что на террмтормм Лун^нецкого повета обнаружена 
запрешенная пресса у Ш^шко Яна (д. Будча) ^ у Берков^ча Менахема 
(г. Ганцевмчм) — речь шла о першдмческмх ^здан^ях «Карта», «Зыбн 
Таг» м «Кверазн^т», выходяш^х в Вмльно.

Дальнейште расследован^я показал^, что запрешенные ^здан^я 
обнаружены в повете в обшей сложноста у 8 человек. Бывалм проблемы 
^ прм подп^ске на газеты. Так, 6 мая 1936 года войт гммны Бостынь 
доложмл в повет о том, что 20 человек упомянутой деревнм расторглм 
подп^ску на «Газету Полесскую»11.

Заметам, что «Газета Полесская» не значмлась в воеводском спмске 
запрешенных ^здан^й. В^д^мо, ^з опасенмя, что газету закроют ^ под- 
пмсываться на это ^здан^е нет смысла, бостынцы м расторгл^ договор.

Прм поступлен^^ в кш ск  нового, ранее немзвестного ^здан^я, вла- 
делец кш ска запраш^вал у старосты повета право на продажу такого 
СММ. Мменно так поступ^л в 1936 г. владелец буфета прм железнодорож- 
ной станцмм М ^кашев^ч^ некто В. Хома. Он выяснял вопрос, можно лм

9 ГАБО. Ф. 2002. Оп.2. д. 907. С. 6.
10 Т ум іловіч В. Аб тай н ай  эксп азітуры  п ал іц ы і ў бы лым Л унінецкім  павеце //

Л ун інец кі сш ы так. № 8. Л унінец , 2008. С. 7.
11 ГАБО. Ф. 2002. Оп. 2. Д. 907. С. 17, 56.
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ему продавать печатное мзданме «Рух», мздаваемое Полесскмм Товарм- 
шеством Железнодорожных Обшеств12.

Посмотрмм теперь, чем же торговал^, напрммер, в газетном кш ске в 
Лунмнце у Менахема Леш^нского. В перечне печатной продукцмм — «Дэр 
Момэнт» — 20 штук; «Гайнт» — 22 штукм; «Дас нойе Ворт» — 20 штук; 
«Бадгё» — 11 штук; «Гайнтадэ Нойес» — 3 штукм; «Хв^ля» — 3 штукм; 
«День — добрый» — 4 шт. В Лахве, в кш ске Нмколая Столярчука, как 
следует мз донесен^я участкового пол^цейского, продавалмсь следую- 
ш^е ^здан^я: «Газэта польска», «Экспресс поранны», «Курьер поранны», 
«День — добрый», «Пшеглёнд Спортовы», «Кмно», «На шмроком свете», 
«Ас», «Муха». Кроме перечмсленных мзданмй, есть м на русском языке: 
«Меч», «Русское слово»13.

Профессшнальный, относмтельно спокойный ^ уравновешенный 
подход к созданмю новых б^блштек, взявш^й на Полесье начало к сере- 
дмне 1920-х годов, в теченте последуюшего времен^ смен^лся постоян- 
ным вмешательством полмцмм в контроль за бмблштечнымм фондам^, 
в разл^чные сферы обшественной, пол^таческой, культурной ж^зн^, 
в распространенме печатной продукц^^. Незаметно взяв на себя роль 
цензора в вопросах комплектацмм бмблштечных фондов новым^ посту- 
пленмямм, пол^цейскте власта стал^ практаковать себя ^ в рол^ цензо- 
ров театра: прежде чем разрешмть театральную постановку, ч^новн^км 
требовал^ предвармтельно ознаком^ть ^х с репертуаром.

М обшество сделало ответный шаг: часть обшественных орган^зац^й 
не стала регастрмровать сво^ кн^жные сборы в качестве бмблштек, т.к. 
демонстр^ровать ^х означало прмвлечь вн^манте пол^ц^^. По этой 
прмчмне очень трудно назвать чмсло б^блш тек, бывш^х на Лун^нет- 
чмне в 1921—1939 годах. М ешё: на Лун^нетч^не прммерно с серед^ны 
1930-х годов всё чаше ^ чаше стал^ встречаться домашнме б^блш тек^ у 
горожан м простых крестьян, даже не у самых зажмточных.

12 ГАБО. Ф. 2002. Оп. 2. Д. 907. С. 20.
13 ГАБО. Ф. 2002. Оп. 2. Д. 907. С. 44, 46.



Турмасава Л. І.

Берасцейскія землі ў дакументах 
Гродзенскай абласной бібліятэкі 
імя Я.Ф. Карскага

Берасцейшчыну і Гарадзеншчыну звязвае велічная агульная гісторыя. 
Акрамя таго, што нашы вобласці — суседкі, у XIX—пачатку XX стст. 
гэтыя землі ўваходзілі ў адну адміністрацыйна-тэрытарыяльную 
адзінку — Гродзенскую губерню. Землі былых Брэсцкага, Кобрынскага, 
Пружанскага, часткова Слонімскага паветаў займаюць немалую частку 
сучаснай Брэсцкай вобласці.

Гродзенскае губернскае праўленне мела сваю губернскую друкарню. 
Гродзенская абласная бібліятэка ганарыцца калекцыяй выданняў гэтай 
друкарні, якія змяшчаюць інфармацыю і аб землях Берасцейшчыны. У 
асноўным, яны прадстаўлены працамі Гродзенскага губернскага статы- 
стычнага камітэта. Сярод іх — агляды, памятныя кніжкі, манаграфіі. 
Выяўленне дакументаў вялося па краязнаўчаму і алфавітнаму каталогах 
нашай бібліятэкі.

Наша бібліятэка з’яўляецца буйнейшым фондатрымальнікам «Аглядаў 
Гродзенскай губерні» у рэгіёне, якія ў нас захоўваюцца з 1879 па 1913 гг., 
дзе адлюстраваны матэрыялы аб яе жыццядзейнасці не толькі ў цэлым, 
але і па паветах. «Памятных кніжак Гродзенскай губерні» — усяго толькі 
тры: за 1871, 1889 і 1899 гады. Яны складаюцца з адрасоў-календароў і
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статыстычна-даведачных матэрыялаў. Адрасы-календары змяшчаюць 
звесткі не толькі аб усёй губерні, але і аб паветах.

Павышаным попытам сярод чытачоў карыстаецца яшчэ адно 
выданне Гродзенскага статыстычнага камітэта. Гэта — «Спмсок зем- 
левладенмй в Гродненской губернмм» (1890), які змяшчае статыстыч- 
ныя звесткі аб землеўладаннях па населеных пунктах паветаў згодна з 
адміністрацыйна-тэрытарыяльным дзяленнем Гродзенскай губерні з 
указаннем землеўладальнікаў і колькасці зямлі.

У Гродзенскай губернскай друкарні выдадзена кніга вядомага 
гродзенскага гісторыка і краязнаўца, члена гродзенскага царкоўна- 
археалагічнага камітэта, супрацоўніка «Гродненскнх губернскнх ведо- 
мостей» Уладзіміра Сяргеевіча Манасеіна «Крестьянскмй вопрос в Грод- 
ненской губернмм в XIX столетам» (1902).

Аўтар гэтай кнігі мае непасрэднае дачыненне і да Берасцейшчыны, 
таму што служыў на розных афіцэрскіх пасадах у Кобрынскім пяхот- 
ным палку. Гэта выданне для нас яшчэ каштоўнае і тым, што змяшчае 
аўтарскі аўтограф.

Асобнае выданне змяшчае дакументы Гродзенскага таварыства сель- 
скай гаспадаркі, якое дзейнічала ў 1900—1915 гг. Пад адной вокладкай 
сабраны статут, інструкцыя для Савета, Сакратара, Казначэя і членаў 
(1901), пратакол Агульнага Сходу членаў ад 10 лютага 1901 года, жур- 
налы звычайнага агульнага сходу ад 10 чэрвеня і 17 лістапада 1901 года, 
31 сакавіка, 31 мая і 24 лістапада 1902 года. Напрыклад, у Журнале звы- 
чайнага агульнага сходу Гродзенскага таварыства сельскай гаспадаркі ад 
31 сакавіка 1902 г. надрукаваны даклад князя С.І. Пузыны аб заснаванні 
Кобрынскага аддзела Таварыства і спрэчкі з нагоды гэтага пытання.

Інфармацыю пра Берасцейшчыну адлюстроўвае і шэраг санкт- 
пецярбургскіх крыніц. Не з’яўляецца сакрэтам, што першакрыніцай па 
вывучэнні Гродзенскай губерні з’яўляюцца «Матершлы для географмм 
м статастакм Россмм, собранные офмцерамм Генерального штаба. Грод- 
ненская губернмя» ў 2-х частках, складзеныя знакамітым гісторыкам 
і этнографам Паўлам Восіпавічам Баброўскім. У працы — звесткі пра 
гісторыю, гаспадарку, этнаграфію, асвету, пра гарады і найбольш знач- 
ныя мястэчкі губерні.

Каштоўнейшым набыткам аддзела з’яўляюцца матэрыялы Першага 
ўсеагульнага перапісу насельніцтва Расійскай імперыі 1897 года. Вып. XI. 
Гродзенская губерня (1904), які змяшчае звесткі па паветах і гарадах.



У аддзеле захоўваюцца статыстычныя матэрыялы «Волоста м гммны 
1890 года. XI. Гродненская губерння » (СПб. 1890).

Даследчыкі гісторыі сельскай гаспадаркі актыўна выкарыстоўваюць 
«Працы мясцовых камітэтаў аб патрэбах сельскагаспадарчай 
прамысловасці. Вып. XI. Гродзенская губерня» (СПб. 1903). У гэтым 
выданні, у тым ліку, знаходзяцца дакументы Брэсцкага, Кобрынскага 
і Пружанскага павятовых камітэтаў. Гэтая тэма асвятляецца і ў статы- 
стычных матэрыялах «Главнейшме данные поземельной статастакм по 
обследованню 1887 года. Вып. IX. Гродненская губерння.» (СПб. 1896).

Звесткі пра развіццё адукацыі, пра буйнейшыя навучальныя уста- 
новы ў губерні адлюстроўвае «Памятная кнмжка Вмленского учебного 
округа за 1911 — 1912 учебный год» (Вільня, 1912).

Каштоўным выданнем міжваеннага перыяду з’яўляецца «Обзор 
народного хозяйства Польшм» (Варшава, 1927), дзе можна знайсці 
звесткі аб развіцці берасцейскіх зямель таго перыяду, якія ўваходзілі 
ў склад Беластоцкага, Наваградскага, Палескага ваяводстваў Другой 
Рэчы Паспалітай. Выданне падрыхтавана Польска—Савецкай Гандлё- 
вай палатай для пазнання гаспадарчымі арганізацыямі СССР народнай 
гаспадаркі Польшы і выдадзена на рускай мове.

Несумненна, даследчыкаў прыроды зацікавіць манаграфія прафе- 
сара Аляксея Іванавіча Кайгарадава «Клімат Заходняй Беларусі» (Мн., 
1932), якая змяшчае кароткі нарыс прыродных умоў Заходняй Беларусі, 
кліматычную характарыстыку краю, аналіз уплыву клімату на развіццё 
сельскай гаспадаркі.

Такім чынам, названыя асноўныя выданні XIX—пачатку XX стст. 
і міжваеннага перыяду дапамогуць даследчыкам больш глыбока спаз- 
наць мінулае Берасцейшчыны.
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Жылко В. В.
Туміловіч В. М.

Бібліятэкі на Лунінеччыне ад 
узнікнення (XVI ст.) да 1940-х гадоў

На Лунінеччыне ў часы сярэднявечча землеўладанні належалі 
знакамітым родам Кішкаў, Мантыгірдавічаў, Радзівілаў, але кіраваліся 
звычайна адміністратарамі1. Так што казаць пра існаванне значных 
бібліятэк пры маёнтках у XVI ст. на Лунінеччыне пакуль няма важкіх 
падставаў. Хаця кнігі тут меліся, тым болей у наступныя стагоддзі. У 
сваім «Дыярыюшы» Міхал Казімір Радзівіл у 1753 годзе зрабіў запіс, 
што, знаходзячыся ў Лахве, «вечарам чытаў «Псалтыр»2.

У XVI ст. мы знаходзім першыя згадкі пра існаванне на Лунінеччыне 
хрысціянскіх цэркваў. А пры апошніх павінны былі быць хаця б невялікія 
кнігазборы. У прыватнасці, у канцы XVI ст. праваслаўныя цэрквы былі ў 
Лунінцы, Луніне, Кажан-Гарадку, Бастыні, у канцы XVII ст. — у Лунінцы, 
Дзятлавічах (разам з манастыром), Моршчынавічах, каталіцкія — у 
Кажан-Гарадку, Лахве, уніяцкія — у Луніне, Бастыні, Язвінках, Вічыне, 
Кажан-Гарадку, Лахве, Мокраве, Сінкевічах, Краснай Волі, Сітніцы, 
Вільчы, Вялікіх Чучавічах3.

1 Памяць. Лунінецкі раён. Мн., 1995. С. 33.
2 Нефідовіч С. Радзівілы ў Лахве // Лунінецкі сшытак. № 3-4. Лунінец, 2005. С. 14—17.
3 Памяць. Лунінецкі раён. С. 35, 42.



Інвентар 1588 года згадвае ў Лунінцы новазбудаваную праваслаўную 
царкву; у 1594 годзе адзначана дзейнасць царквы ў Лахве4. У канцы 
XVIII ст. на Лунінеччыне налічвалася 2 праваслаўныя, 2 каталіцкія і 13 
уніяцкіх храмаў5.

Не пазней XVII ст. на Лунінеччыне з’явіліся яўрэі, якія мелі свае 
кнігазборы. Яўрэйскія дзеці павінны былі ўмець чытаць і пісаць як на 
старажытнаяўрэйскай мове, так і на новаяўрэйскай (ідышы). Жыццё 
патрабавала ўмець чытаць і пісаць і на польскай, пазней на рускай мове. 
Найбольшыя іудзейскія абшчыны былі ў Кажан-Гарадку, Лахве, Луніне, 
Лунінцы, Мікашэвічах, іншых населеных пунктах.

Першы кальвінісцкі храм быў збудаваны ў 1635 годзе ў Кажан-Гарадку. 
Звесткі пра наяўнасць кальвінісцкай літаратуры да нас не дайшлі. 
Вядома, што ў Лахве быў каталіцкі манастыр, але яго пабудовы ў XIX ст. 
разабралі. З гэтага матэрыялу ў 1864 г. была ўзведзена праваслаўная 
царква ў імя Найсвяцейшай Багародзіцы, якая мела «бібліятэку і нават 
значную»6.

У 1870-я гады ў Барысаглебскай царкве ў в. Лунін «у маёмасці 
значыліся... поўны набор богаслужбовых кніжак і адно Евангелле ў 
металічна-пасярэбраным акладзе». Апісанне 1879 г. згадвае ў Георгіеўскай 
царкве ў в. Мокрава «Евангелле адно, у адну восьмую долю аркуша, у 
суцэльным металічным акладзе». У Прэабражэнскай царкве ў вёсцы 
Язвінкі «мелася тры Евангеллі, адно з іх — у аксамітавым пераплёце з 
сярэбраным адлюстраваннем Уваскрасення і евангелістаў». У лунінецкай 
Крыжаўзвіжанскай царкве мелася «бібліятэка значная». Гэтая царква 
«мела два Евангеллі, але не было «псалтырм обшей м месячных ммней». 
Усе кнігі былі старажытнага друку і вельмі старыя»7.

Дзяцелавіцкі праваслаўны манастыр узнік прыкладна ў 1622— 
1625 гг. «У манастыры мелася даволі вялікая бібліятэка старажытных 
рукапісных і друкаваных кніг, пераплётная майстэрня». У ліпені 1812 г. 
французамі была разгромлена багатая бібліятэка Слуцкай духоўнай 
семінарыі, акупанты раскладвалі з кніг вогнішчы. Захаваліся кнігі на

4 Памяць. Лунінецкі раён. С. 56, 94.
5 Памяць. Лунінецкі раён. С. 45.
6 Памяць. Лунінецкі раён. С. 96—97.
7 Памяць. Лунінецкі раён. С. 102, 104, 108, 122—123.
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руках у выкладчыкаў і семінарыстаў. Іх сабраў студэнт Ф. Смоліч і тайна 
вывез у Дзяцелавіцкі манастыр8.

У верасні 1840 г. манастыр пазбавіўся вялікай часткі фонду сваёй 
бібліятэкі: яна была передадзена слуцкаму Троіцкаму манастыру і 
семінарыі. У 1855 г. манастыр быў зачынены. Частка кніг трапіла ў 
Дзятлавіцкую Прэабражэнскую царкву. «З манастырскіх рэліквій у 
царкве засталося «одно рукопмсное Евангелме в бархатном переплёте 
без означенмя, когда м кем оно пмсано». Другое Евангелле — богаслуж- 
бовае, у металічным з фініфцю акладзе»9.

З Дзятлавіч быў перададзены ў Лунінецкі раённы краязнаўчы 
музей старадрук, які, відаць, некалі належаў Дзяцелавіцкаму мана- 
стыру. Дарэчы, зараз у асноўным фондзе Лунінецкага музея больш за 
3450 друкаваных выданняў, у тым ліку 5 рукапісных царкоўных кніг,
15 старадрукаў (праўда, пераважная большасць датуецца XIX стагод- 
дзем). Што тычыцца кнігі з Дзятлавіч, то захавалася толькі верхняя 
частка драўлянага пераплёту, пашкоджаная караедам. Лісты з чорнымі
і чырвонымі літарамі забруджаныя, парваныя. Тытульная старонка 
сведчыць, што гэта «Мінея. Месяц жнівень», выдадзеная ў Расіі ў 1705
годзе10.

Невялікія кнігазборы меліся ў XIX ст. пры народных вучылішчах, 
царкоўна-прыходскіх школах, пры вучылішчы на станцыі Лунінец. У 
пачатку ХХ ст. у адным з прыстанцыйных дамоў ужо мелася бібліятэка. 
«У фондах Лунінецкай бібліятэкі было звыш 1500 кніг, меліся тэхнічны 
аддзел спецыяльнай літаратуры, чытальная зала з часопісамі і 
газетамі»11.

«Эвалюцыю» школьных кнігазбораў можна прасачыць на пры- 
кладзе Вялікачучавіцкай школы з 1857 г. Краязнавец Яўген Хвастоў 
зазначае, што ў канцы XIX ст. «у школе была бібліятэка, але рэлігійнага 
напрамку... Літаратурнае чытанне вялося толькі па падручніках»; у часы 
II Рэчы Паспалітай «у школе была вялікая бібліятэка, шмат наглядных 
дапаможнікаў»12.

8 Памяць. Лунінецкі раён. С. 85—86.
9 Памяць. Лунінецкі раён. С. 89.
10 Ж ылко В. Сучасніца П ятра I з Дзятлавіч // Лунінецкія навіны. 1994. 24 мая.
11 Памяць. Лунінецкі раён. С. 136, 141.
12 Хвастоў Я. Гісторыя Вялікачучавіцкай школы ў 1857—1941 гг. // Лунінецкі сшытак. №2. 

Лунінец, 2003. С. 14—17.



З прыватных бібліятэк найбольшую цікавасць уяўляе страчаная 
каля 1920 года бібліятэка князёў Друцкіх-Любецкіх з іх сядзібы ў вёсцы 
Лунін. В. Туміловіч у сваёй кнізе па гісторыі Кажан-Гарадка прыводзіць 
са спасылкай на завуча мясцовай школы Рыгора Змітровіча распо- 
вед старажылаў пра знаходжанне тут балахоўцаў восенню 1920 года: 
іх афіцэры ў вольны час чыталі шмат кніг без пераплётаў, у тым ліку 
А. Дзюма, В. Гюго. «Ёсць падазрэнне, што кнігі тыя былі з разграбле- 
най лунінскай бібліятэкі Друцкіх-Любецкіх. Князі, між іншым, мелі 
ў кнігазборы нават рукапісныя трактаты па медыцыне на арабскай
мове»13.

Лёсам таямніча зніклай бібліятэкі зацікавілася АН БССР, у выніку 
чаго ў 1970-х гадах на Лунінеччыну была накіравана навуковая экспеды- 
цыя. На жаль, вынікі даследаванняў не ўнеслі яснасці ў справу знікнення 
гэтай спадчыны.

У першыя гады існавання II Рэчы Паспалітай пачаў праглядацца 
прафесійны падыход да наладжвання бібліятэчнай справы. Трэба зга- 
даць даследаванне Е.СЬ^аІешк «2Ьіогу роккіе» (Варшава, 1926, том 1), 
дзе гаворка ідзе і пра зніклую бібліятэку князёў Друцкіх-Любецкіх з 
Луніна (с. 445).

У часы польскай улады (1921—1939 гг.) дзяржава прыступае да ства- 
рэння «домув народовых», «святліц», школ. Так, у Лунінецкім павеце 
налічваліся 62 «святліцы», пры многіх былі і бібліятэкі. Належнага 
фінансавання не было. Захавалася рэзалюцыя на запыце пра выдзяленне 
300 злотых для набыцця кніг: «Вельмі дорага».

У Лунінцы меліся бібліятэкі пры польскай гімназіі імя Ягеллы і пры 
рускім рэальным вучылішчы. Яго навучэнка Аляксандра Лабачэўская 
згадвала ў мемуарах, што вучні маглі чытаць кнігі савецкіх аўтараў, якія 
выдаваліся ў Латвіі.

Леў Коласаў згадвае, што ў Лунінцы «Рускае дабрачыннае таварыства 
мела сваю бібліятэку, выпісвала з Парыжа эмігранцкія газеты («За сво- 
боду», «Русское слово», «Новое время»), падручнікі і кнігі на рускай мове 
з Латвіі і СССР. Бібліятэка знаходзілася ў доме былога афіцэра царскай 
арміі капітана Раброва. Але ўлады перашкаджалі «прарускай дзейнасці». 
У 1928 г. «у мэтах рэканструкцыі вуліцы» дом Раброва быў знесены, сад

13 Туміловіч В. Кажан-Гарадок 500-гадовы. Гістарычныя даследаванні. Лунінец, 2005. С. 
55—56.
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знішчаны, пляц прададзены. У пасляваенны час мне давялося пабачыць 
кнігі з гэтай бібліятэкі, на якіх стаяў штамп з тэкстам «Лунмнецкое рус- 
ское благотвормтельное обшество мменм графа Л.Н.Толстого. Бмблш- 
тека» і штамп для інвентарнага нумара «РБО. г. Лунмнец. № 537»14.

Тыя суполкі, што не ставілі перад сабою палітычных мэтаў, не 
баяліся рэгістраваць свае кнігазборы ў якасці бібліятэк. Напрыклад, 
у Кажан-Гарадку была зарэгістравана суполка «Грамадства падтрымкі 
будаўніцтва грамадою паўшэхнай школы». Яна дзейнічала з 1921 г. і 
карысталася бібліятэкай, што налічвала на 17 лістапада 1933 г. 101 том на 
польскай мове15.

У Лунінецкім павеце было некалькі палітычных аб’яднанняў, у тым 
ліку легальных (напрыклад, сіяністы-рэвізіяністы, «Бейтар», «Брыт- 
Ацаір», «Брыт-Ахаіл»), якія мелі літаратуру для агітацыі, але легалізаваць 
кнігазборы ў якасці агульнадаступных бібліятэк было для іх справай 
рызыкоўнай і маладасягальнай.

У 1930-х гадах у Лунінцы меліся бібліятэкі: чыгуначная «Огніско» (1268 
тамоў), польскай мацярынскай школы (600 тамоў), перасоўная школьнага 
інспектарату (57 тамоў), настаўніцкая (208 тамоў), паліцыі (1200 тамоў), 
аддзела Стралецкага саюза (3600 тамоў)16, а таксама яўрэйская бібліятэка 
«Тэль-Хай», названая так у гонар паселішча ў Палясціне, якое яўрэйскія 
пасяленцы абаранялі ад арабаў у час аднаго з тагачасных канфліктаў. У 
1925 годзе выданне «2усіе Роіезіа» (Палескае ваяводства) паведамляла: 
«У дзень 1 красавіка была адкрыта ў Лунінцы бібліятэка «Таварыства 
Універсітэту Работнічага» (ТУР), якою карыстацца могуць усе жыхары 
Лунінца і наваколля, старэйшыя за 16 гадоў, якія ўнеслі сяброўскі ўнёсак 
у памеры 1 злоты. Не сябры плацяць 2 злотыя. Аплата за пазыку кніжак 
уносіцца 1 злоты 50 грошаў штомесяц»17.

Жыхар Лунінца Ян Савіч пэўны час трымаў «кнігарню» і пры- 
ватную бібліятэку, але пазней перайшоў на больш прыбытковы від 
прадпрымальніцтва. Кніжную краму, друкарню і склад паперы мелі 
браты Айзенбергі. Вядома прозвішча мясцовага пераплётчыка Рэзніка

14 Коласаў Л. Увасабленне высакароднасці // Лунінецкія навіны. 1999. 11 лютага.
15 Туміловіч В. Грамадска-культурнае ж ыццё Кажан-Гарадка ў часы польскай улады // 

Лунінецкі сшытак. № 8. Лунінец, 2008. С. 11.
16 Памяць. Лунінецкі раён. С. 266.
17 П апяровы я сведкі мінуўш чыны. Пераклад з польскай В.Туміловіча // Лунінецкі сшы- 

так. №5. Лунінец, 2005. С. 10.



і адрас яго майстэрні (вул. Пілсудскага)18. Сам факт наяўнасці ў горадзе 
прадстаўніка такой прафесіі сведчыў пра попыт на яго працу і існаванне 
шэрагу хатніх бібліятэк. У Лунінцы было некалькі прыватных газет- 
ных кіёскаў, якія належалі Бесану, Яўгену Касцючэнку, Лявіцкай- 
Марчынскай. Кіёскі не толькі гандлявалі перыёдыкай і аказвалі паш- 
товыя паслугі, але і давалі напракат газеты і часопісы19. Дарэчы, у 
міжваенны час у Лунінцы выдаваліся польскамоўныя газеты «СІ08 Ьпп- 
іпіескі» і «Кгопіка Ьцпіпіеска»20.

Зборы каталіцкай богаслужбовай літаратуры меліся пры касцёлах у 
Лунінцы, Мікашэвічах, Сінкевічах, Лахве, Кажан-Гарадку, Луніне.

Лунінецкія кнігазборы пакінулі свой след у мясцовай сфрагістыцы. 
Леў Коласаў у адной з публікацый дэманструе адбіткі пячаткі і 
інвентарнага штэмпеля бібліятэкі Рускага дабрачыннага таварыства ў 
Лунінцы21. Л. Коласаў прыводзіць і выявы экслібрысаў лунінчан Аляк- 
сандры Тулейка (1920 г.), А.А. Рыбчынскага, яго сястры Антаніны Рыб- 
чынскай (апошні — на польскай мове). Васіль Туміловіч прыводзіць 
выявы бібліятэчнай маркі «Таварыства, арганізацыі і гуртка земляробаў» 
у Лунінцы ў 1930-х гадах (з нумарам 190) і пячатку на кнігах «Земляроб- 
чага гуртка «Любажэрдзі» Кажан-Гарадоцкай гміны22.

У верасні 1939 г. Заходняя Беларусь была далучана да БССР. Выдача 
кніг з былых польскіх бібліятэк была часова прыпынена і ўзята пад строгі 
кантроль. У вёсках ствараліся хаты-чытальні; у Лунінцы існавала чыгу- 
начная бібліятэка (на месцы цяперашняга рынку). Яўген Хвастоў свед- 
чыць, што перад вайною ў Вялікачучавіцкай бібліятэцы «была вялікая 
бібліятэка з кнігамі рускіх класікаў»23. Леў Коласаў згадвае, што ў адкры- 
тай у 1939 г. у Лунінцы няпоўнай сярэдняй школе № 1 мелася бібліятэка,

18 Колосов Л. Вымершме м уммраю ^ме профессмм. Лунмнец, 2003. С. 63.
19 Колосов Л. Вымершме м уммраю ^ме профессмм. Лунмнец, 2003. С. 42.
20 Цітовіч І. Краязнаўчы рух на тэрыторыі Лунінецкага павета (1921 — 1939 гг.). Лунінецкі 

сшытак. №2. Лунінец, 2003. С. 43.
21 Колосов Л. Лунмнецкая сфрагмстака // Лунінецкі сшытак. №6. Лунінец, 2006. С. 21—22.
22 Туммловмч В. Был лм ренессанс православной лмтературной деятельноста в Западной 

Беларусм в 1918-39 годах? // Лунінецкі сшытак. №2. Лунінец, 2003. С. 3—14 ; Туміловіч В. 
Грамадска-культурнае ж ыццё Кажан-Гарадка ў часы польскай улады // Лунінецкі сшы- 
так. №8. Лунінец, 2008. С. 9—12.

23 Хвастоў Я. Гісторыя Вялікачучавіцкай школы ў 1857—1941 гг. // Лунінецкі сшытак. №2. 
Лунінец, 2003. С. 14—17.
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падораная вучнямі з усходніх абласцей БССР; аўтар прыводзіць яе 
інвентарны штэмпель з нумарам 164024.

Другая сусветная вайна нанесла вялікую шкоду кніжнаму фонду 
Лунінеччыны. У прыватнасці, кнігі на іўрыце і ідышы падлягалі абавяз- 
коваму знішчэнню германскімі нацыстамі. Былі знішчаны і многія са 
школьных бібліятэк. Будучы пісьменнік Уладзіслаў Нядзведскі згадваў 
вогнішча, распаленае немцамі і паліцаямі з кніг школьнай бібліятэкі25. 
Леў Коласаў згадвае, што акупанты выкінулі на вуліцу, а пазней знішчылі 
кнігі і газеты з чыгуначнай бібліятэкі, статуты і іншыя вайсковыя кнігі 
з будынку казармы... Не дзіўна, што, як сведчыць Я. Хвастоў, пасля 
аднаўлення працы школы ў Вялікіх Чучавічах (восень 1944 г.) «чытанне 
дзеці ўспаміналі па абрыўках газет». Праўда, ужо праз некалькі гадоў «у 
школьнай бібліятэцы з’явіліся праграмныя і мастацкія кніжкі»26.

Ужо з 1944 г. у будынку цяперашняй друкарні, сведчыць Л. Коласаў, 
месцілася прафсаюзная бібліятэка, а неўзабаве туды перабралася чыгу- 
начная бібліятэка. Бібліятэчны фонд і чытальная зала займалі амаль 
увесь другі паверх. Што да гарадской бібліятэкі, то цяперашнія яе 
супрацоўнікі вядуць адлік сваёй гісторыі з 1946 года. Да канца 1940-х 
гадоў на Лунінеччыне поўным ходам ішло стварэнне густой сеткі 
бібліятэк; так бы мовіць, «чытач стаў масавым».

24 Колосов Л. Лунмнецкая сфрагмстака // Лунінецкі сшытак. № 6. Лунінец, 2006. С. 23.
25 Ж ылко В. Размова з прысутнымі. Уладзіслаў Нядзведскі: старонкі ж ы цця і творчасці. 

Лунінец, 2001. С. 4.
26 Хвастоў Я. Гісторыя Вялікачучавіцкай школы з 1941 года па цяпераш ні час // Лунінецкі 

сшытак. №6. Лунінец, 2006. С. 7—8.
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Лаўрык Ю.М.

Кнігазборы Пінскага Лешчынскага 
манастыра: новыя знаходкі

Да праблемы вывучэння кніжных збораў пінскага Лешчынскага мана- 
стыра аўтар гэтых радкоў звяртаўся ўжо ў артыкуле, апублікаваным 
летась у часопісе «Наша вера»1. З таго часу, аднак, у зборах Нацыяналь- 
най бібліятэкі Беларусі было выяўлена некалькі новых кніг з лешчынскімі 
правіненцыямі, што дазволіла зірнуць на праблему па-новаму. Прапана- 
ваны выступ мае на мэце азнаёміць навуковую грамадскасць як з самімі 
знаходкамі, так і з некаторымі высновамі, якія дзякуючы апошнім (як, 
зрэшты, і раней вядомым матэрыялам) можна сёння зрабіць адносна 
гэтай бібліятэкі.

Тэма, на жаль, не забяспечана дакументальнай базай у поўнай меры, 
што звязана з дваістым характарам наяўных матэрыялаў: з аднаго боку ў 
навуковым «абарачэнні» знаходзіцца некалькі бібліятэчных інвентароў, 
якія паходзяць з розных гадоў; з другога — была вядомая толькі адна 
ацалелая да нашых часоў кніга, прыналежнасць якой да лешчынскай 
бібліятэкі адназначна пацвярджалася прысутным на ёй надпісам. Гэтай 
кнігай была праца Бе Ьеііо Ьеідісо Фаміяна Страды (Рашіапі Зігадае),

1 Лаўрык Ю. Кнігазборы пінскага Лешчынскага манастыра // Наша вера. 2007. № 4. 
С. 58—62.



апублікаваная ў 1653 г. у Рыме2. У папярэднім артыкуле я толькі згадаў 
пра яе. Сёння, бадай, надыйшоў час прыгледзецца да яе — а дакладней, 
да прысутных на ёй пазнакаў — больш уважліва.

Згаданы паасобнік апраўлены ў жоўты пергамент на кардоне, без 
аздаблення. Знешнім выглядам і якасцю выканання аправа нагадвае 
заходнееўрапейскія таго часу. Кніга мае некалькі інскрыпцый, якія 
праліваюць святло на яе бытаванне. У прыватнасці, на форзацным 
аркушы прысутнічае ўладальніцкі надпіс Лешчынскага манастыра: «Ех 
ЬіЬгіз 8ашце1і8 Іоаппіз 'М'іег/Ьіскі», а таксама некалькі разоў паўторана 
спроба пяра: «[оаппе8 Іоаппе8 Іоаппе8 ... Іозаіаі». На тытульнай старонцы
— згаданы вышэй уладальніцкі надпіс, што быў пакінуты бібліятэкарам- 
базыльянінам: «БіЬІіоіЬеса Мопа8Іегі) Ье8/с/упіеп8і8».

Гэтыя інскрыпцыі дазваляюць меркаваць, што першым ці, прынамсі, 
адным з першых уладальнікаў кнігі быў раней невядомы Самуэль Ян 
Вярбіцкі. Прозвішча на Беларусі даволі распаўсюджанае; на жаль, у 
навуковай літаратуры не ўдалося знайсці інфармацыі пра гэтую кан- 
крэтную асобу. У надпісе таксама адсутнічаюць звесткі, якія б бліжэй 
характарызавалі Самуэля Яна, указвалі б на прыналежнасць да духоўнага 
або свецкага стану, ці, тым больш, да пэўнага закону. Аднак тое, што ў 
спробах пяра імя «Ян» суаднесена з імем «Язафат» — а культ св. Язафата 
Кунцэвіча быў пашыраны ў той час як у грэка-каталіцкай царкве навогул, 
так і ў базыльянскім законе—ў прыватнасці, схіляе думаць, што аўтар 
інскрыпцыі быў грэка-каталік, і, магчыма, належаў да базыльянскага 
ордэну. Такая трактоўка гэтых надпісаў дае гіпатэтычны адказ адразу на 
два пытанні, а менавіта: 1) якім шляхам выданне трапіла на Беларусь? і 2) 
з якой прычыны кніга апынулася ў Лешчынскай бібліятэцы?

Ад 1то: прадстаўнікі Закону Св. Васіля Вялікага нярэдка атрымлівалі 
адукацыю ў Рыме, а значыць названае выданне магло быць куплена 
ўладальнікам у час вучобы ў Італіі.

Ад 2до: зборы памёрлых базыльянаў зазвычай пераходзілі ва ўласнасць 
закону, а значыць, гэтакім жа чынам і дадзены паасобнік мог трапіць у 
манастырскую кніжніцу.
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2 НББ: шыфр 094 /4739.
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Паколькі названы тытул не значыцца ў інвентарах манастырскай 
бібліятэкі ані ў 1620-м,3 ані ў 1820-х гг. і ўсутыч да 1839 г.,4 значыць, кніга 
знаходзілася ў Лешчы, а затым пакінула яго кнігасховы ў перыяд між 
гэтымі дзвюма крайнімі датамі: 1620 і 1820 гг. (на жаль, раскідка даволі 
шырокая — ажно 200 гадоў!).

Другой кнігай з уладальніцкім надпісам Лешчынскага манастыра 
ёсць Зр есн Ь т  Ь отіп і есс1е8іа8Іісо супрасльскага выдання 1741 г.5На 
верхнім вечку аправы паасобнік мае экслібрыс Фундаментальнай 
бібліятэкі Мінскай духоўнай семінарыі з шыфрамі захоўвання (Ч. I А 
№ 460 № 9:), а на тытульнай старонцы ды наступным па ёй ненумара- 
ваным аркушы — дзве падобныя між сабой інскрыпцыі: «ВіЬІіоШесае 
Мопа8Іегі) Ье8/с/уп[еп8і8]» і «ВіЬІіоШесае Мопа8Іегі) Ье8/с/упеп8і8». Гэтая 
кніга прысутнічае ў вопісах бібліятэкі 1820 г.6 і 1839 г.7 (у апошнім з 
іх яна аднесена да раздзелу «Б/іеІа А^сеіус/пе», дзе значыцца пад № 3). 
Прысутнасць на аправе экслібрысу дае нам магчымасць не толькі 
прасачыць шляхі гэтай кнігі, але і зрабіць пэўныя высновы адносна 
лёсу ўсяе Лешчынскае бібліятэкі. Так, у прыватнасці, можна сцвяр- 
джаць, што названая бібліятэка не была цалкам знішчаная, як мерка- 
валася раней, бо, прынамсі, частка яе кніг перайшла ў фонды Мінскай 
духоўнай семінарыі, якая на той час з’яўлялася вядучай праваслаўнай 
навучальнай установай Беларусі. У 1918 г. Мінская духоўная семінарыя 
была ліквідаваная бальшавікамі, а яе маёмасць — нацыяналізаваная. 
Вядома, што семінарыйныя кнігазборы агульнай колькасцю каля 15 
тыс. тамоў у 1920-х гг. былі перададзеныя ў Дзяржбібліятэку БССР,8 
хоць, на вялікі жаль, дакументаў, пра гэта да нашага часу не захавалася
— немцы пры вывязенні культурных каштоўнасцяў падчас вайны аку- 
ратна знішчалі ўсю звязаную з гэтымі каштоўнасцямі дакументацыю.

3 Параўн.: Ммловмдов А.М. Архмв упраздненного Пмнского Ле^мнского монастыря. 
Б.в.д. (1909). С. 18-19.

4 Параўн.: Н ацыянальны гістарычны архіў Рэспублікі Беларусь (далей: НГАРБ), ф. 136,
воп. 1, спр. 42312, арк. 9 — 12; ф. 136, воп. 1, спр. 22239, арк. 8 — 10 адв.; ф. 3245, воп. 3,
спр. 68, арк. 9 адв. — 12.

5 НББ: шыфр 094 /7031.
6 Параўн.: НГАРБ, ф. 136, воп. 1, спр. 22239, арк. 9.
7 Параўн.: НГАРБ, ф. 3245, воп. 3, спр. 68, арк. 10 адв.
8 Ро^м на Т.М. Белорусскме мстормческме кнмжные коллекцмм в фондах Нацмональной 

бмблмотекм Белоруссмм: (проблемы мзученмя) // Белорусскмй сборнмк: ст. м матер. по 
мстормм м культуре Белоруссмм / РНБ ; Санкт-Петербургская ассоцмацмя белорусмстов. 
СПб, 2002. С. 200.



Такім чынам былі вывезены ў Германію і фонды Дзяржбібліятэкі, якія 
пазней вярнуліся ў Мінск толькі часткова — у колькасці ўдвая мен- 
шай, чым было да вайны9. Прыкладна палова колішніх збораў знікла, 
і лёс іх невядомы — гэтыя кнігі маглі загінуць у пажары вайны, маглі 
застацца рассеянымі па ўсёй Еўропе, а, урэшце, нават пры вяртанні ў 
Савецкі Саюз маглі быць перададзеныя не ў Мінск. Таму сёння існуе 
верагоднасць сустрэць семінарыйныя кнігі, а ў т.л. і тыя, што паходзяць 
з Лешчынскага манастыра, ці не ў кожнай буйной бібліятэцы былога 
СССР, сярод якіх размяркоўваліся прывезеныя з Нямеччыны культур- 
ныя багацці, а нават і за мяжой. Безумоўна, гэта вельмі ўскладняе задачу 
рэканструкцыі бібліятэкі Лешчынскага манастыра, калі б раптам такі 
праект знайшоў сваіх прыхільнікаў.

Трэцяй, урэшце, кнігай, якая змяшчае, бадай, найбольш 
інфарматыўныя лешчынскія правіненцыі, ёсць Аппш аро8Іо1ісш 
Захарыі Лясэльва, апублікаваны ў 1749 г. у Кёльне10. Паасобнік з НББ мае 
некалькі інскрыпцый. На тытульным аркушы знаходзіцца ўладальніцкі 
надпіс манастыра: «ВіЬІіоШесае М[опа8Іегіі] Ье8/с/упеп[8і8]», а на форзац- 
ным аркушы прысутнічае купчы запіс, пакінуты адным з настаяцеляў 
Кіпрыянам Булгакам: «Ніс ЬіЬег Е т р іш  Туп&пі8 8 & Уг рег т е  ІпІга^сгірШт 
Арріісаіш Мопа8Іегіо Ье8/с/оуіеп8і8 А°Б: 1763 Б. 29 Шпіі іп Ш е т  Сургіапш 
ВцІЬак 0.8.В.М: АЬЬ: Ье8/с/: т т р » .  Гэтакі ж запіс — толькі са слоўнай 
расшыфроўкай лічбаў — таксама паўтараецца на паслядоўна размеш- 
чаных аркушах, пачынаючы з тытульнага: «Ніс ЬіЬег Е т р іш  // Туп&піз 
осіо // т е д ш т  // рег т е  іпіга//8сгірШт // Арр1ісаШ8д[пе] // Мопа8Іегіо // 
Ье8/с/упеп8і // Аппо Б о т іп о  // Мі1де8іто // 8ер!іп§епіе8іто // 8еха§е8іто 
// Тегііо // е! Уі§е8іта Копа // Шпі) // Іп Р ідет // Сургіапш ВцІЬак // 08ВМ 
АЬЬ: Ье8/с/: тр». Гэтая кніга прысутнічае ў вопісах бібліятэкі 1820 г.11 і 
1839 г.12 (а ў апошнім — у раздзеле «Б/іеІа Ка/под/іеу8кіе»).

Гэтая інскрыпцыя, такім чынам, дае нам вельмі цікавую інфармацыю. 
Па-першае, мы даведваемся, калі дакладна гэтая кніга паступіла ў фонд
— у 1763 г. Па-другое, з цытаваных надпісаў вынікае, што адным са 
спосабаў камплектавання бібліятэкі ў гэты час былі дарункі — калі б

9 Параўн.: Тамсама. С.199.
10 НББ: шыфр 094 /7169.
11 Параўн.: НГАРБ, ф. 136, воп. 1, спр. 22239, арк. 9.
12 Параўн.: НГАРБ, ф. 3245, воп. 3, спр. 68, арк. 10 адв.
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кніга закуплялася на манастырскія грошы, інскрыптар, бадай, не ўказваў 
бы так настойліва сваё імя і суму, якую ён за яе заплаціў.

Дадатковым бонусам, які дае нам гэты надпіс, з’яўляецца тое, што дзя- 
куючы ўказанай у інскрыпцыі суме мы можам прыкладна меркаваць, 
колькі ў 60-х гг. XVIII ст. каштаваў зборнік казанняў сярэдняга аб’ёму, і 
адпаведна атрымаць агульнае ўражанне, колькі грошай выдаваў мана- 
стыр на закупку літаратуры — хоць, безумоўна, для таго, каб зрабіць 
больш шырокія высновы, аднаго асобнага выпадку недастаткова.

Пра што, аднак, яшчэ мы можам даведацца, дзякуючы знойдзеным 
кнігам і інскрыпцыям на іх? Яны дапамагаюць нам — хоць бы фрагмен- 
тарна — але ўсё ж запоўніць лакуну ў інфармацыі па перыядзе, неахо- 
пленым інвентарамі, і, такім чынам, мы можам больш поўна меркаваць 
пра фарміраванне бібліятэчнага фонду манастыра ў цэлым. Зыходзячы з 
падабенства ўжытай формулы, арфаграфіі і почырку інскрыпцый, можна 
сцвярджаць, што першыя дзве кнігі паступілі ў бібліятэку прыкладна ў 
адзін час — магчыма, у першай палове XVIII ст. Праца Фаміяна Страды 
Бе Ье11о Ье1дісо, як ужо адзначалася, верагодна, засталася ў манастыры 
як спадчына па памерлым законніку Самуэлю Яну Вярбіцкаму.

Што да 8реш 1нт Ь отіп і есс1е8іа8Іісо, дык яна, з’яўляючыся 
супрасльскім выданнем, хутчэй за ўсё была закуплена, так бы мовіць, 
«па базыльянскіх каналах».

I на заканчэнне паспрабуем падсумаваць, што можна сказаць пра 
бібліятэку Лешчынскага манастыра, зыходзячы са звестак, што нам даюць 
як новыя знаходкі, так і раней вядомыя дакументы. Умоўна гісторыю 
кнігазбораў у Лешчы можна падзяліць на тры этапы. На першым этапе, 
які распачаўся ў ХІІІ ст. і цягнуўся прыкладна да сярэдзіны XVII ст., яны 
складаліся з некалькіх дзесяткаў кніг, якія выкарыстоўваліся, галоўным 
чынам, на багаслужбе і малітве. Зборы гэтага часу камплектаваліся, 
праўдападобна, за кошт закупкі і перапісвання кніг у самім манастыры, 
хоць, на жаль, манускрыптаў лешчынскага паходжання пакуль што не 
выяўлена.

Пачатак 2-га этапу, верагодна, можна звязаць з 1668 г., калі мана- 
стыр канчаткова далучыўся да Уніі, а значыць, увайшоў у склад Чыну 
Св. Базыля Вялікага і, згодна з ордэнскімі прадпісаннямі, мусіў распа- 
чаць збіранне бібліятэкі, неабходнай для пастырскай працы, адукацыі 
і духоўнага самадасканалення манахаў. З гэтага часу, відаць, з’яўляецца 
раздзяленне кніжнага фонду на літургічны збор пры цэрквах і ўласна



манастырскую бібліятэку. Менавіта ў гэты час бібліятэка была створаная 
ды разраслася да аб’ёму ў некалькі сот тамоў. Камплектаванне фондаў 
вялося, хутчэй за ўсё, праз закупку літаратуры, а таксама атрыманне ў 
дарунак і ў спадчыну па памерлых законніках. Заканчваецца перыяд з 
канцом XVIII ст., бо толькі лічаныя кнігі ў інвентарах можна суаднесці з 
выданнямі ХІХ ст. (як, напрыклад, «!п8І:іШ1:іо Іші^ Сапопісі» Л.Фарыяры); 
падобная карціна назіраецца і ў іншых базыльянскіх манастырах.

Трэці этап характарызуецца пэўным застоем у развіцці лешчынскіх 
кнігазбораў, якія амаль не папаўняюцца. З другога боку назіраецца 
заўважная тэндэнцыя да ўпарадкавання як саміх фондаў, так і іхніх 
вопісаў ды інвентароў, каторыя набываюць больш сістэматызаваны 
выгляд. Заканчваецца гэты этап у 1839 г. са скасаваннем Грэка- 
каталіцкай царквы ў Расійскай імперыі, ліквідацыяй манастыра і выва- 
зам яго бібліятэкі, прынамсі частка якой уліваецца ў Фундаментальную 
бібліятэку Мінскай духоўнай семінарыі.
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Еш пова В. А.

Евангелме тетр XVI в. мз Брестской 
церквм в фондах Научной бмблмотекм 
Томского государственного унмверсмтета

Научная бмблмотека ТГУ — старейшая вузовская бмблмотека на тер- 
рмтормм Смбмрм — по праву счмтается кнмжной сокровмш,нмцей. Ред- 
кме м ценные мзданмя сосредоточены в отделе рукопмсей м кнмжных 
памятнмков (ОРКП НБ ТГУ), фонд которого насчмтывает в настояшее 
время около 100 тысяч едмнмц храненмя. Кнмгм в ОРКП органмзованы 
по тематмко-хронологмческмм коллекцмям м мемормальным бмблмоте- 
кам.

Ммеюш,аяся в отделе коллекцмя рукопмсей начала складываться одно- 
временно с фондом бмблмотекм. В составе первых же пожертвованмй м 
прмобретенмй — напрммер, в бмблмотеках Строгановых, В.А. Жуков- 
ского, А.В. Нмкмтенко — ммелмсь м рукопмсм. Долгое время пополненме 
коллекцмм рукопмсей велось лмшь посредством покупкм м даренмй, т.е. 
не носмло смстематмческого характера. В 1960-е гг. началась археогра- 
фмческая работа средм старообрядческого населенмя, прожмваюшего на 
террмтормм Томской областм1; в результате пополненме коллекцмм прм-

1 Подробнее об этом см.: Дергачева — Скоп Е.М., Алексеев В.Н. Археографпческпе пссле- 
дованпя Спбпрп второй половпны 60-х — начала 70-х годов п формпрованпе коллек- 
цпй рукоппсных п старопечатных кнпг // Кнпга п лптература в культурном контексте. 
Новоспбпрск, 2003. С. 23—36.



няло более упорядоченный характер. Чмсло рукопмсей м кнмг кмрмллов- 
ской печатм, поступмвшмх в фонд ОРКП в результате археографмческой 
работы, превышает две сотнм едмнмц. Этм поступленмя распределены 
по террмтормальным коллекцмям в соответствмм как с адммнмстратмв- 
ным деленмем Томской областм, так м с учетом мест локального про- 
жмванмя старообрядческого населенмя. В 1980-е гг. была начата также 
работа по постановке на учет м опмсанмю рукопмсей, выбранных ранее 
мз резервно-дублетного фонда. Мз этого мсточнмка комплектованмя кол- 
лекцмя рукопмсей пополнмлась еше на 500 ед. Такмм образом, сушество- 
вало два основных мсточнмка, мз которых форммровалась коллекцмя 
рукопмсей: это, во-первых, мемормальные бмблмотекм, поступмвшме в 
фонд НБ ТГУ, а во-вторых — старообрядческме собранмя, бытовавшме 
на террмтормм Смбмрм.

В настояшее время в коллекцмм рукопмсей насчмтывается: славяно- 
русскмх рукопмсей 837 ед. (XII—XIII в.в. — 1 ед., XV в. — 1 ед., XVI в.
— 7 ед., XVII в. — 68 ед., XVIII в. — 126 ед., XIX в. — 512 ед., XX в. — 
122 ед.); рукопмсей на западно-европейскмх языках 178 ед. (XIV—XVII в.
— 10 ед., XVIII в. — 31 ед., XIX в. — 135 ед., XX в. — 2 ед.); рукопмсей на 
языках народов Востока 16 ед. Мтого в мнвентаре рукопмсей зафмксмро- 
вано 1031 ед.

Опмсанме ммеюшмхся в бмблмотеке рукопмсей началось практмческм 
одновременно с форммрованмем фонда. Однако вплоть до недавнего 
временм было опублмковано лмшь краткое опмсанме небольшой частм 
коллекцмм2. Более подробный каталог готовмтся сейчас; вышел только 
первый выпуск3.

Прм подготовке первого выпуска каталога было обрашено внмманме 
на одну мз рукопмсей. Это Евангелме тетр, рукопмсь XVI в.4, подробное 
опмсанме ее дано в прмложенмм. Состоянме рукопмсм далеко от мдеаль- 
ного: блок был поражен плесенью, лмсты загрязнены. Рукопмсь рестав- 
рмровалась в XIX в.: для нее был сделан новый переплет м заменены лл.

2 Ромодановская Е.К. Славяно-русскне рукопнсн Научной бпблпотекп Томского унп- 
версптета // ТОДРЛ. Т. 26. Л., 1971. С. 344-348. М аш пноппсный варпант полного текста 
оппсанпя, выполненный Е.К. Ромодановской, хранптся в ОРКП НБ ТГУ.

3 Славяно-русскпе рукоппсп Научной бпблпотекп Томского государственного унпвер- 
сптета : каталог. — Вып. 1. XУ-XУII вв. / сост. В.А. Есппова ; под. ред. Г.М. Колосовой.
— Томск : Мзд-во Том. ун-та, 2007. — 424 с., пл.

4 ОРКП НБ ТГУ, В-1235.
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1 м 8-9. Для мзготовленмя рукопмсм мспользовалась пре^мушественно 
бумага с ф^лотранью «вепрь»5, незначтельное кол^чество лтетов — с 
фмлмгранью «двуглавый орел» ^ неразборчмвым вензелем6. Почерк — 
каллотраф^ческ^й полуустав, ясный, четк^й, хорошо чтаю ш ^йся. 
Обраш,ает на себя вн^манте оформленте рукопмсм: уд^в^тельной кра- 
соты заставк^ м ^н^ц ш лы  балканского сталя в начале текстов канонм- 
ческ^х Евангел^й.

Судьбу рукопмсм можно частачно реконстру^ровать по владельче- 
ск^м зап^сям, сохран^вш^мся на ее странмцах. Самая ранняя мз н^х 
относ^тся к 1726 году н глашт: «Та Е^апіеііа т а  /озіа^ас / ш е с /п е т і с/азу 
рг/у с е г к т  / 8Іо МісЬаІ8кіеу Бг/езкіеу, кіог^ / род с/а8 ш /у іу  Сепегаіпеу 
родрівпіе / дпіа 30 Шпа гокц 1726 / ЗіерЬап Ьй-тпко. 2. 8. В. V. 8. К. В. Ш. 
8. д. 8. I.»7. Так^м образом, согласно этой запмсм, кнота хранмлась прм 
церкв^ св. М ^ха^ла в Бресте, ^ предполагалось, что она там останется 
как вечный вклад.

Скорее всего, какое-то время Евангелме действтельно наход^лось в 
Бресте. Однако позже в судьбе кнмга про^зошл^ кард^нальные юмене- 
нмя — к сожален^ю, сейчас уже невозможно установмть, какте ^менно м 
в какое время. С уверенностью мы можем утверждать, что в 1886 г. кнмга

5 Тождественна Л^хачев II, № 2377-2378. — XVI в.
6 Двуглавый орел, одно крыло загнуто, в лапах держава с впмсанной лмтерой К. м ск^- 

петр, на голове корона, на грудм — плохо чмтаемый вензель. Не ^дентаф ^ц^рована.
7 ОРКП НБ ТГУ, В-1235, лл. 10—15, по нмжнмм полям лмстов.
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прмнадлежала крестьянмну «дерев™ Онуфротово»8 Нмкмфору Т^хо- 
нов^чу Крылову, о чем свмдетельствует заптеь, выполненная на л. 11 
смнммм черн^лам^, гражданской скоропмсью XIX в. Ммеются на кнмге 
также заптеь о пр^надлежнос™ ее протомерею Г. Шарыпову9 ^ печать 
томской старообрядческой церкв^ Успен^я Богородмцы10. Вероятнее 
всего, прототерей Шарыпов — настоятель храма Покрова Пресвятой 
Богородмцы в г. Мркутске Георгай Федотовмч Шарыпов, рукоположен- 
ный в этот сан старообрядческмм ептекопом Антонтем Тобольскмм 19

8 Очев^дно, прав^льно: Онуфрмево. Пока не удается установоть, была лм это дер. Онуф- 
рмево М стаславского р-на М огалевской обл. (рядом с Онуфрмевскмм монастырем, су- 
^ествовавш мм с начала XV в.) млм дер. Онуфр^ево Псетского р-на Тюменской обл.

9 ОРКП НБ ТГУ, В-1235, л. 1об.
10 Там же, л. 8.

Евангелж
 

тетр 
XVI 

в. т 
Брест

ской 
церквы



Еш
по

ва
 

В. 
А.

февраля 1895 года11. Томская старообрядческая церковь во нмя Успення 
Богородмцы была заложена в 1909 г., а освяш,ена в 1913 г.12; суш,ествует 
она м сейчас. В апреле 1966 г. Евангелме, вместе с другам^ кнмгамм, было 
передано в ТГУ уполномоченным по релмгшзным культам пр^ Томском 
облмсполкоме.

Так^м образом, рукоп^сь Евангелмя тетр, оставленная в Брестской 
Ммхайловской церкв^ в в^де вклада, оказалась какмм-то образом в 
старообрядческой среде н, проделав долгое путешеств^е, оказалась в

11 См.: ЬНр://а11-рЬо1;о.гц/Іешр1е8/іпйех.гц.Ьіш1?кк=9й67Ь5983Г&ішд=24705&Ыд=оп
12 Прмль Л.Н. Мстор^я томского старообрядчества: епмскопы ^ оботел^. Реж^м доступа: 

ЬНр://‘№шш.8Іагоуег.ге1ідаге.гц/агІіс1е7795.Ьі;ш1.



Смбмрм, где м хран^тся в настояш,ее время в составе коллекц^^ рукопм- 
сей НБ ТГУ.

Что дает нам рассмотренме этого пр^мера, почему он важен? 
Во-первых, мы можем проследмть (хотя м очень прмблмзмтельно) 
мотрацш нные пута кнот, а с нммм — ^ м^грацш нные пута старооб- 
рядческого населен^я. Эта проблема мзучается давно, но, несмотря на 
большое кол^чество публ^кац^й, пока что далека от окончательного 
решенмя13. Во-вторых, с каждым мзученным экземпляром расшмря- 
ются наш^ представлен^я о круге чтенмя населен^я С^б^р^ в целом м 
ее старообрядческого населен^я в частноста. К решен^ю этого вопроса 
спецмалмсты подошл^ сравнтельно недавно14, сформулмрованы лмшь 
самые первые подходы к теме, поэтому любая ^нформац^я здесь пред- 
ставляется важной ^ ценной.

13 См., напр^мер: Бел^ков Д.Н. Первые русскме крестьяне-насельн^к^ Томского края м 
разные особенноста в условмях ^х ж ^зн ^  ^ быта (обш^й очерк за XVII ^  XVIII сто- 
летая). Томск, 1898. 138 с. ; Дутчак Е.Е. Мз «Вав^лона» в «Беловодье»: адаптацтонные 
возмож носта таежных обш ^н староверов-странн^ков (вторая половмна XIX — начало 
XXI в.). Томск, 2007. 410 с.

14 Дергачева-Скоп Е.М., Алексеев В.Н. Кнмжная культура старообрядцев ^  ^х  четья лмте- 
ратура. К проблеме таполотам чтен^я / Е .^ . Дергачева-Скоп, В.Н. Алексеев // Русская 
кнмга в дореволюцмонной С ^б^р^. Археограф^я кн^ж ны х памятнмков. Новос^б^рск, 
1996. С. 9—39 ; Покровскмй Н.Н., Зольнмкова Н.Д. Староверы-часовенные на востоке 
Россмм в XVIII-XX вв.: проблемы творчества м обшественного сознан^я / Н.Н. Покров- 
скмй, Н.Д. Зольн^кова. М., 2002. 471 с.
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ПРШ О Ж ЕН М Е

В-1235. Евангелле тетр. XVI в. 40. 21,9x15,5 см. Лмстов: 18-118, 127, 138-268, 277, 288- 
348, 356, 368-478, 486 = 378. Лл. 1, 8-9 восстановлены на бумаге XIX в. Пагмнацмя 
отсутствует. Смгнатуры на первых м последнмх лмстах тетрадей. Кмноварные 
колонтмтулы.

Фылыграны: вепрь. Тождественна Лмхачев II, № 2377-2378. — XVI в.
Двуглавый орел, одно крыло загнуто, в лапах держава с впмсанной лмтерой 

К. м скмпетр, на голове корона, на грудм — плохо чмтаемый вензель. Не 
мдентмфмцмрована.

Почерк: меняется на протяженмм рукопмсм:
лл. 1-1об, 8-9об. Почерк №1 (позднейшмй полуустав);
лл. 2-6, 10-378об. Почерк №2 (полуустав XVI в.).
Орнаментыка ы украшеныя: кмноварь, вязь в заголовках. Заставкм, мнмцмалы 

многоцветные, балканского (плетеного) стмля.
Переплет: доскм в коже, на верхней крышке среднмк слепого тмсненмя м рамка 

с уголкамм (позднме), на нмжней крышке пять жуковмн. Две металлмческме 
застежкм. Обрез крашеный (красный).

Запысы ы ярлыкы: на л.1об чернмламм, скоропмсью XIX в.: «Бмблмотека п-мерея / 
Г.Шарыпова / № 8». На л.11 смнммм чернмламм, гражданской скоропмсью XIX 
в.: «Ета кнмга нармцаемая / Евангелме / пренадлежмт / Нмкмфору Тмхоновмчу 
/ Крылову / в деревне Онуфрмгове / 1886 года». На л.8 печать старообрядческой 
церквм Успенмя Богородмцы в Томске. На корешке наполовмну утраченный 
ярлык с номером 199 (возможно, этой церквм). На лл. 10-15 полмстная запмсь: 
«Та Е^апіеііа т а  говіа^ае / т е с г п е т і  сгаву рггу се гс ет  / 5Іо М ісЬаіЬ 'тІу Бгге- 
всіеу, кіогоу / рогі сгав т г у і у  Сепегаіпеу роф івіе  / ііпіа 30 !цпа гокц 1726 / 8!ер- 
Ьап Ш т п к о . I. 8. В. N. 8. К. В. Ш. 8. д. 5. I.».

Состояные: плохое. Лмсты повреждены плесенью (промзводмлась дезмнфекцмя 
реставраторамм НБ ТГУ 24.02.95), загрязнены, осыпаются края. Переплет цел, 
ммеются мелкме поврежденмя механмческого характера.

^ст очны к поступленыя: апрель 1966 г., от уполномоченного по релмгмозным 
культам прм Томском облмсполкоме. Первоначальное опмсанме —
В.В. Лобанов.

Содержанме:
лл. 1-6. Оглавленме м предмсловме Феофмлакта Болгарского к Евангелмю от 

Матфея;
лл. 6об-7об пусты;
лл. 8-101. Евангелме от Матфея;
лл. 101об-104. Оглавленме м предмсловме Феофмлакта Болгарского к Евангелмю от 

Марка;
лл. 105-165. Евангелме от Марка;
лл. 165об-168. Оглавленме м предмсловме Феофмлакта Болгарского к Евангелмю от 

Лукм;



лл. 169-272. Евангелме от Лукм;
лл. 272об-275об. Оглавленме м предмсловме Феофмлакта Болгарского к Евангелмю 

от йоанна; 
лл. 276-276об пусты; 
лл. 277-354об. Евангелме от йоанна; 
лл. 355-355об пусты;
лл. 356-356об. ««Сказанме прмемлюше вьсего лета чмсло евангельское м 

евангелмстом прмятме, откуду начмнают м до где стоят»»; 
лл. 356об-362. ««Сказанме еже на всяк день дльжное глаголатмся. Евангелме 

неделем всего лета»»; 
лл. 363-374об. ««Сьборнмк с Богом 12 месяцем показуя главы коемуждо Евангелмю, 

мзбранным святым м празднмком владычным»»; 
лл. 375об-377об. Выпмска мз службы в пятнмцу (более поздняя, текст не закончен).
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Березкына Н. Ю.

Культурно-просветмтельная деятельность 
Брестской тмпографмм (1553—1570)

Первой тмпографмей, которая действовала на террмтормм современ- 
ной Беларусм, следует счмтать тмпографмю в Бресте. Ее основал в 1553 г. 
мзвестный ученый-гуманмст, ученмк Эразма Роттердамского Бернард 
Воевудка. Мнмцматором созданмя Брестской тмпографмм был одмн мз 
самых богатых людей Европы канцлер Велмкого княжества Лмтовского 
м брестскмй староста Нмколай Радзмвмлл Черный. Во всех мздательскмх 
делах Воевудке помогал А. Тжмческмй, в будуш,ем знаменмтый поэт, 
переводчмк м печатнмк.

Б. Воевудка успел мздать несколько кнмг, которые соответствовалм 
требованмям реформацмонного двмженмя (Малый м Большой кате- 
хмзмсы, переводы с латынм промзведенмй Крмстофа Ммлера м Урбана 
Регмуса). Первым брестскмм мзданмем, на котором обозначена фаммлмя 
Воевудкм, было полеммческое сочмненме У. Регмуса «Некоторые способы 
м обычам... разговора о важнейшмх местах хрмстманской наукм» (1554). 
Первые мзданмя Брестской тмпографмм не сохранмлмсь, сведенмя о нмх 
можно найтм только в лмтературных мсточнмках. Действовала тмпогра- 
фмя недолго — в мюле 1554 г. Б. Воевудка утонул в реке. Оборудованме 
Брестской тмпографмм вдова Воевудкм перевезла в Краков м продала1.

1 Эгцкагге йашпе; Роівкі ой XV йо XVIII шіекц. 2.5: 'Міеікіе Кві^вішо Ьііешвкіе. Оргас. А. 
Кашеска-Сгусгоша, К. Когоіарша, 'М. Когоіа^. — 'Мгосіаш, Кгакош, 1959. 8. 65.



В 1556 г. Нмколай Радзмвмлл, который не оставлял мыслм о пропа- 
ганде реформацмонных мдей средствамм печатного слова, обратмлся к 
прусскому герцогу Альбрехту с просьбой дать разрешенме печатнмку 
Яну Малецкому на трм года прмехать в Брест для органмзацмм тмпогра- 
фмм. 24 апреля 1556 г. Альбрехт на это согласмлся. Но нмкакмх следов 
прмсутствмя печатнмка в Бресте не выявлено2.

Новая тмпографмя в Бресте была основана только в 1558 г. также 
прм помош,м Радзмвмлла. Возглавмл ее Станмслав Мурмелмус, который 
учмлся печатному делу в Кракове3.

Первой попыткой тмпографской деятельностм С. Мурмелмуса был 
«Брестскмй канцмонал», млм «Песнм хвал боскмх» (1558) Яна Зарембы, 
первый печатный нотный сборнмк в Велмком княжестве Лмтовском 
(ВКЛ) м одмн мз самых раннмх в Восточной Европе. Сборнмк содержал 
разлмчные молмтвы, статьм, наставленмя, обучавшме хорошему тону м 
поведенмю в обшестве, м около ста песен на польском м латмнском язы- 
ках. Авторамм текстов былм мзвестные поэты XVI в. Андрей Тжмческмй, 
Сммон Зацмус, Ст. Семмдалмус. Музыку напмсалм Вацлав мз Шамотул 
м Кмпрман Базмлмк, которые входмлм в состав Прмдворной капеллы 
Нмколая Радзмвмлла4.

Станмслав Мурмелмус успел мздать около 20 кнмг самого разноо- 
бразного содержанмя, средм которых былм «Мстормя папы Моанна VIII, 
который был женш^ной по мменм Жмльберта» (1560), сатмрмческая 
поэма «Протей, млм Оборотень» (1564), в которой высмемвалмсь некото- 
рые обычам м традмцмм шляхты, безграмотность свяшеннмков.

В 1559 г. в Брестской тмпографмм прм фмнансовой поддержке Нмколая 
Радзмвмлла Черного вышла кнмга «Два посланмя» — одно мз первых про- 
мзведенмй реформацмонной публмцмстмкм, мнтереснейшмй памятнмк 
релмгмозной полеммкм XVI в. В вмде ответов Радзмвмлла на обвмненмя 
папского нунцмя Лмпомано в кнмге освешалось отношенме протестан- 
тов к важным вопросам церковно-релмгмозной тематмкм, церковной м 
богословской традмцмй, к государственной м духовной властм. Аломзмо 
Лмпомано, веронскмй бмскуп, был направлен в Польшу м Велмкое кня- 
жество Лмтовское, чтобы актмвмзмровать деятельность верховной вла-

2 Э ш кагге йашпе; Роівкі ой XV йо XVIII шіекц. 2.5:.. 8. 65.
3 Э ш кагге йашпе; Роівкі осі XV йо XVIII шіекц. — 2.5:.. 8. 65, 181.
4 Костюковец Л.Ф. Кантовая культура в Белорусснн. — Мн., 1975. С. 34.
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стм по мскорененмю реформацмонной «ересм». Во время своего вмзмта в 
Вмльно нунцмй встретмлся с Нмколаем Радзмвмллом Черным, который 
был главным протектором реформацмм в ВКЛ. Лмпомано направмл Рад- 
змвмллу пмсьмо с упрекамм в отступнмчестве от католмцмзма. М тон, м 
содержанме этого пмсьма былм вызываюшммм прм обрашенмм к такой 
лмчностм, как Радзмвмлл Черный. От мменм Радзмвмлла Лмпомано было 
направлено пмсьмо с отповедью, которое содержало острую крмтмку 
мнстмтута папства м католмчества в целом5.

Средм первых печатных кнмг светского характера, мзданных в Бела- 
русм, было небольшое анонммное промзведенме, напечатанное в 1564 г. 
в Бресте под названмем «Разговор поляка с лмтвмном о том, что есть 
право, вольность, млм свобода, м об унмм Короны Польской с княже- 
ством Лмтовскмм», где поднммалмсь важные проблемы государствен- 
ного м обшественно-полмтмческого строя Польшм м ВКЛ накануне 
Люблмнской унмм 1569 г. Кнмга делмтся на две беседы поляка с лмтвм- 
ном, а между нммм — стмхотворенме «К полякам м лмтвмнам», подпм- 
санное мнмцмаламм «А.В.». Как предполагают мсследователм, стмхотво- 
ренме прмнадлежмт мзвестному в то время прогрессмвному мыслмтелю 
Андрею Волану6. Под мменем лмтвмна — главного действуюшего лмца 
«Разговора» — выступает «патрмот Велмкого княжества Лмтовского, 
лмтвмн в государственном, а не в этнмческом понмманмм этого слова». 
Анонммный автор не мзолмрует себя от «русской» частм населенмя кня- 
жества — белорусов м украмнцев»7.

Печатанме правовой лмтературы в Велмком княжестве Лмтовском 
началось в Брестской тмпографмм в 1559—1561 гг., где былм мзданы 
мсточнмкм польского м магдебургского права в обработке Бартоломея 
Громцкого на польском языке: «Уставы права польского в 1559—1560 гг.», 
«Уставы платежей м судов в 1560 г.», «Статуты Варшавского сойма в
1561 г.». Нм ммя тмпографа, нм место мзданмя на кнмгах не обозначено.

Огромный успех, по мненмю современнмков м многмх мсследователей 
кнмгопечатанмя, ммела «Бмблмя», мзданная в 1563 г. на средства Нмко-

5 Iванова Л.С. Рэдкі помнік рэфармацы йнай публіцыстыкі XVI ст. // !нфармацыйнае за- 
беспячэнне навукі: праблемы, пошукі, рашэнні. — Мн., 2000. С. 135.

6 Сокал С.Ф. Размова паляка з літвінам // Помнікі гісторыі і культуры Беларусі. 1972. № 1. 
С. 29.

7 Очеркп псторпп фплософской п соцпологпческой мыслп Белорусспп (до 1917 г.). — Мн. 
: Наука п технпка, 1973. С. 74.



лая Радзмвмлла Черного. Поэтому ее часто называют Радзмвмлловской. 
Брестская Бмблмя была первым протестантскмм ^здан^ем «Б^бл^ш> на 
польском языке, над ее переводом трудмлмсь многме ученые ^з разных 
стран8. Пр^ работе над Брестской Бмблмей «переводч^к^ пользовал^сь, 
главным образом, «Бмблмей» французского гуман^ста Февр д’Этапль 
(Антверпен, 1530) м ^здан^ем «Нового Завета» Эразма Роттердамского 
(Базель, 1516, 1519, 1522)»9.

На первом лмсте «Бмблмм» помешен грав^рованный герб Радзмвмл- 
лов, далее — л^ст-посвяшен^е Нмколая Радз^в^лла королю С^г^змунду 
Августу, предмсловме, полные тексты Ветхого ^ Нового заветов. Впервые 
в мстормм кнмгопечатанмя в Беларус^ в кн^ге помешен предметный ука- 
затель. Поч™ на каждой странмце на полях даются подробные коммен- 
тармм к тексту. Ммя ^здателя в кн^ге не указано. Можно предположмть, 
что это сложное м монументальное ^здан^е — мтог работы опытных 
печатн^ков, которымм могл^ быть С. Мурмел^ус м К. Баз^л^к.

Брестская Б^бл^я, большая по размеру ^ богато украшенная, была 
рассчмтана на вкус обеспеченного магната. В кнмге 738 странмц, два 
грав^рованных татульных л^ста, 14 гравюр-мллюстрацмй, заставк^ м 
в^ньетк^. Каждая глава Бмблмм нач^нается готаческ^м^ мнмцшламм 
в форме плетенк^, которые, как отмечает В.Ф. Шматов, являются однмм 
мз важнейш^х компонентов оформлен^я м удачно ож^вляют текст, 
набранный в две колонкм готаческ^м шр^фтом10.

На татульном л^сте с одной стороны находмтся гравюра, ^зобра- 
жаюшая Адама м Еву под яблоней (по мненмю ^сследователей, является 
коптей ксмлографмм немецкого художн^ка А. Альтдорфера), а с другой
— гравюра распятого Хрнста. В органнчной связ^ с ренессансной архн- 
тектурой отображены ветхозаветные сюжеты: «Грехопаденте», «Скр^- 
жал^ Момсея», «Появленте медного змея» ^ др. После Скормны это пер- 
вые бмблейскме ^зображен^я в белорусском кнмгопечатанмм11.

8 Пл^сс, В. М стор^ческ^й очерк пронмкновенмя ^ распространен^я реф орм ац^^ в Лмтве 
^ Западной Рус^ // Хрмстаанское чтен^е. 1914. Т. С С ^Ц . № 2. С. 222—223.

9 Евженко, М.Е. Кнмга в реформацтонном дв^ж ен^^ Белорусс^^ м Лотвы второй поло- 
в^ны  XVI века // Кнмга в Белоруссмм : матерталы науч. конф. — Мн., 1988. С. 82.

10 Шматаў, В.Ф. Беларуская кніж ная гравюра XVI—XVIII стагоддзяў. Мн., 1984. С. 63.
11 Шматаў В.Ф. М астацтва беларускіх кнігадрукаў XVI—XVIII стст. Мн. : Тэхналогія, 2000. 
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Особого внмманмя заслужмвают мллюстрацмм Брестской Б^бл^^: 
«Всеммрный потоп», «Лагерь ^удеев», «Фонтан», «Стол с хлебамм», 
«Кшт». Все онм выполнены в техн^ке кс^лограф^^. На одной мз ^ллю- 
страц^й Брестской Бмблмм («Фонтан») — ^зображен^я фонтана м двух 
людей рядом: фнгуры удачно размешены в пространстве, с большнм 
мастерством передано дв^жен^е воды12. Выраз^тельная ^ экспресс^в- 
ная гравюра «Потоп» с затопленнымм вместе с людьмм городам^, зам- 
кам^, дворцамм вокруг Ноева ковчега. Ор^ганальная композмцмя, пре- 
красный р^сунок, безупречная технмка грав^ровк^ св^детельствуют, 
что над этой м другам^ ^ллюстрац^ям^ работал первоклассный мастер. 
Гравюры «Стол с хлебамм», «Кшт», «Жертвенн^к» по композ^ц^^ м 
некоторым деталям напом^нают кс^лограф^^ Францмска Скор^ны. 
По предположен^ю В. Шматова, мастера м ^здател^ Брестской Бмблмм 
в^дел^ «Б^бл^ю русску»13.

Как м в ^здан^ях Ф. Скор^ны, мллюстрацмм Брестской Б^бл^^ как 
бы дополняют, обгясняют содержанте художественным^ образамм 
м одновременно украшают кн^гу. Ументе сосредоточмть вн^манте на 
главных обгектах, уверенные лмнмм, законченность композ^ц^^ св^- 
детельствуют, что над гравюрамм работал опытный мастер. В его стале 
ошушается вл^янте немецкой школы, основанной А. Дюрером. В то же 
время нельзя не заметать сюжетного подобмя половмны брестск^х гра- 
вюр м ^ллюстрац^й Ф. Скор^ны, а некоторые мз н^х очень бл^зк^ к ско- 
рмнмнскмм ^ по композмцмм14.

В разных по композ^ц^^ м замыслу гравюрах Брестской Б^бл^^ ошу- 
шается стал^стаческое подоб^е — свмдетельство того, что над ^ллю- 
стратавным ц^клом работал од^н мастер15.

Мзданме Брестской Б^бл^^ св^детельствует о качественно новом 
этапе в развмтам мздательского дела в Бресте, о высоком полмграфмче- 
ском уровне деятельноста тапографмм. Брестская Б^бл^я была ш^роко 
распространена в Россмм XVI—XVII вв. м оказала вл^янте на лмтератур- 
ный процесс. О большой популярнос™ Б^бл^^ в восточнославянск^х

12 Нікалаеў М.В. Шэдэўр брэсцкай друкарні // Помнікі мастацкай культуры Беларусі: но- 
выя даследаванні. Мн., 1989. С. 148.

13 Шматаў В.Ф. М астацтва беларускіх кнігадрукаў .. .С. 98.
14 Нікалаеў М.В. Шэдэўр брэсцкай друкарні // Помнікі мастацкай культуры Беларусі: но- 

выя даследаванні. Мн., 1989. С. 147.
15 Шматаў В.Ф. М астацтва беларускіх кнігадрукаў . С .  98.
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лмтературных кругах можно судмть по факту ее мспользованмя прм 
подготовке к мзданмю Острожской Б^бл^^. Новый Завет мз Брестской 
Б^бл^^ затем неоднократно перемздавался в Несв^же, Бресте, Торуне, 
Внльне ^ даже в Нюрнберге16.

Сыновья Нмколая Радз^в^лла Черного перешл^ в католмчество м 
«позаботал^сь» об унмчтоженмм Брестской Б^бл^^. «В этом отношенмм 
особенной ревностью» отл^чался Георгай (Юрмй) Радз^в^лл, в^ленск^й 
ептекоп, ^ старшмй его брат Н^колай Кр^штоф Радзмвмлл (С^ротка), 
«который куп^л на 5000 червонных золотых кальвмнскмх соч^нен^й, в 
том чмсле множество экземпляров радзмвмлловской Б^бл^^, ^ все этм 
кнмгм сжег посред^ в^ленского рынка»17.

В настояш,ее время Радз^в^лловская Б^бл^я является большой 
б^блшграф^ческой редкостью. В кнмгохранмлмшах Росс^^ ^ Л^твы 
сохран^лось около 20 экземпляров. В Беларусм едмнственный (непол- 
ный) экземпляр Брестской Бмблмм ^меется в Центральной научной 
бмблштеке Нацш нальной академ^^ наук Беларус^.

Значмтельно ож^в^лась деятельность Брестской тапограф^^ в 1569— 
1570 гг. под руководством Кмпршна Базмлмка, восп^танн^ка Краков- 
ского унмверсмтета, поэта, переводч^ка, мздателя, ученого, композ^- 
тора, который жмл пр^ дворе Радз^в^лла. В Бресте напечатано несколько 
переводов Баз^л^ка, средм н^х выделяются «Мстор^я о жестоком пре- 
следован^^ церкв^ божьей» (1567), компмлятавное соч^ненте ^з про^з- 
веденмй Моганна Фокса, Генр^ха Пантелеона м Моганна Кресп^на, осуж- 
давшее релмгшзные преследован^я в Западной ^ Центральной Европе 
(на одной мз гравюр кнмга юображена казнь выдаюшегося чешского 
реформатора Яна Гуса), ^ пронзведенне тетор^ко-пол^таческого харак- 
тера М. Барлетауса «Мстор^я о ж ^зн^ ^ славных делах Юрмя Кастршта, 
обычно называемого Скандербегом» (1569), посвяшенное герою осво- 
бодмтельной войны албанского народа протав турок, с пр^ложентем 
«Мстор^я города Шкодры». В последней кнмге помешен текст пр^в^ле- 
га^, которую К. Базмлмк получ^л от короля Смгазмунда Августа прм 
услов^^, что он не будет мздавать антакатол^ческте промзведенмя. Это

16 Лабынцев, Ю.А. Белорусская печатная лотература эпох^ Ренессанса м межславянское 
культурное обшен^е: автореф. дмс. на со^скан^е ученой степен^ доктора фмлологмче- 
ск^х наук. Мн., 1991. С. 24.

17 Плмсс, В. Пстормческмй очерк прон^кновен^я ^  распространенмя реф орм ац^^... 
С. 224.



требованме тапограф ^сполнял неотступно: все его последнме ^здан^я 
^меют почта мсключмтельно светск^й характер. В 1570 г. вышло ано- 
нммное про^зведен^е, построенное на фольклорных м л^тературных 
мотавах — «Процесс чертей протав людского рода»18.

Брестская тапограф^я выпустала более 40 мзданмй на польском м 
латанском языках разл^чного содержан^я, в том чмсле светского харак- 
тера, в которых нашлм отраженте духовные м ^дейные связ^ прогрес- 
смвных деятелей белорусской, польской ^ лмтовской культуры ^ наук^. 
«В Бресте второй половмны XVI в. мздавалмсь выдаюшдася про^зведе- 
н^я ^ научные работы, которые оказалм большое влмянме на разв^тае 
культуры в Беларусн ^ далеко за ее граннцамн»19.

Как указывал Л. Влад^м^ров, «по уровню полмграфмческого ^скус- 
ства мзданмя брестской тапограф^^ заметно выделяются средм кн^г, 
выпушенных больш^нством польск^х тапографмй того времен^. Она 
была обеспечена хорошммм шр^фтам^, кнмжным орнаментом м т.п.»20.

В 1570 г. деятельность Брестской тапографмм прекраталась. Сын Рад- 
змвмлла Черного Н^колай Кр^штоф Радзмвмлл С^ротка, порвав с каль- 
вмнмзмом, перевез тапографское оборудован^е ^ матершлы в В^льно. 
Он^ был^ переданы мезумтскому коллегауму, который вскоре получмл 
статус академ^^.

18 Ф ранц^ск Скормна ^ его время : энцмкл. справочн^к. Мн. : БелСЭ, 1990. С. 269.
19 П арэцкі Я.І. А нтырэлігійная сатыра Брэсцкага друкарскага двара ў XVI ст. // Белару- 

ская літаратура. Вып. 7. Мн., 1979. С. 177.
20 Владмммров Л.В. Всеобшая мстормя кнмгм. М., 1988. С. 242.
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Нарбутене Дайва

Мзданмя Брестской Радзмвмловской 
тмпографмм в фондах Бмблмотекм 
Лмтовской академмм наук

Брестская тапографмя, возн^кшая во владен^ях князя, вмленского 
воеводы М^колая Радз^в^лла Черного (1515—1565), деятельность кото- 
рой не сорвалась м после смерта опекуна предпрмятая, до смх пор явля- 
ется недостаточно мсследованным важным событаем кн^гопечатан^я в 
ВКЛ (м Беларус^ заодно). Недостаточная степень ее мсследованмя обгяс- 
няется скуднымм сведен^ям^ о печатных кн^гах, о мастерах, стоявшмх 
у печатного станка этой тапографмм. Все это вмдно ^з б^блшграф^че- 
ск^х ^сточн^ков м теторш граф^ческ^х ^сследован^^й, где даются раз- 
ные мнтерпретацмм данных о появмвшмхся ^здан^ях брестской тапо- 
граф^^. Мало того, сведення о тапографах Бреста — Бернарде Воевудке 
(^о^е^одка; работал 1553—1554), Станнславе Мурмел^юсе (Мцгшеііпз; 
работал 1558—1562), Кнпрнане Баз^л^ке (Сургіап Ба/уіік, ок. 1535—по 
1591; работал 1566—1570), возглавмвшем тапограф^ю после смерта вла- 
дельца Бреста1, многда являются даже протавореч^вым^. К этому доба- 
вмм еше одно замечанме. Несмотря на то обстоятельство, что К. Базмлмк 
в 1569 г. стал офмцмальным владельцем тапограф^^, нам кажется спра-

1 Сведенмя даются по: Э ш кагге йашпе; Роівкі ой XV йо XVIII шіекц / оргас.: Аіойіа 
Кашеска-Сггусгоша [еі аі.]. 'Мгосіаш; Кгакош, 1959, 2 . 5: 'Міеікіе Кві^іш о Ьііешвкіе. 8. 65— 
66.



ведлмвым называть ее радзмвмлловской. Ведь мменно она как наслед- 
ство Радзмвмлла Черного в сем^десятые годы его сыном Радзмвмллом 
С^роткой была перевезена в столмцу Княжества ^ дала начало (1575 г.)2 
другому печатному дому — тапографмм В^ленской академмм ^езу^тов, 
сушествовавшей почта два столетая (до 1773 г.) ^ мздавшей многоч^с- 
ленную богатую л^тературу, предназначенную прежде всего для обуче- 
нмя молодежм ВКЛ ^ другах важных целей.

О брестской тапографмм сведенмя даются в первой ^стор^^ печатм 
Королевства Польского ^ Вел^кого княжества Лмтовского, ^зданной на 
латанском языке в 1740 г. в Гданьске. Представляя город Брест, ее автор 
Ян Даннэль Гоффманн говорнт, что реформаты (̂ таітев БоНетісі), благо- 
даря заботам н средствам своего опекуна — воеводы Мнколая Радзн- 
вмлла Черного, рядом с действуюш,лмм костелом м школой ^мел^ свою 
тапографню3. После смерта Радз^в^лла в 1565 г., по словам Гоффманна, 
тапографмей владел^ те самые реформаты, которые м дальше в ней 
мздавалм кн^га (до 1570 г.). Как всем мзвестно, радз^в^лловскую тапо- 
графню унаследовал сын Радз^в^лла Черного Крнштоф М^колай Рад- 
з^в^лл С^ротка (1549—1616), после смер™ отца прмнявшмй катол^че- 
скую веру. Об этом унаследованмм ^звешается ^ в трактате Гоффманна: 
«Однако эта тапографня досталось сыну Радз^в^лла, который начал 
ее мспользовать для своей Церквм, которой отныне он был предан»4. 
В^д^мо, преданность Катол^ческой Церкв^ побудмла князя Радз^в^лла 
С^ротку пр^нять жесткме неадекватные меры по отношен^ю к насле- 
дмю отца — сжмгать кальв^нтетаческте кн^га, до этого временм ^здан- 
ные брестск^м^ тапографам^5. Возможно, по той же прмчмне эта ^зда- 
н^я сегодня являются бмблшграфмческммм редкостям^. В б^блштеке 
Л^товской академмм наук ^меется только малая мх часть (тр^ назван^я, 
всего 8 экземпляров). Сведенмя о н^х даются в недавно (2007 г.) мзданном 
каталоге «Лмтуанмка XVI—XVII в. в бмблштеке Л^товской академмм

2 Реігацвкіепе I. ^ ііп іаш  акайеті)о8 8рац8Іцуё, 1575—1773. ^ ііп іш  : Моквіа®, 1976. Р. 15.
3 Н о й тап п  |.Э . Эе ІуродгарЬіі® еагцтд це іпіііі® еі іпсгетепіі® іп Кедпо Роіопіае еі Мадпо 

ЭцсаШ ЬііЬцапіае с ц т  уагіі® оЬвегуаІіопіЬц® г е т  еі іііегагіат  еі ІуродгарЬісат цігішдце 
депіі® аіідца ех рагіе ШшІгапІіЬш. Эапіівсі: арцсі С еогд іцт М агсц т  К посЬ ш т. Р. 29.

4 Се88іІ уего йеіпйе Ьаес ТуродгарЬіа йііо Кайгіуіііі, дці е а т  ай ц®цт Ессіевіае ®цае 
сопуегіегаі, сці ; а т  аййісіш  іш і. Там же.

5 Об этом указываю т многочмсленные ^сследован^я. См. напр.: Іаговгешісг |. ОЬгаг Ьіішу 
рой ш гді^йет ;е; сушііігасуі, ой сгавош па^ашпіе^вгусЬ йо копса т е к ц  XVIII. 'Шіпо: пакі. 
КцЬепа К аЫ о т сга : йгцк. М. К о т т а ,  1844. Сг. 3. 8. 91.
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наук»6. Цель этого доклада — представмть ммеюш,леся в бмблштеке, в 
Отделе редк^х мзданмй, кн^га брестской радз^в^лловской тапограф^м 
м выяв^ть культурное значенте этах памятнмков печата.

Гоффманн в своей мстормм указал пять ^здан^й брестской тапогра- 
ф ^^ XVI в. Пр^веденные мстормком пр^меры являются сл^шком лако- 
нмчнымм ^ не совсем точным^. По нмм нам удалось ^дентаф^ц^ровать 
лмшь четыре кн^га. Естественно, в радзмвмлловской тапограф^^ в Бре- 
сте было нздано гораздо больше кн^г — об этом подробнее пнсала поль- 
ская нсследовательннца М ар^я Барбара Топольска, указавшая чнсло 
назван^й — 397. Ммея в в^ду последнее чмсло, в б^блштеке Л^товской 
академ^^ наук сохранмлось очень немного ^здан^й брестской радзм- 
в^лловской тапограф^^ — как было сказано, лмшь 3 названмя. С дру- 
гой стороны, судя по разным бмблшграфмческмм ^сточн^кам, м в дру- 
гах б^блш теках мзвестно л^шь по несколько уцелевш^х экземпляров 
печатной лмтературы этой радз^в^лловской тапографмм.

Во многах б^блш теках ^меются экземпляры Брестской (млм Рад- 
з^в^лловской) Бмблмм8 1563 г. — первого мзданмя в ВКЛ Свяшенного 
П^сан^я, переведенного на польскмй язык. В обшественных б^блште- 
ках Л^твы — в Нацш нальной б^блш теке ^ кн^гохран^л^ше Вмльнюс- 
ского ун^верс^тета — тоже ммеется несколько экземпляров этого ^зда- 
нмя. В б^блштеке Л^товской академ^^ наук мх сохран^лось даже пять. 
Правда, только одмн ^з этах экземпляров, хотя м с^льно поврежден, 
сохранмлся в целом (в 1992 г. сотруднмцамм б^блш тек^ Д. Даукшене м 
А. Юрайте экземпляр был реставрнрован, сохран^в фрагменты старого 
кожаного переплета). Остальные экземпляры смльно повреждены — без 
начала м окончан^я. Уцелевшмй в целостноста экземпляр является варм- 
антом «А» этого ^здан^я. Судя по многочмсленным владельческ^м зап^-

6 XVI—XVII а. ііШапіка ЬіеШуо® токв іц  акайеті)о8 ЬіЬііоІеко^е = ЬііЬцапіса ваесціі 8ех1і 
й е с іт і еі в ер ііт і й е с іт і ех БіЬііоіЬеса А сайетіае 8сіеп1іагцт ЬііЬцапіае: каіаіода® / 
ЬіеШуо® токв іц  акайеті)о8 ЬіЬііоІека ; [составмлм]: Эаіуа ЫагЬцІіепё, ^ іо іеіа Ка^уіііепё, 
Эаііа Кацскуіё-Бікацвкіепё. ^ ііп іш : Ьіеіцуіц іііегаійго® іг Іаціовако® іпвіііціа®, 2007. Р. 
15—16 ; 20—21 ; 58.

7 Тороівка М.В. Сгуіеіпік і квцгка ш 'Ш е ік іт  К8і§8І№іе Ьііеш вкіт ш ^оЬіе Кепевапвц і 
Вагокц. 'Мгосіаш: О®8оііпецт, 1984. 8. 86—90.

8 ВіЬііа 8^і^1а, іЬо іе 81 Кві^ді 8іагедо у Ыотедо 2акопц, шіавпіе 2 гусіо т к іед о , дгескіедо 
у Іасіпвкіедо, пошо па роівкі і§2ук 2 рііповсц у т е г п е  шуіогопе. Эгцкошапо ш Вг2е®сш 
Ьііешвкіт: п ак іа^ ет  ... Ыікоіаіа К аЛ гітІа ..., 1563 т іе в ц с а  шг2е®піа ^піа 4. [13], 579, 143, 
[7] Е ; 2° . Шмфр храненмя: Ь-16/2-24



сям, кнмга преодолела длмнный путь, пока попала в фонды бмблштекм 
Лмтовской АН. Сначала она была собственностью фаммлмм Крас^нск^х 
(зап^сь: Ех БіЫіоіНеса Кгазіпзсіапа). Потом, в 1839 г., одннм ^з этого рода
— капмтаном росс^йск^х войск Яном Корвмном Крас^нск^м — кн^га 
была подарена бмблштеке Слуцкой гамназ^^ пр^ церквм реформатов 
(зап^сь: ВіЫІіа Втхевка // % ВіЫІіоіНекі Когтпом/—Кга$іп$кісН // ко$сіоІот 
51ышеты і Сітпагуі ор.агоыапа // рг%е% // ]апа Коттпа Кга$іп$кіедо, // 
Карііапа ^о]$к Ко$$уі$кісН і КатаІега. //  Кокы 1839. й. 29. Іыпі].). Другае 
кнмжные знакм свмдетельствуют о прмнадлежноста экземпляра про- 
тестантскнм бнблштекам в Слуцке (запнсь: ВіЫІіоі. Сутпа$. еі. ЕссІе$. 
5Іысеп$.) н в Внльне (штемпел^-печата: ВіЫІіоі. Еуапд.-Ке/огт. УіІпеп$і$; 
ВіЫІіоіека 5упойч ''№іІеп$к. Етапд-Ке/огт.). По указанному пута экземпляра 
казалось бы, что в 1557 г. в учрежденную бмблштеку Смнода вмленской 
евангелмческо-реформатской церкв^ Брестская Бмблмя попала поздно
— не раньше, чем в серед^не XIX в. Конечно, нельзя сомневаться, что 
это мзданме Святого Пмсанмя в смнодальной б^блштеке в конце XVI — 
начале XVII в.в. безусловно было, м не в одном экземпляре. Об этом свм- 
детельствует то мзвестное обстоятельство, что по решенмю смнода 1617 г. 
каждая евангелмческая б^блш тека княжества Л^товского обязана была 
мметь Брестскую Б^бл^ю9. Сегодня мзвестны ^ другае экземпляры с 
кнмжным^ знакам^ б^блш тек^ С^нода в^льнюсской евангелмческо- 
реформатской церкв^ (напр^мер, такой экземпляр хранмтся в Н ацш - 
нальной бмблштеке Л^твы10).

Кажется уд^в^тельным, что Радзмвмлловская Б^бл^я, которая под- 
вергалась унмчтоженмю протавн^кам^ протестантской Церкв^, до 
нашмх дней сохран^лась в таком колмчестве. Кроме того, ее распростра- 
ненме перешагнуло не только гран^цы бывшего Польско-Лмтовского 
государства, но ^ пределы Европы11. Мзданное обычным в это время 
таражом (в 500 экземпляров) Святое Пмсанме ^збегло ^счезновен^я м 
по той пр^ч^не, что, втайне от цензурного надзора, с печатных мзда-

9 Тороівка М.В. С^уіеіпік і квцгка .  8. 201.
10 Мі8йпіепё |. XVI—XVII а. ЬЭК Іегііогі^о^е іввраш ііп іі іеі^іпіаі Ьіеіцуо® пасіопаііпё^е 

Магіупо М агуу^о ЬіЬііоІеко^е // Тагр кпудц, 2008, № . 5. Р. 11.
11 См. напр.: Каге Роіопіса іп іЬе Ыеш Уогк РцЬііс ЬіЬгагу: Ьоок8 оі' іЬе 151Ь—181Ь сепіцгіев 

= Роіопіса XV—XVIII шіекц ш 2ЬіогасЬ Мошо^огвкіе; ВіЬііоІекі РцЫіс^пе; / е^ііей Ьу 
М агіаппа С2арпік; Ьаве^ оп таіегіаі® со тр ііе^  Ьу КоЬегІ Н. Эауі8. Ыеш Уогк: Ы огтап  К.о88 
РцЬіівЬіпд Ыс., 2001. 8. 45.
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нмй отрывалмсь татульные лмсты — поэтому многае ^з сохранмвшмся 
экземпляров с^льно повреждены.

В бмблштеке Л^товской академ^^ наук ^меется еш,е одно ^здан^е 
брестской тапограф^^, тоже с большммм утратам^ начала м конца тек- 
ста. Это — сборннк теологаческ^х ^зречен^й М. Лютера (Магііп ЬціЬег, 
1483—1548), подготовленный его секретарем Файтом Днтрнхом (БіеІгісЬ, 
^еі!, 1506—1549). На польскнй язык перевел Мнколай Рей (Мікоіа^ Ке_), 
1505—1569)12, а в Бресте напечатан в 1559 г. В каталоге лмтуанмкм кнмга 
оп^сана по данным бмблшграфмм К. Эстрейхера13. М подготовмтелм 
«Польской б^блшграф^ю>, ^ другае бмблшграфмческме ^сточн^к^14 
указывают, что на самом деле это мзданме было напечатано в Кракове, у 
Мацея Внжбенты (Масіе^ Міг^Ьі^Іа, 1523—1605), который в 1554 г. купнл 
печатное оборудованме у вдовы первого печатнмка брестской тапогра- 
ф ^^ Бернарда Воевудкм15. Возн^кает вопрос, почему в 1559 г. (спустя 
5 лет после пршбретенмя печатного станка) М. Вмжбенте нужно было 
указывать лжмвые выходные данные — в конце мзданмя, как указано в 
бмблшграфмм Эстрейхера. Тем более, что еше в 1558 в Бресте появмлась 
новая тапограф^я — Стан^слава Мурмелмюса16. М мог л^ бы этот слу- 
чай воспрмнмматься как контрафактное мзданме? Мы предполагаем, что 
этот сборнмк теологаческ^х ^зречен^й М. Лютера мог вый™ в брест- 
ской тапографмм. Как ^звестно по бмблшграфмческмм данным17, такой 
же отпечаток конца кнмга с ^дентачным^ выходным^ даннымм, как ^ в 
прежнем, мспользован во втором ^здан^^ (1567 г.) этого же самого труда

12 ЭіеІгісЬ V. К о т т е п 1аг2 , аіЬо 'Мукіай па ргогос^іЬшо Но2еа82а ргогока, кіогедо р і8та , кц 
Й2і8іеу82у т  с2а8о т  о8ІаІесгпут, шіавпіе 8іе рг2уйас а рг^уІгейС т о д ^  / 1ега2 пошо ро роккц  
цсгупіопу .  Вг2е8сш Ьііеш ^кіт йгцкошапо: п ак іай ет  ... М ікоіаіа Ка^2іші1а, [1559]. [16], 
381 1. ; 8°. Ш ^фр хранен^я: Ь-16/22

13 Е^ІгеісЬег К. ВіЬііодгайа рокка. Кгакош: с2с іо п к ат і йгцкагпі Упішег^уіеіц Іадіеііоп^кіедо, 
1936, Т. 31. 8. 137.

14 ВіЬііодгайа іііегаіцгу роккіе; «Ыошу КогЬцІ« / ^п^іуіці Ьайап ііІегаскісЬ Роккіе; акай етіі 
пацк. 'Маг82а«'а : Рап^ішошу ^п^іуіці 'Муйашпіс^у, 1965, Т. 3. 8. 160; Каіаіод 8ІагусЬ (Іш ко^ 
ВіЬііоІекі 2ак1а^ц Ыагойошедо і т .  О88оііп8кісЬ: Роіопіса шіекц XVI / оргасошаіа Магіа 
ВоЬопо8. 'Мгосіаш [е1с.], 1965. 8. 171.

15 Эгцкаг2е йашпе; Роі8кі .  8. 65.
16 Там же.
17 Е^ІгеісЬег К. ВіЬііодгайа р о к ка ... Т. 31. 8. 138. Второе ^здан^е указывает ^  Гоффманн, 

см.: Нойш апп І.Э. Эе ІуродгарЬіі8 ... 8. 29. Еше об этом: ЫагЬцІіепё Э. 1оЬаппа8 Эапіеіі8 
Нойшаппа8 аріе 8рац^о8 аЫ гай іт^  Ьіе1цуо8 П іййор^е Кцпідаік8Іу8Іё;е // Кпудоіуга, 2000, 
Т. 36. Р. 62.



Файта Дмтрмха; кстата, тогда тапографтей руководмл К^пртан Баз^- 
л^к. Поэтому вероятно, что м первое ^здан^е теологмческого коммента- 
р^я на польском языке 1559 года вышло в Бресте.

В бмблштеке Лмтовской академ^^ наук сохранмлся экземпляр, как 
было сказано, с большммм утратам^ начала м конца текста. Кн^га, 
в^д^мо, переплетена в конце XIX в. — мменно тогда она м была куплена 
бмблштекой В^ленского с^нода евангелмков-реформатов: Во ЫіЫІ. 
5упойч //  кыріопо ы Р. Сета$кіе) / /  1878 — запнсь во внутренней стороне 
первой крышкм. Там же — м пр^вычная ^нвентарная зап^сь смнодаль- 
ной б^блш тек^: ВіЫІіоі. 5упойі Еуапд.-Ке/отт. УіІп. <...>, а дальше — 
штемпель-печать. Мзданме — редкое. В «Польской бмблшграфмм» ука- 
зано пять кнмгохранмлмш,, где наход^л^сь экземпляры. Средм н^х — м 
в^ленск^й смнод, экземпляр которого сегодня сохран^лся в бмблштеке 
Л^товской академ^^ наук. Мзвестны еше два уцелевш^х экземпляра в 
бмблштеке Оссол^ньск^х18.

Ммеется ^здан^е, подготовленное м напечатанное К. Баз^л^ком 
(1567 г.)19. Руководствуясь трудам^ Жана Креспена (Іеап Сге8ріп, 1520— 
1572) н Джона Ютенгова (ІоЬп ПіепЬоуе), К. Базнлнк на польском языке 
мзлагал ^стор^ю о преследован^^ евангел^ческой Церквм. Несколько 
экземпляров этого ^здан^я находмтся в б^блш теках Польш^20. В ката- 
логе лмтуанмкм оп^сь составлена по фаммлмм состав^теля, перевод- 
ч^ка м ^здателя кн^га — К. Базмлмка. Так сделано, следуя б^блшгра- 
фмм Эстрейхера ^ предпоч^тая вклад составмтеля ^здан^я. Кстата, эта 
кн^га, хотя мллюстрмрована фронтасптеом, ^н^цш лам ^, заставкамм

18 Каіаіод 8ІагусЬ йгцкош ВіЬііоІекі 2ак іа^ц  Ыагойошедо і т .  О88оііп8кісЬ .  8. 171—172.
19 Ні8Іогіа о 8годіет рг2е8іасІо«апш ковсіоіа Вогедо, «  кіогеу 8  ̂«урі8апе 8ргашу опусЬ т е -  

сгеппікош, кіог^у рос2а ^ 82у ой 'Мікіеіа у Нц8а, аг йо Іедо па82едо шіекц «  п іетіескіеу  
г іе т і, ше Ргапсуіеу, Апдіііеу, Ріапйгііеу, ше ^ іо ^ к іеу  г іе т і, «  Н і82рапііеу у «  іп 82усЬ 
гіетіасЬ , рга«й§ Ешапуеіііеу 8^іе1еу к г « ц  8 «  2аріес2§1о«аіі. Рг^уйапа іе 81 к іе т ц  Ьі8Іогуа
о ро8Іапо«іепіц у ро І у т  го8рго82епіц ко8сіо1о« сц^2о2і е т 8кісЬ «  Ьопйупіе, пай к іо г у т і 
Ьуі р га«^ 2і « у т  а кг2е8сіаЙ8к і т  Ь і^кцрет оп 8«і§1еу р а т іе с і т а г  |ап  Ьа^кі / 2 іасіп8кіедо 
і§2ука па ро к к і рг^еіогопа рг2е2 Сургіапа Ва2уііка. 'М Вг2е8сіц Ьі1е«8кіт йгцко«апо: 
[йгцк. К .а іг іт і іо т к а ] ,  1567. йпіа 17. Маіа. [6], 396, [9] іар. ; 2°. Шмфр хранен^я: Ь-16/2-8

20 Каіаіод ВіЬііоІекі Когпіскіе; / 2е8Іа« іі Ка2іт іе г 2 Ріекаг8кі. Когпік ; Кгако«, 1929. Т. 1: 
Роіопіса XVI-до «іекц. 8. 43; Каіаіод 8ІагусЬ й ш к 6 «  ВіЬііоІекі 2 ак іа сІц Ыагойо«едо і т .  
О88оііп8кісЬ .  8. 156; Каіаіод роіоп ік6« XVI « іекц  ВіЬііоІекі Іадіеііоп^кіе; / рой гейаксі^ 
Магіапа Маііскіедо і Е «у  2«іподгоЙ2кіе;; оргасо«аіі: Маідог^аіа С оіш ^ка [еі аі.]. ^ а г 82а- 
« а  ; Кгак6«, 1992. Т. 1. 8. 187.
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м концовкамм, пол^граф^ческ^м качеством уступает Радзмвмлловской 
Б^бл^^, шедевру кнмжного ^скусства эпох^ Ренессанса.

Уцелевш^й экземпляр бмблштекм Л^товской АН — тоже наслед- 
ство вмленской с^нодальной бмблштекм евангел^ков-реформатов. 
В конце XVIII в. кнмга пр^надлежала проповедн^ку евангел^ческой 
Церквм — об этом св^детельствует длмнная, но неразборч^вая зап^сь в 
конце основного текста кнмга. В экземпляре ммеются пр^вычные знакм 
пр^надлежноста смнодальной б^блш теке евангел^ков-реформатов в 
В^льне — запмсм ^ штемпел^-печата. Переплет — кожаный с орнамент- 
ным тасненмем на крышках.

Как вмдно, все ммеюш,леся ^здан^я радз^в^лловской брестской тапо- 
граф^^ попал^ в б^бл^отеку Лмтовской академ^^ наук вместе с кнмж- 
ным собрантем б^блш тек^ В^ленского смнода евангел^ков-реформатов, 
которое было передано бмблштеке Л^товской академ^^ наук вместе с 
рукопмсямм в феврале 1941 г., месяц спустя после учрежден^я этого ака- 
деммческого кнотохран^л^ш,а21. Только не все кнмга ^ рукоп^с^ доста- 
лмсь б^блштеке-преемн^це. М после офмцшльного акта передач^- 
пртема б^блш тека Смнода л^товской евангел^ческо-реформатской 
церкв^ осталась в прежнмх помеш,ен^ях в В^льне, на Замковой улмце 
(ныне — ул. Пнлнмо. — прым. ред.), где дождалась н начала Второй 
ммровой войны. Это бурное время суеты (да еш,е перед отступленмем 
немецк^х войск в 1944 г., возн^кш^й там пожар) стало своеобразным 
прмкрытаем грабежа (^л^ спасен^я — как кому казалось) кнмг. Навер- 
ное, поэтому часть старых мзданмй мз с^нодальной б^блш тек^ попала 
в другме обшественные ^ даже частные кнмжные собран^я обш^рного 
регшна. Вместе с н^мм — ^ берестейскме ^здан^я тапограф^^ Рад- 
з^в^ллов. Как было сказано выше, одмн экземпляр Брестской Бмблмм 
сегодня хран^тся в Нацш нальной б^блштеке Л^твы. С кнмжнымм 
знакам^ б^блш тек^ в^льнюсского с^нода Лмтовской евангел^ческо- 
реформатской церкв^ ^ в фондах Нацш нальной б^блш тек^ Беларусм

21 Документы о передаче бмблмотекм Вмленского с^нода евангел^ков-реформатов опубл^- 
кованы. См.: Магсіпкеуісіц8 |. Ьіе1цуо8 ток ^ іц  акайеті)о8 ЬіЬііоІеко8 і8Іогі;о8 йокц теп іаі 
2001—2002. ^ ііп іш , 2004. Р. 93—96. Также см.: М арцмнкявмчюс Ю. Пройденный путь м 
основные мтогм работы Центральной б^блтотега Академмм наук Лотовской ССР // Мз 
^стор^^ академ^ческ^х б^блтотек: сборн^к научных трудов. М., 1983. С. 48.



еш,ё мзвестны два уцелевш^х ^здан^я теологмческого содержан^я, напе- 
чатанные в Бресте Кмпрманом Баз^л^ком22.

Сегодня ^звестные нам мзданмя радз^в^лловской тапограф^^ нахо- 
дятся в разных государствах Средней м Восточной Европы м в одном 
млм нескольк^х экземплярах хранятся во многах кн^гохран^л^шах тех 
стран. Все онм важны не только как памятнмкм древней кн^жной куль- 
туры ВКЛ. Кроме того, онм об’ьедмняют те государства ̂  те страны с ВКЛ 
м с Брестом. Говормть об этом в Бресте м в этой ауд^тор^^ нам кажется 
не только красмво осмысленным, но м знач^тельным делом.
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22 Кмреева, Г.В. Брестск^е мзданмя XVI века в фондах Нацмональной б^блтотега Белару- 
с^ // Здабыткі: дакументальныя помнікі на Беларусі. Мн., 1995. С. 26.
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Верас Н. Я.

Бібліяметрычны аналіз брэсцкага 
кнігадрукавання ў XVI ст.

Дзейнасць брэсцкіх друкарняў XVI ст. — адна з яркіх старонак у 
гісторыі кнігавыдавецкай дзейнасці Беларусі. !х выдавецкая прадукцыя, 
поруч з друкамі С. Буднага, Мамонічаў, Я. Карцана, з’яўляецца неад’емнай 
часткай кніжнай культуры Беларусі. Брэсцкае кнігадрукаванне XVI ст. 
унесла значны ўклад у распаўсюджванне рэфармацыйнага руху на 
Беларусі. Арганізаваная ў 1553 г. лідэрам пратэстантызму Мікалаем 
Радзівілам Чорным друкарня была першай пратэстанцкай друкарняй 
на ўсходзе Цэнтральнай Еўропы. У ёй паслядоўна працавалі Бернард 
Ваявудка (1553—1554 гг.), Станіслаў Мурмеліус (1558—1561? гг.), Кіпрыян 
Базылік (1561—1570? гг.).

За гады існавання Брэсцкімі друкарнямі, па розных падліках, было 
надрукавана каля 40 выданняў. Змест брэсцкіх друкаў у большасці звя- 
заны з рэфармацыйным рухам і адлюстроўвае яго накірункі. Бясспрэчна 
можна рабіць вывад аб тым, што асобныя выданні прадстаўлялі тыя ці 
іншыя плыні пратэстантызму.

У пачатку 50-х гг. XVI ст. друкарская прадукцыя выдавецтва мела 
лютэранскі характар, што тлумачылася прыхільнасцю самога Мікалая 
Радзівіла Чорнага да лютэранства. У гэты час брэсцкай друкарняй, 
у прыватнасці Б. Ваявудкам, у 1553—1554 гг. былі выдадзены кнігі:



Каіескі$ты$ тпіе)$ху, Каіескі$ты$ т§к$гу, а таксама пераклад з лацінскай 
на польскую мову твора Крыштофа Імлера 5ыттагіы$г йхіе$і%сіогда 
ртхукахапіа Богедо.., 1553 (Сума дзесяці запаветаў Божых) — твора 
катэхізічнага тыпу. Лютэранскі характар меў і катэхізіс Урбана Рэгіуса 
5ро$оЬу а оЬусга]е пуекіоге, о$ітогпіе у  кгот гдог$$епіа.., 1554 (Некаторыя 
спосабы і звычаі...размовы аб значных месцах хрысціянскай навукі). 
Лютэранства не атрымала шырокага распаўсюджвання ў Вялікім 
княстве Літоўскім, а пасля прыняцця Мікалаем Радзівілам у 1557 г. 
кальвінізму змяніўся і характар кніжнай прадукцыі. Кальвінісцкую 
літаратуру друкарні Вялікага княства Літоўскага выпускалі на працягу 
ўсяго XVI ст., пачынаючы з выданняў 1558 г. С. Мурмеліуса1.

Першы на ўсходнеславянскіх землях арыгінальны кальвінісцкі 
катэхізіс быў створаны арганізатарам віленскага збору Сымонам Закам. 
Яго катэхізіс пад тытулам «Рэгулы» выдадзены Ст. Мурмеліусам у 1559 г. 
у складзе зборніка Акіа іко іе$і 5ргату хЬоты Ктхесіап$кіедо Шіеп$кіедо, 
кіоге $ір росхеіі Кокы 1557..» (Акты ці справы віленскага хрысціянскага 
збору, якія пачаліся ў 1557 г.)2.

У 1558 г. на Літве і Падляшшы стаў распаўсюджвацца анабап- 
тызм. Антытрынітарскія ідэі прапагандавалі кнігі, якія выходзілі з 
Нясвіжскай тыпаграфіі, дзякуючы часовай прыхільнасці Мікалая 
Радзівіла Чорнага да арыян і знаходжанні ў Нясвіжы антытрынітарыяў 
С. Буднага і Л. Крышкоўскага. З цягам часу антытрынітарскія ідэі 
прапагандаваліся і Брэсцкай друкарняй3. Прыклад таму твор С. Буднага
0  ртхейпіе)$хуск атіукыіаск ыіагу скту$ііап$кіе), 1570 (Аб асноўных арты- 
кулах веры).

У 1563 г. у Брэсце было здзейснена выданне першай пратэстанцкай 
Бібліі. Гэта выданне насіла кальвінісцкі характар. Аднак, у заўвагах 
да Бібліі былі не толькі кальвінісцкія ідэі, але і антытрынітарскія. 
Брэсцкая Біблія была выдадзена на сродкі Мікалая Радзівіла Чорнага,
1 таму яе часам называюць Радзівілаўскай. Над перакладам Бібліі з 
яўрэйскай, грэчаскай і лацінскай моў працавала нямала літаратурных

1 Евженко М. Е. Кнмга в реформацмонном двмженмм Белоруссмм м Лмтвы второй половм- 
ны XVI века // Кнмга в Белоруссмм. Мн., 1988. С. 69.

2 Саверчанка I. В. Х рысціянскі Катэхізіс у кніжна-пісьмовай культуры ўсходніх славян 
эпохі А драджэння і барока: атрыбуцыя, паэтыка, семіётыка. Мн., 1998. С. 3.

3 Евженко М. Е. Кнмга в реформацмонном двмженмм Белоруссмм м Лмтвы второй половм- 
ны XVI века // Кнмга в Белоруссмм. Мн., 1988. С. 70.
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славутасцяў, у іх ліку Ян Ласкі, Гжэгаш Оршак, Якуб Любэльчык, 
Андрэй Тшэцецкі і іншыя. Новы запавет з Брэсцкай Бібліі пасля неад- 
наразова перадрукоўваўся ў Нясвіжы (1563, 1568 гг.), Брэсце (1566 г.), 
Вільні (1593 г.) і нават у Нюрнбергу (1599 г.). Брэсцкая Біблія была вельмі 
шырока распаўсюджана ў Расіі XVI—XVII стст. Пра вялікую папуляр- 
насць Брэсцкай Бібліі ва ўсходнеславянскіх колах сведчыць і факт яе 
выкарыстання пры падрыхтоўцы да друку Астрожскай Бібліі. Велізарнае 
значэнне адыграў тэкст Брэсцкай Бібліі ў станаўленні і развіцці польскай 
літаратурнай мовы4.

Выдаваліся ў Брэсце і тлумачэнні да біблійных тэкстаў. Так у 1566 г. 
былі надрукаваны дзве кнігі Томаша Фальконіуса 5ртаыу у  $1ожа ]ехы$а 
Кгу$іы$а... (Справы і словы Ісуса Хрыста) і ^іоте к$ірді Ьыка$га $т§іедо... 
(Дзве кнігі св. Лукі). Гэтыя працы зрабілі велізарны ўплыў на ўсю экзэге- 
тычную традыцыю Вялікага княства Літоўскага5.

З мэтай папулярызацыі рэфармацыйных ідэй для свайго часу вялікімі 
тыражамі выходзілі псалтыры і малітоўнікі. Увогуле пратэстанты 
надавалі вялікую ўвагу музычнаму афармленню набажэнства. Так у 
1564 г. выйшлі: К$ірді Р$аІтож, аЬо Ріевпі Оатйоыуск... (Кнігі Псалмоў, 
або песні Давідавы...). А ў 1558 г. Ст. Мурмеліусам быў выдадзены Капср- 
паі Бгге$кі (Брэсцкі канцыянал). Музычны склад Брэсцкага канцыянала 
быў даволі разнастайны: гэта — аднагалосыя песні рэлігійнага і свец- 
кага зместу, шматгалосыя харавыя творы6.

У Брэсцкай друкарні выдаваліся і пропаведзі. Так у 1559 г. выйшла про- 
паведзь Белінгера О ргаыйхтут ргхіутоыапы ргаыйхтедо сіаіа у  ктте... 
]еху$а Скгі$іы$а.. (Аб сапраўдным прыняцці цела і крыві Ісуса Хрыста), 
а таксама ў 1564 г. было надрукавана некалькі твораў Гжэгажа Бжэзіна 
(Сг/едог/ Б/ге/іп аІЬо РаЫі Сг/е§ог/): Отохпісаск іетахпіеу$хуск... (Аб сучас- 
ных розніцах...), О ыухпапы тату к$іцйха 5агпіскіедо... (Аб веравызнанні 
веры ксяндза Сарніцкага), Жукіай $1оы Раміа 5ж.. (Тлумачэнне слоў 
Св. Паўла...).

Пры Ст. Мурмеліусе было выдадзена некалькі гісторыка-прапа- 
гандысцкіх брашур антыкаталіцкага зместу. Гэта ў першую чаргу

4 Лабынцаў Ю. Пачатае Скарынам: беларуская друкаваная літаратура эпохі Рэнесансу. 
Мн., 1990. С. 171.

5 Саверчанка I. Ацгеа тей іосгіШ : кніжна-пісьмовая культура Беларусі: Адраджэнне і 
ранняе барока. Мн., 1998. С. 53.

6 Дадзіёмава В.У. Нарысы гісторыі музычнай культуры Беларусі. Мн., 2001. С. 29—30.
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Ні$іогуа о Раріегы ]апіе іедо ітіепіа VIII, кіогу Ьуі СіііеЬегіа Ьіаіа діома..,
1562 ( Гісторыя пра папу Яна VIII, які аказаўся жанчынай Жыльбертай), 
а таксама Кгоікіе ыурі$апіе о раріегы поыоЬтапут, кіогеты іті^ Ріы$ IV.., 
1561 (Кароткія запіскі пра новаабранага папу Пія IV).

Ужо ў другой полове XVI ст. друкаваліся свайго роду даследаванні 
па пытаннях тэалогіі і беларускай Рэфармацыі. Прыклад таму твор 
Лаўрэнція Дыскордзія Ыаыка оргаыйхте) і/аі$гуш]рокысіе, 1559 (Навука 
аб праўдзівым і фальшывым пакаянні), дзе падкрэсліваецца роля 
Мікалая Радзівіла Чорнага ў распаўсюджванні іншаверніцтва ў краі, або 
Акіа, іо]е$і $ртаыу хЬоты кт%е$сіап$кіедо тіеп$кіедо.., 1559 (Акты, або дзей- 
насць хрысціянскага віленскага збору...), дзе асветлены асноўныя дак- 
трыны кальвінізму. Апошні твор напісаны Сымонам Закам, вядомым 
рэлігійным пісьменнікам і паэтам.

У Брэсце былі надрукаваны і рэлігійныя павучанні. У перакладзе з 
лаціны на польскую К. Базылікам была надрукавана кніга прафесара 
тэалогіі М. Барлеціо Ні$іогуа о гумосіе у  хаспуск $ргаыаск ]етхедо Ка$ігу- 
оіа, кіогедо ро$роіісіе 5хкапйетЬедіет хоыа (Гісторыя пра жыццё і слаўныя 
справы Юрыя Кастрыёта, звычайна званага Скандэрбегам.)7.

Тэматыка выданняў брэсцкіх друкарняў для свайго часу дастаткова 
разнастайная. У іх былі надрукаваны кнігі як рэлігійнага, так і свецкага 
характару. У ліку апошніх юрыдычныя, гістарычныя, паэтычныя творы, 
павучальныя трактаты і некаторыя іншыя. Значную частку свецкіх кніг 
складаюць юрыдычныя творы, надрукаваныя С. Мурмеліусам на пра- 
цягу 1560—1561 гг. Сярод іх можна назваць творы Барталамея Гроіцкага 
Агіукыіуртаыа тадйеЬыт$кіедо (Артыкулы магдэбургскага права), Ро$іррек 
м $цйхіеск кагапіа па дагйіе (Судовая працэдура пры пакаранні смерцю), 
Ротхцйек $$йом ртаыа тадйеЬыпкіедо (Парадак у судах права магдэбур- 
скага), П$іаыа ріасе) ы $$йом м р га ш  тадйеЬыпкіт (Палажэнне аб аплаце 
ў судах у магдэбурскім праве), выдадзеныя ў 1560 г., а таксама твор Яна 
Палчоўскага П$іаыу Ргаыа Роі$кіедо, 1561 г.

У брэсцкіх друкарнях упершыню на тэрыторыі Беларусі былі выда- 
дзены публіцыстычныя творы Б ^ а  Ьі$іу, 1559 г. і Ко$тома Роіака % Ьііт- 
пет, 1565 г. Вм>а Ьі$іу, надрукаваныя С. Мурмелісам, якія з’яўляюцца 
выдатным помнікам рэлігійнай палемікі XVI ст. Першы ліст Алаіза

7 Евженко М. Е. Кнмга в реформацмонном двмженмм Белоруссмм м Лмтвы второй половм- 
ны XVI века // Кнмга в Белоруссмм. Мн., 1988. С. 74
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Ліпамана біскупа Веронскага да Мікалая Радзівіла, а другі—пасланне 
папскаму нунцыю ў Польшчы Алаізу Ліпаману ад імя Радзівіла Чор- 
нага. Гэтая перапіска на лацінскай і нямецкай мовах выйшла ў 1556 г. 
у Кёнігсбергу, а ў 1559 г. у перакладзе Мікалая Рэя на польскую мову ў 
Брэсце8.

У Брэсце было здзейснена выданне аднаго з першых свецкіх друка- 
ваных твораў Ко$тома Роіака % Ьііміпет, напісанага вядомым літоўскім 
пісьменнікам-гуманістам сакратаром вялікага князя Жыгімонта Аўгуста 
Аўгусцінам Ратундусам Мелескім у адказ на сачыненне польскага 
публіцыста С. Ажахоўскага. Брашура носіць чыста публіцыстычны 
характар, яна скіравана супраць палітычных тэорый Ажахоўскага. Ён 
прапаноўваў сваю мадэль канчатковай уніі Польшчы і Вялікага княства 
Літоўскага, якая не выклікала захаплення ў прадстаўнікоў ВКЛ9.

Сярод брэсцкіх кніг XVI ст. нельга не адзначыць паэтычныя творы. 
З тых паэтычных твораў, што захаваліся да нашага часу, найбольш 
цікавыя вершаваныя тэксты з выдадзенага ў 1558 г. кальвінскага кан- 
цыянала Яна Зарэмбы — верш Андрэя Валяна Да Палякаў і да Літвы, з 
трактата Аўгуста Ратундуса Ко$тома Роіака % Ьіітпет, 1565 г., ананімная 
паэма Ргоіеы$ аіЬо Ойтіепіес, 1564 г. (Пратэй, або Пярэварацень), вершы 
і паэма Кгоікіе ыурі$апіе $ргаыу рг%у втіетсі і родт%еЬіе...НеіхЬіеіу % 5%уй- 
іош а Кай%ітііош], ыо)еыой%іпу тіеп$кіе), 1562 (Кароткае апісанне 
акалічнасцей смерці і пахавання Альжбеты Радзівілавай з Шыдлаўца, 
жонкі віленскага ваяводы)10. Акрамя таго, у Бярэсці былі надрукаваныя 
і іншыя паэтычныя творы, у прыватнасці драматычны твор Ро$іррек 
Ргата С%агіот$кіедо.., 1570 г. (Працэс чарцей супраць чалавечага роду) у 
перапрацоўцы Кіпрыяна Базыліка. Асобныя вершы К. Базыліка змеш- 
чаны ў творах Т. Фальконіуса.

Значнае месца сярод літаратурных твораў, выдадзеных у Брэсце, 
займаюць розныя хвалебныя прамовы — панегірыкі. Панегірыкі — 
невялікія (да 1 ліста) брашуры, выдадзеныя ў сувязі з важнейшымі 
сямейнымі абставінамі (нараджэнне дзіцяці, шлюб, смерць) членамі

8 Іванова Л. З гісторыі рэфармацы йнага кнігадрукавання ў Беларусі (другая палова XVI
— першая палова XVII ст.) // 480 год Беларускага кнігадрукавання: матэрыялы трэціх 
Скарынаўскіх чытанняў. Мн., 1998. С. 188.

9 Лабынцаў Ю. Пачатае Скарынам: беларуская друкаваная літаратура эпохі Рэнесансу. 
Мн., 1990. С. 169—170.

10 Кавалёў С.В. Станаўленне польскамоўнай паэзіі ў полілінгвістычнай літаратуры 
Беларусі эпохі Рэнесансу. Мн., 2002. С. 15.



багатых магнацкіх родаў для раздачы сваякам і гасцям і надрукаваныя 
малымі тыражамі (да 100 экзэмпляраў)11. У 1562 г. К. Базылікам быў 
напісаны і выдадзены вышэйадзначаны панегірык у гонар Альжбеты 
Радзівілавай, жонкі Мікалая Радзівіла Чорнага, дзе яна намалявана 
рэўнаснай кальвіністкай Кгоікіе турі$апіе $ргату рг%у втіетсі і родг%еЬіе... 
АігЬіеіу.. (Кароткае апісанне падзей пры смерці і пахаванні Альжбеты 
Радзівілавай). Значна пазней К. Базылік выдаў і іншыя творы гэтага 
характару, у прыватнасці, Ратіуіка т$%у$ікіеты споіаті ко]піе оЬйаг%о- 
петы ]апоті Баріувсіе кгаЬі па Трпс%упіе (Напамінак ... шчодра адданаму 
Яну ... графу на Тэнчыне (1563 або 1570)), твор, які належыць пяру класіка 
польскай сярэдневяковай паэзіі Яну Каханоўскаму, які крытыкаваў 
шляхту і каталіцкае духавенства; Ыарі$ па дгоЬіе %аспедо $%іасксіса Ратіа 
5есудпіот$кіедо, 1570 г. (Надпіс на магіле знатнага шляхціца Паўла 
Сецыгнеўскага). Вершы на герб Радзівіла змешчаны і ў Брэсцкай Бібліі.

Падводзячы вынікі, трэба адзначыць, што вельмі цяжка правесці мяжу 
паміж творамі рэлігійнага і свецкага характару. Вельмі часта ў творах 
рэлігійнага зместу змешчаны вершы, філасофскія трактаты і г.д. Таму пра 
дакладнасць прааналізаваных намі твораў па змястоўнай прыкмеце гава- 
рыць цяжка. Дзяленне літаратуры на свецкую і рэлігійную — умоўнае.

Значную частку выданняў складаюць творы рэлігійнага зместу, астатнія
— творы свецкага характару. Перавага твораў рэлігійнай тэматыкі над 
свецкай не выпадковая, таму што кнігадрукаванне ў Брэсце садзейнічала 
ўсё ж такі распаўсюджванню рэфармацыйных ідэй. Што моўнай прык- 
меты то, у асноўным гэта кнігі, брашуры на польскай мове. Некаторая 
частка выданняў — гэта пераклады з лацінскай на польскую мову.

З брэсцкіх выданняў XVI ст. у фондах Нацыянальнай бібліятэкі 
Беларусі захоўваецца вельмі мала экзэмпляраў. Гэта канвалют, які 
ўключае 2 кнігі: Зрга^у у 8Іо^а Іе/ш а Кгузіша 8упа Бо/едо і 'Шоге 
кзі^ді Ьпка8/а зш ^едо, надрукаваны К. Базылікам у 1566 г. і ў асобным 
пераплёце другі экзэмпляр кнігі Святога Лукі12. Большасць брэсцкіх 
выданняў у бібліятэцы прапануецца мікрафільмамі: КаіесЬізшш тп іу- 
8/у; КаіесЬізтш  ^ у ^ з /у ; Б ^ а  Ьізіу па РоЬкі і^/ук ^іазпіе ^уіо/опе; Акіа 
іЬо іезі Зрга^у /Ьогу Кг/есіапзкіедо 'М'ііепзкіедо; Ргоіеш аІЬо Одтіепіес; 
Нізіогуа о /у^осіе у /аспусЬ зрга^асЬ |ег/е§о Казігуоіа.

11 Нмколаев Н.В. Кнмжная культура Велмкого К няжества Лмтовского : автореферат дмс- 
сертацмм на сомсканме ученой степенм доктора фмлологмческмх наук. СПб., 1997. 39 с.

12 Кмреева Г.В. Брестскме мзданмя XVI века в фондах Нацмональной бмблмотекм Беларусм 
// Здабыткі: дакументальныя помнікі на Беларусі. Мн., 1995. С. 24-29.
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Гладышчук А. А.

Да вызначэння магчымага месца 
знаходжання першай беларускай 
друкарні на тэрыторыі сучаснага 
мемарыяльнага комплексу 
«Брэсцкая крэпасць-герой»

455 гадоў таму назад з мэтай распаўсюджання рэфармацыйных ідэй 
слынны магнат ВКЛ, блізкі дарадца польскага караля Жыгімонта Аўгуста, 
канцлер ВКЛ, берасцейскі стараста Мікалай Крыштаф Радзівіл (1515— 
1565), больш вядомы за сваю бараду па мянушцы «Чорны», заснаваў у 
Берасці першую на тэрыторыі сучаснай Беларусі друкарню1. Гэта адбы- 
лося ў 1553 годзе, калі Мікалай Радзівіл Чорны публічна абвясціў аб 
сваёй прыхільнасці да кальвінізму і запрасіў з Кракава матэматыка, 
друкара і перакладчыка Бярнарда Ваявудку для заснавання друкарні ў 
Берасці. Заўважым, што дасведчаны князь М. Радзівіл Чорны быў добра 
на той час пасвечаны ў ідэі рэфарматарства і яго сувязі з еўрапейскімі 
кнігавыдаўцамі ўсталяваліся задоўга да заснавання ім першай друкарні 
ў Беларусі2. Таму не дзіўна, што неўзабаве ў Берасці з’явілася на свет пер- 
шая друкаваная кніга, якой мог быць «Малы катэхізіс», што прызначаўся

1 Э ш к аг/е  йашпе; Роівкі ой XV йо XVIII ш. 2.5: 'Міеіке К8і§8Ішо Ь й е т к іе . Оргас. А. Ка- 
«'еска-Сгус/оша, К. Когоіарша, 'М. Когоіа^. 'Мгосіаш, 1959. 8. 65 ; Іванова Л.С. З гісторыі 
рэфармацы йнага кнігадрукавання ў Беларусі (другая палова XVI — першая палова 
XVII стст.) // Інтэрнэт-версія: ЬйЬ://«г№«'.Ьеіге&гт.огд/іуапоуа.рЬр ; Энцыклапедыя 
ВКЛ. Мн., 2005. Т. 1. С. 323.

2 Галенчанка Г. Беларуская культурная традыцыя. Лекцыя 15 // !нтэрнэт-версія: ЬНр:// 
шшш.Ьа].Ьу/ЬеікаіеЬіцт/ЬеікцііІгай/15Ьаіепс/апка.Ьіт



для паспалітага люду. На жаль, няшчасны выпадак прыпыніў дзейнасць 
берасцейскай друкарні (улетку 1554 года Б. Ваявудка загінуў у адной з 
берасцейскіх рэк), а яе абсталяванне магло быць прададзена ў Кракаў, 
аб чым паведамляюць некаторыя крыніцы. Застаецца ўсё-такі пытанне: 
чаму ж гэта Мікалай Радзівіл, так зацікаўлены ў працы сваёй друкарні 
для прапаганды рэфармацыйных ідэй, не знайшоў сродкаў, каб абста- 
ляванне яе засталося ў Берасці? А можа гэта быў нейкі тактычны ход 
князя, каб не прыцягваць увагі да месца з’яўлення яго рэфармацыйных 
друкаў?

Але друкарскі двор хутчэй за ўсё заставаўся ў Берасці і пасля нечака- 
най смерці Б. Ваявудкі. «Апісанне староства Берасцейскага» Дзмітрыя 
Сапегі за 1566 год сведчыць3, што за друкарняй значылася сядзіба на 
рыначнай плошчы Берасця ў 22/3 прута, што адпавядала прыкладна 
памерам у 63 м2. Праўда, здзіўляе тое, што толькі праз чатыры гады 
пасля смерці Б. Ваявудкі ў Берасці з’явіўся новы друкар — Станіслаў 
Мурмеліус, які таксама паходзіў з Польшчы. Першай кнігай, выдадзенай 
ім, быў зборнік рэлігійных песень С. Зарэмбы «Песні хвал Боскіх». Але з 
С. Мурмеліусам неўзабаве таксама здарылася бяда: знаходзячыся ў Кра- 
каве, ён за даўгі трапіў там у вязніцу.

У 1566—1570 гг. працу берасцейскай друкарні працягваў Кіпрыян 
Базылік (Сургіап Ва/уіік, кал. 1535—пасля 1591) — беларускі і польскі 
дзеяч культуры, паэт, перакладчык, кампазітар, кнігавыдавец, які 
паходзіў з мяшчанскай сям’і. Пасля заўчаснай смерці Мікалая Радзівіла 
ў 1565 г. ён працягвае займацца выдавецкай дзейнасцю. Менавіта пры ім 
берасцейская друкарня дасягнула найбольшага росквіту. Вядома таксама 
імя берасцейца Якуба-друкара, які жыў на Жыдоўскай вуліцы і хутчэй за 
ўсё выконваў у друкарні рамесніцкую працу. У 1570 годзе берасцейская 
друкарня спыніла сваю дзейнасць, прынамсі, яе выданні пасля гэтага 
часу невядомыя. Бібліёграфы натуюць каля 40 назваў, якія пабачылі свет 
у Берасці, хаця на самай справе іх напэўна было больш. Самае выдатнае 
месца сярод іх займае Берасцейская, альбо Радзівілаўская, Біблія, выда- 
дзеная ў 1563 годзе4.

3 Опмсанме староства Берестейскаго // Документы Московского архмва Ммнмстерства 
Юстацмм / под ред. М. Довнара-Запольского. М., 1897. Т. 1. С. 205.

4 Н ікалаеў М.В. Шэдэўр Брэсцкай друкарні // Помнікі мастацкай культуры Беларусі: но- 
выя даследаванні / Інстытут мастацтвазнаўства, этнаграфіі і фальклору АН БССР. Мн., 
1989. С. 144—149.
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Узнікае лагічнае пытанне: у якім жа месцы сярэдневяковага Берасця 
магла знаходзіцца першая беларуская друкарня? Для гэтай мэты пры- 
вядзем урывак тэксту з ужо ўпамянутага і добра вядомага даслед- 
чыкам гістарычнага дакумента за 1566 год «Опжаніе староства 
Берестейскаго»[5] з захаваннем яго правапісу: «...Место в паркане. 
Рынок. Первая полать р^нку. Сад^бы, пруты. Станж лав Пекарск^й: 
22І3; Яско О лф^ров^ч, где М ^колай зят ь ж шет: 22І3; Друкарня: 22І3 
волных; Серафен Новоселск^й: 23/; Андрей золотарь: 2!І3...» Сустрака- 
юцца, заўважым, у гэтым фрагменце словы, змест якіх сёння патрабуе 
тлумачэння: паркан — гэта тая частка горада, якая была абнесена зем- 
ляным валам альбо плотам, сюды адносіўся замак і цэнтральная частка 
горада, сёння гэта Цэнтральны востраў, на якім размяшчаецца Цыта- 
дэль крэпасці. Адзінка меры прут у той час выконваў дзве ролі: як мера 
даўжыні ён раўняўся 4,87 м і дзяліўся на 10 прэнцікаў, як зямельная мера 
плошчы складаў сабой прамавугольнік з бакамі 1 шнур (10 прутоў) на 
1 прэнцік, што адпавядае прыкладна 23,72 м2. Самая складаная справа 
аказалася з тэрмінам «полать», які не мае адназначнага тлумачэння, але 
дзякуючы падказцы берасцейскага журналіста Юрася Рубашэўскага 
і практычнай дапамозе вопытнай супрацоўніцы абласной бібліятэкі 
Марыны Пуцілінай і гэтая праблема была вырашана. Крыніцы [5-6] 
дазволілі зрабіць меркаванне, што слова «полать» у дадзеным кантэк- 
сце выкарыстана як старана, бок5. Можна сказаць больш: гэта была пер- 
шая спроба нумерацыі вуліц старадаўняга Берасця. Першая «полать»
— правая (няцотная) старана вуліцы, другая «полать» — левая (цотная) 
старана, праўда, замест лічбаў былі выкарыстаны персанальныя імёны 
і прозвішчы ці мянушкі гаспадароў сядзіб, якія ў той час замянялі ім 
прозвішчы. Вядома, што нумерацыю вуліц, якая з’явілася шмат часу паз- 
ней, было часцей за ўсё прынята пачынаць ад рыначнай плошчы горада 
альбо ад ракі.

Рыначная плошча Берасця — гэта адна з самых старадаўніх, калі не 
самая старадаўняя плошча нашага 1000-гадовага горада. Калі супыніцца 
на ёй і, заплюшчыўшы на момант вочы, задумацца, колькі тут падзей за 
стагоддзі адбылося, колькі людзей на ёй пабывала... галава кругам пойдзе.

5 Гістарычны слоўнік беларускай мовы. Мн. : Беларуская навука, 2006. Т. 26. С. 112 ; Фас-
мер М. Этамологмческмй словарь русского языка. М. : Прогресс, 1987. Т. 3. С. 316 ; Даль
В.М. Толковый словарь жмвого велмкорусского языка. М. : Русскмй язык, 1998. Т. 3. С.
249.



Плошча свае функцыі выконвала да будаўніцтва крэпасці, але і потым яе 
большая частка не была забудавана, а заставалася вайсковым плацам і 
скверам. Сёння незабудаваная частка плошчы — гэта газон. Вызначыць 
сімвалічны цэнтр Рыначнай плошчы, адной з самых старадаўніх плошчаў 
Берасця, не складае ніякай праблемы. А вось узведзенная невялікая 
класічная калона ў гэтым пункце плошчы з указальнікамі старадаўніх 
берасцейскіх гасцінцаў магла б адыграць вялікую станоўчую ролю ў 
шанаванні гістарычнай памяці нашага старажытнага горада. Давайце 
зробім!

Але вернемся да мэты. Рыначная плошча Берасця мела прыкладны 
выгляд няправільнага чатырохкутніка, арыентаванага доўгай стараной 
наўсцяж ракі Мухавец пры яе злучэнні з Бугам. На працягу стагоддзяў 
яна практычна не мянала сваіх памераў, што пацвярджаюць зведзеныя 
да аднаго маштабу планы Берасця 1657, 1740 і 1823 гг. Калі стаць у цэн- 
тры былой плошчы тварам да сёняшняга Свята-Мікалаеўскага сабора, а
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Ф от оздымак з космаса Соодіе Ц энт ральнага  вост рава Брэсцкай крэпасці, дзе разм яш чаўся  
да яе  будаўніцт ва стараж ытны Брэст, з адзнакай м агчы м ага м есца знаходж ання перш ай  
беларускай друкарні.

спінай да кругавой казармы і ракі Мухавец, то першая «полать» рынка 
будзе па правую руку бліжэй да Холмскіх варотаў (удакладненні, што 
«первая полать поправе» сустракаюцца пры апісанні іншых вуліц у 
«Апісанні староства Берасцейскага»), другая «полать»— злева, у бок 
Цярэспальскіх варот, прама — трэцяя «полать» рынку, а там, дзе сёння 
казарма, — чацвёртая. Такую арыентацыю Рыначнай плошчы пацвяр- 
джае таксама тое, што ратуша, верагодна, знаходзілася на другой «полата» 
рынка, а шпіхлер (склад) солі — на чацвёртай, што пераблытаць месцамі 
ніяк нельга6. Не пярэчыць гэтаму і даўжыня першай «полата», якая была 
самай кароткай з усіх чатырох старон рынку, таму што ў гэтым месцы на 
Рыначную плошчу выходзіў Валынскі гасцінец, які злучаўся далей праз 
Кавальскую і іншыя вуліцы з Віленскім гасцінцам.

6 Опмсанме староства Берестейскаго // Документы Московского архмва Ммнмстерства 
Юстацмм / под ред. М. Довнара-Запольского. М., 1897. Т. 1. С. 205-206.



З гэтага можна зрабіць меркаванне, што прыкладна пасярэдзіне 
ўсходняй стараны былой Рыначнай плошчы старадаўняга Берасця 
і мясцілася першая беларуская друкарня. Вызначыць само месца з 
зададзенай дакладнасцю магчыма з дапамагой сучасных тэхналогій. 
Параўнанне і аналіз зведзеных да аднаго маштабу планаў Берасця 1657 г. 
Э. Дальберга, 1740 г. Г. Фюрстэнгофа (Брэсцкя абласная бібліятэка) і плана 
1823 г. (Ьррі://'№'№'№іЬге8І:.га), на якіх Рыначная плошча добра чытаецца, з 
сучасным касмічным здымкам Соодіе Цэнтральнага вострава крэпасці 
даюць вынік, што гэтым месцам можа быць купка дрэваў на газоне паміж 
Холмскімі варотамі крэпасці і руінамі езуіцкага калегіума. Заўважым, 
што наўсцяж езуіцкага калегіума, пабудаванага пасля 1566 г., ішла тая 
ж вуліца Кавальская, якая стала звацца пазней Валынскай, таму захава- 
ныя руіны былога езуіцкага калегіума таксама даюць добрую прывязку 
на мясцовасці магчымага знаходжання першай «полата» былой Рынач- 
най плошчы.

Праведзеныя дадаткова разлікі і маштабнае макетаванне Рыначнай 
плошчы па апісанні 1566 г. могуць удакладніць месцазнаходжанне Берас- 
цейскай друкарні, таму што хутчэй за ўсё ні георадар, ні археалагічнае 
шурфаванне тут асабліва нічым не дапамогуць. Прапанаванае дасле- 
даванне толькі абазначае магчымае месца знаходжання першай бела- 
рускай друкарні ў старажытным Берасці. Але якое здзіўленне маглі б 
атрымаць берасцейцы і госці горада, калі б праз нейкі час маглі прачы- 
таць на ўсталяванай тут памятнай дошцы тут імёны ўсіх тых, хто меў 
прамое дачыненне да заснавання друкарскай справы ў Берасці і пералік 
тых першадрукаў, якія тут пабачылі свет. Трэба памятаць, што Мікалай 
Радзівіл Чорны быў вялікім патрыётам сваёй радзімы і самастойнасці 
дзяржавы, што вельмі актуальна і сёння.
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Іванова Л. С.

Роля Берасцейскай друкарні ў 
распаўсюджванні Рэфармацыі 
ў Вялікім княстве Літоўскім

Для распаўсюджвання рэфармацыйных ідэй у 1553 г. у Бярэсці пры 
падтрымцы віленскага ваяводы, буйнейшага магната ВКЛ Мікалая 
Радзівіла Чорнага пачала дзейнічаць першая на Беларусі (а таксама 
першая рэфармацыйная ў ВКЛ) друкарня. У Бярэсці працавалі запро- 
шаныя Радзівілам з Польшчы друкары і выдаўцы: гуманіст, звязаны з 
эразміянскім колам у Кракаве, Бернард Ваявудка (1553—1554), Станіслаў 
Мурмеліус (1558—1561?) і таленавіты перакладчык, паэт, музыкант- 
кампазітар Кіпрыян (Цыпрыян) Базылік (1562? —1570)1.

З дакументаў 1566 г. вядома, што друкарня размяшчалася на Рынач- 
най плошчы, а на Жыдоўскай вуліцы жыў «Якуб друкар»2, які, мабыць, 
ажыццяўляў рамесніцкія функцыі. Дзейнасць берасцейскага друкар- 
скага двара супала з часам канфесійнага і арганізацыйнага станаўлення 
рэфармацыі ў ВКЛ. Гэта быў час ажыўленай перапіскі і асабістых 
кантактаў з карыфеямі еўрапейскай рэфармацыі, палемікі на сеймах і 
сінодах, абмеркавання ідэі Народнага сабору. Вядома каля 40 тытулаў 
(назваў) кніг, якія былі надрукаваны ў Бярэсці, практычна усе — на

1 Э ш кагге йашпе; Роккі ой XV йо XVIII ш. 2.5: 'Міеікіе К ві^іш о Ь й е т к іе . Оргас. 
А. Катеска-Сгусгоша, К. Когоіарша, 'М. Когоіа^. 'Мгосіаш, 1959

2 Документы Московского архмва Ммнмстерства юстацмм. М., 1897. Т.1. С. 205, 208.



польскай мове3. Тлумачыцца гэта перш за ўсё тым, што Рэфармацыю ў 
ВКЛ падтрымала пераважна магнатэрыя, шляхта — тая частка грамад- 
ства, якой уласціва пэўная інтэграцыя ў польскую культуру, а таксама 
частковай арыентацыяй друкарскага двара на кніжны рынак Польшчы.

Захаваліся звесткі аб трох выданнях друкарні Ваявудкі, апісаных у 
пачатку стагоддзя польскім даследчыкам Ф. Пуласкім — Вялікім і Малым 
Катэхізісах і перакладах тэалагічных твораў Урбана Рэгіуса і Крыштафа 
Імлера. Можна меркаваць, што іх было больш. У падрыхтоўцы выданняў 
прымаў удзел Андрэй Тшыцескі-малодшы, якога Радзівіл запрасіў разам 
з Ваявудкам для перакладу і выдання рэфармацыйнай літаратуры. На 
жаль, летам 1554 г. Ваявудка ўтапіўся ў адной з берасцейскіх рэк. Усе тры 
выданні захоўваліся ў бібліятэцы Красінскіх і загінулі у час Другой сус- 
ветнай вайны. Цікава, што адзіны экзэмпляр «Катэхізіса» быў куплены 
бібліятэкай у 1907 г. у Івана Луцкевіча, а раней належаў вядомаму пры- 
ватнаму кнігазбору мінскага жыхара Генрыха Татура.

Пасля трагічнага здарэння з Ваявудкам, Радзівіл меў намер запрасіць 
вядомага кракаўскага і прускага друкара Яна Сандэцкага-Малецкага, 
але няма звестак пра яго дзейнасць у Бярэсці. Друкарня аднавіла сваю 
працу ў 1558 г. пры Станіславе Мурмеліусе. Тут друкаваліся не толькі 
рэлігійныя, але і свецкія творы: збор юрыдычна-прававых сачыненняў 
Б. Граіцкага (1560 г.), два выданні «Закону польскага права» разам са 
«Статутамі варшаўскага сейму 1557 г.» (1559/1560 і 1561) у апрацаванні 
Яна Пальчоўскага, прызначаныя «для кожнага простага чалавека»; вер- 
шаваны панегірык К. Базыліка на смерць жонкі Радзівіла Чорнага — 
Эльжбеты з Шыдлавецкіх (1562 г.); антыкаталіцкія творы «Гісторыя пра 
папу Іаана VIII, які быў жанчынай» (1560 г.) і «Пратэй, або Пярэвара- 
цень» (1564 г.); палітычны твор «Размова паляка з літвінам» віленскага 
войта А. Ротундуса (каля 1564 г.) і інш.

З друкарні выйшаў першы друкаваны нотны зборнік на Беларусі
— «Берасцейскі канцыянал» (альбо «Песні хвал Боскіх», 1558 г.) Яна 
Зарэмбы. Музыку для яго напісалі Кіпрыян Базылік і Вацлаў з Шама- 
тул. Аўтарамі тэкстаў былі Сымон Зацыус, Андрэй Тшыцескі, Станіслаў 
Семідаліус. У прадмове да «Канцыяналу» адзначалася, што песні прыз-

3 Тороівка М.В. Сгуіеіпік і кві^гка ш 'Міеікіш К ві^в іте  Ьііешвкіш ш йоЬіе К.епе8ап8ц і 
Вагокц. 'Мгосіаш, 1984. 8. 90.
КаІесЬігш Вггевкі 1553/1554. 'МуА Р. Рціавкі. 'Магвгаша, 1908.
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начаюцца для тэнара і аматараў «фігурных» спеваў. Як адзначыў Ст. Кот, 
выданне Я. Зарэмбы было першым сапраўдным кальвінісцкім канцыя- 
налам належнага ўзроўню, годным рэфармацыйнага руху4.

У Бярэсці ўбачылі свет палемічныя творы польскіх арыянаў Паўла з 
Бжэзін і Яна Казаноўскага. Дарэчы, твор апошняга «Водпаведзь на паву- 
чэнне Яна Кальвіна польскім братам» (1564 г.) змяшчаў даволі рэзкія 
выпады супраць Кальвіна. Творы суперінтэнданта віленскага збору 
Сымона Зацыуса (усе 1559 г.) змяшчаюць каштоўныя звесткі пра пер- 
шапачатковы этап арганізацыі віленскага збору і школы, пра асноўныя 
дагматы веравызнання кальвіністаў ВКЛ, іх канчатковае адмежаванне 
ад арыянаў і лютэран5.

У 1559 г. у Бярэсці быў надрукаваны публіцыстычны твор «Два лісты»
— пасланне папскаму нунцыю Ліпаману ад імя Радзівіла Чорнага. 
Алаізій Ліпаман, веронскі біскуп, быў накіраваны ў Польшчу і ВКЛ для 
актывізацыі дзейнасці вярхоўнай улады па выкараненні рэфармацыйнай 
«ерасі». У час свайго побыту ў Вільні нунцый сустрэўся з Радзівілам Чор- 
ным. Ліпаман, які слаба арыентаваўся ў палітычнай і рэлігійнай сітуацыі 
ў ВКЛ, накіраваў Радзівілу ліст з папрокамі ў адступніцтве ад каталіцтва 
і пастарскімі павучэннямі. Ад імя Радзівіла Ліпаману была паслана вод- 
паведзь, якая між іншым змяшчала вострую крытыку інстытута пап- 
ства і каталіцтва ўвогуле. Наўрад ці Радзівіл быў фактычным аўтарам 
гэтага ліста, насычанага філасофска-тэалагічнымі сентэнцыямі. Несум- 
ненна адно — рэзкая водпаведзь папскаму нунцыю была адпраўлена з 
санкцыі Радзівіла. У адным з лістоў нунцый скардзіўся, што пасля пас- 
лання Радзівіла, у якім зневажаўся і Св. Айцец і ўвесь духоўны стан так, 
«што і сам д’ябал з пекла горшага б атрымаць не змог», ён страціў над- 
зею зрабіць нешта добрае ў гэтым каралеўстве, бо віленскі ваявода для 
караля з'яўляецца ўсім: «і дарадчыкам, і канцлерам, і маршалкам, і даве- 
раным прыяцелем, з якім кароль есць, танцуе і забаўляецца» і наогул, на 
думку Ліпамана, водпаведзь была напісана з дазволу караля 6.

4 Вагуіік С. Ріеші. Орг. 2.М . ^гшеукошвкі / ^уйаш пісіш о йашпе; ш цгукі Роівкіе^. Кгакош, 
1958; К оі 8і. К апсрпаі Вггевкі Іапа 2аг§Ьу 2 1558 г. // Ке&гшас^а ш Роівсе. К. IX—X. № 
33—40. 1937/39. 8. 449.

5 Акіа, іЬо іев! вргашу кг^евсіапвкіедо 'Мііепвкіедо, кіоге 8і§ рос2еіі К..Р. 1557 Міеві^са 
ЭесешЬга Эпіа 14. // М опцшепіа Ке&гшаііопі® Роіопісае еі ЬііЬцапісае. 8егіа X. 2е82. 
1. 'Ш іпо, 1913; 'Му^папіе т а г у  2Ьош  тіепвкіедо...; О ровсіесЬ і ) ісЬ «'ІавповсіасЬ і 
8ро8оЬасЬ...

6 Кеіасуе пцпсуш 20«' аровІоівкісЬ і іппусЬ о8оЬ о Роівсе. Вегііп ; Ро2пап, 1864. Т. 1. 8. 39.



Нунцый асуджаў Радзівіла за агульныя для еўрапейскай рэфармацыі 
ідэі: непрызнанне вяршэнства рымскага касцёла над усімі іншымі, папы 
рымскага за намесніка Хрыстова, чысцілішча для душ нябожчыкаў, 
цэлібату духавенства, а таксама за ўхваленне прычасця пад дзвюма 
постацямі і выкарыстанне народных моў замест латыні ў царкоўных 
службах. У адказах Радзівіла асвятляюцца адносіны пратэстантаў да важ- 
ных пытанняў царкоўна-рэлігійнай дагматыкі, царкоўнай і багаслоўскай 
традыцыі, да дзяржаўнай і духоўнай улады.

Публіцыстычны запал перапіскі, яе грамадская актуальнасць прывялі 
пратэстантаў да думкі пра яе выданне. Яна была выдадзена ў 1556 г. у 
крулявецкай друкарні Даўбмана на лацінскай мове. У 1559 г. у Бярэсці, 
за кошт Радзівіла Чорнага, выйшаў скарочаны варыянт выдання «Двух 
лістоў» у перакладзе на польскую мову выдатнага паэта Мікалая Рэя. 
Берасцейскае выданне «Двух лістоў» вельмі рэдкае. Адзіны поўны экзэм- 
пляр, які належаў бібліятэцы Віленскага евангеліцкага сіноду, выкарыстаў 
для публікацыі польскі даследчык Ігнацій Хжаноўскі (Храноўскі).7

Некаторыя берасцейскія выданні пачатку 60-х гадоў выйшлі без імя 
друкара ці назвы друкарні і ідэнтыфікаваны даследчыкамі пры дапа- 
мозе аналізу яе папярэдняй прадукцыі.

Выдатнае месца ў гісторыі кнігадрукавання ВКЛ і Польшчы нале- 
жыць выданню Берасцейскай (ці Радзівілаўскай) Бібліі 1563 г., якая 
выйшла «ўласным коштам і накладам» Радзівіла Чорнага. У другой 
палове 50-х гадоў XVI ст., у перыяд арганізацыйнага і дактрынальнага 
афармлення кальвінісцкай царквы, наспела неабходнасць ажыцяўлення 
ўласнай рэдакцыі Бібліі. Асноўным цэнтрам падрыхтоўкі выдання 
стаў збор у Піньчове (Малая Польшча). Над перакладам, рэдакцыяй і 
складаннем каментарыяў да Бібліі працавала вялікая група польскіх, 
італьянскіх, французскіх тэолагаў, царкоўных дзеячаў, педагогаў, 
літаратараў. Асноўную частку працы выканалі рэктары пінчаўскай 
школы Гжэгаж Аршак і Пётр Статорыус, польскі паэт Якуб Любельчык
і Ян Тэнаудус з Арлеану. У розны час над ёй працавалі таксама Ян Ласкі, 
Францыск Станкар, Францыск Лісманін, Бернард Ахіно, Георгій Блян- 
драта, Ян Павел Альцыатус, Сымон Зацыус, Андрэй Тшыцескі, Марцін

7 С Ь гаап о тк і I. Эша іівіу іасіпвкіе, Аіоі2едо Ьірошапа і Мікоіа^а К.аЙ2Г№і11а, ш рг2ек1а^2е 
роівкіш Мікоіа^а К.е;а // 2  шіекц Мікоіа^а Ке^а. 'Магв^аша, 1905.
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Кравіцкі, Гжэгаж Павел з Бжэзін, Ежы Шоман і інш8. Пры падрыхтоўцы 
Бібліі выкарыстоўваліся не толькі старажытныя яўрэйскія, грэчаскія і 
лацінскія кнігі, але і іншыя крыніцы. Сярод іх — папулярны ў Еўропе 
французскі пераклад Бібліі Лефеўра д»Этапля (Антвэрпэн, 1530 г.) і 
Новы Запавет Эразма Ратэрдамскага.

У 1560 г. Чорны ўзяў пад сваю апеку выданне Бібліі. У 1563 г. Біблія 
выйшла ў Бярэсці без імя друкара (магчыма, Мурмеліус ці Базылік). 
Выданне вызначалася манументальнасцю (фармат — іп іЫіо, 738 ст.), 
багаццем мастацкага афармлення (гравюры, застаўкі, ініцыялы, 
гатычны друк), яскравым рэнесансным абліччам. Магчыма, тытульны 
ліст з’яўляецца копіяй гравюры Альтдорфера9. Пераклад Бібліі вылуча- 
ецца сваімі літаратурнымі вартасцямі, яснасцю і вобразнасцю стылю.

У прысвячэнні Жыгімонту Аўгусту Радзівіл Чорны адзначаў, што 
выданнем гэтай кнігі спадзяецца заслужыць падзяку «народа языка 
славянскага». Берасцейская Біблія была вядома і ў Заходняй Еўропе — 
нямецкі выдавец Эліяс Гуттэр выкарыстаў польскі тэкст Новага Запавету 
з яе для свайго выдання-паліглота на 12 мовах (Нюрнберг, 1599 г.)10.

Рымская царква ўключыла Берасцейскую Біблію ў індэкс забароненых 
кніг. Нягледзячы на гэта, Віленскі Сінод 1617 г. пастанавіў, каб яна была 
пры кожным зборы ВКЛ11. Берасцейская Біблія была распаўсюджана
і шанавана сярод кальвіністаў ВКЛ, пра гэта сведчаць пратаколы 
евангелічных сінодаў, інвентары збораў12. Берасцейскі земскі суддзя 
кальвініст Пётр Кахлеўскі ў 1646 г. кожнай са сваіх трох дачок падараваў 
па экзэмпляры Берасцейскай Бібліі13.

Найбольшага росквіту берасцейская друкарня дасягнула пры 
Кіпрыяну Базыліку. У сяр. 50-х гг. Базылік прыняў кальвінізм і надоўга 
асталяваўся ў ВКЛ. Верагодна, ён прымаў удзел у стварэнні Берасцей- 
скай Бібліі 1563 г. Неўзабаве пасля смерці Радзівіла ў 1565 г., Базылік стаў 
кіраўніком, а магчыма, і ўладальнікам друкарні. У 1567 г. ён завяршыў

8 К о88отка М. ВіЬііа ш ̂ 2укц роівкіш. Ро2пап. 1968. Т. 1. 8. 226.
9 Епсукіорейіа т е ^ у  о кві^гсе. 'Мгосіаш, еіс., 1971. 8. 141.
10 Круммнг А.А. Элмас Гуттер м Острожская Бмблмя // Федоровскме чтенмя 1981. М., 1985.

С. 156.
11 Акіа вупойош рготпс^аіпусЬ Іейпоіу Ь й е т к іе ; 1611—1625. 'Мііпо. 1915. 8. 41.
12 Тшогек 8. 2  ^іе^бш  ВіЬііі каГтпош  Ш етк ісЬ  ш XVII шіекц// Ойго^2епіе і Ке&гшас^а ^  

Роівсе. Т. 18., 1973. 8. 169—170.
13 8ііг N. Квігка ш го^2іпіе 82іасЬескіе; 'Шеікіедо К ві^іш а Ь ііетк іед о  ш XVI шіекц // Кві^да— 

пацка—шіага ш вгейпіошіес^пе; Ецгоріе. Ро2пап, 2004. 8. 86.



пераклад і надрукаваў кампілятыўнае сачыненне «Гісторыя жорсткіх 
ганенняў царквы Божай...»14, у якім з гуманістычных пазіцый асуджа- 
лася рэлігійная нецярпімасць у некаторых заходнееўрапейскіх краінах. 
У гэтай аб’ёмнай працы прыведзены мартыралог пратэстанцкіх 
пакутнікаў, пачынаючы ад Віклефа і Гуса. У прадмове Базылік назы- 
вае аўтараў, творы якіх ён выкарыстаў пры падрыхтоўцы гэтай кнігі
— гэта англічанін Джон Фокс, Генрык Панталеён і Ян Крэспін. Тытул 
кніжкі абрамляюць гравюры, на якіх паказаны пакутніцкая смерць 
пратэстантаў. На адной з іх — выява Яна Гуса ў час пакарання смерцю.

У 1569 г. у Бярэсці выйшаў твор Мартына Барлетыўса «Гісторыя пра 
жыццё і слаўныя справы Георгія Кастрыёта, звычайна званага Скандэ- 
бергам» у перакладзе Базыліка (часткова і Андрэя Волана). У прадмове 
Базылік змясціў звесткі пра героя вызваленчай барацьбы балканскіх 
народаў супраць туркаў, сына албанскага князя Георгія Кастрыёта (1404— 
1467), запазычаныя ім з твораў розных гісторыкаў XV—XVI стст., чым 
значна папоўніў яго біяграфію. У прысвячэнні свайму новаму патрону, 
серадзкаму ваяводу Альбрэхту Ласкаму, «коштам» якога выйшла 
кніга, Базылік называе свабоду «ад Бога дадзеным клейнотам» і адзна- 
чае, што пераклаў гэты твор для шляхты «рыцарскага стану», каб яна 
брала прыклад са Скандэберга. Там жа ён апявае шляхецкія вольнасці 
ў Рэчы Паспалітай, параўноўваючы іх з вартасцямі іншых еўрапейскіх 
народаў: «Хай пахваляюцца вучоныя італьянцы навукамі, якія даўно 
там квітнеюць, і багатымі зборамі тых пладоў, якія тут не растуць; 
хай пахваляецца ганарлівы немец і ўмелы фландр рознымі тонкімі 
рамёствамі, хай пахваляецца багаты француз багаццем і незлічонымі 
даходамі, хай пахваляецца доблесны венгр і імклівы мужны іспанец усім 
тым, што ўзвышае іх над іншымі народамі. Не могуць яны пахваліцца 
тымі вольнасцямі, якімі ганарыцца Польшча»15. Аўтар выказвае шчы- 
рае спачуванне славянскім народам Балкан (сербам, харватам, далма- 
там), якія страцілі сваю свабоду пад турэцкай тыраніяй. Трагізм іх лёсу 
адлюстроўваецца нават у музыцы: «Прыслухайцеся да іх песняў, поўных 
жалоснай мелодыі, якая амаль разрывае сэрца, да музыкі, якая сумнай 
жалобе падобна».

14 Ыівіогуа о вгодіеш рггевіайошапш ковсіоіа Вогедо. Вггевс, 1567.
15 Вагіеііш М. Ыівіогіа о гушосіе і гаспусЬ вргашасЬ |еггедо Кавігуоіа, кіогедо ровроіісе 

8гкапйегЬедіеш го«^. Вггевс, 1569. 8. А3—А4.
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Да выдання быў далучаны дадатак — «Пра аблогу і ўзяцце горада 
Шкодры» таго ж аўтара — М. Барлетыўса. Базылік у прадмове адзначае, 
што адной з прычын, якая прымусіла яго перакласці гэтую кнігу, была 
яе выключная рэдкасць — толькі ў бібліятэцы аднаго вучонага італьянца 
ён змог яе знайсці і не хацеў, каб «такая шляхетная каштоўнасць 
згінула»16.

Менавіта з перакладу Базыліка ў XVII ст. быў зроблены пераклад 
гэтага твора на рускую мову. Пры гэтым даследчыкі выказваюць мер- 
каванне, што наяўнасць шматлікіх беларусізмаў і асобных паланізмаў 
сведчыць аб тым, што пераклад быў зроблены на суседніх з Польшчай 
землях, магчыма, на Беларусі17.

Нам невядома дзейнасць друкарні пасля 1570 г. Адным з апошніх 
выданняў была панегірычная паэма Яна Каханоўскага, прысвечаная 
Яну Тэнчынскаму.

Мастацкае афармленне берасцейскіх старадрукаў адпавядала тагачас- 
ным еўрапейскім узорам, у некаторых з іх упершыню былі выкарыстаны 
паказальнікі.

У Нацыянальнай бібліятэцы Беларусі захоўваюцца некалькі выданняў 
берасцейскай друкарні18, у Цэнтральнай бібліятэцы НАН Беларусі — 
няпоўны экзэмпляр Берасцейскай Бібліі 1563 г.

16 ІЬіа. 8. 19.
17 Розов Н.Н. Повесть о народном герое Албанмм в древнерусской пмсьменноста // Ш - 

вестая АН СССР. Отд. Лмтературы м языкознанмя. М., 1953. Т. XII. Вып. 6. С. 504.
18 Кмреева Г.В. Брестскме мзданмя XVI века в фондах Нацмональной бмблмотекм Беларусм 

// Здабыткі: дакументальныя помнікі на Беларусі. Мн., 1995.
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Цітоў А. К.

Берасцейскія злотнікі

Паводле рэвізіі места Берасцейскага, якая адбылася ў 1566 г., у горадзе 
налічвалася 4 залатары1, пры гэтым Андрэй, залатар жыў на плошчы 
Рынку, побач з друкарняй2. Не выключана, што ён альбо нехта з яго- 
ных калег па рамяству (Пётр залатар, які жыў на Кавальскай вуліцы за 
Віленскім гасцінцам, альбо Марцін злотнік) мелі ад друкарні заказы на 
шрыфты альбо неабходны металічны рыштунак тонкай работы.

Прывілей на заснаванне цэху быў нададзены берасцейскім злотнікам, 
першым сярод іншых местаў на тэрыторыі сучаснай Беларусі, у годзе 
1599 красавіка 17 дня. Статут быў зацверджаны мескімі ўладамі і, 
літаральна праз два тыдні, — 3 траўня ён быў канфірмаваны каралём 
Жыгімонтам III Вазай.

Адпаведна з каралеўскім Статутам курс вучэння праходзіў даволі пра- 
цяглы час. Пасля 5 — 7 гадовага курсу навукаў, у званні вучня і атрымання 
статуса таварыша альбо падмайстры, ён трапляў у сваёй новай якасці ў

1 Забела Т. Места Бярэсцейскае ў XVI сталецці (Соцыяльна—экономічны нарыс). — 
Запіскі аддзелу гуманітарных навук. Кніга 8. Праца клясы гісторыіі. Том III. Менск, 
1929. С. 95.

2 Опмсанме староства Берестейскаго // документы Московского архмва Ммнмстерства 
Юстацмм / под ред. М. Довнара-Запольского. М., 1897. Т. 1. С. 205.



майстроўскі варштат. Праўда, самастойна, без дазволу майстра займацца 
рамяством такі падмайстра-таварыш не мог. Калі б ён асмеліўся праца- 
ваць самастойна, яго чакаў штраф — памерам у «сем коп грошай». Далей 
гэты дакумент патрабаваў, што «калі каторы таварыш хацеў у Берасці 
стаць Майстрам, павінен папярэдне працаваць у цэху два гады, каб яго- 
ныя жыццё і паводзіны маглі быць пазнаны; затым, жадаючы стаць май- 
страм, добра выхаваны і вывучаны, ён мусіў два гады ў далёкіх і чужых 
местах займацца сваім рамяством пахвальна і прыстойна яго вывучаць». 
Пасля праходжання стажыроўкі за мяжой, падмайстра атрымоўваў даз- 
вол трымаць іспыты на званне майстра. Але спачатку таварыш прымаў 
«права мескае» і прыносіў прысягу на вернасць Берасцю. Пасля гэтай 
працэдуры ў прысутнасці цэхмістра прэтэндэнт на званне бярэсцейскага 
злотнічага майстра быў абавязаны «паказаць штукі рамяства свайго»: 
па-першае, мусіў зрабіць келіх, па-другое, пячатку, на якой патрэбна 
было «вырыць» прылбіцу з наміткай альбо галінкамі ці кветкамі 
ўпрыгожаную, і, па-трэцяе, мусіў умацаваць каштоўны камень у зала- 
тым пярсцёнку.

Цікавай асаблівасцю берасцейскага цэху было тое, што, акрамя 
злотнікаў, у яго стварэнні прынялі ўдзел і мастакі (Злотніцка-Малярскі 
цэх). Напрыканцы цэхавага Статута было падкрэслена, «каб цэх і ратуш 
таго места Берасцейскага ўзбраеннем быў забяспечаны». Гэта значыла, 
што тутэйшыя рамеснікі, у адпаведнасці са згаданым прывілеем, былі 
абавязаны «кожныя пяць гадоў, ад зачацця цэху, набываць штогод пул- 
гак [мушкет сярэдняга памеру — А.Ц.] і шэфелін [піку — А.Ц.], каб праз 
дзесяць гадоў яны мелі цэлую збраёўню». Прывілеямі іншым злотнічым 
цэхам таксама падкрэсліваецца, што цэху неабходна мець — «харугву, 
бубен і ўсялякую армату срэбную для абароны і аздобы места тамтэй- 
шага».

Статут брацтва быў канфірмаваны сынам Жыгімонта — каралём 
Уладзіславам IV у годзе 1633 лютага 2 дня. Дадаткова да папярэдніх 
артыкулаў кароль падкрэсліў, што ніхто іншы, акрамя злотнікаў цэхавых, 
прысеглых, не можа «смалеваць» срэбра ў месце. У гэтым жа дакуменце 
было пазначана, што замкавы ўрад не можа прыцягваць злотнікаў да 
свайго суду, яны падлягаюць толькі юрысдыкцыі Берасцейскага ўраду.

У Берасці двойчы на месяц цэхмістры бралі ў кожнага майстра пробы 
срэбра, якія мусілі адпавядаць «пробе таляровай». Калі здаралася, што 
яна не супадае са стандартам, вінаваты плаціў (за першы раз) у цэхавую
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скрынку штраф памерам у палову грыўні, другі раз — грыўню срэбра, а 
пасля трэцяга — дзве грыўні. Калі ж гэтыя меры не давалі пажаданага 
выхаваўчага плёну, на чацьвёрты раз паўтарэння падобнага ўчынку — 
вінаваты губляў права працы па гэтай спецыяльнасці. Пра яго дакла- 
далася мескім уладам, магістрат зачыняў ягоныя варштат і крамы, ён 
выганяўся з асяродку цэхавых братоў.

За перыяд з другой паловы да канца XVI ст., па няпоўных дадзеных, 
зафіксавана сем майстроў, у XVII ст. іх фіксуецца звыш тузіна. Трэба 
адзначыць, што калі Берасце страціла свой ваяводскі статус і стала 
звычайным павятовым цэнтрам Гарадзенскай губерні, у XIX—пачатку 
XX ст., паводле архіўных статыстычных дадзеных, рамеснікаў, заня- 
тых злотніцкай і срэбраніцкай справай і рэзаннем пячатак, было трохі 
больш за дзесятак.

Крыніцы:
ЬаыевУІсіт Е., В. К. У іікат кепе. Ьіеіцуов Ацквакаіувіе XV —XIX ашгів. ^ііпіцв. 2001.

— Далей Ь—У №...
Ьорасіт кі Е. Маіегіаіу гіо сігіе^б^ ггешіеовіа агіувіусгпедо Шіеікіедо Xі§5^Vа Ьііе^- 

вкіедо (XV — XIX Ш). Шагвга^а. 1946. Далей — Ьорасішкі № —
Акты, мздаваемые коммссмю высочайше утвержденной, для разбора древнмх актов 

в Вмльне. Далей — АВАК. Т.
Калекцыя мікрафільмаў Нацыянальнага гістарычнага архіву Беларусі ў Мінску — 

Далей — КМФ 18. Спр., Арк...
Нацыянальны гістарычны архіў Беларусі ў Мінску Далей — НГАБ у Мінску



ДАДАТАК

Рэестр берасцейскіх злотнікаў
АРАНОВІЧ Давід берасцейскі злот нік, меў жонку Фрэду Леўкаўну Давыдаўну

— 19 ж ніўня 1663 — памёр ад няправільнага, на думку яго родных, лячэння. 
Згадваецца ў  скарзе ягонага бацькі Арона Якубовіча на бярэсцейскага 
цырульніка Самуэля Шрэера

(АВАК. Т. 28. С. 398).
БАРКОЎСКІ ... (Вогкош кі...) — злот нік берасцейскі — 1624 — па справе 

М. Гронастайскага супраць цэху (КМФ 18. Спр. 305. Арк. 14зв. — 15).
БЕРГЕЛЬ Аўгусцін (Аыдтііп Вегдеі) — злот нік берасцейскі — 1585 — у  судовым 

працэсе з інш ым злот нікам  П. Туровічам (КМФ 18. Спр. 276. Арк. 20-20зв.).
ВІЛЬЧКАЎ Себестыян ( 5еЬе$іуіап Шісгком/) злот нік  берасцейскі — памёр каля  

1665, згадваецца ў  «квіце», як і ўнесла 25 т раўня таго году ў  берасцейскі гродскі 
суд ягоная жонка «блізкая памочніца» М арыяна» на «жыда берасцейскага» 
Якуба Ельяш эвіча Копыля, як і прысвоіў сабе част ку рухомасці нябожчыка 
(НГАБ у  М інску. Ф. 1705. Воп. 1. Спр. 13. Арк. 186—186зв.).

ГАЎСІЎС Аляксандр (Аляксандар (Жажтупес) Н аш іш )  — т авары ш  берасцейскага 
злот ніцкага цэху і м айст ры  М. Гронастайскага  — 1624 — па справе апошняга, 
як  нанеслы шкоду у  3 тыс. коп грош ай літ оўскіх (КМФ 18. Спр. 305, арк. 1зв, 
4зв. — 15).

ГРОНАСТАЙСКІ М іхал (Міскаі Стопо$іау$кі) — злот нік берасцейскі — 1599 — 
у  прывілеі на цэх (КМФ 18. Спр. 106. Арк. 93); — 1623 — адязджае ў  Гданьск 
(Ь—V № 1.356); — 1624 верасня 9 — у  дэкрэце суда апеляцыйнага, як  «актор» 
па справе супраць Берасцейскіх злот нікаў і ягонага т аварыш а  — падмайстра  
Аляксандра Гаўсіуса, як і нанёс ям у шкоду ў  3 тыс. коп грошай літ оўскіх, што  
прывяло яго да няст ачы (КМФ 18. Спр. 305. Арк. 1зв. — 4зв. — 15).

ГУТРОЎСКІ Станіслаў (8іапЫаж Сыітошкі) — берасцейскі злот нік  — 1624 — у  
справе М. Гронастайскага супраць т ам т эйш ага злот нічага цэху (АВАК. Т. 6. 
С. 256 — 257).

ДРЭЗНЕР Ян (йтегпег, йтугпік ]ап) — злот нік берасцейскі — 1599 — у  прывілеі 
на цэх (КМФ 18. Спр. 106. Арк. 93); — 1624 — старш ы цэху, у  справе 
М. ГРОНАСТАЙСКАГА супраць цэху (КМФ 18. Спр. 305. Арк. 1зв, 4зв. — 15; 
АВАК. Т. 6. С. 256 — 257); — 1626 — старш ы цэху ў  справе злот нікаў супраць 
С. РАДВАНСКАГА (АВАК. Т. 6. С. 268 — 269).

ЕЛЕНЕВІЧ Францыск, сын Юзэфа. Нарадзіўся ў  Берасці ў  1749; — 1767 — запісаны  
вучням  да віленскагазлот ніка Н.Ф. М ая; — 1772.УІ. 19 — кант ракт  працягнут ы  
на 5 гадоў; — 1777. УІ. 16 — запісаны падмайстрам у  таго ж М ая, як і выплаціў  
ям у 20 талераў; — 1786 — прынёс прысягу «месту Віленскаму» і быў прынят ы  
ў  цэх; — 1820 — апош няя дакум ент альная згадка пра яго (Ь—У № 1.478).

КЕЧНЕРСКІ Юзэф (К іесгпіепкі Іоге/) — м яш чанін, злот нік  берасцейскі — 1673
— звінавачваецца М. Лейбовічам у  нападзе 23. 06. 1673 на ягоны дом на вул. 
Кавальскай (НГАБ у  М інску. Ф. 1786. Воп. І. Спр. 4. С. 125 — 1254 ).
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М А Л ЬТАН  Фрыдрых (Ртугітуск М аііап) — злот нік  берасцейскі, старш ы цэху  — 1624
— у  справе М. ГРОНАСТАЙСКАГА супраць цэху (КМФ 18. Спр. 305. Арк. 14зв. 
—15; АВАК. Т. 6. С. 256 — 257); — 1626 — у  справе цэху супраць паруш альніка  
ст ат ут а С. РАДВАНСКАГА (АВАК. Т. 6. С. 268 — 269).

М ІТ Н А Х Ганус (Н апш  МііпасН, 5іокжі$г) — злот нік ім еш чанін  берасцейскі, арыянін
— 1642 — звінавачваецца Ш. С АП АЛ ЬС К ІМ  у  гвалт оўны м перахопе ліст оў і 
рэчаў, называецца «непрыяцелем касцёла Божага і веры святой кат аліцкай»  
(АВАК. Т. 6. С. 407 — 408, 411 — 414).

ПАЎЛОВІЧМ арцін (М агііп Рам/іомісг) паходзіўз Берасця  —1748. УІІІ. 16 — запісаны  
на 4 гады вучнем да віленскага майст ра Я. Лары. П асля заканчэння вучобы  
ат рымаў званне падмайстра (Рорасіткі № 764; Ь—К І.896).

ПІАТРОЎСКІ Ст аніслаў (8іапЫаж Ріоітошкі) — злот нік  берасцейскі — 1626
— скардзіцца ў  магіст рат  разам  з інш ымі на злот ніка РАДВАНСКАГА за 
«негодныя» паводзіны (АВАК. Т. 6. С. 268 — 269).

РАДВАНСКІ Ст аніслаў (8іапЫаж Рай-ыаткі) — злот нік, «прыстаўшы да цэху 
Берасцейскага» — 1626 — як  асоба, ш т о паруш ае цэхавы  ст ат ут , не прыняў 
«водлуг парадку мескія правы» і не прынёс гораду прысягу (АВАК, т. 6. СС. 268
— 269).

РАЧКА Якуб (]акыЬ Касгка) — злот нік берасцейскі — 1599 — у  прывілеі на цэх ( КМФ  
18, спр. 106, арк. 93); — 1624 — ягоная ўдава М агдалена Якубава «злотнічка  
берасцейская» прадала агарод «жыду берасцейскаму Ш лёме Н асонавічу» (НГАБ 
у  М інску Ф. 1786. Воп. 1. Спр. 1. Арк. 167— 168).

РЫ К Ян (]ап Кук) — злот нік берасцейскі — 1599 — у  прывілеі на цэх (КМФ 18. 
Спр. 106. Арк. 93).

САП АЛЬСКІ Шымон (8гушоп 8араЬкі) — мешчанін, злотнік берасцейскі — 1642
— выступае з пратэстацыяй на Г. СТОКВШ А, якога звінавачвае ў гвалтоўным 
перахопе рэчаў і лістоў (АВАК. Т. 6. С. 407 — 408, 411 — 414). На думку 
Я. Лапацінскаг, пазней з'ехаў з Берасця ў Люблін (Ьорасішкі № 144; Ь—V 
№ 1.100).

ТУРОВІЧ Пётра (Реіго Тыгоуісг) — злот нік берасцейскі — 1585 — у  працэсе з 
А. БЕРГЕЛЕМ (КМФ 18. Спр. 276. Арк. 20 — 20зв. ).

ФЛАВІУШ Аляксандар (АіехапйегРіаж ітг)—злот нік, т авары ш цэху берасцейскага;
— 1624 — звінавачваеццаМ . ГРОН АСТАЙСКІМ  у  нанясенніям ум ат эры яльнай  
шкоды (АВАК. Т  6. С. 255 — 257).

Ю ТРОЎСКІ С т аніслаў (8іапойаш ]ыігош кі) — злот нік берасцейскі — 1624 — у  
сувязі са справай М. ГРОНАСТАЙСКАГА супраць цэху (КМФ 18. Спр. 305. Арк. 
14зв. — 15).

ЯКУБОВІЧ Абель (АЬеі ]акы Ьот сг) — 1720 — берасцейскі злот нік, іудзей (Рорасіп- 
$кі № 6 0 6 ,1 — У № 1.484).

ЯСЬКА Ганус — бярэсцейскізлот нік  — 1629 — звінавачвае берасцейскагаяўрэяЛеўку  
Ш муйловіча ў  «падмове» ягонага вучня  — «хлопца» са Слават ычаў «пакрасці» 
золат а ў  майст ра (А В А К . Т. 28. С. 119).



Злотнікі, чые прозвішчы не ўстаноўлены
АНДРЭЙ — берасцейскі «залатар»  — 1566 — згадваецца ў  рэвізіі места, мае адну 

валоку зям лі (Забела Т. М еста Берасьцейскае ў  Х У І ст алецьці (Соцыяльна- 
экономічны нарыс / /  Запіскі адзелу гум аніт арны х навук. Кніга 8. Працы клясы  
гісторыіі. Том ІІІ. М енск, 1929. С. 95).

М АРЦІН — берасцейскі «залатар» — 1566 — згадваецца ў  рэвізіі места, мае «з 
братам Каспрам» адну валоку зям лі (Опж аніе староства Берестейскаго //  
Документ ыМ осковского а р х^ва М ш ж т ер с т ва Ю ст ^ц т . Подред. М. Довнара- 
Запольского. Т. 1. М., 1897. С. 223.).

ПЁТР — берасцейскі «залатар» — 1566 — згадваецца ў  рэвізіі места, жыве на 
К авальскай вуліцы за Віленскім гасцінцам (Опж аніе староства Берестейскаго 
/ /  Докум ент ы  М осковского арх^ва  М ш ж т ерст ва  Ю ст ^цц^. Под ред. 
М. Довнара-Запольского. Т. 1. М., 1897. С. 206.)

ЮРЕЙ (]епйтгеу) — злот нік берасцейскі — 1662 — выступае ў  якасці ацэнш чыка  
срэбранага ст аловага набора «асбурскай» работы з 40 прадметаў (АВАК. Т. 5.
С. 166 — 167).

ХХХХХ ... — (імя і прозвіш ча не фігуруюць) вучань берасцейскага злот ніка Гануса 
ЯСЬКІ Паходзіў са Слават ычаў — 1629 — яго «падбухторыў» абкрасці свайго 
м айст ру берасцейскі яўрэй Л. Ш муйловіч (АВАК. Т. 28. С. 119).
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Бразюнене Альма

БіЫіоіЬеса ЗаріеЬапа: попытка 
реконструкцмм тематмческого репертуара

ВіЬііоіНеса 8аріеНапа — так называлась бмблмотека, собранная 
Львом Сапегой (1537—1633), гетманом Велмкого Княжества Лмтов- 
ского, м его сыновьямм: Яном Станмславом (1585—1635), Крмштофом 
Нмколаем (1607—1631) м Казмммром Львом (1609—1656). Как мзвестно, 
Казмммр Лев Сапега свомм тестаментом 1655 года 3 тысячм кнмг своей 
бмблмотекм запмсал Бмблмотеке Вмленского унмверсмтета (тогдашней 
ВіЬііоіНесае Асайетіае Уііпепвів). Мз Ружан, где хранмлмсь этм кнмгм, 
в 1666 году онм былм перевезены в Вмльну. Уже современнмкамм эта 
донацмя была прмзнана мсключмтельно ценной мз-за своего обгема м 
сравнмвалась с донацмей для Вмленской мезумтской академмм короля 
Смгмзмунда Августа 1571 года. Об этом пмсалм Аломз Ммштольд (1724), 
Казммер Когновмцкмй (1792), Юзеф Ярошевмч (1844), Юзеф Лукашевмч 
(1851), Ммхамл Балмнскмй (1862), Станмслав Заленскм (1905), Констан- 
тмнас Авмжонмс (1930), Паулюс Галауне (1961), Лев Владмммров (1970), 
Ноюс Фейгельманас (1975), Людвмк Пехнмк (1983), Ммкола Нмкалаеу 
(1985), Георгмй Голенченко (1987) м другме мсследователм. Однако более 
крупного мсследованмя, посвяш,енного спецмально бмблмотеке Сапег, не 
ммеется. В Бмблмотеке Вмльнюсского унмверсмтета в настояшее время 
по провененцмонным знакам, то есть по рукопмсным пометкам в кнм-



гах м по суперэкслмбрмсам, установлено 252 названмя (255 экземпляров) 
кнмг мз этой бмблмотекм. Еше 35 экземпляров выявлено в разных другмх 
бмблмотеках: 21 кнмга хранмтся в Нацмональной Бмблмотеке Украмны 
мменм В.М. Вернадского, 10 кнмг — в Бмблмотеке Россмйской Академмм 
Наук в Санкт-Петербурге, 2 кнмгм — в Бмблмотеке Тартусского унмвер- 
смтета, 2 кнмгм — в Бмблмотеке Академмм Наук Лмтвы. На сегодняшнмй 
день ммеются сведенмя о сохранмвшмхся 290 кнмг мз ВіЬііоіНесае 8аріе- 
Напае. Мх может быть м больше.

Целью настояшего сообшенмя является попытка, основываясь на 
кнмгах, сохранмвшмхся в Бмблмотеке Вмльнюсского унмверсмтета, вос- 
становмть тематмческмй облмк бывшей большой Ружанской бмблмо- 
текм — какме кнмгм в ней находмлмсь в первой половмне XVII века,
— м на том основанмм посмотреть, какме характермстмкм в соответ- 
ствуюшей реконструкцмм обнаружмваются м проявляются в мсторм- 
ческом м кнмговедческом контексте. Сразу необходммо отметмть, что 
подобного рода реконструкцмя является условной. Ведь речь мдет о 
сохранмвшейся только одной десятой частм бывшей бмблмотекм. К прм- 
меру, Алодмя Кавецка-Грычёва (Аііодіа Ка^еска-Сгус/іо^а) для своей 
реконструкцмм бмблмотекм Смгмзмунда Августа ммела возможность 
опереться на данные о прммерно четвертой частм бывшей королевской 
бмблмотекм (мз 4 тысяч кнмг Кавецка-Грычёва реконструмровала мзда- 
нмя 958 названмй)1. Задача представмть репертуарную характермстмку 
ВіЬііоіНесае 8аріеНапае стала бы легче в том случае, еслм бы сушество- 
вал уцелевшмй каталог данной бмблмотекм. Факт сушествованмя ката- 
лога, точнее, спмска переданных кнмг ВіЬііоіНесае 8аріеНапае Вмленской 
мезумтской академмм, упоммнается Аломзом Ммштольдом в его кнмге 
«Ыізіогіа Іі1п8ігі88ішае Бош ш  ЗаріеЬапае» ^ ііп ае , 1724), в одном мз первых 
мстормографмческмх мсточнмков ВіЬііоіНесае 8аріеНапае. Там говормтся: 
Сопвстіріыт іпйісет Ныіш Ьеперсіі ііЬгыт іп верагаіів/оііів сопветуатыв $ыЬ 
іііыіо ВіЬііоіНеса 8аріеНапа, то есть спмсок кнмг этой бенефмцмм, напм- 
санный в отдельных лмстах, под названмем ВіЬііоіНеса 8аріеНапа мы хра- 
нмм2. В настояшее время, увы, нет сведенмй о факте сушествованмя м о 
месте храненмя этого рукопмсного каталога.

1 Катеска-Сгусгоша А. БіЫіоІека овіаіпедо |адіеНопа: р о т п ік  кцііцгу гепевапвошеу. 
'Мгосіаш: гакіасі пагосіошу і т .  ОввоІіпвкісЬ, 1988. 344 р.

2 Мі82іо1і А. Ыівіогіа і11ц8Ігі88ітае сіо тае  8аріеЬапае. ^ ііпае, 1724. Р. 61.
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Что характерно для кнмг ВіЬііоіНесае 8аріеНапае, находяш,мхся теперь 
в Бмблмотеке Вмльнюсского унмверсмтета? Прм попытке распределмть 
оставшмеся кнмгм на тематмческме группы выясняется, что одну опре- 
деленную предметную группу как преобладаюшую этм кнмгм не состав- 
ляют, то есть условные тематмческме группы распределяются доста- 
точно равномерно.

Кнмгм мстормко-географмческой тематмческой группы составляют 
23 %. Средм нмх — мстормческме хронмкм отдельных государств — Бель- 
гмм, Францмм, Мндмм, Мспанмм, Бразмлмм, Германмм, Брмтанмм м пр. 
анналы; ммеются кнмгм, освешаюшме мстормю одного определенного 
государства на всем протяженмм его сушествованмя, а также рассма- 
трмваюшме одмн какой-лмбо мстормческмй его промежуток. Напрммер, 
мстормм Германмм с 1617 по 1633 год посвяшено промзведенме прммерно 
мз 1000 странмц, напмсанное Петром Лотмхом (Реігаз ЬоіісЬ, 1598—1669) 
Сеттапісатыт девіагыт ііЬгі, мзданное в 1646 году во Франкфурте-на- 
Майне, со множеством гравюр городов, бмтв м персон3.

Мсключмтельным является многотомное мзданме об Амермке, в 
1590—1614 гг. вышедшее в тмпографмм знаменмтого кнмгомздателя Тео- 
дора де Брм м его сыновей, работавшмх во Франкфурте-на-Майне. В 
настояшее время это мзданме, обмльно мллюстрмрованное гравюрамм, 
стало популярным мз-за представленных в нем сцен канмбалмзма. Чмта- 
телю начала XVII века мзданме Теодора де Брм служмло мсточнмком 
мнформацмм о малознакомой жмзнм туземцев Амермкм. Сохранмлмсь 
только 1, 2, 3 м 9 тома мз Сапегской бмблмотекм4. Последнмй попал к 
Сапегам мз бмблмотекм гетмана ВКЛ Яна-Карла Ходкевмча через род- 
ственные связм: его дочь Анна Ходкевмч была замужем за Яном Станмс- 
лавом Сапегой м, вмдммо, как прмданое получмла в наследство некото-

3 ЬоІісЬіш |.Р. |оЬаппі® Реігі ЬоІісЬіі Кегыт С егт а п іса т т  т Ь  М аііНіа, Регйіпапйі$ I I  &
III  Ітрр. де$ іат т  ііЬгі ЬУ... Ргапсоіцгіі агі М оеп ц т: Іурів ехвсгіріі 'Моіідапді Ыойшаппі, 
ітреп ва МаІіЬаеі Мегіапі, 1646—1652. Р® 1. [20], 1154, [26] р., 8, [1], [45] іі. іоі.

4 Нагіоі, П о т а і  (1560—1621). А йтігап йа паггаііо... йе соттой і®  е! іп со іагц т гіІіЬцв 
^ігдіпіае. Ргапсоіогіі асі М оепцт: Турі® ^оаппі® 'МесЬеіі, вцтрІіЬ ш  уего ’й ео й о г і йе Бгу, 
1590. 34, [6] р., XXIII, V іоі. ; Ье Моупе йе Могдце®, Іасдце® (1533—1588). Бгеуі® паггаііо 
е о г ц т  дцае іп РіогЫа... ассійегцпі. Ргапсоіцгіі ай М оепцт: Іурів ^оаппі® 'МесЬеіі, 8цтрІіЬц8 
уего ’й еогіогі йе Бгу, 1591. [8], 30, [6] р., ХЬН, [11] іоі. ; 8іайеп, Ыап® (?—1556). А тегісае 
Іегііа раг®. Ргапсоіцгіі ай М оеп ц т: арц^ !о ап п ет  'М есЬеіцт, ітрепві® ’й ео й о г і йе Бгу, 
1592. [16], 296, [16] р. ; А тегісае попа е! ров ігета  раг®. Ргапсоі.: арц^ МайЬ. В ескеш т, 
1602. [8], 362, [2], 56 р., [1], XXV іоі., 100 р., [1], XIV, [1] іоі.



рые кнмгм отцовской бмблмотекм. Остается лмшь догадываться, сколько 
томов об Амермке, мзданных Теодором де Брм, было прмобретено Сапе- 
гамм. Есть основанме полагать, что у Сапег находмлся полный комплект 
этого мзданмя, равно как м у Яна-Карла Ходкевмча.

Промзведенмя по фмлософмм, логмке, экономмке составляют 21 % 
от всего сохранмвшегося собранмя. Полагается упомянуть мзданме 
«Iп8Ш ^ііоп^т аесоп отісагат  ііЬгі дпо» (Лювен, 1649) с напечатанной 
авторской дедмкацмей Крмштофу Нмколаю м Казмммру Льву Сапегам5.

Теологмя, патрмстмка м другая релмгмозная лмтература составляют 
16 %. Это сборнмкм трудов млм отдельные сочмненмя отцов Церквм: 
Васмлмя Велмкого, Аврелмя Августмна, Моанна Златоуста, Кмрмлла, 
Амброзмя, Бернарда м другмх. Все онм находятся в мсключмтельно 
хорошем состоянмм, мзданы академмческм, во многмх случаях пара- 
лельно на двух языках — греческом м латмнском, многотомные. Напрм- 
мер, 11 томов фолмантов Аврелмя Августмна (Пармж, 1635—1637)6. В 
большмнстве это мзданмя Пармжской королевской тмпографмм. Почтм 
все онм престмжно переплетены: на кожаных обложках цвета красного 
дерева оттмснут позолоченый герб Сапег. Такая лмтература для Сапе- 
гов, государственных деятелей, была не столько предметом мх теологм- 
ческмх студмй, сколько мсточнмком познанмя развмтмя фмлософской 
мыслм вообше, репрезентантамм мастерства престмжных тмпографмй 
Европы.

Кнмгм тематмкм военного дела составляют 13 % от всего сохранмвше- 
гося собранмя. Это мстормм отдельных стран м отдельных войн, много 
промзведенмй, посвяшенных определенным отраслям военного дела, 
напрммер, артмлермм, особенно фортмфмкацмм, ее мстормм. Следовало 
бы отметмть переведенное на польскмй язык промзведенме Дмего Уфано 
«Агіііегіа», выпушенное в Лешне в 1643 г., с многочмсленнымм гравю- 
рамм м с мзображенмем Смоленской бмтвы на фронтмспмсе7. Внмманме 
Сапег к такого рода кнмгам понятно: Казмммр Лев с братом Крмшто- 
фом Нмколаем самм прошлм обученме военному делу в Нмдерландах,

5 ^егпціаеш , Ыісоіац® (1583—1649). !п8Ш:а1:юпат О есо п о т ісагц т  ііЬгі ^цо... Ьоуапіі: арц^ 
Ь а п п е т  ^уепЬогсЬ , 1649. [8], 98, [2] р.

6 А цдш ііпш , Ацгеііц® (354—430). 8. Ацгеііі Ацдцвііпі... Орега Іоті® ц п й ес іт  сотргеЬепва. 
Рагівіів: [С отрадпіе дгапй пауіге], 1635—1637. 11 I.

7 Шапо, Эіедо (?—1613). АгсЬеііа аіЬо Агііііегіа... Ьевгпіе: ц Эапіеіа ^еН егш а, 1643. [16], 
32, 160 [і. е. 120], 72, [4] р., 60 іі. &і.
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особо заботалмсь о войске ВКЛ, содержалм по тысяче военных каждый, 
а Казмммр Лев Сапега, который в бмтве под Рыховом в 1649 году нанес 
пораженме казакам, прославмлся как умелый воевода.

В ВіЬііоіНесе 8аріеНапіе былм хрестоматайные мзданмя по военному 
делу. Прежде всего ммеется в вмду про^веденте Роберта Валтур^юса Ве 
ге тііііагі, нзданное в 1534 г. в Парнже, ^ллюстр^рованное гравюрамм 
на дереве8. Данное про^зведен^е ^тальянского мнженера, нап^сано к 
1460 г., первый раз напечатано в Вероне в 1472 году, стало весьма попу- 
лярным, вышло семь его мзданмй в мнкунабульном першде, оно переве- 
дено на мтальянскмй м французскмй язык^. Мзданте, пр^надлежавшее 
Сапегам, является вторым французскмм ^здан^ем 1534 года. Промзведе- 
нте Валтур^юса сч^тается мсключмтельным пр^мером ^стор^^ наук^ — 
технмкм ^нженерного дела, одной ^з самых раннмх ^ллюстр^рованных 
техн^ческ^х кн^г. В ней помешено 97 гравюр на дереве, мзображаюш,лх 
разное военно-техн^ческое оборудованме ^ механ^змы, схемы штурма 
замков м пр. Следует подчеркнуть, что эта ^ллюстрац^^ вкомпон^ро- 
ваны в текст, онм не зан^мают отдельной странмцы, т.е. целью ^ллю- 
стрмрованмя не является пр^украш ^ванте кн^га, как это намечается 
во многах другах ^здан^ях того времен^, а наоборот — мллюстрацмм 
служат средством передачм авторской ^де^, т.е. ^нформац^^. Так что 
мспользованме ^ллюстрац^й подобным образом являлось достаточным 
новшеством в эпоху мнкунабулов м палеотапов.

Отдел правовой лмтературы, составляюш^й 8 %, казалось бы, слмш- 
ком скромен, так как мзвестно, что в 1644 г. Казмммр Лев Сапега как 
меценат запмсал некоторые сво^ кнмгм профессорам намечаемого юр^- 
д^ческого факультета Вмленского ун^верс^тета. Найдено несколько 
кнмг с так^м^ дарственным^ зап^сям^ К.Л. Сапега.

Тематаческая группа художественной лмтературы на^лучш^м обра- 
зом представляется промзведенмямм антачных авторов. Он^ состав- 
ляют 8 % средн уцелевш^х кннг ВіЬііоіНесае 8аріеНапае. Это про^зве- 
денмя Ар^стотеля (даже шесть кн^г), Плутарха, Платона, Ксенофонта, 
Пмндара, Тац^та, Лмвмюса ^ другах авторов. Сред^ художественной 
лмтературы Ренессанса — кн^га сонетов Мзабелы Андре^н^, ^здана в

8 ^аіШ гіш, КоЬегІц® (1405—1482). Эе ге т ііііагі... Рагівіів: арцсі С ЬгівІіапцт 'МесЬеіцт, 
1534. [12], 383, [1] р. іі.



1601 году в Ммлане9, а также знаменмтый пасторальный роман Оноре 
Урфе «Астрея», славмвшмйся тонкой псмхологаческой трактовкой свомх 
героев10, ^ даже трм ^здан^я популярного анон^много романа XIII века 
«Амадмсь де Гауле»11, названного мменем нежно любяшего юнош^, — два 
нздання на французском (Парнж 1545, 1551) ^ одно на немецком (Страс- 
бург, 1600) языках.

Остальные кнмгм (9 %) не составляют самостоятельных тематаческмх 
групп: несколько трудов по рмтормке, армфметаке, трм словаря, пара 
грамматак.

Странным кажется то, что в собранмм отсутствуют труды по медм- 
ц^не. Онм обычно наход^л^сь во всех вельможных бмблштеках, нач^- 
ная с королевского собранмя С^газмунда Августа. Остается предпола- 
гать, что это только случайность, что мменно такме кн^га потерялмсь 
по ходу столетай. Не кажется правдоподобным, что Сапега составлялм 
мсключенме ^з вельмож своего времен^ м могл^ не ^нтересоваться 
достажен^ям^ медмцмны.

Упомянутые про^зведен^я выпушены в лучшмх ^здательствах 
Европы. Сред^ другах кнмг тут находятся альды, ельзев^ры, плантены, 
етьены. Кнмг, ^зданных ^здательствам^ ВКЛ, малое колмчество. Средм 
н^х надо упомянуть хронмку Александра Гуагн^н^ (Краков, 1578)12, 
поэтаческое про^зведен^е Яна Радвана КаШуіііа$13, в настояшее время 
храняш^еся в Б^блштеке Академ^^ наук Лмтвы. Есть большая вероят- 
ность, что в ВіЫіоіНесае ЗаріеНапае должна была находнться н ^сторыя 
Лытвы Альберта Внюка-Кояловнча (Гданск, 1650), так как в ней напе- 
чатано авторское посвяш,енме Казмммру Льву Сапеге, а также другме 
кн^га, подготовленные местнымм авторам^. Каз^м^р Лев Сапега сла- 
вмлся как большой меценат м крупный государственный деятель, м

9 Апйгеіпі, ЬаЬеііа (1562—1607). К іт е  й 'ЬаЬеііа А пйгеіпі... со т іса  деіова... Ы Мііапо: 
аррге®8о С іго іато  Вогйопе еі Р іеіготагііге Ьосагпі сотрадп і, 1601. [8], 311, [1] р.

10 № й , Нопоге (1567—1625). Ь'АвІгее йе Ме88іге Нопоге й'Угіе. А Ьуоп: йе і 'іт р г іт е г іе  йе 
8 іт о п  Кідацй МагсЬапй, 1631. Р 1. [16], 623, [1] р.

11 Атайі® йе Саціа: Ье пецйевте ііуге й'Атайі® йе Саціе... А Рагі®: роцг ^іпсеп і 8ег1епа®, 
1551. [6], 190 &і.

12 Сцадпіпі, Аіеквапйго (1538—1614). 8агта1іае Еугореае йевсгірііо... Кгакош: Іурів МаІіЬіж 
^іггЬ івІж , [1578]. [5], 79, [1], 33, [1], 13, [1], 9, [1], 47, 10, [8] &і.

13 Ка^уап, &аппе8. К .айтііа8 8іуе йе уііа еі геЬцв ргесіагі88ітае депІі8... Ыісоіаі К а й т і і . .. 
^ііпае: ех оШсіпа |оаппі8 Кагігапі, 1592. [168] р.
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а мзданмй, которые ему дедмцмровалмсь м посвяшал^сь, б^бл^ограф^я 
Эстрейхера насчнтывает около сорока.

Тематаческ^й обл^к оставшейся час™ б^блш тек^ Сапег навод^т на 
заключмтельную мысль о том, что владевшмй этой б^бл^отекой вель- 
можный род Сапег ее собмрал м форм^ровал как б^блш теку гуман^- 
тарного профмля, отражаюшую ш ^рок^й кругозор свомх владельцев. 
Кн^га, которые Сапега пршбрелм ^ которым^ пользовал^сь, для хране- 
нмя которых в Ружанах был сооружен спецшльный б^блштечный зал,
— являются репрезентантом того облмка бмблштек, который выражал 
кн^жную культуру самых высокмх слоев ж^телей Вел^кого княжества 
Лмтовского эпох^ Ренессанса, ^х глубоко замнтересованное отношен^е 
к кн^ге, преемственность кнмгомздательского дела Европы, ^нтенс^в- 
ное функцшнмрованме кн^га в ВКЛ как часта обшего целостного евро- 
пейского духовно-культурного пространства.
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Нікалаеў М. В.

Абразкі старажытнай кніжнай 
культуры Берасцейшчыны 
(пераважна па матэрыялах Расійскай 
Нацыянальнай бібліятэкі 
ў Санкт-Пецярбургу)

1. Старажытны перыяд: ад Тураўскага 
евангелля і «Содех Сегішдіапцз» да 
гіпатэтычнага пінскага летапісання

Кніжныя сувязі Берасцейшчыны з заходнееўрапейскімі краінамі 
пачаліся яшчэ ў XI ст., калі ў Тураў з жонкай князя Ізяслава Яраславіча 
Гертрудай прыбыла захаваная і да сёння1 пергаменная лацінская кніга 
незвычайнай прыгажосці. Гертруда была дачкой польскага караля 
Мешка II і нямецкай маркграфіні Рыгезы, яна напэўна мела і іншыя 
лацінскія (магчыма нямецкія і польскія кнігі), але згадак аб іх не захава- 
лася. «Кодэкс Гертруды» складаецца з Псалтыра, перапісанага пры канцы 
X ст. па заказе архіепіскапа Трэві (Ірландыя) Эгберта і ўпрыгожанага 
34 мініяцюрамі, а таксама пазнейшай часткі, якая з’явілася на Русі 
(малітоўнік Гертруды) і пяці новых мініяцюр: «Раство Хрыста», «Укры- 
жаванне», «Багародзіца Пячорская», «Апостал Пётр з групавым партрэ- 
там сям’і Яраполка» і «Каранаванне Яраполка»2. Малітоўнік узнік на
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1 У горадзе Чывідале, на Поўначы Паліі.
2 Зтог^д-Когуска М. Вігапіуп^ко-гшкіе тіп іаШ гу Койек^ц Сегішйу: О копІек^ІасЬ 

ЫеошусЬ і агІу8ІусгпусЬ 82Шкі К.ші К ііо т к іе ; XI т е к ц .  Кгакош, 2003.
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працягу 1078—1087 гг., пісала яго альбо сама Гертруда, альбо, як лічаць 
некаторыя даследчыкі, яе капелан3. Мініяцюры, згодна з гіпотэзай 
Віктара Шматава, маглі быць створаны ў Тураве, дзе жыў Яраполк са 
сваёй сям’ёй да пераезду ў Кіеў4.

Гісторыя склалася так, што не лацінскае, але кірылічнае пісьмо (адпа- 
ведна і кніжнасць) сталі той асновай, на якой грунтавалася развіцце куль- 
туры Беларусі ў старажытнарускі перыяд. Зараз агульны фонд захаваных 
кірылічных кніг XI—XIII стст. складае прыкладна 262 кодэксы. Сярод іх 
з той ці іншай ступенню верагоднасці звязваюцца з тэрыторыяй будучай 
Беларусі толькі шэсць — Тураўскае, Дабрылава, Полацкае і Аршанскае 
Евангеллі5, а таксама Супрасльскі рукапіс XI ст. і спіс «Лесвіцы» Іаана 
Лесвічніка XIII ст.6 Як правіла, рэгіянальнае паходжанне, а хутчэй быта- 
ванне, кнігі высвятляецца не па яе асноўным змесце, мастацкай аздобе 
ці моўных асаблівасцях, а паводле пазнейшых прыпісак альбо звестак 
з гісторыі рукапісу. Так, Тураўскае Евангелле XI ст. змяшчае ўкладны 
запіс князя Канстанціна Іванавіча Астрожскага з жонкай і сынам ад
2 мая 1508 г.: ён надае да царквы Перамянення ў Тураве «сад с пасекою м 
поле з сеножатьмм... на сюм стороне на перессельм села Вереснм[ц]кого, 
на сюм стороне Воронмне от замку». 10 лютага 1513 г. на іншым аркушы 
імі ж зроблены запіс-наданне да той самай царквы «трм полм на пересе- 
льм, села Вереснмцкого, м з прмпашьмм, м з сеножатьмм, м з замежькамм, 
по самую течьку м долмну».

Шырока вядома дзейнасць выдатнага прапаведніка і кніжніка XII ст., 
епіскапа Кірылы Тураўскага. Адносна яго твораў думкі даследчыкаў 
палярна разыходзяцца: яго залічваюць то да арыгінальных аўтараў, то 
да простых перапісчыкаў багаслоўскіх тэкстаў. Для вырашэння пра- 
блемы была зроблена спроба вылучыць фармальныя прыкметы стылю 
Кірылы з дапамогай колькаснага аналізу, што прывяло да высновы аб 
прэваляванні ў 11 творах, якія традыцыйна прыпісваюцца яму, стылю 
выкарыстаных ім крыніц і, значыць, аб кампілятыўнай дамінанце ў яго

3 Р о ік о т к і  Е. КоЬіеІу а к^цгка ш вгейпіотесгц  — шуЬгапе ргоЬіету // КНі8І. 1998. № 3. 
8. 3—4.

4 Шматаў В. Ф. П артрэт Яраполка ў мініяцю рах // ПГКБ. 1980. № 4. С. 24—26.
5 Сводный каталог славяно-русскпх рукоппсных кнпг, храняшмхся в СССР. XI—XIII вв. 

М., 1984. № 10, 55, 194, 195, 342.
6 ВДапов Я. Н. Восточнославянскпе п южнославянскпе рукоппсные кнпгп в собранпях 

Польской Народной Республпкп. Вып. 1. М., 1976. № 18, 206.



творчасці7. Тым самым ускосна сведчыцца аб даступнасці Кірылу кары- 
стання добрым кнігазборам. Ні воднай кнігі, якую традыцыя непасрэдна 
звязвала б з Кірылам як перапісчыкам, не захавалася, але ад часоў Вялікага 
княства Літоўскага засталося багата спісаў яго малітоўных вершаў. Яны 
ўвайшлі ў многія рукапісныя і друкаваныя зборнікі8, прынамсі, у кнігу 
«Молмтвы повседневные», якую выдала Віленскае праваслаўнае брацтва 
ў 1596 г.9 У XVII ст. Кірыла Тураўскі друкаваўся ў Вільні, Еўі, Куцейне10. 
Вынікі пошукаў яго малітоўнага цыклу ў рукапісных кнігах дазваляюць 
гаварыць пра больш чым 60 спісаў рознай паўнаты11.

19 чэрвеня 1205 г. армія галіцка-валынскага князя і фактычнага дык- 
татара ўсёй Паўднёвай Русі Рамана Мсціславіча (вядомага ката і садыста, 
які ўжываў у буйных маштабах такія кары як закопванне жывым у зямлю, 
здзіранне скуры, выдзіранне вантробаў і да т. п.) была ля Завіхоста на Вісле 
нашчэнт разбітая войскам кракаўскага князя Лешка Белага. Загінуў і сам 
Раман. Палітычная раўнавага ў рэгіёне рэзка парушылася. Паміж 1208 і 
1211 гг. на Валынь абрынуўся вораг, якога да той пары тут ведалі толькі з 
расказаў пра далёкія паходы Рамана. «Олександру седяшу в Володммере, 
а брату его Всеволоду в Червьне, Лмтва же м Ятвезе воеваху м повоева же 
Турмск, м около Комова, олм м до Червена... Беда бо бе в земле Володм- 
мерьстем от воеванья Лмтовьского м Ятвяжьского», — так кажа летапіс12, 
фіксуючы з'яўленне на міжнароднай арэне новай самастойнай ваенна- 
палітычнай сілы — Літвы. Праходзіць некалькі гадоў, і ўдава Рамана 
падпісвае (каля 1219 г.) з літоўскімі князямі (пералічана звыш 20 імёнаў) 
мірную і саюзніцкую дамову. Сярод князёў называецца навагрудскі 
князь Міндоўг, а неўзабаве словы «Літва» і «Міндоўг» робяцца амаль што

7 Полянская М. В. Кнрнлл Туровскнй: творец нлн компнлятор?! // От Нестора до Фонвп- 
зпна. Новые методы установленпя авторства. М., 1994. С. 97—100.

8 Аб спадчыне Кірылы Тураўскага ў XVI—XVII стст. гл.: Саверчанка І. В. Ацгеа тей іосгіШ . 
С. 34—36.

9 Кніга Беларусі 1517—1917: зводны каталог. Мн., 1986. № 44 (спасылкі даюцца на нумары 
першага раздзела гэтага каталога — «Старадрукаваныя кірылічныя выданні»). Рэпрынт 
выдання 1596 г. змешчаны ў кн.: Лабынцаў Ю. А. «Напой росою благодатп...»: малітоўная 
паэзія Кірыла Тураўскага. Мн., 1992. С. 93-235.

10 Кніга Беларусі 1517-1917. № 58, 70, 96, 104, 114, 119.
11 Рогачевская Е. Б. Цпкл молптв Кпрплла Туровского: тексты п псследованпя. М., 1999. 

С. 17—42. Тут ж а (с. 89-197) апублікаваны поўны сядмічны цыкл малітваў Кірылы па 
малітоўніку 1601 г. (Кніга Беларусі 1517—1917. № 58), як і памылкова названы выданнем 
1602 г.

12 ПСРЛ. Т. 2. Стб. 721.
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сінонімамі. «Літва Міндоўга» адчувае сваю сілу, але асцерагаецца Галіча, 
які пры ўсіх унутраных закалотах здаваўся сучаснікам моцнай ваеннай 
дзяржавай. Гэты абмежавальнік зняло мангольскае заваяванне 1237— 
1241 гг., пасля якога нарастае шэраг літоўскіх нападаў з Навагрудка на ўсе 
сумежныя землі — веерам, ад Полацка да Брэста. Нейкую абарону — і то 
з мангольскай дапамогай — трымае толькі Галіцка-Валынскае княства; 
у іншых раёнах супраціўленне цалкам адсутнічае. «Што хто прмемлеть, 
собе держмть», — з такой гарантыяй Міндоўг пасылае сваякоў ваяваць 
да Смаленска13, прасцей кажучы: бярыце вы ў іх колькі хочаце, праблемаў 
не будзе. Сапраўды, з 1260-х гг. у Полацку ўжо де р ге  сядзяць літоўскія 
князі. Гэтак жа на працягу другой паловы XIII ст. валяцца Тураўскае і 
Пінскае княствы. Гісторыкі патрацілі шмат высілкаў, спрабуючы неяк 
прымірыць, звесці разам сведчанні рускіх, беларуска-літоўскіх і польскіх 
летапісаў і хронік аб гэтых падзеях. Справа аказалася цалкам безнадзей- 
най: храналогія і генеалогія атрымліваюцца самыя фантастычныя (нак- 
шталт змены чатырох пакаленняў за 30 гадоў), а чаргаванне на адным 
стале рускіх і літоўскіх князёў стварае настолькі дзіўную цераспалосіцу, 
што некаторыя аўтары прапанавалі нават тэорыю аб «літоўска-рускім 
сукіраўніцтве», напрыклад, у Тураве. Ад пачатку XIV ст. на большасці 
княжацкіх сталоў сядзяць ужо новыя гаспадары, і да гэтага ж часу 
абшары новай дзяржавы дасягаюць пэўных прыродных межаў — Дзвіны 
і Дняпра на паўночным усходзе і басейна Прыпяці на поўдні. Тэрыторыя 
стабілізуецца, пачынаецца новы перыяд.

І лепшы паказчык адрознення гэтай новай літоўскай Русі ад старых 
рускіх княстваў — манголы. Для іх межы літоўскіх заваяванняў сталі 
амаль неадольнай перашкодай. У 1259 г. Бурундай канчаткова ставіць 
на калені Галіцка-Валынскае княства; непасрэднай жа прычынай гэтага 
з’яўляецца крах (годам раней) саюзнай мангола-галіцкай экспедыцыі 
супраць Літвы. Наймаштабнейшая выправа, задуманая амаль як паўтор 
Батыевай, заканчваецца накшталт рабаўнічага наезду: «Васмлковм же 
(валынскі князь Васілька Раманавіч. — М. Н.) едушу по Борундам одм- 
ному по Лмтовьском земле, обрет негде Лмтву, мзбмв ю м прмведе самгат 
Бурондаевм»14. Адносна ваенных дзеянняў гісторык слушна заўважае, 
што «Валынскі летапіс» паведамляе галоўным чынам аб Васільку, які

13 ПСРЛ. Т. 2. Стб. 815.
14 ПСРЛ. Т. 2. Стб. 847.



беспаспяхова шукаў у Літве схопленага пляменніка, Наўгародскі ж 
абмяжоўваецца адной загадкавай фразай: «Тон ж знмы взяша тата- 
рове всю землм Л^товскую, а самехь мзбмша»15. Два наступныя паходы 
(паводле летапісу, 1274 і 1277 гг.) завяршаюцца гэтак жа бяздарна. 
У адным выпадку саюзнае войска спыняецца, убачыўшы пару, якая ідзе 
з-за гары, і лічачы, што гэта конніца праціўніка; але выявілася, «оже 
нетуть рата, но паря мдяшеть со мстоков, текуш^х мз гор, зане морозе 
бяхуть велмце»16. У другім — пакуль манголы спусташаюць ваколіцы 
Наваградка, галіцка-валынскія князі адпраўляюць свайго ваяводу пад 
Ваўкавыск, дзе прусы і борты вынішчаюць альбо бяруць у палон увесь 
яго атрад. Князі вымушаны пайсці на перамовы — <ш докончаша с горо- 
жаны, како города мм не ммата, а свое бояры вьшмата. Бояры свое пом- 
маша, а городу не вгспеша нмчего же, тако возвраташася во своясм»17. 
З усёй гэтай невыразнасці, набору паўанекдатычных ці яўна ганеб- 
ных для захопнікаў фактаў відавочна адно: пакарэнне Літвы цалкам 
правалілася.

Зразумела, самая смутная і крывавая пераходная эпоха была мала- 
спрыяльнай для захавання існуючых альбо ўзнікнення новых помнікаў 
культуры. Таму наўрад ці мае рацыю В. Насевіч, калі кажа аб «бясспрэч- 
ным дамінаванні» Русі над Літвой у культурнай сферы ў другой палове 
XIII ст.18 Культурнае дамінаванне мае перадумовай, па-першае, пэўную 
ўнутраную сілу, перакананасць, нават агрэсіўнасць пануючай культуры, 
а па-другое, адзіную прастору культурнага ўзаемадзеяння, якая забя- 
спечваецца ў першую чаргу адзінствам дзяржаўнай улады і тэрыторыі. 
У XIII ст. нічога падобнага яшчэ не было. Разрозненыя рускія гарады 
пад заўсёднай пагрозай мангольскага ці галіцкага нашэсця маглі думаць 
толькі аб ратаванні рэшткаў старой культуры. Практычна адзінае непас- 
рэднае паведамленне наконт кнігаў гэтага часу змешчана ў Галіцка- 
Валынскім летапісе, дзе апісваецца, як князь Уладзімір Васількавіч 
заснаваў «многы городы», у Камянцы паставіў царкву Дабравешчання 
Багародзіцы і «положм» ў ёй апракасныя (г. зн. з тэкстам у паслядоўнасці 
пры богаслужэнні) Евангелле і Апостал, а таксама Парэмійнік (богас- 
лужбовыя тэксты Старога Запавету) і некалькі загадкавы «сьборнмкь

15 Насевіч В. Л. Пачаткі Вялікага Княства Літоўскага. Людзі і падзеі. Мн., 1993. С. 47.
16 ПСРЛ. Т. 2. Стб. 873.
17 ПСРЛ. Т. 2. Стб. 878.
18 Насевіч В. Л. Пачаткі Вялікага княства Літоўскага. С. 60.
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отца своего». У Брэсце «поставм ж церков святого Петра, м еуагелме да 
опракос оковано сребром... туто положм», і ў Бельску «поустром церков 
мконамм м кн^гамш>19.

Да гэтага ж класу з’яваў трэба аднесці і факты вядзення пінскіх 
летапісных запісаў20 альбо нават стварэння найпазнейшай, пятай 
рэдакцыі Галіцка-Валынскага летапісу (1292) дзесьці ў Пінскай зямлі, 
верагодна, у самім Пінску21. Апошняя гіпотэза грунтуецца, мяркуючы 
па ўсім, толькі на ўпамінанні пінскіх князёў у апісанні пахода на Літву 
пад 1274 г. («мдоша же с нммм князм Пмньсцмм м Туровьсцем»22), што 
наўрад ці можа лічыцца пераканальным довадам. Па праўдзе кажучы, 
яшчэ ў XIX ст. пецярбургскі беларус, прафесар Духоўнай акадэміі Міхаіл 
Каяловіч упэўнена пісаў, што «рускія ўцекачы ад татарскіх гвалтаў 
зносілі з сабой ў Літву сярод сваёй маёмасці і кнігі, у тым ліку невялікую 
колькасць летапісаў, і, у кожным выпадку, прыносілі ў Літву ўмельства і 
звычку да пісання летапісаў і чытання іх»23. Нам няясна, чаму канкрэтна 
вучоны зрабіў гэтую выснову, — у крыніцах няма звестак пра падобных 
уцекачоў, ратаванне імі помнікаў кніжнасці і да т. п., але тут не варта 
чапляцца да шаноўнага гісторыка: такое цалкам магло быць. Важна 
іншае: усе гэтыя факты і гіпотэзы адназначна паказваюць на тое, што ў 
эпоху набліжэння заняпаду Галіцка-Валынскага княства на нейкі момант 
адбылося ўзмацненне культурнага ўплыву яго паўночнай перыферыі, ад 
Бельска і Брэста да Пінска, г. зн. тых земляў, якія неўзабаве ўвойдуць 
у склад Вялікага княства Літоўскага. Ужо фармуецца фонд кніжных 
помнікаў, з якім Вялікае княства ўвойдзе ў перыяд свайго аформленага 
і стабільнага існавання.

2. Перыяд Вялікага княства Літоўскага.
Экземпляры Брэсцкай Бібліі ў Пецярбургу і Маскве

У Вялікім княстве Літоўскім тым чыноўнікам, які адказваў за 
распаўсюджанне афіцыйных дзяржаўных дакументаў, у сярэдзіне XVI ст.

19 ПСРЛ. Т. 2. Стб. 925, 927.
20 Прмселков М. Д. Мстормя русского летопмсанмя вв. СПб., 1996. С. 294.
21 Генсьорськмй А. I. Галмцько-Волмнськмй літопмс (Процес складання ; редакці'і і редак- 

торц). Кшв, 1958. С. 30—31.
22 ПСРЛ. Т. 2. Стб. 872.
23 Кояловмч М. О. Мстормя русского самосознанмя по мстормческмм памятнмкам м на- 

учным сочмненмям. 4-е мзд. Мн., 1997. С. 63—64.



быў канцлер Мікалай Радзівіл Чорны. Ён атрымаў гэты ўрад адначасова 
з вышэйшай дзяржаўнай пасадай — віленскага ваяводы — у снежні 
1550 г. Ужо праз два гады ён арганізаваў у Брэсце друкарню, якая стала 
другой у Вялікім княстве па часе заснавання (пасля віленскай Францы- 
ска Скарыны). Аднак для дзяржавы карысць ад брэсцкай друкарні была 
ніякая — выканаць пажаданні шляхты аб надрукаванні Статута ВКЛ 
(у рэдакцыі 1529 г.) яна не магла за адсутнасцю кірылічных шрыфтоў і 
друкароў, якія б разумелі дзяржаўную (беларускую) мову. Спатрэбіўся 
час, пакуль да ўлады ў Вільні прыйшлі іншыя асобы і дзяржава клопатам 
віленскага ваяводы Льва Сапегі і працай скарбнага Лукаша Мамоніча 
і яго брата, віленскага бургамістра Кузьмы Мамоніча арганізавала дру- 
каванне ў сотнях аднолькавых паасобнікаў зводу сваіх законаў (Статут 
1588 г.).

Якраз на перыяд працы «невядомага друкара» прыпадае стварэнне 
найбольш значнага выдання брэсцкай друкарні — «БіЫіа 8Ш§Іа, іо }е8І 
кзі^ді 8іаге§о і Ко^едо /акопц ^іа^піе /  /удотк іедо , дгескіедо і Іасішкіедо 
по^о па роІ8кі _)§/ук /  рііпо^сц і шегпіе ^уіо/опе» 1563 г. — поўны пера- 
клад Бібліі на польскую мову, самае буйнае па аб’ёме друкаванае выданне 
XVI—XVIII стст. у Вялікім княстве Літоўскім. «Не тое што насіць — 
вазіць цяжкавата», — з’едліва сказаў пра гэты фаліянт Сымон Будны.

Увагу кожнага, хто браў у рукі важкі том Бібліі 1563 г., прыцягвае 
аздоба: два гравіраваныя тытульныя аркушы (асобныя для Старога 
і Новага Запаветаў), гравюры-ілюстрацыі да першых частак Старога 
Запавету (кнігаў Быцця і Зыход), прыгожы, добра чытэльны гатычны 
шрыфт і рознага памеру ініцыялы. Гравюры-ілюстрацыі выканаў выса- 
какласны майстар, верагодна, запрошаны толькі для гэтай мэты, — ні 
да, ні пасля Бібліі 1563 г. у кніжнай прадукцыі друкарняў ВКЛ яго працы 
не сустракаюцца. Аднак вельмі падобныя і па кампазіцыі і па тэхніцы 
выканання (хоць і меншыя памерам) медзярыты можна бачыць, напры- 
клад, у кніжцы слыннага італьянскага паэта Габрыэля Сімяонэ «Рідцге 
де Іа БіЫіа, ііішігаіе де 8іап/е ІУ8сапе» ў ліёнскім (друкарня Суіііеішо 
Коуііііо) выданні 1565 г. Антверпенскі друкар Крыштаф Плантэн выдаў 
у 1583 годзе лацінскую Біблію іп-іЫіо, якая мела цудоўныя гравіраваныя 
ілюстрацыі, у тым ліку скапіраваную з Брэсцкай Бібліі 1563 г. гравюру 
«12 кален !зраілевых». Антверпенскі гравёр цалкам захаваў кампазіцыю 
брэсцкай гравюры і яе асобныя дэталі, аднак зрабіў і некаторыя змены: 
антверпенская гравюра крыху большая памерам (240х360 мм), брэсц-
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ская — (225x335 мм), на ёй не паказаны рэльеф мясцовасці і дробныя 
другарадныя персанажы.

Брэсцкая Біблія вывучана яшчэ вельмі слаба. Прычына гэтага част- 
кова ў тым, што захаваныя паасобнікі раскіданыя па свеце і патра- 
буецца вялікая праца, каб зрабіць іх навуковыя апісанні (з запісамі 
ўладальнікаў-гаспадароў і карыстальнікаў-чытачоў, іначай сказаўшы — 
«з правіненцыямі»).

Патрэбны сістэмны пошук і рэгістрацыя захаваных паасобнікаў 
па ўсім свеце (па нашых меркаваннях, гэта будуць некалькі дзясяткаў 
экземпляраў). Прыгадаем некалькі самых цікавых паасобнікаў Брэсцкай 
Бібліі з расійскіх кнігасховішчаў:

Масква, аддзел рэдкіх кніг Расійскай Дзяржаўнай бібліятэкі:
1) паасобнік з пазначэннем на ніжняй крышцы пераплёту шыфру МК 

VII—12498. Мае авальны штамп «Бмбліотека московской духовной ака- 
демнн» і ўклеены лісток: «О іо 8  ̂рппкіа і "шегз/е ^ у і^ е  /  ВіЫіу NN. 8іа- 
гедо Те8іашепШ: 1і8і 15, 109, 288, 313; /  ^ у е д о  Те8іашепШ па Кагсіе 55, 112, 
48, 344, 432, 507. х. Аіоі/у О8іп8кі Рго&^. Ьііеу.». Тытульны аркуш гэтага 
экзэмпляра (спрошчаны варыянт) выкананы ад рукі, пяром;

2) у экзэмпляры з шыфрам МК VII — 12497 няма канца, на ніжняй 
дошцы пераплёту запіс пяром (памылковы — М.Н.) аб тым, што кніга 
выдрукавана Якубам Вуйкам у Кракаве ў друкарні Лазара року 1599. 
Кніга паходзіць з Маскоўскай духоўнай акадэміі, мае цікавыя дапіскі 
пяром, беларускай мовай (лацінкай) з тлумачэннямі (аркуш 1—62).

3) добра захаваны паасобнік Брэсцкай Бібліі (інв. N 15892), які мае 
ўладальніцкі запіс расійскім скорапісам XVII ст.: «Кннга Сія Фёдора 
Сожкова» належала пазней бібліятэцы Сергіевай Святатроіцкай Лаўры.

4) экзэмпляр з інвентарным нумарам 12496 мае выдатны пераплёт 
Х^І(?) ст. з дошак у жоўтай ціснёнай скуры, масіўнымі навугольнікамі 
з пуклямі, металічныя зашпількі. Асаблівасць гэтага паасобніка яшчэ 
і ў расфарбаваных тытульным аркушы, гербе Радзівілаў, гравюрах і 
ініцыялах (на першых 75 аркушах).

5) паасобнік з РДБ з нумарам Х^К400 паходзіць з Пецярбурга і мае 
шыфр Ыператарскай Публічнай бібліятэкі: «Зала 22 шкаф XVIII Полка 
3 № 1».

Санкт-Пецярбург:
1) Бібліятэка Расійскай Акадэміі навук. Шыфр: 2187.і\тах./2152. 

Паасобнік поўны, захаванасць здавальняючая. Тытульны аркуш рас-
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фарбаваны, пад тытулам надпіс: «Негеіуска». На першым аркушы надпіс 
«ВіЫіа Роіопіса» і штамп бібліятэкі Віленскай акадэміі. Тут і стары 
шыфр: 1.4.1. На рэстаўрацыйнай паперы, падклеенай да тытулу, запіс: 
«г ВіЫіоіекі акайгшіі ^ііепвкіеу йатгш ]ы. Тайеывха Схаскіедо Таупедо 
Зотеіпіка і Схіопка копотоыедо іо]іе акайешіі 1829». У тэксце шматлікія 
падкрэсліванні чырвоным чарнілам.

2) Расійская Нацыянальная бібліятэка. Фонд «Паліграфія», шыфр: 
17-а. 14.1.19. Захаванасць здавальняючая. Гэты паасобнік цікавы тым, што 
ўсе часткі Бібліі падпісаны ад рукі славянскай мовай, кірыліцай, таксама 
кірыліцай прастаўлена нумарацыя псалмоў у Псалтыры.

3) Расійская Нацыянальная бібліятэка. Аддзел рэдкіх кніг, шыфр:
1.1.1.1. Добра захаваны экзэмпляр у пераплёце XVIII стагоддзя са 
срэбнымі зашпількамі. Шматлікія маргіналіі ў розных месцах тэксту, 
лацінскай і польскай мовамі.

4) Архіў Ваенна-Марскога Флота Расіі. Шыфр: Ф. 9 Дубасов, № 1496. 
Паасобнік выдатнай захаванасці ў шыкоўным пераплёце XIX ст. працы 
берлінскага майстра Карла Лемана. На пераплёце — герб «Наленч». 
На ўнутраным баку верхняй крышкі надпіс пяром: «Ех 1іЬг. 8іапі8Іаш 
К ад /гт і 859» і намалявана пяціканцовая зорачка. Асаблівасці яго ў 
шматлікіх маргіналіях XVI—XVIII стст., зробленых на беларускай, поль- 
скай і арабскай мовах. Арабскія прыпіскі зроблены ў тых месцах, дзе 
Біблія апавядае пра ліхвяроў, свіней, чужых багоў (балванаў) і інш. Не 
выключана, што гэты паасобнік належаў усходазнаўцу і падарожніку па 
Турцыі і Блізкім Усходзе Вацлаву Жэвускаму (гербу «Наленч») і трапіў 
да адмірала Дубасава разам з маёнткамі ў Стараканстанцінаве на Валыні. 
Калі гэтая кніга трапіла да Станіслава Радзівіла — невядома.

3. Інкунабула з картамі з бібліятэкі 
брэсцкага ваяводы

У друкаванай еўрапейскай кніжнай прадукцыі XV ст. пераважа- 
юць царкоўныя і тэалагічныя кнігі, працы па філасофіі і праву, аднак 
сярод інкунабулаў ёсць выданні па астраноміі, матэматыцы, меды- 
цыне, траўнікі, кнігі па гісторыі, працы антычных аўтараў, паэтычныя 
і празаічныя творы, рыцарскія раманы, календары і да таго падобныя 
творы. Важны пласт першадрукаваных кніг змяшчае першадрукаваныя 
ж геаграфічныя карты. Па словах гісторыка картаграфіі Льва Багрова,



«адным з першых сярод вучоных адчуў прыемнасць ранніх карт Йоган 
Готфрыд Грэгорый. У сваёй працы «Цікавыя думкі аб найбольш важ- 
ных і дакладных старых і новых картах зямлі» (1713 г.) ён выказваецца 
так: «Гэтыя карты сталі цяпер вельмі рэдкія, і іх цяжка адшукаць. Яны 
робяцца такімі ж жаданымі, як старыя манеты».

Да такіх картаў належаць вядомыя яшчэ ў перыяд сярэднявечча 
творы антычных і сярэдневяковых аўтараў, якія да вынаходства 
кнігадрукавання распаўсюджваліся ў спісах. Сярод іх галоўнае месца 
належыць «Геаграфічнаму кіраўніцтву» Клаўдзія Пталемея — твору 
вельмі распаўсюджанаму, на які прыходзіцца большая частка кары- 
станых у сярэднявеччы картаў (далей мы будзем называць яго, як гэта 
прынята, «Геаграфіяй»)24. У Расійскай Нацыянальнай бібліятэцы ў 
Санкт-Пецярбургу зараз захоўваецца паасобнік аднаго з самых ранніх 
друкаваных выданняў «Геаграфіі» — першага ульмскага выдання 
(1482 г.), які сваім лёсам звязаны з сярэдневяковым Брэстам. Кніга гэтая 
паходзіць з бібліятэкі брэсцкага ваяводы Крыштафа Зяновіча, які 20 
красавіка 1585 г. «па Багдане Сапезе» (пасля Багдана Сапегі — М.Н.) 
быў прызначаны брэсцкім кашталянам, а 20 снежня 1588 г. заняў больш 
высокую пасаду брэсцкага ваяводы25.

«Геаграфія» яшчэ ў IX ст. была перакладзена на арабскую мову, а ў 
Еўропе яна набыла шырокую вядомасць пасля перакладу на лацінскую 
мову александрыйскім вучоным Эммануілам Хрызалорасам і яго вуч- 
нем Якабам Ангелюсам у XV ст. Пасля гэтага кнігу з картамі неадна- 
разова капіравалі на заказ. Сярод перапісчыкаў былі такія вядомыя 
ілюмінатары, як француз Гуга Камміно, італьянец Пьетра Массайо, 
немец Мікалай Германус. Гэты апошні — Мікалай Германус, з чыім 
імем цесна звязана слова «Касмаграфія» (так быў названы лацінскі 
пераклад «Геаграфіі»), у 1466 г. паднёс у дар герцагу Борзо зробленую ім 
самім копію кнігі Пталемея. Прычым гэта была не проста копія трак- 
тата з картамі. Усе 27 картаў Мікалай Германус склаў у новай, канічнай 
праекцыі, пазней названай яго імем. Ён змяніў фармат картаў, увёў новы 
метад паказу гораў, рэкаў, мораў, межаў. Лічбы, якія азначаюць даўготы 
і шыроты, ён размясціў не на паралелях і мерыдыянах, як было пры-

24 З пачатку кнігадрукавання да канца XVI ст. выйшла трыццаць адно выданне
«Геаграфіі».

25 т М Т  I. 8епа1оготе і йудпііаг/е 'Шеікіедо К8і§8Іша Ь ііетк іедо : 1386—1795. Кгакош, 1885.
8. 9.
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нята перад тым, а паміж імі. Карты гэтага кодэксу (зараз захоўваецца 
ў Нацыянальнай бібліятэцы ў Неапалі) пазней сталі асновай картаў 
першага поўнага друкаванага выдання «Геаграфіі» (Балонья, 1477). Але 
хаця карты «Геаграфіі» стаялі нашмат вышэй твораў сярэдневяковай 
картаграфіі, яны не маглі задаволіць патрабаванняў часу. На антычных 
картах Пталемея геаграфічныя назвы толькі ў рэдкіх выпадках супадалі
з сучаснымі, і толькі гісторыкі маглі ў іх разабрацца. Што да мноства 
недакладнасцяў і няправільных звестак пра мясцовасці, аддаленыя ад 
Александрыі, то пра іх няма чаго і казаць. З гэтай прычыны «Геаграфія» 
ў наступных выданнях дапаўняецца «сучаснымі картамі» («ІаЬпІае 
шодегпае»).

Хутка пасля стварэння Мікалаем Германусам першай копіі «Геаграфіі» 
Пталемея з’яўляецца другі, перапрацаваны варыянт. На гэты раз Мікалай 
Германус складае карту свету ў новай праекцыі — псеўдаканічнай. Да 
традыцыйных 27 картаў ён дадае тры новыя: Скандынавіі з паўночнымі 
землямі, Іспаніі і Італіі. На карце Скандынавіі ўпершыню ў гісторыі 
«Геаграфіі» з’яўляюцца сучасныя геаграфічныя назвы26. У 1468 г. Мікалай 
Германус робіць яшчэ адзін, ужо трэці варыянт картаў. Колькасць «сучас- 
ных картаў» павялічваецца яшчэ на дзве: з’яўляюцца карты Францыі 
і Палесціны. Менавіта гэты варыянт і быў выкарыстаны ў ульмскім 
выданні «Геаграфіі» 1482 г.

Карты ульмскага выдання гравіраваныя на дрэве і складзеныя ў маш- 
табах ад 1:2 000 000 да 1:2 200 0000. На адвароце кожнай надрукавана яе 
назва — названа краіна (краіны), якая паказана на карце. «Зяновічаў» 
паасобнік «Геаграфіі» Пталемея 1482 г. цудоўна захаваны: фарбы, якімі 
расфарбаваны карты, ані не пабляклі; скураны пераплёт крыху крануты 
шашалем. Карты ў гэтым паасобніку расфарбаваныя: мора сіняе, уну- 
траныя рамкі жоўтыя, знешнія — карычневыя. Межы адзначаны светла- 
аранжавай фарбай, суша жоўтай і светла-карычневай; рэльеф паказаны 
нейкім падабенствам гарызанталяў, размаляваны бурай фарбай. Трэба 
адзначыць цудоўны шрыфт выдання, мастацкія ініцыялы, арнамент, 
які ўпрыгожвае тлумачальны тэкст на адвароце картаў. На тытуль- 
ным аркушы ад рукі чырвонай фарбай назва кнігі: С08М0СКАРНІАЕ.

26 Успамянутая карта з’яўляецца першай «сучаснай картай» у «Геаграфіі» і першай друка- 
ванай картай Скандынавіі.
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Таксама ад рукі на адвароце пераплёту чарніламі пазнейшая дапіска: 
«ІшсгірШз СаЫодо ІіЬгогаш Мопа8іегіі Уііопеп8і8».

На адвароце тытульнага аркуша зроблены ўкладны запіс:

ІІІшігі еі Мадпійсо Бошіпо Б[оші]по СЬгі8іорЬего 2епоуісіо 
РаІаііпо Вгае8іеп8і Сесег8сеп8і Ргороі8сеп8ідпе еіс. Сарііапео, 

Мц8агаш ашаіогі Шегаіогаш Маесепаіі регреіпо.
Іп

Рі§пц8 ігаіепае оЬ^егуапііае КісоІап^ Расіп8 
8пссатегагіц8 Вгае8іеп8і8 Нос орш 

допо дедіі [Сіпасісу8? Спасісу8?]
^ N N 0  8АЬПТІРЕК0 

МБЬ.ХСІІ 
ІпІіі 4 діе

[Слаўнаму і вялікадушнаму Пану а Пану Крыштафу Зяновічу, Брэсц- 
каму ваяводзе, Чачэрскаму і Прапойскаму і іншых старасце, аматару 
муз, нязменнаму Мецэнату вучоных.

На доказ брацкага шанавання Мікалай Пац27, падскарбі брэсцкі 
прыносіць як дар гэта сачыненне <?>

У год, што прыносіць збаўленне, МБЬ.ХСІІ, 4 ліпеня]28.
Відавочныя дзень і месяц, калі была падпісана кніга: 4-га ліпеня. Аднак 

у лічбе году ёсць пэўная неадпаведнасць, прачытаць яго мы не змаглі. 
Надпіс зроблены без спешкі, выразна і каліграфічна, аднак уяўляецца, 
што аўтар зрабіў памылку (апіску). Прачытанне даты можа выглядаць 
наступным чынам:

МБЬ.ХСІІ = 1592 у тым выпадку, калі трэці справа знак «Ь» — памылка 
(лішні знак).

МБЬ.ХСІІ = 1592 у тым выпадку, калі другі злева знак «С» — памылка 
(трэба «Ь»).

Аднак застаецца верагоднасць іншага тлумачэння гэтай даты.
У снежні 1585 г. Крыштаф Юр’евіч Зяновіч быў прызначаны брэсцкім 

кашталянам (пасля Багдана Сапегі, які перайшоў на вышэйшую пасаду

27 Калі першую літару прачытаць не як  «Р», але як  «Ь», тады прозвіш ча дарыцеля будзе 
гучаць «Ьасіш», што адпавядае лацінскаму напісанню прозвіш ча Ляцкі. Каго ў гэты час 
называюць брэсцкім падскарбіем інш ыя крыніцы, нам невядома.

28 Пераклад: Раман Паўлоўскі, Мікола Нікалаеў.



Смаленскага ваяводы), а праз тры гады, у 1588 г., ён — ужо брэсцкі вая- 
вода (таксама пасля Сапегі, Мікалая Паўлавіча, які 10 кастрычніка 1588 г. 
пайшоў на пасаду ваяводы Віцебскага). Ж ыў Крыштаф Зяновіч да 1614 г. 
і памёр на пасадзе брэсцкага ваяводы. Вядома пра яго багатыя кніжныя 
ахвяраванні для кальвінскага збору ў Смаргоні.

Шмат гадоў пазней, у 1626 г., чарговы ўладальнік «Геаграфіі» дадаў 
яшчэ адно прысвячэнне:

Іп Атогі8 рідпш допаіш У.[УепегаЬі1і?] ^ о т а е  ^ г /еЬ іш к у  Агі[шт] еі
Р[Ьі]1[о]8[орЬ]іае 

ВассаІаш аЬ Апдгеа 8іауі8ку Аппо 1626

[На доказ любові падаравана [шаноўнаму] Фаме Вжэбінскаму, 
бакалаўру мастацтваў і філасофіі, Андрэем Ставіскім у год 1626.]

Шматлікія заўвагі і допісы пяром на палях гэтага фаліянта сведчаць, 
што з ім актыўна працавалі чытачы (мяркуючы па палеаграфіі почыркаў
— у ХУІ—ХУІІ стст.).

4. Кнігі з бібліятэк Яна Фрыдэрыка 
і Аляксандра Сапегаў

У гісторыі Беларусі заслугі прадстаўнікоў роду Сапегаў, які паходзіў з 
Брэстчыны, каласальныя і да канца яшчэ не ацэненыя. Першы з Сапегаў, 
хто заняў вышэйшую ў Вялікім княстве Літоўскім дзяржаўную пасаду 
віленскага ваяводы (у 1623—1633), быў Леў, апякун друкарні Мамонічаў
і арганізатар падрыхтоўкі і выдання друкам трэцяй рэдакцыі Статута 
ВКЛ. Пазней віленскімі ваяводамі былі Павел Ян Сапега (1656—1665) і 
Казімір Ян (1682—1703, 1708—1720). З гэтай сям’і выйшлі тры канцлеры, 
некалькі падканцлераў, ваяводаў, іншых высокіх ураднікаў.

Сапегі заўсёды збіралі кнігі (аснову сямейнай бібліятэкі заклаў у 
ХУ ст. вялікакняскі «пісар рускі» Івашка Сапега) і двойчы ахвяравалі 
свае кнігазборы на патрэбу грамадства. Першы раз гэта зрабіў у 1655 г. 
Казімір Леў Сапега, адпісаўшы 3 тысячы кніг (ВіЫіоіНеса 5аріеНапа) 
для бібліятэкі Віленскага універсітэта (яны былі перавезены з Ружан 
у Вільню ў 1666 г.)29, а другі раз — Аляксандр князь Сапега ў 1810 г.,

29 Бразюнене А. ВіЬІіоіЬеса 8аріеЬапа: попытка реконструкцмм тематаческого репертуара.
— у гэтым Зборніку.
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аддаўшы свой кнігазбор з Кодэня ў карыстанне варшаўскаму Тавары- 
ству Сяброў Навук.

Вывучэннем першай бібліятэкі Сапегаў сёння займаюцца пераважна 
літоўскія даследчыкі. Яны выявілі кнігі з гэтага кнігазбору ў бібліятэцы 
Віленскага універсітэта, Нацыянальнай Бібліятэцы Украіны імя УІ. Вер- 
надскага, Бібліятэцы Расійскай Акадэміі Навук у Санкт-Пецярбургу, 
Бібліятэцы Тартускага універсітэта, Бібліятэцы Акадэміі Навук Літвы: 
усяго на сённяшні дзень вядома пра 290 захаваных кнігах з БіЫІіоіНесае 
5аріеНапае30.

Кнігі з другога кнігазбору (Кодэньская бібліятэка Яна-Фрыдэрыка
і Аляксандра Сапегаў) знаходзяцца зараз у бібліятэцы Варшаўскага 
універсітэта, у Расійскай Нацыянальнай бібліятэцы ў Санкт-Пецярбургу, 
Бібліятэцы Расійскай Акадэміі Навук у Санкт-Пецярбургу, бібліятэцы 
Эрмітажа ў Санкт-Пецярбургу. Сістэмнае вывучэнне і рэканструк- 
цыя гэтага збору яшчэ наперадзе. Аўтар гэтага артыкула і бібліятэкар 
Расійскай Нацыянальнай бібліятэкі Марыя Іванаўна Ткачэнка выявілі 
больш за 270 сапегаўскіх кніг у фондах РНБ, пошукі працягваюцца. 
Поўнае апісанне і сістэматызацыя гэтай знаходкі яшчэ наперадзе, най- 
больш старыя кнігі (ХУ—ХУІ стст.) мы прапануем у Дадатку да гэтага 
артыкула.

Новы кнігазбор Сапегаў пачаў складацца ў ХУІІ ст., адразу пасля пера- 
дачы кніг Віленскаму універсітэту. Яго значнае павелічэнне ў ХУІІІ ст. 
звязана з імем канцлера ВКЛ Яна Фрыдэрыка (1680 — 6.УІ.1751). На заказ 
канцлера-пісьменніка і канцлера-бібліяфіла былі зроблены два вары- 
янты экслібрыса. Вялікі і малы экслібрысы падобныя па кампазіцыі 
(адрозніваліся толькі колькасцю дробных дэталяў) і наклейваліся на 
кнігі ў залежнасці ад фармату апошняй. Ян Фрыдэрык пакінуў свой 
кнігазбор нашчадкам, хоць, як і яго папярэднікі, ахвяраваў частку кнігаў 
грамадству — прынамсі Брэсцкай езуіцкай калегіі31.

30 Бразюнене А. ВіЬІіоіЬеса 8аріеЬапа: попытка реконструкцмм тематаческого репертуара.
— у гэтым Зборніку.

31 Інкунабул «Аг8 Меігіса» Авідзія, што знаходзіцца ў РНБ (шыфр 6.4.7.1.63) мае на адгорце 
верхняй крыш кі вокладкі надпіс: «СоІІедіі Вге8Іеп8і8 8осіе!а!і8 |е8ц. Ех йопо Ш[ц8Ігі88і] 
т і  Іоаппі8 РгЫегісі 8аріеЬа сапсеІІагіі МЭЬіН.». Гл. артыкул: Ціборовська-Рммаровмч І. 
Стародрукм з бібліотекм Берестейського езу'ітського колегіуму в фондах Національноі 
бібліотекм Укра'інм імені В.І. Вернадського. — у гэтым Зборніку.



У бібліятэцы Віленскага універсітэта захаваўся «Рэестр кнігаў, якія 
знаходзяцца ў Слонімскай бібліятэцы пана графа Сапегі, падканцлера 
ВКЛ», складзены 26 мая 1760 г., за чатыры месяцы да смерці гаспадара
— падляшскага ваяводы і падканцлера ВКЛ Міхала Антонія Сапегі. 
Слонімская бібліятэка ўключала ў сябе кнігі па ўсіх галінах ведаў, былі ў 
ёй і рукапісныя кнігі з палемічнымі тэкстамі, у прыватнасці вопіс назы- 
вае «манускрыпт Дыскусія аб скаргах праваслаўных»32.

Галоўныя зборы Сапегаў знаходзіліся на Брэстчыне — у маёнтках 
Дзярэчын і Кодэнь (сапегаўскі Кодэнь — фактычна прыгарад Брэста). 
Значэнне культуратворчай дзейнасці прадстаўнікоў роду Сапегаў у 
сярэдзіне ХУІІІ ст., у прыватнасці віленскага епіскапа Іосіфа Станіслава, 
самагіцкага (жмудскага) епіскапа Паўла Бернарда, падканцлера ВКЛ Яна 
Фрыдэрыка, можна супаставіць хіба што з дзейнасцю братоў Залускіх у 
суседняй Польшчы. Захаваная (у Вільні) велізарная перапіска Сапегаў 
яшчэ дасць даследчыку мноства самай разнастайнай інфармацыі, у тым 
ліку аб прадстаўніках гэтага роду як аўтарах, заказчыках і збіральніках 
кнігаў 33.

У гісторыі родавой бібліятэкі Сапегаў быў момант, калі кнігазбору 
пагражала пагібель з прычыны моднага захаплення... кнігай. Так, Нестар 
Сапега ў лісце да маці з Парыжа прасіў, каб яна загадала прадаць «усё 
старое» з родавой бібліятэкі, бо ён «складае сабе новую» ў Парыжы34. У 
гэтым выпадку парушыўся баланс паміж бібліятэкай (яе рэпертуарам, 
мастацтвам афармлення, тэхналогіяй вырабу кнігаў, што меліся ў зборы) 
і, з другога боку, імкненнем маладога гаспадара да новых каштоўнасцяў 
праз адмаўленне старога.

Апошнім сярод Сапегаў-бібліяфілаў быў Аляксандр Сапега. Ён 
нарадзіўся ў верасні 1773 г. у сям’і палкоўніка Юзафа Сапегі. Ранняе 
дзяцінства правёў у Страсбургу, куды бацькі пераехалі пасля паразы 
Барскай канфедэрацыі і першага падзелу Рэчы Паспалітай у 1772 г. У 
пачатку 1777 г. Сапегі вярнуліся на радзіму. Аляксандр жыў у маёнтку 
Сямяцічы пад Брэстам, у цёткі Ганны Ябланоўскай з Сапегаў, карыстаўся 
яе вялікай бібліятэкай і мінералагічным музеем. Вялікі ўплыў на фар- 
маванне светапогляду Сапегі мела знаёмства з Жакам Жэліберам

32 Аддзел рукапісаў НБВУ. Ф. 3. Воп. 3. № 222.
33 К.о82ак 8. Йгосіот^ко іпІеІекШаІпе і агіу^іусгпе 'Магегашу ш роіошіе ХУІІІ ш.
34 ЬогіЙ8кі 'М. 2усіе роІ8кіе ш йашпусЬ шіекасЬ. 8. 35.
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(1741—1841), прафесарам гісторыі прыродазнаўства Галоўнай школы ў 
Вільні, заснавальнікам медыцынскай акадэміі ў Гродне, з якім ён потым 
падтрымліваў сяброўскія адносіны ўсё жыццё.

У 1795 г. Аляксандр удасканальваў свае веды ў Вене, падарожнічаў па 
Альпах, Апенінскім паўвостраве і Францыі. У 1800 г. Сапега становіцца 
членам Таварыства аматараў навук у Варшаве і займаецца стандарты- 
зацыяй мераў і вагаў у Польшчы і Вялікім княстве Літоўскім на ўзор 
метрычнай сістэмы Заходняй Еўропы. Друкуе на польскай і французскай 
мовах сваю працу «Параўнальная табліца новых французскіх і літоўскіх 
(польскіх) мераў і вагаў». Асобнымі выданнямі для масавага карыстання 
выходзяць яго табліцы пераводу мераў і вагаў, распаўсюджаных у Рэчы 
Паспалітай, у метрычныя, прынятыя ў Еўропе. Адначасова ў часопісах 
ён друкуе шэраг артыкулаў па геалогіі, геаграфіі і этнаграфіі, выдае 
падручнік па неарганічнай хіміі.

У 1810 г. Аляксандр Сапега перадаў 6000 кніг у карыстанне Тавары- 
ству аматараў навук (яно павінна было выконваць функцыі Акадэміі 
навук) і вызначыў сродкі для парадкавання і падтрымання гэтага збору 
(5000 злотых, а таксама 2 банкаўскія аблігацыі вартасцю па 1000 злотых, 
забяспечаных падаткам з маёнтка Явораў, што недалёка Марыямпаля, 
на працягу 50 гадоў. Бібліятэка з Кодэня пераехала ў Варшаву. Восенню 
1812 г. у сутычцы з дзіком на паляванні ў Белавежскай пушчы Аляк- 
сандр атрымаў сур’ёзную траўму і 8 верасня памёр у Дзярэчыне пад Зэль- 
вай — у маёнтку свайго сваяка Францішка Сапегі, генерала літоўскай 
артылерыі. Там ён і пахаваны. Бібліятэка заставалася ў Варшаве, пакуль 
палітычныя закалоты не змянілі яе лёс. У лістападзе (21) 1831 г., пасля 
падаўлення польскага паўстання, яна была зачынена, а ў сярэдзіне лютага 
1832 г. частка кніг перададзена ў бібліятэку Варшаўскага універсітэта, а 
частка перавезена ў Пецярбург. Прыкметы кніг з Кодэньскай бібліятэкі
— перш за ўсё экслібрысы Яна Фрыдэрыка і Аляксандра Сапегаў, а так- 
сама ўкладны запіс «Ех ІіЬгіз АІехапдгі Ргіпсірі8 8аріеЬа допаіі8 8осіеіаіі 
Кедіае Уаг8ауіеп8і 1810 Аппо».



ДАДАТАК

Кнігі Х^І ст. з бібліятэкі Сапегаў, якія захоўваюцца 
ў Расійскай Нацыянальнай бібліятэцы.

Дата 
(у вы падку 
канвалю та 

— дата 
пазнейш ага 

алігата)

Апісанне вы дан ня Ш ыфр РНБ

1498 N0^  гакоп. РгаЬа. 1498.
Гравюры-дрэварыты, у тым ліку дошка, узятая для 
Псалтыра Скарыны 1517 г.
Правіненцыя: Годфрыд Даніэль пан з Вюншвіч 
(Ш цш сЬ тІ/) 1706.
Запіс: «Ех ііЬгІ8 Аіехапгігі ргіпсер8 8аріеЬа гіопаіі^ 
8осіе!а!і8 Кедіае ^аг^ауіеші аппо 1810».
На тытуле малюнак пяром мужчынскага члена.

9.2.5.24

1501 А а§ц8І:іпш Ацгеііцв (еп. Гіппанійскі; 354-430).
§егшопе8 8апс!і Ацдц^ііпі агі Ьегеші1а8 & по[п] 
пціі агі 8асег^о1е8 8цо8 е! аіі^цо^ аііо8, е! ргішо гіе 
ішШцІіопе гедціагі^ уііе. — Ішрге88цш ^епе1Ц8 
^епе/іа]: Рег Іоаппеш Бар!і8Іае §е88а, [1501] гііе 22. 
Іапцагі). — [111 арк.; 12° (14 см). Рукап. паметы. 
Экслібрыс: «Ех БіЬііоіЬеса Согіпеші іііц8Ігі88іші 
е! ехсеііепсі88і т і  к>аппі8 Соші1і8 8аріеЬа §црге 
Сапсеііа. М.Б.Ь.». Запісы: «ех ііЬ.Рг. Іоап. §1апі8іаі 
Сіі ... (неразборліва) 1642.; «Ех ііЬгі8 Аіехапіігі 
8аріеЬа ^опаіі^ 8осіе!а!і Редіі ^аг8ауіеші8 1810».

16.122.8.46

1508 [Багіеііцв М агііпш ] Ыівіогіеу о гу^осіе у гаспусЬ 
врга^асЬ Іеггедо Кавігуоіа кіогедо ровроіісіе 
8гкапйегЬег§іеш го ^а , квагесіа Брігепвкіедо, квіеді 
іггупавсіе. (арк. 1—617); Ыівіогуа гаіовпа а кц 
сгуіапіц овоЬіі^а о вгодіет оЬіегепіц ой М аЬцшеіа 
Севагга Тцгескіедо у ро іегіі^уш  йоЬу^апіц шіавіа 
8гкойгу па ігоіе квіеді гогйгіеіопа. 8рівапа рггег 
М агупа [так!] Багіесуцва 8гкоЙ2епсгука а іегаг 
п о^о  па роівкі іегук рггеіогопа рггег Сургуапа 
Багуііка (арк. 618—701). [Брэст] 1508.
Пераплёт сапегаўскі (картон, абцягнуты скурай), 
на спінцы ціснёны арнаментне: «КК.ОШКА О 
8КАМОЕР», вялікі экслібрыс Я.Ф.Сапегі неахайна

12.18.1.13
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выразаны з адваротнай крышкі пераплёту. Тытул 
і першыя два сшыткі не захаваліся. Пачатак:
«О ре^повсі Ьівіогуеу квіад ІусЬ / гіо Іавка^едо 
СгуІеІпіка / Сургуап ВагуІік». Канец не захаваўся 
(у ненумараваным Кеі'евіг’ы апошні аркуш 
заканчваецца словам «ВіаІодгогі Шедіегвкі пагі 
Бцп.».
На С. 1. (першым захаваным аркушы) запіс 
пяром: «Ех ІіЬгі8 Іоаппев Ргігіегісу 8аріеЬа СапсеІагі 
М.О.Ьійо 1738». Паасобнік пазначаны шасцю 
зорачкамі бібліятэкі Залускіх.

1521 К анвалю т з двух алігатаў:
1. Масіе) 2 М іесЬо^а (каля1457-1523). СЬгопіса 
РоІопогцш. — Сгасоуіае [Кгако^], 1521. — 2°.
2. Сопіепіа (Бе уеІУвІаІіЬцв РоІопогуш ЬіЬег I; Бе 
ІадеІІопуш ІашіІіа ЬіЬег II. Бе Зідівшупгіі гедів 
ІешрогіЬув ЬіЬег III.)
Пераплёт — дошкі, абцягнутыя ціснёнай скурай з 
арнаментамі і ціснёнай назвай кнігі «СНК.ОШСА 
РОЬ». На тытульным аркушы запіс пяром: «Ех 
ІіЬгі8 АІехапгігі 8аріеЬа Ргіпсіріз гіопаіів Зосіеіаіі 
Кедіае Уагвауіепві 1810». У другім алігаце маюцца 
гравіраваныя патрэты хлопчыка Ж ыгімонта 
Аўгуста, Боны Сфорца і Ж ыгімонта Старога.

12.5.1.28-29

1522 Коуцш  Т е в іа т е п іц т  о т п е , іегііо і а т  ас 
йііідепііцв аЬ Б гавто  К оіегойато  гесодп ііцт... 
Іо[Ьаппів] РгоЬ[епів] іурів ехсцйеЬаі. [1522].
Двухмоўнае (па-лаціне і грэчаску) выданне Новага 
запавету. Маргіналіі на палях на лацінскай мове, 
пяром, на с. 327/328 і 329/330 падкрэсліванні 
ў грэчаскім тэксце, маргіналіі абрэзаныя. У 
пачатку Евангелля ад Марка (с. 71) на шчыце 
арнаментальнай рамкі чырвоным чарнілам 
прыпіска аднаго з уладальнікаў кодэксу: «Сеогдшв 
ТгерІоушв !цпіог ЗсЬійепЬцгдешів Вошввшв 
Аппо Бош іпе рагіе Ргуввіае 20 гііе ОсІоЬгіз». На 
ўнутраным баку верхняй крышкі пераплёту 
экслібрыс Андрэя Хедзія [Апгігеав Негііо], 
прафесара філасофіі Кёнігзбергскага універсітэта. 
На тытульным аркушы запіс пяром: «Ех ІіЬгів 
АІехапгігі 8аріеЬа Ргіпсірів гіопаіів 8осіе!а!і Кедіае 
Уагвауіепві 1810». Пераплёт — дошкі, абцягнутыя 
ціснёнай белай скурай. Захавалася ніж няя 
металічная зашпілька.

17а.1.1.2



1542 Агі8ІоІеіе8 (384—322 да н.э.). Агі8ІоІеіі8 еі 
рЬііо^орЬцш сошріцгіцш аііогцш §еп1еп1іае 
ошпе8 цп^і^ца^це 8еіес1і88ішае: ^цае Ыгіісе8 
уісе іп аЬ^оіцІа, & іпіедга еогцп^еш орега е88е 
^цеапі, ро^ігешіо іаш егійае: АціЬогцш, & орегцш 
саіаіодц^ уег^а радеііае соп8ІаЬіІ. — Апіуегріае 
[Апі^егреп]: Ап. Оцшаец8, 1542. — 92 
арк.; 8° (14 см). Рукапісн. паметы. Малы экслібрыс 
Яна Фрыдэрыка Сапегі: «Ех БіЬііоіЬеса Согіпеші 
Ш[ц8Ігі88і]ші еі Ехсеіе[!і88і]ші !оаппі8 Соші1і8 
8аріеЬа, §црге Сапсеііа М.Б.Ь.». Запіс пяром: «Ех 
ііЬгі8 Аіехапгігіі, Ргіпсірі8 8аріеЬа ^опаіі^ 8осіе!а!і 
К.едіі ^аг^ауіе. 1810».

7.56.10.55

1548 Агі8Іо!еіе8 (384—322 да н.э.). РгоЬіешаІа Агі8Іо!еіі8 
ас рЬііо^орЬошш шегіісошш^це сошріцгішцш, агі 
уагіа8 ^цае8Ііопе8 содпо8сеп^а8 агі шойц[ш] гіідпа,
& агі паіцгаіеш рЬііо8орЬіаш гіі^сцііепгіаш шахіше 
8рес!ап!іа. — Ргапсо&гіі [Ргапкіцг! а.М.]: Ех оШсіпа 
Реігі БгцЬасЬц', 1548. — 316, [1] арк.; 8° (14 см).
На тыт. арк. рукап.: М. МісЬаеіі8 Нус/?. Рукап. запісы. 
На с. 5 запіс пяром: «Ех ііЬгі8 Аіехапгігі Ргіпсірі8 
8аріеЬа ^опаіі^ 8осіе1а1і Кедае ^аг^ауіеп^і 1810».

7.9.8.70

1548 Кагі V (імп. Свяшч. Рым. імперыі; 1500-1558). 
Рогшціа ге&гша1іопі8 рег Сае^агеаш Маіе8Іа1еш 
8Іа1іЬц8 ессе8іа8Іісі8 іпсошііі^ Ацдц8Іапі8 агі 
^еііЬегап^цш ргаеро^йа, & аЬ еі^гіеш, ц! расі 
рцЬіісае соп^ціегепі, & рег еаш ессіе8іагц[ш] ас 
сіегі 8ці ціііііаіі соп погііш ргоуігіегепі, ргоЬаІа & 
гесеріа. — 8.і.: 8.а., [1548?]. — [28] арк.; 8° (15 см). 
Запісы: «Ех ііЬгі8 Аіехапгігі Ргіпсірі8 8аріеЬа ^опаіі^ 
8осіе!а!і Кедае ^аг^ауіеші аппо1810»; Ех ііЬгі8 Реігі 
... (неразборліва).

17Ь.16.8.198

1552 ВіЬііа 8акга. Рагі8і;8. Рго8Іап! арцгі Сагоіцш Суіііагіі, 
е! Сцііеішцш Бе^Ьоу^, 8цЬ 8оіе аггео, уіа агі Біуцш  
ІасоЬцш. 1552. Другое выданне (8есцпгіа егіісіо), 
якое абапіраецца на аўтарытэт Яна Бенедыкта 
Парыжскага 0оаппі8 Вепегіісіі Рагі8іеп8і8). 
Пераплёт сапегаўскі (кардон, абцягнуты скурай). 
На спінцы золатам выцеснены арнаменты і 
назва: «ВЮЫА 8АКК.А / ^ЕТЕШ 8 АС N 0 ^ ^  / 
ТЕ8Т А М Е^ТЬ, папяровая налепка з шыфрам 
«Аа II». Тытул і першыя 17 аркушаў — рукапісная 
ўстаўка XVIII ст. Вялікі экслібрыс Яна Фрыдэрыка 
Сапегі на ўнутраным баку верхняй крышкі

17а.27.1.12
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пераплёту. На тытульным аркушы (рукапісны, 
імкненне паўтарыць друкаваны арыгінал) запіс 
пяром «Ех ІіЬгі8 АІехапгігі 8аріеЬа Ргіпсіріз гіопаііз 
8осіе1а1і Кедіае Уагвауіепві 1810 А[пп]о».

1552 Веговцв ВаЬуІопіцв (каля 350—280 да н.э.). Вегові 
васегіоіів СЬаІіаісі АпІі^цйаШ т ЙаІіае ас 
Іоііцв огЬів ІіЬгі ^ціп^це / С оттепІагЦ в ^оаппів 
Аппі) УіІегЬепвів...; А ііесіо пцпс р г іт ц т  іпгіісе 
ІосцрІеІіввіто, & геІі^ців агдцтепіі аціЬогіЬцв, 
^ц о гц т  п о т іп а  ве^цепіі радеІІа уііеге Іісеі. — 
А еійіо цІІіта, саеіегів Іопде савіідаіог. — Апіуегріае 
[Апі^егреп]: Ы аеііЬцв ^ а п . ЗіееІ8іі: Турі8 ^ а п . 
СгарЬеі, 1552. — [48], 748, [43] арк.; 8° (17 см).
Запіс: «Ех ІіЬгів АІехапігі Ргі[псер]в 8аріеЬа іопаіів 
8осіе1а1ів К.едіі Уагвауіепві аппо 1810».

7.71.3ж6

1567 Шегпег, Сеогд. М опотасЬіа Бауііів  (Негоісо 
іевсгіріа сагтіпе). — СогІісіі [СогІіІя]: АтЬговіцв 
РгйвсЬ ехсціеЬаІ 1567. — 8°. Пераплёт сапегаўскі, 
на спінцы налепкі з шыфрам: «Ес. 1132» і назвай, 
напісанай пяром. На с. А2 укладны запіс: «Ех ІіЬгів 
АІехапгігі Ргіпсірів 8аріеЬа іопаіів 8осіе1а1і Кедіа 
Уагвауіепві аппо 1810».

0-17572

1577 АІсіаІцв Апігецв Е тЬ ІетаІа . Апіуегріае, Ех оШсіпа 
СЬгівІорЬ. РІапІіпі, 1577. — [79] арк.; 8°. Пераплёт 
пергамен на кардоне, на спінцы ўверсе чарнілам 
напісана назва кнігі: «АІсіаШв Е тЬІетаІа», ніжэй 
налепка з шыфрам: «ЕЬ 39». На ўнутраным баку 
верхняй крышкі пераплёту малы экслібрыс 
Я.Ф.Сапегі і стары шыфр ШБ: 6.2с.8.17. На тытуле 
запіс пяром «Ех ЬіЬгів Ьэаппів Ргуп 1714 Ы Магііо». 
На с. 3. запіс: «Ех ІіЬгів АІехапігі Ргіпсірів 8аріеЬа 
гіопаііз 8осіе1а1і Кедіа Уагвауіепві аппо 1810». На с. 
280 запіс пяром (спроба перакладу на польскую 
мову), на адвароце апошняга аркуша запіс 
«Сарцвіа дгосЬ РгоЬа СаІаті».

0-17551

1581 СаІеЫі Реігі. (СаІеЫі, Ріеіго 1499—1586).
ТгасІаШз ацгецв, еі ^цоііііе ргасІісаЬіІів ае^цевігів 
сіі§пі1а1і8, еі іе  ргіпсіріЬцв. — МегііоІапі [МіІапо], 
А рці М ісЬаеІет Т іп ц т, А і іп віап ііат  Ргапсівсі & 
8іт о п і8 іга ігц т  іе  Тіпів. 1581. — 4°.
Пераплёт сапегаўскі (кардон, абклеены паперай), 
вялікі экслібрыс Яна Фрыдэрыка Сапегі, запіс пяром 
«Ех ІіЬгів АІехапігі 8аріеЬа Ргіпсірів іопаіів Зосіеіаіі 
Кедіае Уагвауіепві 1810» на тытульным аркушы.

10.22.2.298



1582 К анвалю т з трох алігатаў. М алы экслібрыс Яна 
Ф ры дэры ка Сапегі. Варш аўскага запісу 1810 г. 
няма. П ераплёт —ф арбаваны  ў чы рвоны  колер 
пергамен.
1. Шіег, ІоЬаппев (1515—1588). Бе іга тогЬо. ВавіІеае 
[ВавеІ]: Ех оШсіпа Орогіпіапа, 1577. — 8°.
2. СаІепцв, СІацііцв. ЕіЬег Ацгецв. — ВавіІеае [ВавеІ], 
1577. — 8°.
3. Е тсЬ , ІоЬапп уоп (1525—1588). Бе оШсіо ЬіеІів еі 
ргціепіів тадівігаіцв. — № ароІі [МароІі], 1582. —
8°.

0-17347-19 
(1949 г. Акт 
МС 388/8).

1582 К анвалю т з трох алігатаў:
1. Іапі ІасоЬі Воіввагіі Уевцпііпі. Роетаіа. Меіів, 
ЕхсціеЬаІ АЬгаЬатцв РаЬег. М.Б.ХІС.
2. Іоаппів МуІіі ЬіЬепгоіепвів роеіае Іацгеаіі, & ЬЬ. 
Босіогів Р о е т а іц т . СогоІІагшт е і і іц т  іп А с а іе т іа  
Іепепві. 1574. Іепае ітргеввц т  рег Б о п а іц т  
ШсМгепЬап.
3. 8іерЬапі РавсЬавіі іцгівсопвцІІі рагівіешів ас іп 
вцргето С аІІіагцт 8епаШ Раігопі Е р ід гатта іц  
ЬіЬгі УІ. ОІіца Р.І’ЬціІІіег уіа ІасоЬаеа МБЬХХХІІ. 
Рагівіів, ЕхсціеЬаІ СагоІцв Кодег, Аппо іо т іп і  
М.Б.ЬХХХІІ.
Кніга ў пераплёце ХУІІІ ст. (сапегаўскім?). На 
спінцы наклеены дзве налепачкі з друкаванымі 
літарамі і лічбамі. Н іж няя з шыфрам: «ЕС.
1140.», верхняя паведамляе пра змест: «Воіввагіі 
МіІіі & РавсЬавіі роетаіа». Малы экслібрыс Яна 
Фрыдэрыка Сапегі, запіс аб укладзе ў Варшаўскае 
Таварыства аматараў навук. Пячатка невядомай 
асобы (бібліятэкі?).

0-17337-39

1583 К анвалю т з 4-х алігатаў. П ераплёт — ж оўтая 
скура, кардон. Н а спінцы  налепкі (друкаваны я) 
з ш ы фрам  «Ес 1165» і н азвай  «СЬеІшв ОівіісЬа.
Іп васгаш всгір, гцгаш». На ўнутранай  кры ш цы  
пераплёту малы экслібрыс Яна Ф ры дэры ка 
Сапегі і налепка са старым ш ы фрам  ІПБ: 
6.4.6.148-151.
1. СЬеІуцв, 8еЬавІіап. БівІісЬа іп віпдцІа ІіЬгогцт 
8асгае 8сгір1цгае сарііа, огііпе аІрЬаЬеІісо Ьос потіпе  
сотровііа. — Ргапс. [Ргапкіцгі: а. М.], 1561. — 8°.
2 . ЕіЬег ргоуегЬіогцт 8аІотопів гедів ІвгаеІ. 
МадіеЬцгдае, ех оШсіпа ІуродгарЬіса УуоІйдапді 
КігсЬепег, Аппо 1562.

0-17643—46

303

А
бразкі ст

араж
ы

т
най 

кніж
най 

культ
уры

 
Берасцейш

чы
ны



Н
ік

ал
ае

ў 
М

. 
В.

304

3. Ешреііц8, Аіек^апгіш^ (8іе1іпеп8і шіпівігцш) 
Бі^ІісЬа іп 8іпдціа 8асгогцш ЬіЬііогцш. 8іе1іпі, ех 

оШсіпа ^оЬаппі^ ЕісЬогпі, 1570.
4. 8сЬгескіц8 ^аіепііпцв (АЫепЬцгдешів) Ре8Іогцш 
сагшіпцш. ЬіЬгі III. ОапШсі, іп оШсіпа ІуродгарЬіса 
^асоЬі К.ЬоШ, 1583.

1584 АпШопісі Тгап^ціііі, гіаішаіае. Аіі Оріішаіе^
Роіопо8 агішопШо. Сгасоуіае, Ш оШсіпа Ьа/агі,
А. Б. 1584. 4°. 53 нумар. с. [25 арк.]. Пераплёт — 
кардон; на спінцы налепка са старым бібліятэчным 
шыфрам: «БЬ 78». На ўнутраным баку верхняй 
крышкі пераплёту стары шыфр пяром: «БЬ 417».
На тыт. арк. запіс пяром: «Ех ііЬгі8 Аіехапгігі 
8аріеЬа Ргіпсірі8 гіопаіів 8осіе!а!і Кедіае ^агвауіеші 
1810».

6.2с.10.101

1587 ОШіпцш Кедпі Роіопіае, ^оппцііош ш ^це Еіц8 
Маді8Іга1ццш, Бе Еіесііопе 8егепі88. Ргіпсірі8 
8іді8шцпШ Тегііі Кеді8, Аіі Эіуег8о8 Ргіпсіре8 
СЬгі8Ііапо8 Ьеда1іопе8, Ері^іоіае, Ке8роп8е. 
Сгасоуіае, Ех оШсіпа Ьа/агі, А. Б. 1587. 4°. [72]. 
Пераплёт — цёмна-карычневая скура. На спінцы 
налепка са старым шыфрам: «Ее 168». На тыт. арк. 
запіс пяром: «Ех ііЬгі8 Аіехапгігі 8аріеЬа Ргіпсірі8 
йопаіі^ 8осіе!а!і Кедіае ^агвауіеші 1810». На 
форзацы запіс пяром: «ЕМд ІР8.».

6.1.6.66

1588 ^ ц р 1і)8 ... поЬііі8 ... уігі Бп. МісЬаеіі8 Епгіегі ... а 
соп8ііі)*8, е! ... уігдіпі^ ВіапШпае, ... Бп. ^оЬаппі^ 
Кеушапі IV. Оосіогів, ас Сапсеііагц' Вгедеп8і8 & 
с.Р. уоіа 8оіеппі арргесаііопе пцпсцраіа аЬ ашісі8.
— 8егуе8Іае [2егЬ8І]: Ехсц^еЬа! Вопауепіцга РаЬег, 
1588. — [6] арк.; 4° (19 см). Пергам. пер. з цісненнем 
і рэшткамі завязак. Экслібрыс: «Ех ііЬгі8 ВіЬііоІесае 
Согіпепвів Шцвігіввіші е! Ехсеііепііввіші Бп і ^оаппів 
Ргігіегісі Сошііів 8аріеЬа, Сапсеііагіі, 8цргеші Мадпі 
БцсаЦце ЬіШапіае Сарііапеі Вгевіепвів 1730». Зап^с: 
«Ех ііЬгів АіехапШі Ргіпсірів 8аріеЬа гіопаіів 8осіе!а!і 
Кедіа ^агвауіепві аппо 1810».

6.2С.10.303

1589 К анвалю т з чаты рох алігатаў:
1. ^црШв ... поЬііів огпаШвіші^це уігі гіп. МісЬаеіів 
Епгіегі ... е! Ьопевіівв. уігдіпів ВіапШпае, ... Бп. 
ІоЬаппів Кеушапі ... Р. 8егуев!ае, Ехсц^еЬа! 
Вопауепіцга РаЬег. Аппо МОЬХХХ!Х. 4°. [6 арк.].

6.2с.10.303-
306



2. Іп Мцрііав поЬіІів еі атр Іівв іт і уігі ... МісЬаеІів 
Епіегі ... еі... ВІапііпае, ... Бп. ІоЬаппів К еітаппі ... 
Шіа оріаііввіта. 8сгір1а сагтіпа. СогІісіі, ЕхсціеЬаІ 
АтЬговіцв РгіІвсЬ, Аппо МОЬХХХУІІІ. 4°. [21 арк.].
3. Е р іЫ атіа . Уігіціе еі Ргціепііа ... МісЬаеІів 
Епіегі ... еі уігдіпів ВІапііпае, ... 8сгір1а аЬ А тісів 
МадіеЬцгдешів. МадіеЬцгді ехсціеЬаІ Апігеав 
Сепа. МБЬХХХУІІІ. УІІІ Іапцагц. [6 арк.].
4. МцрІЦв ... Бп. МісЬаеІів Епіегі... еі... уігдіпів 
ВІапііпае ... 8рош ае Іесііввітае: сеІеЬгаІів 26 
ІапцагЦ, Аппо 1588. ІІІ. 8сЬоІа Вгідепвів. 4°. [8 арк.]. 
Пераплёт — жоўтая скура з цісненнем, завязкі
з зялёнага шоўку (адрэзаны). Залаты абрэз. На 
адвароце верхняй крышкі пераплёту вялікі 
экслібрыс Яна Фрыдэрыка Сапегі. На тытульным 
аркушы 1-га алігата запіс пяром: «Ех ІіЬгів 
АІехапігі 8аріеЬа Ргіпсірів іопаіів 8осіе1а1і Кедіае 
Уагвауіепві 1810».

1592 ІцІіі Саевагів 8саІі§егі ехоіегісагцт ехегсіШ іопцт 
ЬіЬег ХУ. Бе 8цЬііІіІаІе а і  Н іего п у тц т  С аг іап ц т . 
Ргапсо^цгіі, А рці Апігеае ШесЬеІі Ьегеіев С Іац ііц т  
М агпіцт еі Іоапп А цЬііцт, 1592.8°. Лацінская, 
грэчаская мова, 1130 с. [565 арк. + 45 арк. Індэкс 
+ 1 арк. з выдавецкай маркай = 611], гравюры. 
Пераплёт — кардон, скура з высокамастацкім 
цісненнем
(у т. л. дата: 1594), завязкі адарваныя. На 
карэньчыку наклейка са старым шыфрам: «Ее. 
1054». На форзацы сангінай № 674; наклейка 
з шыфрам РНБ на ўнутраным баку верхняй 
і на знешнім баку ніж няй крышкі пераплёту.
На тытульным аркушы запіс пяром: «Ех ІіЬгів 
АІехапігі 8аріеЬа Ргіпсірів іопаіів 8осіе1а1і Кедіае 
Уагвауіеші 1810».

6.10.4.27

1596 К анвалю т з двух алігатаў.
1. 8упоіцв Рагівіешів іе  ітадіп іЬ ш . НаЬйа Аппо 
СЬгівІі БСССХХІУ / арц і Ьегеіев Апігеае ШесЬеІі 
С Іац ііц т  М агп іцт еі Іоап п ет  АцЬгіцт — 
Ргапсо^цгіі [Франфуркт на Майне], 1596. — 8°.
2. [Орц8 іпІцвІгіввіті еі ехсеІІепІіввіті вец яресіаЬіІі8 
уігі СагоІі Мадпі ... сопіга в у п о іц т  ... ] Орув 
ІпІУвІгіввіті еі ЕхсеІІепІіввіті вец яресіаЬіІі8 уігі, 
СагоІі Мадпі ... сопіга 8у п о іц т , іп рагІіЬцв 
Сгшсіш, рго аіогап іів  ітад іп іЬ ш  вІоІііе віуе

16.173.3.72а-
74Ь
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аггодапіег девіа еві. Неш, Рауііпі А^уііеіепвів 
Ерівсорі а^уег5Ц8 Реіісеш ^гдеійапцш, еі 
ЕіірЬап^цш Тоіеіапцш Ерівсоров ііЬеііцв. Оцш пцпс 
ргішцш іп іцсеш гевіііццпіцг. [Рагів], 1549.
Малы экслібрыс Яна Фрыдэрыка Сапегі. Запіс «Ех 
ііЬгів Аіехапгігі 8аріеЬа Ргіпсірів гіопаіів 8осіе!а!і 
Кедіае ^агвауіепві 1810» на старонцы 3.
Пераплёт сапегаўскі (кардон, абклеены скурай).
На спінцы ўнізе папяровая налепка з друкаваным 
шыфрам: Ас 129.

1596 Засговапсіі еі Оесцшепісі Сопсіііі Тгійепііпі ... 
Сапопев еі йесгеіа ... — Лпіуегріае, Ех оШсіпа 
Р іапііп іапа, 1596. — 8°.
На тытульным аркушы — пячатка з гербам 
Сапегаў на чырвоным сургучы і запіс: Ех ііЬгів 
Р[аціі] В[егпаггіі] 8аріеЬа АЬ[Ьа!ів] Рага^івешів] 
8 [асгі] О[г^іпів] С[і8Іегсіеп8і8] М[адпі] О^цсаіцв] 
Ь[ііЬцапіае] 8 [цргеші] 8есге1агЦ.
На тытульным аркушы чорны штамп: ВТКР^ 
(ВіЬііоІека Т о^аг/уві^а Кгоіе^вкіедо Рг/у;асіо1 
№ цк), таксама замазаны чарнілам запіс ніжэй 
даты. Пераплёт сапегаўскі (кардон, абцягнуты 
скурай). На спінцы золатам арнаментальны 
вензель, унізе папяровая налепка з друкаваным 
шыфрам: Б а  164.
Кніга належала цыстэрыянцу Паўлу Францішку 
Сапегу (1657-1715), манаскае імя Бернард (апат у 
Парадызе ў 1694, духоўны сакратар літоўскі з 1693, 
жмудскі епіскап з 1713 г.).

10.13.7.214

1600 Са1а§іш, Лпйгеав (1549—1609). БіЬіійов, віуе 
М ігасціогцш йіуіпогцш вегіе ЬіЬііса йевсгіріогцш 
ііЬег I [-X] / Ейііцш
а М. Лпйгеа Саіадіо Угаііві. — Ішргеввцш Ьудпісіі 
[Ьедпіса]: Турів 8агіогіапів, 1595-1600. — 4°
(20 см).
М есца друку: т.6, 9—10 — ^ г о с іа ^ ;  т.8 — 
Ргапк^цгі ап йег Ойег.
Перад тыт. арк. т. 1 уклеены  экслібрыс: «Ех ііЬгів 
БіЬііоіесае Сойпепвів Іііавігіввіші еі Ехеііепііввіші 
Б п і Іоаппі» Ргійегісі Сошііів 8аріеЬа Сапсеііагіі 
8цргеші М адпі Б ц саЦ  Ьііцапіае Сарііапеі 
Бгевіепвів 1730». Н а тыт. арк. т. 1 запіс пяром: «Ех 
ііЬгів Аіехапйгі Ргіпсірів 8аріеЬа Уогаіів 8осіеіа 
Кедів Уагвау. 1810». Грав. ін іц ы ялы .

6.80.32
Аллш\1а-1;і



ЬіЬ. 1: Сарйа Сепевеов 21. сотрІесІеш , та]'огі8 
Орегів вресітеп & іпсгетепШ т. — Ітргеввц т 
Ьудпісіі [Ьедпіса]: Турі8 8аг1огіапів, 1595. — [15] арк. 
ЬіЬ. 2: Сепевеов у іс е в ітц т  р г іт ц т  ве^цепііа огіііпе 
аІі^цо! сотрІесІепв сарйа, таіогів Орегів вресітеп 
& іпсгетепШ т. — Ітр геввц т  Ьудпісіі [Ьедпіса]: 
Турі8 8аг1огіапів, 1596. — [14] арк.
ЬіЬ. 3: Сепевеов іпііе а 37. агі й п е т  ш^це, геІі^ца,
Ьос еві, ІоверЬі Ьівіогіат, т ігасц Іо гц т  рІепат, 
сотрІесІепв сарііа. — Ітргеввц т  Ьудпісіі [Ьедпіса]: 
Турі8 8аг1огіапів, 1596. —
[16] арк.
ЬіЬ. 4: Ехогіі сарііа ХІІІІ. п іт і г ц т  рІадав, ці 
8сгірІцга уосаі, Аедуріі, & ІвгаёІйагцт е вегуііціе 
ех ііц т , гесешеш. — Ітргеввцв Ьудпісіі [Ьедпіса]: 
Турі8 8аг1огіапів, 1596. — [16] л.
ЬіЬ. 5: АЬ Ехогіі сарйе гіесіто^ціпіо, агі Іг ісев ітц т  
цв^це весцп^цт, асіа рІега^це (ро5І едгеввцт е т а г і 
Е.цЬго) іп 8оІіІц^іпіЬц8, сотргеЬепііеш. — Ітр ге 88Ц8 
Ьудпісіі [Ьедпіса]: Турі8 8аг1огіапі8, 1597. — [15] арк. 
ЬіЬ. 6 : Іпгіе а 1гісе8і т о  8есцп^о Ехогіі, агі у іс е ^ іт ц т  
Ьеуііісі сарці, де8Іа тап^аіа^це соп1іпеп8. — 
[Шгосіа^ф Іп оШсіпа ІуродгарЬіса Сеогді) Вацтап, 
1598. — [16] арк.
ЬіЬ. 7: А Ьеуііісі уісе^іто, агі М цтегі сарці 
г іе с ітц т  ^ціпШ т, ргаесеріа & асіа іп 8оІйцгііпіЬц8 
с о т т е т о г е п 8. — Ітр ге 88Ц8 Ьідпісіі [Ьедпіса]: Турі8 
8аг1:огіапі8, 1598. — [16] арк.
ЬіЬ. 8: А сарйо М цтегі гіесіто ^ціпіо, агі 
р е п ц ІІіт ц т  ц8^це р а г ііт  іп 8оІіШгііпе, р а г ііт  іп 
С а тр е 8ІгіЬц8 МоаЬ, тапгіаіа еі іасіа ехропеп8. — 
Ітр ге 88Ц8 Ргапсо^цгіі агі О гіегат [Ргапк^цгі а.іО .]: 
Турі8 УоІІгіапі8, 1599. — [16] арк.
ЬіЬ. 9: А Ігісе^іто Іегііо М цтегогцт, агі сарці 
Оеціегопоті) г іе с ітц т  ц8^це 8ех1ц т ,  8црегіогцт 
... — [Шгосіа^]: Іп оШсіпа ІуродгарЬіса Сеогді) 
В ацтап, 1600. —
[15] арк.

ЬіЬ. 10: ОецІогопотЦ гіесіто 8ех1о сарйе, агі й п е т  
ц8^це, РепІаІецсЬі геІі^ца ^еіехеп^. — [Шгосіа^ф Іп 
оШсіпа ІуродгарЬіса СеогдЦ В ацтап, 1600. — [15] 
арк.
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Ріеітгкіетсг Іжопа

ВіЬііоІекі Ьг/е8кісЬ кіа8/Іого^ 
каІоііскісЬ — гекопе8ап8 Ьа^ашс/у

'М' д/іе^асЬ к^і^гкі Вг/езс /арі8а! 8і§ рг/еде т /у ^ ік іш  ^ако шіе^8се ^уда- 
піа р г/е / Мікоіа^а С/агпе§о К ад/ш ійа роі^ко^^/ус/пе^ БіЫіі Ьгхевкіе). 
д/іе^асЬ Козсіоіа /а8 ^ако шіе^8се /а^агіе^ іп ^  1596 г. і /ж  цпіі Ьг/е8кіе_). 
Б іа ^едо г о т о р  і Ш пксрпо^апіа і8іоіпе /пас/епіе шіаіу го^піег іакіе 
ішіуШ де ^ак кіа8/іогу і козсіоіу гогпусЬ ^у/пап . 2іешіе ^  шдІасЬ Вцдп 
і МцсЬа^са ога/ 8аш Вг/е8с ^ако 8іоііса ^ е ^ о д / і ж а  Ьг/е8ко-Ш еткіе§о 
Ьагд/о ^с/е8піе 8іа1у 8і§ шіе^8сеш о^іеШепіа ш е Ь  кіа8/іого^ ІасішкісЬ, 
/аго^по ш ^кісЬ, ^ак і гешкісЬ. 2а8адпіс/о Шпдасіе іе Ьуіу ^упікіеш  8іа- 
Ьііі/ас^і Ко8сіо!а роігудепскіедо і ^едо пшоспіепіа ^  с/а8іе ^о^еп роіо^у 
XVII ^ . 'Ша8піе ^  XVII ж  саіа діесе/^а ш іеш ка 8іа1а 8і§ іегепеш Ьагд/о 
ііс/пусЬ ШпдасД кіа8/іогпусЬ, сЬос /а/пас/ус іг/еЬа, ге ро геогдапі/ас^і 
8ігакШг діесе/^аіпусЬ Вг/е8с /паіа/1 8і§ ^  діесе/_)і Іпскіе^1. 2асЬо^а! 8і§ 
іпіеге^аі^су орі8 ріасо^ек кіа8/іогпусЬ і8Шіе_)^сусЬ ^  Вг/е8сіп апіог^і^а 
ІоасЬіша Сг/ушаіу, шіе^^со^едо ка/под/іеі Ьегпагдуп^кіедо2. ^ед іп д  _>е§о

1 Кгоіік Ь. Огдапігас^а йіесегД Іцскіе; і Ьгге^кіе; ой XVI сіо XVIII шіекц. ЬцЬііп, 1983.
2 ^О Т , гкр. Р4-19108 (А-360) А гсЬі^цш  СопуепІЦ8 Вге8Іеп8і8 Огйіпі8 Міпогцш 8. Ргапсі8сі 

ОЬ^егуапІіцш, Ай. 8. |оаппеш  ВарІі8Іаш, Рег [_ ] |оасЬіш  Сггушаіа Ргаейісаіогеш 
Сепегаіеш Тешроге Суагйіапаіц 8Ш сошагаіцш Аппо 1688 20 [йесеш]Ьгі8. Угцреіпіопу ^  
XVII ш. 2оЬ. ^У В , гкр. Р4-19109 (А-361) Сопііпцаііо АгсЬіуіі СопуепІЦ8 Вге8Іеп8і8 ай 8.



апіога Вг/езс псЬод/і! /а  «оррідпш дісіо Іпдеогаш» і г/ес /ут8сіе  шіа8іо 
/о8іа!о Ьагд/о ^с/е8піе /а^іеШопе рг/е / Ьдпоёс росЬод/епіа /удоткіедо . 
Ко^пос/е8піе рг/епікаіу 8і§ Шіа  ̂ ^ р іу ^ у  роІ8кіе /  гш к іт і. МіеІопагодо8- 
сіо^а 8ігакіпга тіа8 іа ш дос/па Ьуіа го^піе/ ^  копіек8сіе рІасо^ек ко8сіеІ- 
пусЬ ^  п і т  д/іа1а_)^сусЬ.

|е8Іі сЬод/і о дцсЬош еш і^о каіоІіскіе, 8^о^е д о ту  /аіо/уіу Шіа  ̂паДіс/- 
піе^8/е ^  К/ес/уро^роШе^ /акопу тепдукапскіе: /  Ьегпагдупаті і д о т і- 
п ікап аті па с/еІе, аІе го^піе/ тр о Іп о іу  егетіскіе ога/ кІегусу гедпІагпі. 
Іако р іе г т /у  /акоп о^іеШіІі 8і§ Шіа  ̂ан§П8ііапіе — Огдо Егешііагаш Запсіі 
Ацдшііпі, Ьуіа !о ^еШе ІгадусД, Шпдасіа шеІкіедо к^і^сіа МіІоЫа. Ро^іадаІі 
^  тіе8сіе коп^епі і ко8сіо! р/№ 8^. Тго^су, паІе/^су до РгошпсД РоІ8кіе_р. 
Рг/уішоіе 8і§, /е  кІа8/Іог /огдапі/о^апу /о8Іа! _)е8/с/е ^  1380 г., ЬуІаЬу !о 
ш ^с р іе г т /а  Шпдас^а /акопц па /іетіасЬ  МіеІкіедо К8і^8Іжа Ьііеткіедо.

КоІе_)пе, /аго^по ш§8кіе, _)ак і /еп^кіе коп^епіу каІоІіскіе, ^  ш^к8/о- 
8сі ро^оіапо Іп _>е8/с/е па ро с /^кц  ХУІІ ж  2  с /а8ет ^  Вг/е8сш і8Іпіа!у 
кІа8/Іогу: Ьегпагдупо^, паІе/^су до РгошпсД Кшкіе_) «8пЬ ІіІпІо І т т а с ш  
Іаіае Сопсер!іопі8 ВМУ» /  ко8сіо1ет р.ж |апа СЬг/сісіеІа4; дотіпікапош  
Рго'шпсіі РоІ8кіе_) /  ко8сіо!ет р.^. 8^. 2ойі5; ^е/шШ^ Рго'тпс_)і МіеІкороІ- 
8кіе_), /  коІедіпт і ко8сіо!ет р.^. Іт іеп іа  Іе/П8 і 8^. К а /іт іег /а  КгоІешс/а6 
ога/ Ігупііаг/у РгошпсД РоЬкіе^ 8^. ІоасЬіта /  ге/удепс^^ і ко8сіо1ет р ж  
8^. Тг6_)су7. 2  /ешкісЬ /а8 Ьегпагдупкі р/№ №ерокаІапе§о Рос/^сіа КМР 
і Ьгудідкі р ж  2ша8Іо™апіа КМ Р8. КоІе_п Шпдаод т§ 8 Ц  Ьу! кІа8/Іог 
кошппі8І:6'№-Ьаг1:о8/к6'№ (ргеро/уіша р.^. 8^. БпсЬа), /ш ^ /ап а  /  ог§апі/а- 
с^  ̂шіе^^со^едо 8ешіпагшш9. Тг/еЬа го^піе/ тр о ш п іес  о коп^епсіе Ьа/у-

Іо ап п ет  ВарІі8Іат Огйіпі8 М іп огц т  [_ ] Ргпсі8сі КедцІагі8 ОЬ^егуапІіае А Ітае  Ргоуіпсіае 
Кшііае [_ ] 8цЬ [_ ] СцЬегпіо Ьш ш  Ргоуіпсіае [_ ] Іоаппі8 Сарі8Ігапі М іг і^ к о т к і  Іегііо 
т іп і8 Ігі ргоуіпсіаІі8 8црегіогі8 по8ІгіІ соІепйі88іші іпсЬоаІе Аппо Э ошіпі 1747.

3 Ьііак 8. Ко8сі61 Іасіп^кі ш Кгесгуро^роІіІе; окоіо 1772 гокц. 8ігцк!цгу айшіпі8Ігасу]пе. 
ЬцЬІіп, 1996. 8. 491.

4 Ташге. 8. 495.
5 Ташге. 8. 502.
6 Ташге. 8. 513.
7 Ташге. 8. 530.
8 Ташге. 8. 532-533.
9 Ташге. 8. 522; Ьііак 8. А!Іа8 Ко8сіо1а 1асіп8кіедо ш Кгесгуро^роІіІе; ОЬо^да Магойбш ш ХУІ-

ІІ шіекц. ЬцЬІіп, 2006. 8. 47.

309

ВіЫ
іоіекі Ьт2е$кіск 

кіа$2Іог6т 
каіоііскіск



Рі
еІ

Т2
кі

ет
іс

2 
Ы

оп
а

310

ііап о^ , /  к ібгуш  /ш ^ /а п у  Ьу! ка8/іе іап  Ьг/е8кі і т р о і і ^ б г с а  п п іі Ьггезкіе; 
А даш  (Нірасу) Росіе_)10.

Ш Вг/е8сіп д /іа іа іу  к іа8 /іогу  іу р о ^ о  «шіе^^кіе», /  р г /е ^ а д ^  Ш пдасіі 
ш епдукапскісЬ. ^ у ^ к і е ш  Ьуіа ш п і8 /а  р іасо ^ к а  Ьгудідек. 2  гас_)і 8^е§о 
р о ^ о іа п іа  і сЬ агу /ш аіп  /а^ш о ^а іу  8і§ опе д іо ^ п іе  ^ ^ 8/^ ^ 81^181^ ^ ^  і 
к а /п о д /іе^^ і^еш , о га / едпкас^^ і р го ^ ад /еп іеш  8/ко1, аіе іакге  ргас^ ші^у^п^ 
і сЬ агу іа іу^п^ . 2усіе кагде_) /  іусЬ т р о і п о і  ^ у /п а с /а іа  окге8іопа р г /ег  
гедпіу і кош іуШ сіе дпсЬо^о8с, /  кіоге^ ^ у п ік а іу  сеіе і оЬ8/агу копкгеіпеі 
ак іу ^ п о 8 с і /а к о п о ж  О гд ап і/о ^ а іу  опе гусіе геіі§і_)пе шіе^^со^едо 
8годо^і8ка 8кцріопе§о ^ о к о ! ісЬ ко8сіо1о^, аіе го ^ п іег  Ь га с і^  с /у  8/ко! і 
8 /р ііаіі рагайаіпусЬ. Р г /е /  іаіа Ь п д о ^ а іу  р еш еп  ш одеі гусіа геіі§і_)пе§о ш 
іу ш  8ресуйс/пуш  8годо'Ш8кп.

К іе8іеіу Ш п к ср п о ^ап іе  шіе^8со^усЬ к Ы /Іо г о ^  Ь агд /о  ^с /е8 п іе  /о8іа!о 
/д е8 іаЬ ііі/о ^ап е . ^ і ^ / а і о  8і§ іо р г /ед е  т / у ^ і к і ш  /  д /іа іап іаш і ^о^еппуш і 
і р г /е іа с /а ^ с у ш і 8і§ р г /е /  ш іа8іо д гараш і гогпусЬ ^о_)8к піерг/у^асіеккісЬ 
о га / ^у Ь п сЬ а^су ш і рогагаш і. Вг/е8с /о8іа! /до Ь у іу  і /п і8 /с /о п у  р о д с/аз  
оЬі^гепіа р г /е /  К о /а к о ^  СЬш іеіпіскіедо ^  1648 гокц. М іш о ге ш іа8іо Ьуіо 
доЬг/е п^огіуйко^апе родс/а8  роіорп  8 /^ ед /к іед о  ^  1657 гокц Іш егд /^  

Вг/е8сіп пдаіо 8і§ /доЬ ус о д д /іа іо ш  Кагоіа С ш іа ^ а , а ро іеш  ^о^8кош 
к^і^сіа ^іедш іодгод/кіедо К акос/е§о. РодоЬпіе родс/а8  III ^о_)пу роіпоспеі 
— 1706 гокц /а ш е к  /о8іа! о р ап о ^ап у  р г /е /  8 /^ е д о ^ .

Кге8 д/іа!аіпо8сі р іасо ^ ек  кіа8/іогпусЬ па іу ш  іегепіе рг/упіо8Іу го /ро - 
г /^ д /е п іа  ^ іа д /у  8-тескіе} доіус/^се ка^аі кіа8/іогпусЬ. |ак о  р і е г т / у  /о8іа1 
/а ш к п і^ іу  к іа8 /іог ^е/шіомг, _>е8/с/е ^  1773 г. 2  коіеі ^  1830 г. 8ка8о^апе 
/о8 іа!у  к іа8 /іогу  ац§ц8і:іап6мг, Ь а /у ііа п о ^  і ігупііаг/у , а ^  1831 г. Ьегпагду- 
п о ^ , Ьегпагдупек, Ьгудідек і д о ш іп ік ап о ^ 11. 'М ц /а іо  8і§ іо /  р г /е^п ^ап іеш  
гу^сусЬ  /а к о п п ік о ^  і /ак о п п іс  до іппусЬ р іасо ^ ек  о га / р г /е ^ с іе ш  паіег^- 
сусЬ до пісЬ п іе^^сЬото8сі.

О8іаіес/пе /пі8/с/епіе 8пЬ8іапс_)і «рокіа^/іогпе^» па^ЦріІо ^  ріегт/е_і 
роіоше XIX ^., кіеду /геаіі/о^апо ріап Ьпдо^у і /^ .  «іш егд/у Ьг/е8кіе_>». I 
іак: «Ш 8іус/піц 1830 г. Міко!а_) I роф^! десу/_)§ Ьпдо^у іш егд/у  оЬгоппеі 
^  Вг/е8сш Ь ііетк іш . Ш /^ і^ /к ц  /  іуш ргаше т /у 8 ік іе  ко8сіо!у і кіа8/іогу 
Ьг/е8кіе піедіу іікшдасД ^  1830 г. СшасЬу кіа8/іогпе ^уког/у8іапо <іо сеіош

10 ^О Т , гкр. Р4-19108 (А-360) АгсЬішаш СопуепІЦ8 Вге8Іеп8і8 Огйіпі8 Міпогцш 8. Ргапсі8сі..., 
к. 2.

11 СасЬ Р.Р. Ка^аіу гакопош па гіешіасЬ йашпе; Кгесгуро^роіііе; і 8і^8ка 1773—1914. ЬцЬііп, 
1984. 8. 154;



^о^^ко^усЬ. Ро шцпі^сш дпсЬошешІжа /акоппедо /  Вг/е8сіа ^  ко8сіеІе і 
коп^епсіе Ьегпагдупб^, а іакге п Ьегпагдупек, цшіе8/с/опо ко8/агу ког- 
рц^ц кадеіб^. Іпгупіего'ше Бэгіес/пі /паІе/Іі шіе8/капіе ^  кІа8/іог/е роап- 
§П8ііап8кіш, а 8аш кошепдапі ^  да^пуш  коІедіпш ^е/шскіш рго^ад/о- 
пуш рг/е / Ьа/уІіапб^. Каіошіа8і ко8сі61 ро^е/шскі /ашіепіопо па сегкіеш 
рга^о^іа^п^. Ш ко8сіеІе ро ігупііаг/асЬ цІоко^апо ^аг8/іаіу ^о^^ко^е, а 

/аЬпдо^апіасЬ Ьа/уІіап8кісЬ — ко8/агу агіуІегіі. Ш ко8сіеІе і кІа8/іог/е 
р о Ь гуд ід котк іт  /паІе/іопо оф ош едпіе рошіе8/с/епіе па ш^/іепіе. 2  !усЬ 
8ашусЬ рг/ус/уп /І ік тд о ^ а п о  Іег^се па рг/едшіе8сіп: коп^епі дотіпіка- 
пб^  (ро/о^іаш а^с ^ако ко8сі61 рагайаІпу), іг/у  сегкше ппіскіе, шопа8іег 
рга^о^іа^пу і ко8сі61 е^апдеІіскі. ВпсЬошешІжо /е  8ка8о^апусЬ дошбш 
8/пка1о 8сЬгопіепіа — ^ г а /  /  доЬуікіеш і са1ут 8рг/^еш  ко8сіеІпуш — ^  
іппусЬ кІа8/іогасЬ ро/а  Вг/е8сіеш»12. Пшоспіепіе ^о1уш кіе р о т Ы о  па 
шіе}8ш 8гедпіо'тес/пе§о §год/і8ка і кІа8/іога Ьегпагдуп6'№ /  1781 гокц, 
кі6гу рг/еЬпдо^апо па 8/ріЫ. 2аЬпдо^§ шіе^8к^ ^уЬш /опо, ро/а піек!6- 
гуші Ьпдупкаші шшо^апуші, ^ак пр. кІа8/іогеш е̂/ш1:6'№ /  1623 г., §д/іе 
цшіе8/с/опо капсеІагі^, і кІа8/іогеш Ьа/уІіап6^ (і/то Віа1у Ра1ас) /  1629 г., 
§д/іе цшіе8/с/опо ка8упо ойсег^кіе. Ш /аЬпдо^апіасЬ ігупііаг/у родс/аз 
Ьпдо^у Іш егд/у Ьг/е^кіе^ цшіе8/с/опо д о т  гоіу ^о^еппо-гоЬос/е^. 2асЬо- 
^апу ко8сі61 дошіпікап^кі о8іаіес/піе /ашіепіопо па сегкіе^13. Бо сі/ізіа; /  
Ііс/пусЬ Ьпдупк6"№ кІа8/іогпусЬ рг/еі:та1у /аІедше гаіпу /аЬпдо^ап кІа8/- 
іога рапіеп Ьегпагдупек.

2пі8/с/епіа !е піе ро/о8іа1у Ье/ ^р1у^п па /а8оЬу ЬіЬІіо!ес/пе ^уш іе- 
піопусЬ кІа8/іог6^. Бо д/і8іа^ піе8іеіу /асЬо^а1у 8і§ Ьагд/о пік1е 8Іаду 
докцтепШ ^се оЬеспо8с к^і^гкі ^  кІа8/іогасЬ Ьг/е8кісЬ. Ш Ьіа1ога8кісЬ, 
Іііетк ісЬ  і роІ8кісЬ /ЬіогасЬ /па_)до)з. 8і§ піеІіс/пе піе8іеіу г^корі^у і дгакі 
т ц / а п е  /  ІіШгдц, дпсЬо^о8сі^, ргас^ ка/под/іе^8к^, 8/коІп^ і п а п к о ^  
шіе^8со^е§о 8годо'Ш8ка к Ы /іо го ^  каіоІіскісЬ. Р г /е іта1 у  ^едпак го^- 
піег 8'тадесі'^а — §16^піе /арі8у -т/уіасуіпе — доіус/^се 8іапц і Шпк-

12 Ташге. 8. 154 ; 81о-№пік Сеодгайсгпу КгоІе8Іша РоІ8кіедо і іппусЬ кга^ош 81о-№іап8кісЬ, 
гей. Р. 8цІішіег8кі, В. СЬІеЬо^8кі, 'М. 'М аІетк і. Т. 1. 'Магегаша, 1880. 8. 402 ; С ііуск і М. 
^ у к а г  кІа82Іогош йошіпікап^кісЬ рго тп сД  гц^кіе^. Сг. 2. Кгакош, 1923. 8. 17 ; Кытог В. 
ЕпсукІорейіа ка!оІіска. Т. 2. ЬцЬІіп, 1976. 8. 1130-1131. Ыа !еша! 8Іга! сіоЬг кІа82ІогпусЬ /оЬ.: 
Саск Р.Р. Міепіе роІ8кісЬ гакопош і ^едо Іо8у ш ХІХ шіекц. Кгуш 1979. ; Іепге, Сеодгайа 
8Іга! гакопош роІ8кісЬ ш копсц ХУІІІ і ш ХІХ шіекц. Кгуш, 1980.

13 81ошпік Сеодгайсгпу КгоІе8Іша РоІ8кіедо і іппусЬ кга^ош 81ошіап8кісЬ, г е і  Р. 8цІішіег8кі, 
В. СЬІеЬо^8кі, 'М. 'М аІе^к і. Т. 1. 'Магегаша, 1880. 8. 402.
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сіопо^апіа оташ апусЬ рІас6^ек ^  ХУІІІ, а /^1а8/с/а ХІХ ж 14 То д/і^кі 
піш шогешу /огіепіо^ас 8і§ ^акіші /а8оЬаші к^цгко^уш і ду8ропо^а1у. 
Ш орагсіп о дапе /ас /егрп ф е /  рцЬІікасД Ьадас/у ХІХ-шес/пусЬ /е8Іа- 
шепіе доіус/^се /а^оЬпозсі ЬіЬІіоІек кІа8/1ог6^ ш^8кісЬ рг/у§о!о^а1а 
М. Рід1урс/ак-Ма^его'шс/15. Мупіка /  пісЬ, ге па_)"т§к8/е /Ьіогу 8розг6д 
кІа8/1ог6^ і8Шіе_)^сусЬ ^  Вг/езсіп Ь й е т к іш  шіеІі _>е/шсі16 ога/ ан§П8Ііа- 
піе17, ^  рг/удоіо^апуш /е^іашепш одпоіо^апо го^піег /Ьіогу Ьегпагду- 
п6"№18 і дошіпікап6^19.

Іе/пісі ^  Вг/езсш рго^ад/іІі р о с /^ко ^о  8Іас^§ ш і^ у п  (1615—1617), /  
с/а8еш рг/ек8/1а1сі1а 8і§ опа ^  ге/удепс_)§ (1619—1633), а ^  копсп кІа8/1ог 
/  коІедіпш (СоІІедіыт 5аріекапыт, 1633—1773). 08Іа1ес/пе о8ад/епіе _)е/ш 
і!6^ ^  шіезсіе па8Црі1о д/і^кі д/іа1апіош Ьі^кцра Апдг/е_>а Ьір^кіедо, рг/у 
^8рагсіп Ь^а 8аріеЬу ^  1618 г. Ке/удепс_)§ дІа /акоппік6^ ^  1623 г. /Ьп- 
до^а1 8прегіог Адаш М ак о тк і. Ш Іуш Іег с/а8іе /  ШпдасД Ь^а 8аріеЬу 
^/піе^іопо карІіс^, а по^у козсі61 ^  І. 1653—59. Тцг ро нкопс/епш /о8Іа1 
оп 8раІопу рг/е / ^о_)8ка ш о^кіеткіе, одЬпдо^апо до доріего ^  І. 1683-92 г 
Шпдасіі Вепедукіа 8аріеЬу20. |ак  рі8/е Ь. Сг/еЬіеп: «ВіЬІіоІека рос/^ко^о  
піе-шеІка, ро^8Іа^а1а /  /акцр6№ і даго^, ш. іп. ^о_>сіесЬа ЕосЬоткіедо ш 
1676. Рг/ед 1693 ЬіЬІіоІека о!г/уша1а 8пш§ 300 /1р, од к!6ге^ гос/піе шіапо

14 ^асЬошапе 8  ̂д1о-№піе ш гЬіогасЬ шіІешкісЬ і Ьіа1ош8кісЬ (гоЬ. піге^), аІе гошпіег го8у^8кісЬ. 
2оЬ. КСІА, 8апкі РеІегеЬцгд, гкр. 822-12-2964.

15 РіЛ урсгак-М а^еготсг М. ВіЬІіоІекі і ЬіЬІіоІекаг8Ішо гакоппе па т сЬ о й п ісЬ  гіешіасЬ 
Кгесгуро^роІіІе; ш ХУІІ—ХУІІІ шіекц, ^гос1аш, 1996. 8. 173—174.

16 Сігускі |.М . 2піе8іопе ко®сіо1у і кІа82Іогу ггуш^кокаІоІіскіе рггег го8у^8кі ш шіекц 
ХІХ-Іуш ш йіесегД 1цскіе;, гуіошіег^кіе; і кашіепіескіе; (даЬ. шо1уп8кіе;, к і)о т к іе і 
і ройоІ8кіе;), «Ыоуа РоІопіа 8асга» 1928. Т. 1. 8. 1—312 ; Кайгі82е т к і  Р. 'Міайошовс 
Ь і8Іогус2по-8ІаІу8Іусгпа о 2пакош іІ82усЬ ЬіЬІіоІекасЬ і агсЬішасЬ рцЬІісгпусЬ і ргушаІпусЬ 
[...] ш КгоІе8Ішіе РоІ8кіш, СаІісД, 'МіеІкіш К8і§8Ішіе рогпап^кіш і гасЬойпісЬ дцЬегпіасЬ 
рап8Іша го8у;8кіедо, Кгакош, 1875.

17 Кцгсге^8кі |. Ві8кцр8Ішо шіІеп^кіе ой ;едо га1огепіа аг йо йпі оЬеспусЬ, г а т е г а ^ с е  йгіе^е і 
ргасе Ьі^кцрош і йцсЬошіеп8Іша йіесегД шіІеп^кіе], огаг шукаг ко8сіо1ош, кІа82Іогош, 8гко1 
і 2ак1айош йоЬгосгуппусЬ і 8ро1есгпусЬ, 'Ш Іпо 1912 ; Сігускі |.М . Ацдц^ііапіе ш Вггевсш 
ЬіІе^8кіш. Ыоіаіка Ьі8Іогусгпа, [Ь.ш., Ь.г.]. ; Кайгі82е ^ 8кі Р. 'Ш айошовс Ьі8Іогусгпо- 
8ІаІу8Іусгпа...

18 Ваг^сг 8. Раш і^іпік гакопц 'М'М. 0 0 .  Вегпагйупош ш РоІ82сге, Ьшош 1874, ргошепіепс^е 
ВІ.

19 Сігускі |.М . 'Ш айошовс о йошіпікапасЬ рго тп сД  І і іе т к іе ;. Кгакош, 1917.
20 К ц г с г е т к і |. Ві8кцр8Ішо т Іе ш к іе .. .  8. 258; ЕпсукІорейіа шіейгу о ^егшІасЬ па гіешіасЬ 

РоІ8кі і Ьіішу, 1564-1995, оргас. Ь. СггеЬіеп і іп.
Ьйр://шшш.]е2цісі.кгакош.рІ/ЬіЬІ/епсйЬ.Ьіш; ВЫ В 0 2  гкр. 1166 [Ыі8Іогіа СоІІ. Вге8Іеп8і8 
1713—1769].



рг/е/пас/ас 30 /1р па /акцр к^і^гек. Рос/^іко^о піе ро^іадаіа оф ош ед- 
піедо рошіе8/с/епіа. Ш і. 1729-31 ^  /^ і^ /к ц  /  го /Ь п д о ^  коіедіпш ЬіЬііо- 
іека оіг/ушаіа паіегуіе рошіе8/с/епіе і ^уро^агепіе ^укопапе р г/е / Іапа 
Ка/іш іег/а Рапііка, }е/шскіе§о агіу8і§, ога/ р г/е / піе/папедо /  па/ш ^ка 
^шескіедо шаіаг/а. Ка оіжагсіе Іе̂  ЬіЬііоіекі рг/удоіо^апо 8рес)аіпе шег- 
8/е кц с/сі ЗаріеЬо^. Б /і^кі іедаіош Іапа Ргудегука 8аріеЬу, кіогу ^  1731 
рг/ека/а! рі^кпу к8і^§о/Ьіог /Іогопу /  300 Іош б^ ^агіозсі 2000 /1р, а ро/- 
піе  ̂ /Ьіогу рошпагаі, ЬіЬііоіека /ас/§1а 8і§ 8/уЬко г о /т )а6>21. 2  с/а8еш кзі^- 
§о/Ьіог /о8іа! оф о-тедш о оргасо^апу, шадошо ге рг/ед II ^о^п^ 8 'т а іо '^  
до8І^рпу Ьу! ^е8/с/е каіаіод іедо /Ьіога22. ^  сЬшіі ка^аіу кіа8/іога /іп^еп- 
Іагу/о^апо <іоЬга коіедіпш, ^  іуш го^піег ЬіЬііоІек^. 2§одпіе /  /ашіе8/с/о- 
пуш Ш 8 ^ ^ ^ ^ / ^ ^  /е^іа^іепіеш ^едіпд д /іа іо^  ^  ЬіЬііоіесе /п а^о^аіо  
8і§ ^іеду  1732 ^оіпшіпу23. 2Ьіогу іе рг/е/пас/опо Ша шіе^8со^усЬ 8/ко1, 
8ашо коіедіпш і с/^8с к^і^гек рг/е^^іі Ьа/уііапіе, ^  іаіасЬ 1798—1830 /ог- 
дапі/о^апо /а8 ^  піш 8 ^ ^ ^ ! ^ ^  рго^ад/опе рг/е / к^і^гу діесе/^аіпусЬ. 
Бапе ^шадс/^се ро8гедпіо о /а8оЬіе ^е/шскіш росЬод/^ ш ^с іакге /  докц- 
шепіас^і доіус/^се^ шіе^8со^усЬ 8/ко1, кіоге рг/е_)§1у ро^е/шскіе к^і^гкі. I 
іак шашу с /^ ік о ^ е  ^ у к а /у  — 119 ^оіпш іпо^ с/у 165 д/іе! ро^е/шскісЬ24.
2  с/а8еш к^і^до/Ьіогу іе піедіу го/рго8/епш. Ка ісЬ 8іаду
паігайс шогешу д/і8іа^ ^  гогпусЬ к^цгпісасЬ, пр. Отйіпыш Кедпі Роіопіае /

21 ЕпсукіореЛа т е й г у  о ^е/шІасЬ па гіешіасЬ Роі8кі і Ьіішу, 1564-1995, оргас. Ь. СггеЬіеп і 
іп.
Ш рУ /тететсдегш сІ.кгакотсфІ/ЬІЫ /епсгіЬ.М т; Грынявецкі В. Берасцейскі езуіцкі 
калегіум // Вялікае княства Літоўскае : энцыклапедыя. Мн., 2005. Т. 1. С. 318.

22 ВУ'М гкр. 5.4.16 Са1аіодц8 ііЬгогцш ЬіЬііоіЬесае Соііедіі (8осіе1а1і8 к^ц) Вге8Іеп8і8. 2оЬ.: 
Ра82кіешісг У. К§корі8шіеппе іпшепіагге і каіаіоді 2 /іеш  ^8сЬойпісЬ Кгесгуро^роіііе) 
(8рі8 /а  іаіа 1553—1939), 'Маге/аша, 1996. 8. 22.

23 ЫАНВ Міп8к, гкр. Р1928-1-265 Ьц8Ігасуа Соііедіі Вг/е8кіедо у ЭоЬг ^8/у8ІкісЬ ^сЬшо^ 
^ і^гу  Ех Іе/ш іош  [_ ] Еокц 1773 /ас /^ іа  а Еокц 1774 [_ ] , к. 52—52у «Кеде8Іг К8цд 
ВіЬііоІекі Соііедіцш Вг/е8кіедо». 2оЬ.: Ра8/кіешіс/ ЕІ. ^пшепіаг/е і каіаіоді ЬіЬііоІек /  /іеш  
^8сЬойпісЬ Е/ес/уро^роііІе; йо 1939 гокц. ^цріешепі; 2. 'Маг8/а«'а 2006. 8. 41. Тціа; гошпіег 
ш ука/ к^цгек шуког/у^ІушапусЬ ш аріесе Ьг/е^кіе; (33 «'оіцшіпу), і8Іпіа1а опа рг/упа^шпіе] 
оа 1676 г.

24 ЬУ!А, гкр. 567-2-3834 Кеде8Іг К.ш^кіш Кпідаш пасЬо^^а8сіт8^а V ВіЬііоІеке ВгеІ8кадо 
Ш /гіподо Л а Э^огіап Ц 'сііівса^ 1837; гкр. 567-2-3834 Кее8Іг Кш^кіш Кпідаш ргіоЬгеІеп- 
пуш Л;а Вге8І Ьііот^кадо Ш /йпадо Ц'сііівса; гкр. 567-2-5787 Эеіо о ро-іе/ш і^ко; ЬіЬііоІеке 
пасЬай]а8се]8]а ргі Вге8І8кш П^ог^ап^кош Усііівсе. 2оЬ. Ра8/кіешіс/ У. Iп«'еп^а^2е і каіа- 
іоді.... ^цріешепі; 2, 8. 41—42.
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1587 г., ш.іп. /  рго^епіепс)^ «Вге8Іеп8і8 СоІІедіі 8.І.», /па^дп^е 8і§ ^  ВіЬІіоІесе 
Ьііеткіе^ Акадешіі Капк ̂  МіІпіе25.

8рогуш /Ьіогеш (іу^ропо^аІі го^піег ан§П8Ііапіе, р о с /^ко ^о  ро8іада_)^су 
кІа8/1ог «ехіга сіуііаіеш». |едпак і ісЬ кІа8/1ог /о8Іа1 /пі8/с/опу р г  ̂  1666 г., 
кіеду 8р1оп^1 родс/а8 оЬІ^гепіа Вг/езсіа. КІа8/1ог «одЬпдо^апу /е 8к1адек 
оЬу^аІеккісЬ» рг/епіе8іопо ш ^с ^  1672 г. до сепігаш шіа8Іа26. ^8рошо§1а 
до го^піег допас_)а од Ка/іш іег/а 2ш ег/а, 8ніха§апа 1пскіе§о27. 8аша ЬіЬІіо- 
Іека андшілашка Ііс/ус шіа1а 1201 кзі^д28. 2Ьі6г Іеп /о8Іа1 _>едпак _)е8/с/е 
д^пкгоіпіе /пі8/с/опу па 8ашуш рос/^ікц ХІХ ж  Ш /асЬо^апусЬ акіасЬ 
■ш/уІасуіпусЬ с/уіашу, ге «ВіЬІіоІека са1кіеш 8р1оп^1а ^  рогаг/е; 8 /с /^к і 
ІуІко дгоЬпе /о8Іа1у»29, «ВіЬІіоІек^ 8Ігасі1 Іеп кІа8/1ог рг/е / д^пкгоіпу рогаг 
— р іе г т /у  га/ ̂  Кокц 1802ш, а дгаді га/ ̂  1808 — Іега/ /па^оіз. 8і§ к^і^гкі 
/  кі6гусЬ 8  ̂8/с/е§6Іпіе_)8/е»30. Ш суіо^апе^ ш/уІасД /  1818 г. /ашіе8/с/опо 
^ у к а / /пре1піе род^Іа^о^усЬ дІа Шпксіопо'^апіа рІас6^кі козсіеІпе^ к^ц- 
гек, с/уІі БіЫіі, Копкотйапср ЫЫі]пе], Быііагіыт Вепедукіа ХІУ, Ёуыоід'ш 
$т§іуск 8каг§і с/у Теоіодіі тотаіпе) АпГОіпе’а. Ш 1820 г. ЬіЬІіоІека о8ц§- 
п^1а со рга^да Ііс/Ь§180 к8ц§, аІе ро/о8Іа1а /Ьіогеш піе-шеІкіш аг до сЬшІі 
ка^аіу кІа8/1ога31.

К6^піе піе8роко_)пе Ьу1у Іо8у /Ьіого^ дошіпікап^кісЬ. КІа8/1ог і8Іпіе_)^су 
^  Вг/езсіп од 1626 г.32 о!г/уша1 8роге т р а гс іе  йпаш о^е од 2ойі ВцсЬо^іе- 
скіе_), о̂_)8кіе_і Ьг/е8кіе_), к!6га ^  1635 п^ппдо^а1а шц козсі61. Ка Шпкср- 
по^апш  коптепШ одЬі1у 8і§ _>едпак Іакге /аго^по д/іа1апіа ^о^еппе, _>ак і 
рогагу шіа8Іа ^  1801, 1803 і 1815 г. Ш /^ і^ /к ц  /  І у т  ^  1816 г. ^  ш/у1ас_)асЬ

25 ХУІ—ХУІІ а. ІіШапіка. Ьіе1цуо8 шок8Іц акайеті)о8 ЬіЫюІеко^е. КаІаІода8, 8ц^агё 
Э. ЫагЬцІіепё, У. Ка^уіІіепё, Э. Кацскуіё-Вікашкіепё, УіІпіш  2007, 8. 193, рог. 519.

26 Грынявецкі В. Берасцейскі езуіцкі калегіум // Вялікае княства Літоўскае: энцыклапедыя 
: у 2 т. — 2-е выд. — Мн., 2007. С. 318. [КІа82Іог ацдц8Ііапо«' ш Вггевсіц], ш: УіаІікае Кп- 
;а8Іуа Ьйош кае..., 8. 319.

27 УОТ, гкр. Р4-19108 (А-360) АгсЬотцш СопуепІЦ8 Вге8Іеп8і8 0гйіпі8 М іп о г ц ш ., к. 2.
28 К ц г с г е т к і |. Ві8кцр8Ішо шіІеп^кіе. 8. 323.
29 ЬУІА, гкр. 694-1-4008 [Акіу т /у Іа с Д  кЫ гІогош  гііесе/Д ш іІеп^кіе]., 1816], к. 44у.
30 ЬУІА, гкр. 694-1-4014 [Акіу т /у І а с Д  кІа82Іогош гііесе/Д ш іІеп^кіе]., 1818], к. 521у.
31 ЬУІА, гкр. 694-1-4020 [Акіу т /у І а с Д  кІа82Іогош гііесегД ш іІеп^кіе]., 1820], к. 600-614у. 

'Мігуіа Са1едо Рцпйц82ц КІа82Іогц Вгге^кіедо Хі^гу Ацдц^іупіапош Эуесегі 'МіІешкіеу 
СцЬегпі Сгойгіеп^кіеу Эекапаіц Вгге^кіедо Ргошіпсуі 2акоппеу Ь ій е т к іе у  га Кок 18201у 
8кцікіеш Укагц 'МіІешкіедо Кгуш^ко-КаІоІіскіедо Коп8у8Іогга [ . ] ,  к. 607у «К 8ц/кі 
ковсіеІпе», к. 613у—614у «ВіЬІіоІека кІа82Іогпа». 2оЬ. Іег Р а ^ /к іе т с /  У. Іпшепіагге і каІаІоді 
ЬіЬІіоІек /  гіеш ^ сЬ о й п ісЬ  Кгесгуро^роІіІе; йо 1939 гокц. 8црІешеп! 1. 'Маг8/а«'а, 2000.

32 УУВ, гкр. Р4-19108 (А-360) АгсЬотцш Сопуепіш Вге8Іеп8і8 0гйіпі8 М іп о г ц ш ., к. 2.



/па_)д/іету па8І:§ра)^с^ поіаік^: « ВіЬііоіека до8с ііс/па у доЬого^а, шіаіа 
8і§ /паудо^ас рг/у іуш Кіа8/іог/е, ВіЬііоіекі ех |е/шскіе_) ш е Ь  
рошпогопа у о/доЬіопа іес/ одіеп ^  Кп 1801ш саі^ /§о!а росЫоп^І. ,.»33, 
_>е8/с/е ^  1818 г. ^утіеп іопо  /аіедш е 20 к^і^гек паіеі^сусЬ до тіе_)8со"№усЬ 
дотіп ікап б^34. К б^піеі ^  1820 рі8апо одоіпіе, 2е: «Баі8/еу /а8 ВіЬііоіекі 
іадпеу піе ша, а іо /  ро^одп Роіага ^  Кокц 1801ш»35. 8іап іеп Ш г/ута! 8і§ 
а2 до іікшдасД коптепШ. Род копіес _>е§о і8іпіепіа, ^  1828 ЬіЬііоіека, сЬос 
прог/^дко^апа ^  14 д/іа1асЬ, Ьу!а го^піеі піе-теіка.

Сіека-ше р г /е ^ а ш а  8і§ Ьі8іогіа к^і^до/Ьіога Ьегпагдуп^кіедо, 
/акопц піе/^укіе /а8Іпіопе§о па роЬ  ргасу ті8у_>пе_) і дш/ра8іег8кіе_)36. 
Іак /апоіо^а! кгопікаг/ /акопц р о с /^ к і ШпдасД 8і§ /  Магсіпеш
8 /у 8 /к о т к іт , Ьі^кцрет Іцскіш, р!оскіш і к гако тк іш , /десудо^а- 
пуш рг/есш п ік іет  ге&гтас_)і37. Оп іо: «апіаш ері8сораіеш іід п еаш . 
Ш 8пЬшЬіо Кедіае СшІаі:і8 Вге8ііа дісо ад й п ^ш т МцсЬа^іес ... оЬШ- 
ііі», а іакіе: «^есіі рготі88і8 д п т  ад ргаедісапдпт ^егЬі Беі, е_)шдет 
Сопуепіш ВіЬііоіЬесае іа т  Ері^сорш Ріосеп8і8 аіідпоі §га^е8 оЬШ- 
ііі АціЬоге^»38. Од 1605 г. Ьегпагдупі рго^ад/ііі Ьгасіжо 8^. Аппу і 
§"№. Ргапсі8/ка. Ро роіаг/е р о і^ іо  од Ь п д о^  ріасо^кі ^  1617 г.39 2  с/а8ет 
о іг /у та іі Шпдш/е па Ь п д о ^  ко8сіо!а і кіа8/Шг од Іапа Саіет8кіедо, коп- 
8екго^апу ^  1623 г.40 ^ р іе г а і і  ісЬ іакіе: 2у§тцп і III, Ь е^  8аріеЬа, Ра^еі 
8аріеЬа, Ьеоп Росіе_), Нірасу Росіе_), К а /іт іе г / РцсЬаккі, Аппа 2 -тег/о^а  
ога/ год/іпу С Ьодкіе^іс/о^ і Шойошс/омг. Ка_)'т§к8/усЬ /пі8/с/еп кіа8/іог 
до8"тадс/у1 од ^о_)8к 8/^ед/кісЬ і іоіпіег/у Какос/е§о. О8іаіес/піе кіа8/-

33 ЬУМ, гкр. 694-1-4008 [Акіу т /у І а с Д  кЫ /Іогош  гііесе/Д ш ііеп ^к іе ;., 1818], к. 52.
34 ЬУ!А, гкр. 694-1-4014 [Акіу т /у і а с і і  кіа^/іогош гііесе/Д ш ііеп ^к іе ;., 1818], к. 16Гу.
35 ЬУМ, гкр. 694-1-4020[Акіу т /у І а с Д  кіа8/Іогош гііесе/Д ш ііеп ^к іе ;., 1820], к. 615—640^ 

^ і / у і а  Саіедо Рцпсіш/ц ̂ і^ /у  Э отіп ікапош  Вг/е8кісЬ Эуесе/уі 'Ш іеш кіеу [ . ]  /а  Кок 1820 
[...], «^і^ді ко8сіеіпе» к. 624-624^ 2оЬ. Ра8/кіешіс/ У. ^пшепіаг/е і к а іа іо д і .  8цріетепІ 1, 8. 
32.

36 Кіа8/1огу Ьегпагйуп8кіе ш Роі8се ш ;е; дгапісасЬ Ьі8Іогус/пусЬ, гей. Н.Е. 'М у с /а^к і, 
Каішагіа 2еЬ г/у<!отка 1985 ; Капіак К. Вегпагйупі роі8су. Т. 1—2. Іжош, 1933 ; 'М у с /а т к і
Н.Е. Вегпагйупі роі8су. Т. 3. КаЫ агіа 2еЬг/уйо^8ка, 1992.

37 Ыііескі Р. Ві^кцрі Ко8сіо!а ш Роі8се ш іаІасЬ 965 — 1999. ^аг8 /аш а, 2000. 8. 203.
38 УУВ, гкр. Р4-19108 (А-360) А гсЬ і^ ц т  С ош еп іш  Вге8Іеп8і8 Огйіпі8 М іп огц т . ,  к. 2^
39 Ярашэвіч, А.А. [Берасцейскі кляш тар бернардзінак] // Вялікае княства Літоўскае : Эн- 

цыклапедыя. У 2 т. Т.1. — 2-е выд. / Рэдкал.: Г.П.Пашкоў і інш. — Мн.:БелЭн, 2005. — с. 
320.

40 УУВ, гкр. Р4-А-2112 ^п^епіагіа С ош еп іш  еі ВіЬііоіЬесае С ош еп іш  Вге8Іеп8і8-ЬііЬцапае 
ай 8апс1цт |о а п п е т  ВарІі8Іат, 1822, «ВіЬііоіЬека», к. 140.
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Іог /о8Іа1 дорго^ад/опу до гаіпу ^  1660 г. |ак  до-тадціешу 8і§ /  агсЬша- 
Іі6^ кІа8/1огпусЬ ргоЬо^апо од/у^кшас го/кгад/іопе родс/а8 /ашегасЬу 
^о^еппе^ г/ес/у паІег^се до кІа8/1ога, ^ак сЬосЬу оЬга/ ВУМ, к!6гу цсіе- 
ка_)^су Ко8_>апіе /о^ІашІі ^  козсіеІе цпіскіш ^  8/еге8/о-те41. 2  ІусЬ 8ашусЬ 
/г6де1 дошадаіешу 8і§, ге: «ВіЬІіоіЬесаш аЬ ІІІц8Ігі88ішо Ьпсеогіеші, ро8І 
РІосеп8і Ері8соро Рппдаіоге по8Іго соІепді88ішо Ьопі8 аШогіЬш рагаіаш 
дпаш еііаш деуоіе по8Ігае Вегпагдіпісае КеІідіопі апхега! КоЬіІі1а8 апс- 
Іоге е! 8асгіІе§е Мо^сЬогаш дігірші: шіпіЬп8. Ехі8Іап! Іашеп аІідпод Сгауез 
АціЬоге8 геспрегаіа Мо8сЬі8 Мапц Вепе&гіогат 8пЬ8сгір1і»42. Ка_)8І:аг8/у 
/папу каІаІод ісЬ /Ьіога росЬод/і /  копса ХУІІІ ж , /акоппісу ро81п§і^аІі 
8і§ піш _)е8/с/е па ро с /^кц  ХІХ ж 43 КоІе_>пу 8рі8апо ^  1820 г., ^ед1п§ кі6ге§о 
ЬіЬІіоІека /а"тега1а 439 ^оІпшіп6^, аІе ^ушіепіопо Іег 1 т .  «К8і^§і г6гпе» 
^  Ііс/Ьіе 335 8/Шк44. Ш 8рі8іе /  1822 г. шашу до с/упіепіа ^ Ы с г т е  /  Іу т  
8ашуш /а8оЬеш45. 'М' іп^епіаг/ц Іуш ^ушіепіопо /аго^по к^і^ді козсіеІпе 
(21 е§/ешрІаг/у), аІе Іег 8рі8 ЬіЬІіоІекі ^  цк1ад/іе д / іа Ь ^ у т ,  оЬе_)шаі^су 
925 ро/ус_)і ^  24 д/іа!асЬ. 8іап Іеп ц1г/уша1 8і§, сЬос ^  коІе_)пе_) ш/у1ас_)і 
шашу /п о ^п  родапе ІуІко іп&гшас)е доіус/^се Ііс/Ьу /Ьіого^ 1/то ЬіЬІіо- 
Іекі коп^епскіе^, ^  1828 г. с/у1ату: «ВіЬІіоІека /паудпіе 8і§ 1уш КІа8/1ог/е 
/  Ііс/Ьу к8і^§ па8І:§ра)^сусЬ 8/1пк 439»46. 0  1уш, ге §гошад/опо ^  кІа8/1ог/е 
ЬегпагдуП^кіш /Ьіогу ^  кіІкц дгарасЬ — /додпіе /  рот/есЬп^. ^  кІа8/1о- 
гасЬ Ігадус^^ — піесЬ зш адс/у 6акі /асЬо^апіа до д/і8іа_) к^і^гкі /  ^рі^еш: 
«Рго ге&сіогіо аррІіса![ш] [...] 1777 іп СопуепШ Вге8Іеп8і 8пЬ Суагдіапаіп 
АКР КошцаІді Р еп ікотк і е_)шдет Сопуеп1ц8 Суагдіапі» рг/есЬо^у^апеі

41 УОТ, гкр. Р4-19108 (А-360) АгсЬотцш Сопуепіш Вге8Іеп8і8 0гйіпі8 М іп о г ц ш ., к. 3—3у.
42 УУВ, гкр. Р4-19108 (А-360) АгсЬотцш СопуепІЦ8 Вге8Іеп8і8 0гйіпі8 М іп о г ц ш ., к. 3у.
43 МАВ 'МіІпо, гкр. Р18-180 Іпйех ІіЬгогцш ВіЬІіоіЬесае СопуепІЦ8 Вге8Іеп8і8 0г<1[ті8] 

М іпогцш 0Ь8егуапІіцш Пі8ро8Йошш рег АІрЬаЬеШ т АціЬогцш 8цЬ Кедішіпе К.Р. 
Сугіопі8 0Ьаг8кі [ . ]  Суагйіапі [ . ]  1790 соп8сгірШ8. 2оЬ. Р а ^ /к іе т с /  У. Іпшепіаг/е і 
к а Іа Іо д і. 8црІеше! 1, 8. 30-31.

44 У Ш  ^ іІп о , гкр. Р4-35355 (А-2110), к. 87-121; ЬУІА, гкр. 694-1-4020, к. 641-658у. «К8і<^і 
Когпе» ковсіеІпе к. 656у-657у. 2оЬ. Р а ^ /к іе т с / У. Іпшепіаг/е і каІаІоді ЬіЬІіоІек ... 8црІешеп!
1, 8. 31-32. 2оЬ. Іег ЬУІА, гкр. 694-1-4020 [Акіу т /у Іа с Д  кІа^/Іогош йіесе/Д ш іІеп^кіе]., 
1820], к. 656у.

45 УОТ, гкр. Р4-А-2112 Іпуепіагіа Сопуепіш е! ВіЬІіоіЬесае СопуепІЦ8 Вге8Іеп8і8-ЬііЬцапае 
ай 8апс!цш |оаппеш  ВарІі8Іаш, 1822, «ВіЬІіоіЬека», к. 146у-153у. 2оЬ. Іег. Р а ^ /к іе т с /  У. 
Іпшепіаг/е і каІаІоді ЬіЬІіоІек... 8црІешеп! 1, 8. 32.

46 УОТ, гкр. Р4-35571 (А-2201) ^ і / у і а  Ко®сіо1а і КІа8/Іогц ХХ. Вегпагйупош Вг/е8кісЬ, 
ш СцЬегпі С гой/іеш кіеу [...] 1828, к. 26-29. 2оЬ. Р а ^ /к іе т с /  У. Іпшепіаг/е і каІаІоді 
ЬіЬІіоІек... 8црІешеп! 1, 8. 32.



оЬеспіе ^  ВіЬііоіесе РАК ^  Когпікц47. ^ а г іо  го^піеі одпоіо^ас іппе 8іаду 
к^і^до/Ьіога Ьегпагдуп8кіе§о. I іак /  /асЬо^апусЬ іпкцпаЬпІо^ Ьегпагду- 
п о^  Ьг/е8кісЬ р г /е іт а !  до дпіа д/і8іе^8/е§о дгак Ерівіоіае/атіііагез Ріп8а
II, ^удапу ^  1486 г. р г/е / Апіопіедо КоЬегдега48. 2  раіеоіуро^ /а8 ВіЬііа /  
1545 г. /е  8Іуппе^ й гту  Е^ііеппо^ і 1 т .  Саікепа Тота8/а /  А к-тпц ^удапа

1528 гокц49. Ка і у т  о8іаіпіт ед /етріаг/ц  /па_)дц)ету /арі8 ро8"тадс/а- 
_І̂ су піе§ду8іе^8/^ Шпдас^ ЬіЬііоіекі діа Ьгасі тпіе_)8/усЬ, а тіапош сіе: 
«Магііпц8 8 /у8 /котк і) Ері8сорп8 Ріосеп8і8 рго СоепоЬіо Вге8іеп8і Ргаігат 
М іпогат  де ОЬ8егуап1:іа А° 1608 допа^іЬ.

8іо8ппко^о піе-теіе ш ад о то  па іе т а і /Ьіого^ ігупііаг^кісЬ, ^  1816 г. 
ро^іадаіі опі 416 к^і^гек50, ^  1820 г. /годіа одпоіо^ціз. _>едпак іуіко 127 
іо т о ^ 51. Іе8/с/е тпіе_) ш ад о то  о /ЬіогасЬ ро кіа8/іогасЬ 2еп8кісЬ, Ьгудід- 
касЬ — і8Шіе_)^сусЬ іц од 1623 г. /  ШпдасД Іапа і Каіаг/упу Росіе^о^52 і Ьег- 
пагдупкасЬ — ро8іада_)^сусЬ кіа8/іог /  Шпдас)і Ва/уіедо і Неіепу Корсіо^ 
од 1624 г.53 2асЬо^а!у 8і§ до па8/усЬ с/а80̂  _>едпак 8іаду ргасу 8кгуріог-

47 Расе^ісіш А. Уіепціоупц ЬіЬііоІеко8 Ьіеішго^е 1795-1964 те1аі8. Эіпд§8 кпудо8 ра8ціі8. 
Уііпіц8 2005. 8. 132.

48 Реідеітапа8 N. Ь іе іш о  іпкцпаЬціаі. 'Ш іпіш , 1975. 8. 261. Ро/. 362. «Едо АйаіЬегІцв 
К га88ікотк і гесодпо^со т е  йейі88е ііЬ гц т  Ьцпс іп рідпц8 атогі8  УепегаЬііі іп СЬгі8Іо Раігі 
А й ато  2 о ^й /іс / Аппо Э пі 1611. Эіе 11 ^апцагі», « Рго іосо Вге8Іеп8і Р.Р. В егпапііпош т».

49 Уііпіац8 цпіуегейеіо ЬіЫіоІеко^ раіеоііраі. Ка1аіода8. 8ц^агё N. Реідеітапа8, I. Пацдігйаііе, 
Р. Касіц8, Уііпіш , 2003. 8. 50. Ро/. 166 «Ех ііЬгів ^оаппі8 С а8ітігі Рас, Уехіііі&гі Мадпі 
Эцса1ц8 Ьііцапіае, Аріісаіш  ВіЬііоіЬесае С ош еп іш  Вге8Іеп8і8 РР. В егп ап ііпош т 1746 
аппо». 8. 362. Ро/. 1323.

50 УУВ, гкр. Р3-163 СаіЬаіодц8 ЬіЬгогцт ай В іЬііоіЬесат С ош еп іш  Вге8Іеп8і8 Огйіпів 
8[апсі]ае Тгіпі1а1і8 Кейет[р1іопі8] С арІіу[ош т] Регііпеп ііцт соп8сгірІЦ8 Эіе 15а Меп8і8 
|ц ііі Аппо Э о т іп і 1816. Вге8Іае ЬііЬцап[ае]. 2оЬ. 1е2 Р а ^ /к іе т с /  У. ^пшепіаг/е і каіаіоді 
ЬіЬііоІек... 8цріетепІ 1, 8. 32 ; А. Расе^ісіш, Уіепціоупц ЬіЬііоІеко8 Ь іе іш ^ е  1795—1964 
теІаі8. Эіпд§8 кпудо8 ра8ціі8, Уііпіц8 2005, 8. 152—153.

51 ЬУ!А, гкр. 694-1-4020 [Акіу т /у І а с Д  кіа^/іогош йіесе/Д ш ііеп ^к іе ;., 1820]. 'Ш /уІа 
Саіедо Іц п йш /ц  Кіа8/1огц [ . ]  Тгупііаг/у М іе8/ка^сусЬ ш Міе8сіе рош іаіош ут Вг/е^сш 
Ь Ш ;[етк іт] Эуесе/уі 'М ііешкіеу [ . ]  /а  Кок 1820, к. 665^ «К^і^ді Ко8сіеіпе», к. 67 іу-673^ 
«Орі8апіе ВіЬііоІекі». 2оЬ. Ра8/кіешіс/ У. ^пшепіаг/е і каіаіоді ЬіЬііоІек... 8цріетепІ 1, 8. 
32—33.

52 Ярашэвіч, А.А. [Берасцейскі кляш тар брыгітак] // Вялікае княства Літоўскае : Энцыкла- 
педыя. У 2 т. Т.1. — 2-е выд . / Рэдкал.: Г.П.Пашкоў і інш. — Мн.:БелЭн, 2005. — с. 320.

Ко8сіо1 ш 1751 р г /е / 8Іаго8І§ 8!опіт8кіедо ^дпаседо 8 ай о тк іед о  ціцпйошапу. 2оЬ. ЬУ^А, гкр. 
694-1-4020 [Акіу «'і/уІасД кіа^/іогош йіесе/Д ш ііеп ^к іе ;., 1820].

53 УУВ, гкр. Р4-19108 (А-360) А гсЬ і^ ц т  Соп^епіш Вге8Іеп8і8 Огйіпі8 М іп о ш т ... ,  к. 2; 
Грынявецкі В. Берасцейскі езуіцкі калегіум // Вялікае княства Літоўскае : Энцыклапе- 
дыя ў 2 т. Т.1 — 2-е выд. — Мн.: БелЭн, 2005. — С. 320 ; 2оЬ. ЬУ!А, гкр. 694-1-4020 [Акіу 
т /у і а с і і  кіа8/1ог6ш йіесе/Д ш ііеп ^к іе ;., 1820].
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8кіе; рапіеп /  1усЬ коп^епіюмт. К^корі8у Іі1цг§іс/пе пгу^апе і рг/ері^у^апе 
^  кІа8/1ог/е Ьгудідек Ьг/е8кісЬ, рг/есЬо^у^апе 8  ̂ оЬеспіе ^  кгакоткіе_і 
ВіЬІіоІесе С/аг1огу8кісЬ ога/ М ц/епш Кагодо^уш  ^  Кгакоше, ^  іе_) о8Іа1- 
піе_) рІас6^се і ^  /ЬіогасЬ шІешкісЬ к^і^ді /па^оіз. 8і§ /  коІеі г^корі^у Ьег- 
пагдупек Ьг/е8кісЬ54.

^8ка/ап е /г6д1а піе р о /^ а Іа^  па кошрІек^о^е /апаІі/о^апіе ргоЬ- 
Іешц к^і^гкі ^  коп^епіасЬ Ьг/е8кісЬ. Ка^8Іаг8/е /папе 8рі8у шіе^8со^усЬ 
ЬіЬІіоІек 8^ Ьошеш дозс р6/пе, а іп& гтасіе доіус/^се ісЬ ог§апі/ас_)і іга§- 
шеп1агус/пе. Кіе8Іе1у і /асЬо^апе іп-^епіаг/е, /е  тодІ^дп па шак8ушаІпіе 
8кг6сопу, 8ро86Ь оргасо^апіа /Ьіог6'№, піе да_)̂  паш д/і8іа_) ре1пе_) ш ед /у
о пісЬ. Сіека^е 8  ̂_>едпак іп& гтасіе о ^ігакіцг/е іг е ё с іо ^  1усЬ /Ьіог6^, 
8Іо8о^апусЬ ^  ЬіЬІіоІекасЬ цк1адасЬ д/іаЬ^усЬ , 8Іо8ппкц до ргоЬіЬі!6ш 
с/у ро81н§г№апш 8і§ к^і^даші окгезІапуші _)ако «гшкіе»... 2асЬо^апе 8рі8у 
докцшепШ^, ге /а8адпіс/о кІа8/1огу 1е §гошад/і1у ШегаШг^ І у р о ^  дІа 
8^о^е§о с/а8П. Ву1а 1о §16^піе Іііегаіша 1еоІодіс/па, /аго^по /  /акге^п ЬіЬІі- 
8Іукі, _)ак і ІеоІодіі до§ша1ус/пе_і, ШпдашепЫпе^, ^рекцІаІу^пе^ ога/ коп- 
1го^ег8у^пе^. К6^піе і8Іо1пе Ьу1у 1ек8Іу <іо1ус/^се ІеоІодіі шогаІпе_) ога/ а8се- 
1ус/по-ші8І:ус/пе_і55. Ш Ьг/е8кісЬ ЬіЬІіоІекасЬ /акоппусЬ /па_)д/іешу Іакге 
8рого 1ек8і6^ ка/под/іе_)8кісЬ, /аго^по едус_)і 1асішко_)§/ус/пусЬ, _)ак 1ег 
роІ8ко_)§/ус/пусЬ, /  ЬодаЦ дгар^ ка/под/іе^8І^а Ьагоко^едо. Сгошад/опо 
го^піег ^уког/у^іу^апе рг/уда1пе ^  ргасу дш/ра8Іег8кіе_) 1ек8Іу Ьі8Іогіо- 
§гайс/пе с/у д/іе1а кІа8ук6^ ога/ г6гпе рошосе Іек8уко§гайс/пе. 'М' кагд ут  
/  ^ушіепіопусЬ к^і^до/Ьіого^ /па_)д/іету го^піег д/іе1а рга^піс/е, доіу- 
с/^се /аго^по /ададпіеп од6ІпусЬ, _)ак і рга^а козсіеІпедо.

2а86Ь Ігезсіо^у ЬіЬІіоІек каІоІіскісЬ кЫ /Іого^  Ьг/е8кісЬ ^уда^е 8і§ 
ш ^с Ьус дозс Іуро^у. №  ре^по _>едпак сіека^усЬ ц8ІаІеп докопас шогпа 
роде_)шці^с апаІі/^ /асЬо^апусЬ Іек^Ш^ р о т Ы у с Ь  ^  шіе^8со^ут 
8годо^і8кц /акоппуш. ^ а г іо  го^піег Ыіге_) рг/у^г/ес 8і§ де8Ігакс_)і 1усЬ 
/Ьіогож Міешу Ь о ш ет , ге го/рго8/епіе ісЬ /а^оЬп ока/оіе 8і§ піе 1уІе 1ак 
доЬг/е /пап^ /  Іііегаіпгу Іікш даод ЬіЬІіоІек ка^о^апусЬ кІа8/1ог6'№, со

54 'М й к о т к і К. Вепейісііпа ш /ЬіогасЬ т Іе ш к іс Ь  (ХУІ—ХІХ ш.) // АгсЬіша, ВіЬІіоІекі і М ц/еа 
КовсіеІпе. 2002. 8. 325-382 ; 2Ьіогу г^корі^ош ш ЬіЬІіоІекасЬ і шц/еасЬ ш РоІ8се, Т. 1., оргас. 
Э. КашоІоша рг/у  тр61^^2Іа1е Т. ^іепіаіескіе;, 'Маг8/а«'а, 2003. 8. 176.

55 2оЬ.: РІада |. Рогшас^а і к8/1а1сепіе йцсЬошіеп^Іша /акоппедо ш К/ес/уро^роІіІе; ^  
ХУІІ і ХУІІІ шіекц, ЬцЬІіп 1998; Іепге, 2акопу ш§8кіе ш РоІ8се ш 1772 гокц. Т. 2. С/. 1. 
Эц^/ра^іег^ішо. ЬцЬІіп 1991.



^ у п ік іе т  /пі8/с/еп ^е8/с/е ХУП-'тес/пусЬ, кіеду Вг/е8с псіегріа! родс/аз 
копйікіб^ ^о^еппусЬ.

Кзі^ді, кібге р г /е іт а іу , го/рго8/опе /о8Іа!у /додпіе /  р о т /е с Ь п у т  8сЬе- 
т а і е т  і рока8асу_)путі го /рог/^д /еп іаті тоіад/, кібге /десудо^аіу 8і§ го/- 
сі/іеііс ̂ е т і^ д /у  ^ш ескіті /а к іад ат і 8/коіпуті, ЬіЬііоІекаті рцЬііс/путі і 
дпсЬош еш Іжет каіо ііск іт56. |ак  8і§ ока /^е , к^і^до/Ьіогу кЫ /Іого^  Ьг/е- 
8кісЬ 1о сіека^у ргоЬіет Ьада^с/у, ^ у та д а ^ с у  ̂ едпак ̂ е8/с/е п/преіпіа^- 
сусЬ Ьадап /годІо^усЬ. ^уда^е 8і§ ^едпак, 2е ду^ропціету д/і8 с іека^ут  
п іе т у к іе  т а іе г іа іет  до гекошІгаксД піе Іуіко ііс/Ьо^едо с/у 1ге8сіо^е§о 
/а^оЬп ІусЬ ріасб^ек, аіе рока/апіа /а8ад Ш пксрпо^апіа ЬіЬііоІек ̂  іпіеге- 
80)^сут 8годо'Ш8кп тіе^8кіт і рг/е8іед/епіа 8Іорпіо^е} де8ІгаксД ІусЬ /Ьіо- 
г6^ р о с /^ т /у  р /  од XVII то

319

56 8/ц ікіп  М. 2 ату к ап іе  ЬіЬііоІек роккісЬ  па Ьіішіе ро гокц 1863 // Р г /е д і^  Ні8Іогус/пу. 1932. 
Т. 10 (30). 8. 85 ; №8а8 |., 2  й/іе^бш дгаЬіегу і п і8/с/епіа роккіедо т іе п іа  ко8сіеіпедо р г /е / 
Ко8;ап ш 8шіеііе 8шіайес1ш го8у;8кісЬ (1655—1925) // Р г /е д і^  Ро^8/есЬпу. 1936. Т. 210. 
8. 64.
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РЭЗЮМЭ 

Івона Петшкевіч

Бібліятэкі брэсцкіх каталіцкіх манастыроў

Землі ў басейне Буга і Мухаўца, а таксама горад Брэст, як сталіца 
ваяводства, вельмі рана сталі месцам заснавання шматлікіх лацінскіх 
манастыроў, як жаночых, так і мужчынскіх. Пра стан на ХУІІ стагод- 
дзе цікавай крыніцай інфармацыі з’яўляецца захаваны ў бібліятэцы 
Віленскага універсітэта вопіс каталіцкіх манастыроў, што існавалі ў 
Брэсце ў 1688 г., аўтарства Ёахіма Гжымалы, мясцовага бернардынскага 
прапаведніка. Свае манастыры заснавалі шматлікія мендыканцкія 
ордэны: з бернардынамі і дамініканамі на чале, але таксама супольнасці 
эрэміцкія і клерыкі рэгулярныя. Першымі былі аўгусціяне — 0гдо Еге- 
т і і а г а т  8апс1і Ац§ш1:ті, з фундацыі, паводле традыцыі, вялікага князя 
Вітаўта. Яны мелі ў горадзе канвент і касцёл Святой Тройіцы. Прынята 
лічыць, што манастыр паўстаў яшчэ ў 1380 г., гэта была першая манастыр- 
ская фундацыя на землях Вялікага княства Літоўскага. У Брэсце існавалі 
манастыры: бернардынаў з касцёлам Яна Хрысціцеля; дамініканаў з кас- 
цёлам Святой Сафіі; езуітаў з калегіумам і касцёлам імя Іісуса і святога 
Казіміра Каралевіча, а таксама трынітарыі з рэзідэнцыяй і касцёлам Свя- 
той Тройіцы. З жаночых — бернардынкі і брыгіткі. Чарговай фундацыяй 
у горадзе быў манастыр камуністаў-бартошкаў, у сувязі з арганізацыяй 
мясцовай семінарыі. Трэба таксама ўспомніць пра канвент базыльянаў,
з якім быў звязаны брэсцкі кашталян і творца Брэсцкай царкоўнай уніі 
Адам (Іпацій) Пацей.

Да сёння захавалася вельмі мала дакументаваных знакаў прысутнасці 
кніг у брэсцкіх манастырах. У беларускіх, літоўскіх і польскіх зборах зна- 
ходзяцца нешматлікія рукапісы і друкаваныя кнігі, звязаныя з літургіяй, 
духоўнасцю, прапаведніцтвам, школьнай і навуковай працай мясцо- 
вага асяроддзя каталіцкіх манастыроў. Захаваліся, аднак, сведчанні — 
галоўным чынам спісы маёмасці пад час візітацый — датычныя стану 
функцыянавання ўспамянутых асяродкаў у ХУІІІ, а таксама ў ХІХ ст. 
Дзякуючы ім можам уявіць, якімі зборамі кніг яны некалі карысталіся. 
Найбольшыя калекцыі паміж брэсцкіх кляштараў, мелі езуіты і 
аўгусцінцы, акрамя іх можна назваць бернардынаў і дамініканаў.



Езуіты ў Брэсце мелі напачатку місію, потым яна ператварылася ў 
рэзідэнцыю, а нарэшце ў манастыр і калегіум (СоІІедшт 8аріеЬапцш, 
1633—1773). Бібліятэка, напачатку невялікая, паўставала з закупаў і 
дарункаў, у т.л. Войцеха Лахоўскага ў 1676 г. Да 1693 г. бібліятэка атры- 
мала суму 300 злотых, ад якой штогод выдзялялася квота на закуп кніг. 
У 1729—31 гг. у сувязі з разбудовай калегіума бібліятэка атрымала добрае 
памяшканне і інвентар, выкананыя езуіцкім майстрам Янам Казімірам 
Паўлікам, а таксама невядомым свецкім мастаком. На адкрыццё былі 
падрыхтаваны спецыяльныя вершы ў гонар Сапегаў. Дзякуючы мецэ- 
нацтву Яна Фрыдэрыка Сапегі, які ў 1731 г. ахвяраваў 300 тамоў вар- 
тасцю 2000 злотых, а пазней памнажаў зборы, бібліятэка стала хутка 
развівацца. З часам кнігазбор быў добра апрацаваны (яшчэ перад 
Другой Сусветнай вайной быў даступны каталог гэтага збору). Падчас 
касацыі ордэну іезуітаў бібліятэку, як і астатнюю маёмасць, апісалі. На 
той час яна налічвала 1732 тамы. Кнігі перадалі для мясцовых школ, 
саму каллегію і частку кніг прынялі базыльяне. З часам кнігі разышліся. 
На іх сляды сёння можна натрапіць у розных кнігазборах, прыкладам 
з’яўляецца Огдіпцш Кедпі РоІопіае 1587 г., з запісам «Вге8Іеп8і8 СоІІедіі
8.І.», які знаходзіцца ў бібліятэцы Акадэміі Навук у Вільні.

Значным кнігазборам валодалі таксама аўгусціяне, якія напачатку 
мелі свой манастыр «ехіга сіуйаіет» (за горадам). Аднак гэты манастыр 
згарэў падчас аблогі Брэста ў 1666 г. «Адбудаваны са складак абывацеляў» 
манастыр перанеслі ў 1672 г. у цэнтр горада. Бібліятэка аўгусцінцаў 
налічвала 1 201 кнігу. «Бібліятэку страціў гэты манастыр праз пажары
— першы раз у 1802-м, а другі раз у 1808 г.» — нават у 1820 г. колькасць 
кніг толькі дасягнула лічбы 180, гэты невялікі кнігазбор праіснаваў да 
ліквідацыі манастыра. Нялёгкі лёс быў і ў дамініканскіх кнігазбораў. 
Існуючы ў Брэсце ад 1626 г., манастыр атрымаў фінансавую падтрымку 
брэсцкай мяшчанкі Сафіі Бухавецкай, якая ў 1635 г. фундавала яму кас- 
цёл. Пры візітацыі 1816 г. адзначалася, што бібліятэка складаецца з 18 
кніг, астатнія згарэлі ў пажары 1801 г.

Цікава падаецца гісторыя бернардынскага кнігазбору. Самы стары 
вядомы яго каталог паходзіць з канца ХУІІІ ст., манахі карысталіся ім 
яшчэ на пачатку ХІХ ст. Вопіс 1820 г. паведамляе, што бібліятэка склада- 
лася з 439 тамоў, але ўспамянуты таксама «Кнігі розныя» у колькасці 335 
штук. У спісе 1822 г. сітуацыя падобная: названы касцельныя кнігі (21 
экзэмпляр), таксама спіс бібліятэкі, які ахоплівае 925 пазіцый у 24 тэма-
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тычных аддзелах. Пра тое, што ў бернардынскім манастыры кнігі збіралі 
ў некалькіх групах, згодна з тагачаснай манастырскай традыцыяй — 
сведчыць факт захавання (у бібліятэцы ў Курніку) кнігі з запісам: «Рго 
ге&гіогіо аррііса1[ш] [...] 1777 іп Сопуепіц Вге8Іеп8і 8пЬ Суагдіапаіп АКР 
Котцаіді Р еп ікотк і е_)шдет Сопуеп1ц8 Суагдіапі». Варта занатаваць і 
іншыя сляды брэсцкага бернардынскага кнігазбору: інкунабула Ері8Іоіае 
1атіііаге8 Ріп8а II, выдадзеная А. Кабергерам у 1486 г., эцьенаўская ВіЬііа 
1545 г. і СаіЬепа Фамы Аквінскага, 1528 г. выдання. На апошняй знойдзем 
запіс, які сведчыць пра колішнюю фундацыю бібліятэкі для братоў мен- 
шых, менавіта: «Магііпш 8 /у8 /котк і) Ері^сорш Ріосеп8і8 рго СоепоЬіо 
Вг/е8Іеп8і Р гаігат  М іпогат  де ОЬ^егуапІіа А° 1608 допауіі». Няшмат 
вядома пра зборы брэсцкіх трынітарыяў: у 1816 г. мелі яны 416 кніг.

Успамянутыя намі крыніцы не дазваляюць зрабіць комплексны аналіз 
праблемаў кнігі ў брэсцкіх канвентах. Старэйшыя захаваныя спісы мяс- 
цовых бібліятэк досыць познія, а датычная іх арганізацыі інфармацыя 
фрагментарная. Ёсць, аднак, цікавая інфармацыя (і магчымасць выву- 
чэння) структуры фондаў, сістэматызаваных паводле зместу, адносіны 
да забароненых выданняў альбо карыстання кнігамі, якія акрэслены як 
«рускія». Захаваныя спісы інвентароў дакументуюць той факт, што звы- 
чайна манастыры збіралі тыповую для свайго часу літаратуру.

Кнігазборы брэсцкіх манастыроў — гэта тэма, якая вымагае яшчэ 
дадатковай крыніцазнаўчай працы. Выдаецца, тым не менш, што ўжо 
сёння мы маем цікавы матэрыял для рэканструкцыі не толькі коль- 
касных ці зместавых характарыстык іх фондаў, але і крытэрыі і ўмовы 
функцыянавання бібліятэк у гарадскім асяроддзі і адсочвання этапаў 
разбурэння гэтых збораў, пачынаючы ўжо з XVII стагоддзя.

Пераклад Міколы Нікалаева
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Судьба бмблмотекм м архмва 
Березовского картузманского монастыря

Картузманскмй монастырь, заложенный в Березе в 1648 г. на средства 
подканцлера Велмкого княжества Лмтовского Казмммра Льва Сапегм, за 
свою более чем 200-летнюю мстормю повлмял не только на экономмче- 
ское развмтме Березы м окрестных населенных пунктов, но м стал куль- 
турным центром регмона. Монастырь не только дал новое названме — 
Береза Картузская, но м превратмл маленькое село в местечко, мзвестное 
далеко за гранмцамм повета. В первую очередь для нужд монастыря в 
Березе м окрестностях былм открыты кмрпмчное м мзвестковое пред- 
прмятмя, пмлорамы м мельнмцы. Стромтельство м последуюшее поддер- 
жанме монастыря в надлежаш,ем вмде требовало большого колмчества 
спецмалмстов разного профмля: от каменш^ков до художнмков, орга- 
нмстов м т.д. Только в самом монастыре согласно «Протоколу вмзмта 
костела за 1830 год»1 работалм м служмлм 59 жмтелей Березы.

1 'Ш гуіа ковсіоІа і кІа82Іогц ХХ. КагШгош ш дцЬегпі йгойгіеп^кіе] ш р о т е с іе  і йекапасіе 
ргцгап^кіш роІогопедо, о шіог8Іе ой шіа8Іесгка Вегегу. Рггег пагпасгопедо 2 гга^ц йіесег- 
^аІпедо шіІешкіда 2а гок 1830 оф гаш іопа і ш с2ІеггесЬ ед^ешрІагасЬ орі8апа, ВіЬІіоІека 
Когпіска РоІ8кіе; Акайешіі Ыацк, ВК 107; «Ьі!цапо-8Іауіса Ро8папіеп8іа. 8Ш^іа Ьі8Іогіса«, 
ІХ 2003. 8. 333—400.
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Монастырь за свон средства содержал в Березе школу, которая с 
перерывамм сушествовала от 1784 г. до закрытая монастыря в 1832 г. 
Так, в 1786 г. в школе было 36 ученмков, разделенных на два класса. 
Мзучалм онм следуюшда предметы: катех^з^с, чтенте, пмсанме, ар^ф- 
метаку, основы латанского языка, географмю ^ ^стор^ю Л^твы. 
В перш д 1793—1800 гг. школа была закрыта. В 1830 г. в школе было 17 
ученмков (16 мальчмков м 1 девочка). Предметы был^ такте: чтенме м 
п^сьмо по-русск^ ^ по-польскм, ар^фметака, хртетаанская наука, ^сто- 
рмя Старого ^ Нового завета, географмя ^ рело т ш зное пенте.

За время суш,ествованмя школы на деньга монахов получмлм обра- 
зованте десятк^, м даже сотн^ детей, которые моглм продолжать даль- 
нейшее обученте лмбо най™ работу в монастыре млм в другом месте. 
Так, напрммер, бывш^й учен^к школы М ^хал Позняк стал органмстом 
монастыря. Пр^ монастыре в конце XVII—начале XIX вв. сушествовалм 
аптека н лазарет для «бедных».

Картузшнскмй орден отлмчался строгам соблюдентем установлен- 
ного порядка внутренней ж ^зн^ монастырей. Одной мз особенностей 
данного ордена был уедмненный образ ж ^зн^ монахов. Согласно уста- 
новленному порядку монахм целую неделю ж ^л^ в отдельных кельях, м 
только по воскресеньям собмралмсь вместе для торжественной трапезы 
м песнопен^я. Часто этот орден называлм орденом «молчал^вых мона- 
хов».

Основное время монахм-картузы посвяшал^ ^зучен^ю Б^бл^^ м 
релотш зных кн^г. Кроме того, монахм зан^мал^сь разл^чным^ в^дамм 
ремесел, средм которых следует выдел^ть перептеыванте кнмг ^ разл^ч- 
ных документов. Мменно благодаря этому пр^ каждом картузшнском 
монастыре со временем образовалась значмтельная б^блш тека ^ арх^в. 
Березовск^й монастырь не был мсключенмем. К сожаленмю, в Березе 
^з богатой бмблштекм ^ арх^ва не осталось нм одной кн^га ^л^ доку- 
мента.

Березовской картуз^^ был посвяшен целый ряд мстормческмх ^ссле- 
дован^й. В основном это былм небольште стать^ обшего характера. 
Отдельно следует выдел^ть фундаментальное мсследованме Мар^м 
Поповской «Очерк по нсторнн березовской картуз^^, 1648—1831 гг.»2.

2 Роро^8ка М. Ку8 (І/іерш  кагШ/Д Ьеге^кіе; ш іаІасЬ 1648—1831 // А іеп ецт 'Ш іеш кіе, 'Мііпо. 
1938.



Поповская довольно подробно мзучмла архмв березовского монастыря, 
который хранмтся в отделе рукопмсей Вмленского унмверсмтета, м 
мспользовала матермалы этого архмва в своей работе. Непосредственно 
самой монастырской бмблмотеке Поповская уделяет мало внмманмя. 
Заслужмвает внмманмя мнформацмя о четырех кнмгах мз Березы, кото- 
рые находмлмсь в архмвах Санкт-Петербурга3.

Впоследнме10летсмтуацмямзменмлась,мврезультатеработымстормков 
(в первую очередь польскмх), которые занммаются картузманскммм 
орденамм на террмтормм Речм Посполмтой, был опублмкован ряд мнте- 
ресных статей м работ по этой теме. В Европе длмтельное время выпуска- 
ется журнал «АпаІегіа Сагіц^іапа», который публмкует статьм по мстормм 
картузманского ордена. Вышло уже около 250 номеров этого журнала. 
Отдельные статьм в нем былм посвяшены картузманскмм бмблмотекам 
м отдельным кнмгам (манускрмптам). Регулярно проводятся междуна- 
родные конференцмм мстормков, которые занммаются мсследованмем 
разлмчных мстормческмх м релмгмозных сторон деятельностм картузм- 
анского ордена.

Непосредственно теме бмблмотек картузманскмх монастырей на тер- 
рмтормм Речм Посполмтой посвяшена кнмга польского мстормка Кшыш- 
тофа Нежвмцкого «Бмблмотекм картузманского монастыря в Кашубах м 
его фмлмалов в Березе Картузской м Гмдле»4. Нежвмцкмй опмсал все 
кнмгм мз березовского монастыря, храняш,меся в настояшее время в 
Польше.

Также следует отметмть польского мстормка м вмце-дмректора 
Познаньского мнстмтута мстормм Рафала Вмтковского, который на про- 
тяженмм длмтельного временм занммается мзученмем картузманского 
ордена на террмтормм Речм Посполмтой м березовского монастыря. Вмт- 
ковскмй является крупнейшмм спецмалмстом по этой теме в Восточной 
Европе. Усмлмямм Вмтковского былм опублмкованы:

— «Хронмка березовского монастыря»5 — хронмка была напмсана 
березовскмм монахом Франтмшком Пасекой в 1748 г. м зафмксмровала 
намболее важные событмя за первые сто лет сушествованмя монастыря;

3 Роро^8ка М. 8. 85.
4 № ег2т с к і  К. ВіЬІіоІекі кагШ^Д к а82цЬ8кіе; ога2 ;е; копшепіош ШіаІпусЬ ш Веге^іе Кагішкіеі

і СіШасЬ, РеІрІіп, 2001.
5 Ра8іека Р. 8аесцІцш СагіЬц^іае Веге^апае. ВіЬІіоІека Когпіска РоІ8кіе; Акайешіі Ыацк, ВК 

106.
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— «Мстормческмй очерк по мстормм березовского монастыря, 1648— 
1831 гг.»6 — подробная м серьёзная статья с многочмсленнымм ссылкамм 
на документы;

— «Протокол вмзмта за 1830 год» — о нем мы пмсалм выше;
— м ряд другмх работ.
Также готовмтся к публмкацмм еш,ё одна березовская хронмка — 

«Первые 100 лет сушествованмя картузмм Святого Крмста в Березе...»7
Спмсок лмтературы по мстормм Березы м монастыря, который соста- 

вмл Рафал Вмтковскмй, дополненный ешё несколькммм мсследовате- 
лямм, включает около 100 статей м кнмг. Первая публмкацмя датмрована 
1650 г.

Монастырскме бмблмотека м архмв хранмлм не только теологмческме 
м релмгмозные кнмгм м манускрмпты, но м мзданмя по мстормм, геогра- 
фмм, ботанмке м другмм областям знанмй. В архмве хранмлмсь стармн- 
ные документы по мстормм города: прмвмлем королей м велмкмх кня- 
зей, хозяйственные м судебные документы домонастырского пермода на 
латмнском, польском м старобелорусском языках. В 1830 г. бмблмотека 
насчмтывала 2314 кнмгм м манускрмпта, в архмве хранмлось около 3000 
документов.

Счмталось, что большая часть бмблмотекм м архмва практмческм бес- 
следно утрачены в результате войн м мстормческмх лмхолетмй. До смх 
пор былм мзвестны только отрывочные сведенмя о структуре м составе 
бмблмотекм. Согласно документу, храняшемуся в одном мз архмвов 
Санкт-Петербурга м датмрованному 1860 г., «относмтельно кнмг после- 
довало высочайшее повеленме: 37 кнмг передать в Департамент Мно- 
странных Мсповеданмй; медмцмнскме сочмненмя (63 шт.) отослать в 
Вмленскую Медмко-Хмрургмческую Академмю, а все прочме духовного 
м светского содержанмя в Рммско-Католмческую Духовную Академмю в 
Вмльнм (мх чмслом 2134)»8. В 1842 г. Духовная академмя мз Вмльнм пере- 
носмтся в Санкт-Петербург. Сколько кнмг бывшего березовского мона-

6 'М й к о т к і К. 82кісе 2 ^іе^ош  кагіц^^і Ьеге^кіе; 1648-1831, «Ьі!цапо-8Іауіса Ро8папіеп8іа. 
8Ш^іа Ьі8Іогіса«, УІІ 1995 (<1шк 1997). 8 . 73—118.

7 Ра8іека Р. Ыі8Іогіа С епШ т Аппогцш СагіЬц^іае 8апс!ае Сгцсі8 ргоре В еге^ат іп ЬііЬцапіа 
8іІае соп^сгіріа а Ггапіе Ргапсі8со Ра8іека уісагіо аппо 1748, ВіЬІіоІека Когпіска РоІ8кіе] 
А к ай ет іі Ыацк, ВК 105.

8 Россмйскмй государственный нсторнческнй архнв, Санкт-Петербург (РГПА). Ф. 821. 
Оп. 125. Дело 2801. Л. 14.



стыря было перевезено в россмйскую столмцу, — немзвестно. В серед^не
XIX столетая польск^й теследователь М ацтевск^й прмвозмт ^з Росс^м 
в Польшу две хронмкм монастыря ^ «Протокол вмзмта костела ^ мона- 
стыря за 1830 год», которые впоследствмм часто мспользовалмсь ^сто- 
р^кам^ ^ частачно опубл^кованы в научной л^тературе. Недавно оба 
«Протокола вмзмта» был^ в ормганальном в^де (на латын^) опублмко- 
ваны в ^нтернете. В 20—30-х годах ХХ вв. результате обмена культур- 
нымм ценностямм между польской ^ советской сторонамм в Польшу 
был^ вывезены не менее 471 кнмг ^ манускрмптов березовского мона- 
стыря9. К сожаленмю, во время последней войны часть этого собранмя 
кн^г погабла, м до настояшего времен^ сохран^лось только 182 кнмга.

Большая часть архмва после л^кв^дац^^ монастыря была передана в 
рукопмсный отдел В^ленского унмверсмтета, где ^ хран^тся по настоя- 
шее время. Эта часть архмва частачно ^зучена, но, конечно, требует спе- 
цшльного ^ полного мсследованмя. Необход^мость углубленного ^зуче- 
н^я этого архмва подтверждает обнаруженте пр^мерно год тому назад 
ранее счмтавшегося утерянным «Протокола вмзмта костела ^ монастыря 
за 1820 год...»

Несколько слов о «Протоколе вю ^ та ...» Подобные Протоколы состав- 
лялмсь спецшльно пр^сланным^ духовнымм особам^, которые кон- 
трол^ровал^ состоянме монастыря ^ его хозяйственную деятельность. 
Такме в^з^ты про^звод^л^сь регулярно после вхожденмя Берёзы в 
состав Россмйской ^мпер^^. Обычно Протоколы ^зготавл^вал^сь в 
несколькмх экземплярах. Напр^мер, «Протокол вмзмта за 1830 год» был 
мзготовлен в четырех экземплярах. До последнего временм сч^талось, 
что сохран^л^сь два экземпляра только «Протокола за 1830 год» (хра- 
нятся по одному экземпляру в Польше м Лмтве). Можно сказать, что это 
была полная мнвентармзацмя монастыря, всего его ммушества м соб- 
ственноста.

Чтобы немного об’ьяснмть ценность этого документа, вкратце опм- 
шем содержанте «Протокола вмзмта за 1830 год» (был опублмкован 
польск^м ^стор^ком Рафалом Вмтковскмм в журнале «Ьі1папо-8Іауіса 
Ро8папіеп8іа» в 2003 г.). Документ ^меет 70 страннц рукоп^сного текста. 
Текст на польском языке.
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9 М е г г т с к і К. БіЬІіоІекі кагШгД..., 8. 316.
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О ш с а ш е  костела — подробное опнсанне внутреннего ннтерьера 
костела, перечень алтарей (было мх 13), опмсанме мебелм м разл^чных 
предметов (ковры, траурный катафалк м т.д.). Следует отметать, что 
отсутствуют какме-лмбо ^зображен^я внутренней час™ костела, ^ поэ- 
тому данное опмсанме является ун^кальным.

О пш анш  порядка духовной ж ^зн^ в монастыре — перечень н поря- 
док проведенмя релмгшзных р^туалов, подробный сп^сок предметов 
для проведенмя р^туалов (нак^дк^, покрывала, занавесы, балдахмны м 
т.д.).

Спш ок карт ^н  — подробное опнсанне (названте нзображення, раз- 
меры, авторство) ^ место нахожденмя картаны. Самая большая картана 
над главным алтарем ^мела размеры 6х3 м. Оп^сано всего 32 картаны.

Сп^сок предметов ^з редкмх ^ дорогах металлов (камней).
О пш анш  ^муш,ества ^  земель, пр^надлежаш^х монастырю н нахо- 

дяш^хся за пределамм монастыря (Береза, Бусяж ^ Рынковмчм).
Спш ок актов монастыря ^  новы х пост уплен^й б^бл^от ек^  — 

«Протоколы внзнта» за 1804, 1818, 1820, 1830 годы; ннвентуры за 1812 м 
1830 годы; кн^га умерш^х монахов м т.д.; перечень кн^г, пршбретенных 
в пер^од 1820—30 гг. (всего 137 кнмг). Спмсок грамот королей, декретов 
на землю м т.д. Некоторые документы на старобелорусском языке.

Спш ок монахов монастыря — фамнлня н ^мена, где роднлнсь, воз- 
раст ^ т.д. Спмсок содерж^т 18 ^мен.

О пш анш  капл^ц  — каплнцы в Дедах, на стене около монастыря 
напротав католмческого кладб^ша, на перекрестке нынешнмх ул^ц 
Красноармейской ^ Комсомольской, в «доме Сапегов», в Бусяже м дру- 
гмх.

Ш кола пр^ монастыре — спнсок учен^ков (17 детей), перечень пред- 
метов м т.д.

«Протокол вмзмта за 1820 год» значмтельно более обш^рный, чем 
«Протокол вмзмта за 1830 год», м ^меет более 550 стран^ц. К сожаленмю, 
коп^я, предоставленная Рафало Вмтковскмм, не очень хорошего каче- 
ства (кннга была сфотограф^рована ц^фровым фотоаппаратом прм 
плохом освешен^^), ^ текст плохо чмтается. Там ^меется полный м под- 
робный сп^сок 2177 кнмг б^блш тек^; также пр^веден полный спмсок 
около 3000 грамот м документов, которые хран^л^сь в архмве мона- 
стыря. Мзученте этого документа может значмтельно расш^р^ть нашм 
познанмя внутренней ж ^зн^ монастыря, пр^неста новые мнтересные



факты по мстормм Березы м регш на, открывает новые возможноста для 
целенаправленного помска документов, наход^вш^хся в монастыре. Так, 
на страннце 356 «Протокола» запнсан документ «Коп^я фундац^^ пара- 
фшльного березовского костела», датарованный 1477 г., т.е. речь ^дет о 
документе, с которого начмнается мстормя Березы. В рукоп^сном отделе 
Вмленского ун^верс^тета хран^тся ор^ганал фундац^^ картузманского 
монастыря в Березе10.

В арх^вах Гродно ^ Санкт-Петербурга хранмтся обш^рная переп^- 
ска государственных учрежденмй Росс^йской ^мпер^^, относяшаяся 
к решенмю вопроса о будушей судьбе закрытого царскммм властямм 
монастыря м его ^мушества. Ммеюшаяся у нас незначмтельная часть 
этой корреспонденц^^ позволяет только прмблмзмться к ^зучен^ю 
заключмтельного этапа сушествован^я монастыря (соответственно 
бмблштекм ^ арх^ва). Дальнейш^е ^сследован^я в архмвах Гродно м 
Санкт-Петербурга11 способны выявмть новые документы. Мзвестно, 
напрммер, что в Росс^йском Государственном мстормческом арх^ве 
(Санкт-Петербург) хран^тся акт «Вмзмта Березовского костела»12, дата- 
рованный 1818 годом.

В настояшее время в картузшнском монастыре ведется подготовка 
к реставрацш нным работам. Цель — сохраненме сушествуюш^х 
построек. В будушем, вероятно, план реконструкц^^ может быть рас- 
шмрен. Монастырь, который дал нашему городу ммя м который очень 
много знач^т в мстормм города, заслуж^вает лучшей долм, чем заросште 
травой ру^ны.

10 ЬЫММБ Р101-71 ^ттеп8У8 Ь оп огут о т п іу т  еіагдііог Э еУ 8.Дакумент, у якім Андрэй 
Гембіцкі (Ап<1геа8 С етЬіскі), біскуп Луцкі і Брэсцкі, падцьвярджае дакумент польска- 
га караля і вялікага князя літоўскага Яна Казіміра Цоаппе8 С а8ітігш ), кгоіа роІ8кіедо і 
шіеІкіедо к^і^сіа Іііеш^кіедо, кіогу Ігаш ц тц іе  і р о іт е г й га  (Іокцтепі Гцпйасу^пу К агітіегга 
Ьеопа 8аріеЬу (Са8ітігц8 Ьео 8аріеЬа), ройкапсІеггедо 'МКЬ, роішіегйгопу йекгеіет  2 1635 
г., па Г2ес2 к1а82Іогц кагІЦ20^  гедціу 8ш. Бгцпопа ш Веге2іе (Веге2а).

11 РГМА. Ф. 821. Оп. 125. Д. 2801 Перепмска относмтельно картузтанского монастыря 
(1859-1869гг.); там же: Ф. 1284. Оп. 188. Д. 158 Перепмска относмтельно просьбы жмтелей 
Березы об восстановлен^^ старого костела в Березе (конец XIX — начало XX ст.).

12 Россмйскмй государственный мстормческмй арх^в, Санкт-Петербург. Ф. 822. Оп. 125. Д. 
424 «Вмзмт Березовского костела Пружанского уезда, Гродненской областа», 1818.

329

Судьба 
б^бл^от

ек^ 
 ̂

арх^ва 
Березовского 

м
онаст

ы
ря



330

СжіоіАгік ]оІапіа

КцІШга цту8Іоша 2акопош каІоІіскісЬ 
2іе т і Ьг^е^кіе) ХУІ—ХУІІІ ш.ш. 
2агу8 ргоЬІетаІукі

'М' <І2іе_)асЬ Козсіоіа каІоІіскіедо ш ек ХУІ 1о окге8 роігудепскіе^ одпо^у, 
Ь^д^се_) офош ед^із. па Ке&гтас_)§ і 2ш ^ 2апу 2 І у т  црадек геІіді^позсі ш 
Ецгоріе. Птоспіепіе 8і§ ро2ус_)і Козсіоіа ^  К2ес2уро8роШе_) ОЬо_)§а Каго- 
до^, 8Іа^^се§о 8і§ «о^іо^ 8^о^8ко8сі і ^у^пас^пікіет раігіоіу^тц»1, ш^2а1о 
8і§ 2 гогпуті д^іед^іпаті гусіа 8ро1ес2пе§о і аг!у8Іус2пе§о2, а Іакге ек8- 
рап8_)  ̂па 2гогпісо^апе еіпіс^піе і геІі§і_)піе 2іет іе  тсЬ о д п іе  рашіжа. Ка 
Іегепіе МіеІкіедо К8і^8І^а Ьйеткіедо ^у<І2іеІопо 3 діесе2_)е Іасіп^кіе: шІеп- 
8к^, гтцд^к^ і ^тоІеш Ц  ога2 с2^8сіо^о ІпсЦ, а Іакге ппіск^ агсЬідіесе2_)§ 
роІосЦ, діесе2_)§ тоІод^ітіегеко-Ьг^е^к^, рішко-Ш готкз. ога2 рга^о^Іа^пе 
Ьі8кцр8І^о ^  МоЬуІеше3. КаІоІіссу Ьі^кцрі діесе^^аІпі 2о8ІаІі 2оЬо-т^2а т  до 
_>ак па^82уЬ82е§о ^рго^ад^епіа ^  гусіе ге& гт 8оЬогц Тгудепскіедо (1545— 
1563). Ш Вестеіыш йе тедыІагіЬыв еі шопіаІіЬыв (8е8_>а 25/А 8оЬогц) 8ргесу2о-

1 ТороІ8ка М.В.: 8ро1ес2еп8Ішо і кцІШга ш 'МіеІкіш К8і§8Ішіе Ьііеш^кіш ой ХУ йо ХУІІІ 
шіекц. Ро2пап-2іеІопа Сога, 2002. 8. 244.

2 Рг^етіапу  ш роІ8кіш каІоІісугшіе ХУІ ш. ^Ц2а1у 8і§ 2 окге^еш, окгевІапуш ;ако 2ІоІу 
шіек К2ес2уро8роІіІе;. Рог. К1ос2о^8кі 1., МйІІегоша Ь., 8кагЬек 1. 2агу8 ^іе^ош  КовсіоІа 
каІоІіскіедо ш РоІ8се. Кгакош, 1986. 8. 84 і па8І.

3 СІодег 2. Сеодгайа Ь і8Іогус2па 2іеш ^ашпе; РоІ8кі. Кгакош, 1903. 8. 271—318; Ьііак 8. 
8ішкШ га ІегуІогіаІпа КовсіоІа 1асіп8кіедо ш РоІ8се ш 1772 гокц. ЬцЬІіп 1980; Іепге: КовсіоІ 
1асіп8кі ш К2ес2уро8роІіІе; окоІо 1772. 8ігцк!цгу айшіпі^ігасуіпе. ЬцЬІіп, 1996.



^апо ш іа^ у  рга^пе, оЬ о 'т^2Ц)^се ^ е  т^у^ікісЬ  «2§ го та^ 2епіасЬ і к1а82- 
ІогасЬ, коІедіасЬ і дотасЬ  2акоппусЬ [...] ^едІе 2а8ад до^оІпе^ гедпіу аІЬо 
коп8І:уШс)і»4, со 2пас2^со ^ріуп^іо па го^^о^ і о д п о ^  ^акопож

Ка оЬ82аг2е ^о^е^од^І^а Ьг2е8коШ еткіе§о ^  XVIII ж  Ш пксрпо^аіу 
32 к1а82Іогу 2акопо^ т^8кісЬ, герге2епШ_)^се т^у^ ік іе  &гтас_)е: т п і82е 
(Ьепедукіупі, су8Іег8і, кагіц^і), капопіскіе (погЬегІапіе, Ігупііаг^е), теп - 
дукапскіе (дотіпц^^са Югтасіа: андшііапіе, дотіпікапіе, кагтеІісі Ьо8і
і 1гапсі82каше гогпусЬ оЫ етапсД,) ога2 кІегускіе (_)е2шсі і рі_)аг2у) 5. 2 
д о т о ^  геп^кісЬ Ьегпагдупкі і Ьгудідкі т іа іу  8^о^е тро1по1:у ^  Вг^езсіп 
Ь й е т к іт 6, од 1596 г. 8Іо1ісу ^о^е^од^І^а.

2акопу, 2§одпіе 2 ̂ іа^п ут  сЬагу^таІет і рг2у ^Ц  ге1і§і_)по8сц, а іто ^ ап ^  
рг2е2 гедпіу і кошІуШсіе, ^ука^у^аіу  акіу^позс ^  гогпусЬ д^іед^іпасЬ 
гусіа Козсіоіа і о^с^е^педо ^роіес^ешіжа 2іе т і  Ьг2е8кіе_). БцсЬош еш І^о 
ІасіП^кіе рг^еде т 2у8і к і т  роде^то^аіо ргасе дп82ра8Іег8кіе, ка^под^іе^- 
8кіе, геко1ексу_)пе і ті8у_)пе, геаЬ^о^апе ^  рагайасЬ, 8апкіцагіасЬ, к1а82іо- 
гасЬ геП^кісЬ і д^огасЬ7. ^ а г п а  Ьуіа Й2іа1а1по8с едпкасуіпа: ^е^п^ігепа, 
_>ако еіар &гтас_)і, ^  Югтіе 8Шдіо"№ 2акоппусЬ, 2^1а82с2а 8Ш дшт геіогукі 
с2у 8Іпдіо^ Ыо2ойс2по-1ео1о§іс2пусЬ, ога2 2е^п^1г2па, оЬе^тц^^са 82ко1пі- 
с т о  згедпіе, е1етеп1агпе і 2а^одо^е8. Б о т у  8Шдіо"№ па_)с2§8сіе_) Ько^апо 
^  дпгусЬ сепІгасЬ тіе_)8кісЬ, кіоге 2ага2е т  Ьуіу 2пас2^су т і о8годкаті 
кц1іша1путі, _)ак Вг2е8с Ь й е т к і с2у Ріп8к. Ш 2акоппусЬ о8годкасЬ к82Іа!- 
сепіа роде^то^апо Іакге ргас^ п а п к о ^ , рг^еде т 2у8і к і т  2 2акге8п рі8- 
т іе п п іс т а  1ео1о§іс2по-й1о2ойс2пе§о, ка2под2іе̂ 8І^ а  с2у а^сеіукі9. Т^ог- 
с2о8с 1а піе_)едпокгоШіе Ьуіа рпЫіко^апа ^  рго^ад^опусЬ рг2е2 2акопу 
дгцкагпіасЬ. Од к1а82Іого^ гешкісЬ ос^екшапо рг^еде т 2у8і к і т  дЬа!о8сі

4 Э о кц теп іу  8оЬогош р о ^ 82есЬпусЬ. Т о т  4 (1511—1870). Оргас. А. Вагоп, Н. Ріе1га8. Кгакош, 
2005. 8. 807 (го2^2іа1 22).

5 Эапе 2оЬ. Ьііак 8. Аі1а8 Ко8сіо1а каІо1іскіедо ш К2ес2уро8ро1іІе; ОЬо^да пагойош ш XVIII ш. 
ЬцЫіп 2006; Кго1ік Ь. Огдапі2ас;а йіесе^Д Іцскіе; і Ьг2е8кіе; ой XVI йо XVIII шіекц. ЬцЫіп, 
1983. 8. 355-356.

6 В о гк о тк а  М. 2акопу геп^кіе ш Ро18се ш окге8іе роігуйепскіт  // 2акопу і к1а82Іогу ^  
Ецгоріе §гойко«'о-'М8сЬойпіе] X—XX т е к .  Кей. Н. Сар^кі, 1. К іо с^ о тк і. ЬцЫіп, 1999. 8. 
207.

7 Р1ада 1. П2іа1а1по8с ^Ц82ра8іег8ка 2акопош ш йгцдіе; роіошіе XVIII ш[іекц]: 1767—1772. 
ЬцЫіп, 1986.

8 РіесЬпік Ь. 8ет іп аг іа  Йіесе2;а1пе ш Ро18се ргоша^2опе рг2е2 Іе^шіош ой XVI йо XVIII 
шіекц. Кгакош, 2001.

9 Р1ада 1. Рогтас^а і к82Іа1сепіе йцсЬошіеп8Іша 2акоппедо ш К2ес2уро8ро1і1е; ш XVII і XVIII 
шіекц. ЬцЫіп, 1998.
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о ІіШгді^ і шодШе^педо т р а г с іа 10, Іакге ^  & гтіе  рго^ад^опусЬ гекоІек- 
с_)і, пс2е8Шіс1ж а ^  пгос2у8ІусЬ паЬогешІжасЬ ога2 ^  рг2укІа82ІогпусЬ Ьга- 
сІжасЬ11, 8кцріа_)^сусЬ рг2ед8Іа'тсіеІі гогпусЬ 8Іап6-№ 2акоппісе 2а^то^а1у 
8і§ Іакге д^іаЫ позсц едпкасуіп^, сЬагуІаІу^п^ і пак1адс2^, сЬос ^  окге8іе 
роігудепскіт одгапіс^оп^ ^шо^о рг2е8Іг2е§ап^ кІап^ш^.

Рогтас_)а дпсЬо^а і іпІеІекШаІпа 2акоппік6'№, рг^еде т 2у8і к і т  кар1а- 
по^, десудо^а1а о сЬагакіег^е і к82Ы сіе ісЬ р62піе_)82е_і ргасу, а ш ^с і 
^ р 1у т е ,  _>акі ^ у т е г а І і па гусіе геІі§і_)пе, кцІІцгаІпе і 8ро1ес2пе 2т ^ 2апусЬ
2 п іт і  згодо^і^к12. 2а род^іа^о^е паг2^^2іе геаІі2ас_)і ро^о1апіа, 2§одпіе
2 сЬагакіегу8Іус2п у т  дІа дапедо 2акопц сЬагу^таІет, ц^па^апо ІекШг^ 
оф о-тедпіо  доЬгапусЬ к8ц§, кібге 81пгу1у ротос^  ^  пошс^асіе і 8ІпдіасЬ, 
а Іакге рорг2е^2а1у ^ 2іа1аІпо8с ка2по^2іе̂ 8к^ с2у п а п к о ^ , ^іапош^с род- 
8 Іа ^  2акоппедо ^ аг82ІаШ: «прга'тапіе 2а8 папкі паІегусіе 8і§ одЬу^ас піе 
т о ге  Ье2 ц /у^ап іа к^цгек»13. Ос2у ш 8Іе _)е8І 2а1е т , ге ж кІа82Іог2е ЬіЬІіо- 
Іек^ Ц2па^апо 2а р і е т 82̂ . ро ко8сіеІе, роіі$$іты$ геІідіовагыш ікеваытыв, 
соеІевііа йопа.

Ке§п1§ і рг2ері8у доіус^^се гусіа тр6Іпо1у, 2^ 1а82с2а 2а8 8Іа1п1у, коп- 
8І:уШс)е с2у декІагас_)е, котепШ_)^се і оЬ)а8піа_і^се го2Й2іа1у ге§п1у, ^ га 2 2 
д од аіко^ут і р га^ ат і, іакіус^піе погтці^суші ІгуЬ гусіа ^  кІа82Іог2е14, 
п^па^апо 2а «орагсіе і Шпдатепі: са1е_) ду^сурІіпу 2акоппе_)». Ш 2акоппусЬ 
Іек^ІасЬ погтаІу^пусЬ роде^то^апо го'^піег 2а§адпіепіа ш іа ^ о д а т т а  
ЬіЬІіоІес^педо, сЬос ^  гбгпут 2акге8іе ^  ро82с2ед6ІпусЬ 2акопасЬ (82с2е- 
дбІпіе _>е2шсі оргасо^аІі одгфпе, 82с2е§61о^е рг2ері8у, одпо82̂ се 8і§ до 
ог§апі2ас_)і і Шпксіопо'^апіа ісЬ ЬіЬІіоІек). Ка сЬагакіег дготад^опусЬ к8і§- 
до^Ьіого^ ^р1у^а1у 1г2у §16^пе с2уппікі: едпкас_)а 2акоппа, ргаса дш^ра- 
8Іег8ка і адтіпі8Ігасу^па ога2 Й2іа1аІпо8с папко^а. Ка_)с2§8сіе_) ^у^пас^апо 
к8і^§о2Ьі6г <іо пгуікц са1е_) "№8р6Іпо1у, окге8Іапу _)ако ЬіЬІіоіНеса тадпа, сопуеп-

10 ^ і^ с е ; па Іе т а і  8у1цас;і гакоп6ш геп^кісЬ 2оЬ. Вогко^8ка М. 2акопу геп^кіе ш РоІ8се ^  
окге^іе... 8. 198 і па8І.

11 РІада |. Вгасіша геІіді)пе ш Кгесгуро^роІіІе; ш ХУІІ і ХУІІІ т е к ц .  ЬцЬІіп, 2004.
12 Ыа Іеп Іе т а і  2оЬ. РІада |. Рогтас)а і к82Іа1сепіе йцсЬошіеп8Іша... Іепге: 2акопу т§8кіе ^  

РоІ8се ш 1772 гокц. Т. 2. С2. 1. Пц82ра8Іег8Ішо. ЬцЬІіп 1991, а Іакге: Сг2еЬіеп Ь. 'МЫагі 
]е2ціі6ш йо гусіа геІіді)педо і кцІІцгу па Кге^асЬ ^ с Ь о й п іс Ь  // КцІІцга іпІеІекШаІпа ^  
2акопасЬ роІ8кісЬ ш ХУІІ і ХУІІІ шіекц. Кей. М. ЬоЬо^ек. Кгак6ш, 2006.

13 РіЛ урс2ак-М а]еготс2 М. ВіЬІіоІекі і ЬіЬІіоІекаг8Ішо 2акоппе па ^8сЬойпісЬ 2іешіасЬ 
К2ес2уро8роІіІе; ш ХУІІ—ХУІІІ шіекц. 'Мгос1а«', 1996.

14 Сшіо2^ 2ік |. Рі8шіеппіс1шо ргадшаіус^пе ш кІа82ІогасЬ геп^кісЬ ш ХУІІ—ХУІІІ шіекц. 
2агу8 ргоЬІешаІукі. // Рі8шіеппіс1шо ргадшаіус^пе ш РоІ8се йо копса ХУІІІ шіекц па ІІе 
р о ^ 82есЬпуш. Кей. |. Сапсе^8кі, А. 'М а1к6ткі. ОІ82Іуп, 2006. 8. 43-59.



ііі, соттыпів, «8ро1па», «коп^епска» іір. ога2 огдапі^о^апо к^і^до^Ьіогу род- 
г^с^пе, 8рес^а1і8Іус2пе: ^  пошдасіе, ге&кіаг^ц, іпйгтегіі, аріесе, п рг^еіого- 
пусЬ, каре1апо^, ^  2акгу8Ііі, па роІг^еЬу ка2под2іе_)6"№, рго^е^ого^, 8Шдеп16мг, 
па^у^апе пр. ЬіЬІіоіНеса ргае/есіі, потўаскіе, ІіЬгі сНогаІе, ^  Іу т  Іакге 2Ьіогу 
^у^2іе1опе — ІіЬгі ргоНіЬііі, со Ье2ро8гедпіо 2арі8у^апо па е§2е т р 1аг2асЬ 
к^і^гек. Бодаіко^о 8Іо8о^апо ріес^^сіе, ек^НЬгі^у і іппе 2пакі тоЫпо^сю^е. 
Бесеп!га1і2ас^а ЬіЫіоІекі Ьуіа 2а1е т  кошек^епс)^ рг2е2пас2епіа і 8ро8оЬп 
пгуіко^апіа к^і^до^Ьіога. 2а ЬіЬ1іо!ек§ Ьу! о ф о ш е д 2іа1пу ^у^пас^опу 
«парс^еш^у» 2акоппік: агтагіц 8 с2у рге&кі. П ^е^шіо^ оЬ о 'т^у '^аІа  до 
12-рцпкіо^а гедпіа, до1ус2^са к^цд 2ака2апусЬ, р о т іе 82с2епіа ЬіЬ1іо1ес2- 
педо і 8ро8оЬц піогепіа І а т  к8ц§, 2а8ад ісЬ цдо8І^рпіапіа, 2акцрц і дгота- 
д^епіа, Іжог^еша к^і^до^Ьіогб^ родг^с^пусЬ, а Іакге 8рі80̂  і іп^епіаг^у, 
оргасо^у^апусЬ рг^еде т 2у8і к і т  ^  пкіад^іе д ^ іа іо ^ у т15.

Ш XVI—XVIII ^ . па 2а8адпіс2у 2г^Ь к1а82ІогпусЬ ЬіЬ1іо1ек 8к!ада!у 8і§ 
ргасе огудіпа1пе і іШтас^опе, рі8аг2у ^Іа^пусЬ і оЬсусЬ, 2 2акге8П т 2у8І- 
кісЬ ду8сур1іп і рг^до^ 1ео1о§іс2пусЬ, ^  І у т  ^ у д 2іе1опе_) ро 8оЬог2е Тгу- 
депскіт (1545—1563) 12^ . 1ео1о§іі ро2у1у№пе_), 2 ІеоЬдц додтаіус^п^, 
ЬіЬ1і8Іук^, 1:ео1о§ц Ш пдатепЫ п^, т о га 1п^, 8рекц1а1у ^п^  і копіго^ег^уіп^. 
^ г а 2 2 аро1о§е1ук^ рг2ус2упі!а 8і§ опа до родіфіепіа 2па_)ото8сі Рі8т а  8мг. 
і Тгадус_)і, ^ріуп^іа па по^е ІІптас^епіа 1усЬ 1ек8і6"№ і 2па_)ото8с Ьі8Іогіі 
8оЬого^ і Ко8сіо!а (рос2^ікі 1:ео1одіі Ьі8Іогус2пе_і). ^ а г п ^  с2^8сц  ̂ Ьіогб^ Ьуіа 
1ео1одіа а8се1ус2п о -т і8Іус2па (<іотіпа)^са ^  к1а82ІогасЬ гешкісЬ); іп1еге8о- 
^апо 8і§ Іакге рі8аг8Іж ет  Ьадіодгайс^пут, ка2под2іе̂ 8І ^ е т  с2у 1іШг§ік^. 
Ка ро1г2еЬу 1іШг§іі дготад^опо окге81опе к^і^ді, Іакіе _>ак Ьге-тагее ^ га2 2 
к^і^даті ротоспіс2у т і: р8а!іег2е т , діпгпаіет, т а г 1уго1о§іпт і раігопаіет 
ога2 апІуЮпагее (^асЬо^аІу 8і§ Іакіе к^і^ді 2 да^пусЬ ^Ьіогб^ Ьегпагдупек 
Ьг2е8кісЬ і су8Іег80̂  ̂  'М'і8І:ус2асЬ16), до оф га-тапіа т 82у 8^. піе^Ь^дпе Ьуіу 
т 82а!у (_>ак т 82а! Ша к а г іт о ^  2 1679 г.17) 2 додаікаті: 1екс_)опаг2ет і е^ап- 
де1іаг2ет ога2 дгадпаіет, а Іакге сегетопіаг^е, гаЬгусе1е, гуіцаіу (^асЬо^аІо 
8і§ -ткш кіе  ^удапіе КііыаІе вастатепіатыт 2 1641 г. д1а кагШ2_)і Ьеге8кіе_)18) 
і ргосе8_)опа1у. Сготад^опо Іакге д^іеіа й1о2ойс2пе, рга^піс^е, тедус^пе,

15 СггеЬіеп Ь. Огдапігас^а ЬіЫіоІек ̂ егшскісЬ ш Ро18се ой XVI (1о XVIII ш. // АгсЬіша, ВіЫіоІекі 
і Мцгеа Ко8сіе1пе. 1975. Т. 30. 8. 223-282 ; Т. 31. 8. 225-282.

16 'Ш ік о т к і  К. Вепейісііпа ш гЬіогасЬ -№і1еп8кісЬ (XVI—XIX ш.) // АгсЬіша, ВіЫіоІекі I тц ге а  
ко8сіе1пе. 2002. 8. 325-382.

17 ВіЫіоІека Упішег^уіеска ш 'МПпіе, 8удп. III 18408.
18 ВіЫіоІека Упішег^уіеска ш 'МПпіе, 8удп. ЬК. 977.

333

КыІіыга 
чт

у$1от
а 

т
копот

 
каіоІіскісН

 
гіет

і Ьггезкіе]



С
т

оЫ
гі

к 
То

Іа
пі

а

334

ІіІегаШг^ кІа^ус^п^ і тр61с2е8п^, з^іеск^ і козсіеІп^ Ьі8Іогіо§гай§, 1ек8Іу 
шедус^пе, рга^піс^е с2у тр61с2е8п^ і кІа^ус^п^ ІіІегаШг^ рі^кп^.

№  шеІкозс 2Ьіог6^  ^р1у^а1о шеІе с2уппік6^ , ^ак 8уШас)а йпаш о^а 
(82с2ед6Іпіе і8Іпіепіе о8оЬпедо 1нпдп82ц, рг2е2пас2опедо па 2акцр к8ц§), 
роІіІука §гоша^2епіа 2Ьіог6'№, ̂ ге82сіе сЬагакіег рго^ад^опе^ рг2е2 2акоппі- 
к6"№ д2іа1аІпозсі19. 2 Ьіогу па^с^^зсіе^ Ііс2у1у од кіІкцд^іе^і^сш до кіІкцпа8Іп 
1у8і^су '№ оЬтіп6'№, со ^едпак оЬеспіе Ігцдпо ргесу2у_)піе о82асо^ас, Ь о ш ет  
п а^р іет 2пі82с2епіа ^о^еппе і рогагу, а па8І§рпіе ка8а1у 2акоп6^  ^  ХІХ 
^ . дорго^а^2і1у до го2рго82епіа, 2пі82с2епіа, а па^е! са1коші:е} Ііктдас)і 
кІа82ІогпусЬ 2Ьіог6^ , 2 кі6гусЬ к^і^гкі 1гайа1у до р а ш то ^ у сЬ , козсіеІпусЬ 
і ргу-^аШусЬ ЬіЬІіоІек, 2^1а82с2а ^  Міедпш, ВегІіпіе, 81 РеІег^Ьпгдц, ^у8Іа- 
ш апо  ̂ е па апкс^асЬ, ^  ап!ук^агіа!асЬ, ^ге82сіе 8рг2еда^апо па такцІаШг^
і пі82с2опо20. ОЬеспіе с2^8Іо ^едупут зІадет да^пусЬ к^цгпіс 8  ̂ ісЬ каіа- 
Іоді і 8рі8у ^  акіасЬ ш 2у1асу_)пусЬ (2асЬо^а1у 8і§ дапе т .  іп. дІа кІа82Іог6ш 
Ьг2е8кісЬ: ац§ші:іап6мг, Ьегпагдуп6^, дотіп ікап6^, 1гупі1аг2у21), а Іакге 
ро_>едупс2е е§2етрІаг2е ^  рашІжо-^усЬ і ргу-^аШусЬ ЬіЬІіоІекасЬ (т .  іп. ш 
ВіЬІіоІесе Шшег8у1:ескіе_і ^  МіІпіе, ВіЬІіоІесе ХХ С2аг1огу8кісЬ ^  Кгако- 
ш е, ВіЬІіоІесе К а г о д о ^  ^  ̂ а г 82аше, ЬіЬІіоІекасЬ кІа82ІогпусЬ).

Ш 2е8Іа-тепш 2 са1^ 6^с2е8п^ К2ес2уро8роІіЦ 2-отаса п^ад^ ^угагпа 
оЬеспозс па Іегепіе 2іе т і  Ьг2е8кіе_) т^8кісЬ 2акоп6^  т п і 82усЬ, _)е82с2е згед- 
піо^іес^пе^ рго^епіепс^і, кі6гусЬ к^і^до^Ьіогу рг2у^^1о 1п _>ако ^ук1адпік 
ро^іотц і сЬагакіегц 2акоппе_) кцІШгу іп1еІекШаІпе_). Ш ІаІасЬ 1648—1650 2 
ІЬпдас^і Ка2іт іег2а Ьеопа 8аріеЬу р о т іа !  _>едупу ̂  М іеІкіт К ^ і^ -т е  Ьііе^- 
8к іт  кІа82Іог кагШ26"№, шуШотапу ю  Веге2іе, 2̂ апе^ р6йпіе_і К агіш Ц 22. 2§од-

19 Рг2ук1айошо «адуіа депегаІпа сЬ сЬ отеш Іш а 8шіескіедо і 2акоппедо йекапаіц Ьг2е8кіедо 2а 
г. 1820 (КСІА ш 81. РеІег^Ьцгдц Р 822-12-2964) ш утіеп іа  ЬіЬІіоІекі ацдц8Ііапо«', Ігупііаг^у, 
Ьегпагйупош, су8Іег80^ , ш цк1а^2іе Й2іа1ошут.

20 СасЬ Р.Р. Ка^аіу 2акопош па 2іет іасЬ  йашпе; К2ес2уро 8роІіІе; і §І^8ка 1773-1914. ЬцЬІіп, 
1984; Іепге: Міепіе роІ8кісЬ 2акопош і ;едо Іо8у ш ХІХ шіекц. К2у т ,  1979; Іепге: Сеодгайа 
8ІгаІ 2акопош роІ8кісЬ ш копсц ХУІІІ і ш ХІХ т е к ц .  К2у т ,  1980.

21 Рог.: Ра82кіешіс2 У. Іпшепіаг^е і каІаІоді ЬіЬІіоІек 2 2і е т  ^8сЬойпісЬ К2ес2уро8роІіІе; йо 
1939 гокц. 8црІетепІ 2. Ро2пап, 2006.

22 Ту82кіешіс2 Е. 'Міайошо8с Ьі8Іогус2па о 2дгоша^2епіасЬ і іцпйасуасЬ ш^8кісЬ і геп^кісЬ 
кІа82Іогош Эуесе^Д 'МіІешкіе; // Тека 'Ш Іешка. Ыг. 3 (1858). 8. 244—246; Ка^2і82е т к і  Р. 
'Міайошо8сі Ь і8Іогус2по - 8ІаІу8Іус2пе о 2пакошіІусЬ ЬіЬІіоІекасЬ і агсЬішасЬ рцЬІіс^пусЬ 
і ргашпусЬ. Кгакош, 1875. 8. 2 ; Кцгс2е ^ 8кі |. Ві8кцр8Ішо т І е ш к іе  ой ;едо 2а1огепіа аг йо 
йпі оЬеспусЬ. 'МіІпо, 1912. 8. 47, 235, 261, 267, 314, 323 ; 'М й к о т к і К. Р іе г т ^ е  Іаіа кагІЦ2;і 
8апсІае Сгцсі8 ш Веге^іе // Ьііша і ;е; 8^8і е І 2і ой ХІІ йо ХХ шіекц. Кей. С. В1а82с2ук, А. Кі)а8. 
Ро2пап, 1994. 8. 137—146 ; Іепге: 82кісе 2 ^іе^ош  кагІЦ2;і Ьеге^кіе; 1648—1831 // ЬіШапіса-



піе 2е 8 ^ о іт  сЬагу2т а 1е т  2акоппісу §гота^2і1і к^і^ді 8ІП2^се гусіп дпсЬо^- 
петц, а Іакге ргасу п а п к о ^  і <іш2ра8І:ег8кіе_)23. Ка ро1г2еЬу 1і1пг§іі §готад2і1і 
дгако^апе: дгадпаіу (10 82Іцк), Ьге-таг2е (7 ™то1птіп6'№), ЬіЬег Ері^сорогат 
Аро8Іо1огат (1), Е^ап§е1іе (1), К о^у Те8Іатеп1 (1), Маг1уго1о§іпт Г2у т 8кіе 
(1), 8іаШ1:у кагіц^кіе (1), т 82а!у (18), ВіЬ1і§ (1) ога2 г^корі8тіеппе 4 р8а11ег2е, 
9 ап1уіюпаг2у і 3 адепду24. Ш 1820 г. ^  «Безсгіріо ЬіЬгогыт ВіЬІіоіНеса СагіНы- 
$іеп$і ехі$іепііыт» ^у^2іе1опо 10 д^іаіб^, о2пас2опусЬ дпгуті 1і1егаті а1іа- 
Ье1п і пцтегус^путі 8у§па1шаті, і'огтаі6'№ і п ц тегб^  Ьіег^сусЬ: Б гіа і I:
А 1 — ВіЬ1іа і _)е_) котеп1аг2е (70 ^удап, §!6^піе едус_)е ЬіЬ1іі 2 XVI і XVII 
те і е§2е§е2а), А 2 (т . іп. ^2іе1а 88. Вгапопа, Ацдшіупа, Вопа^епШгу, Ве11аг- 
т іп а  — 43 ро^уф), А 3 — (9 ро2ус_)і, т .іп . ЬіЬ1іа ЬеЬга_)8ка), А 4 — (27 ро2ус_)і, 
т .іп . Ьгешаг2е, р8а!іег2е), А5 (5 е§2етр1аг2у, т .іп . К о^у Те8Іатепі). Б гіаі II 
1ео1одіа 8сЬо1а8Іус2па і тога1па: В1 — ( 35 1от6^), В2 — (46 1гакіаі6"№, §16^- 
піе 1ео1одіі тога1пе_), т .іп . Іп$іііыііопе$ тогаІе$ Іш па А2ога), В 3 — (129 ргас, 
^8г6д кібгусЬ то гп а  ̂ у т іеп іс  т .іп . Сотрепйіыт іНеоІодіае тогаІі$ СаЬгіе1а 
Апіоіпеа, ЕпсНігійіоп Магііпа А2р1іспе1у), В 4 — (28 1от6^) і В 5 — (11 1ек8- 
16"№, т .іп . Ріоіга Капі2_)Ш 2а). Б гіаі III 1о К8і^§і 2 2акге8п 1ео1одіі коп1го^ег8у^- 
пе_): С 1 — (т.іп. кагдупаіа КоЬегІа Ве11агтіпа Оі$рыіаііопе$, 1^с2піе 16 к8ц§), 
С 2 — (35 ІуШІ6мг), С 3 — (63 ро2ус_)е), С 4 — (ш ^агіо 2а2пас2ус ргасе 8іа- 
пі8Іа^а Ог2есЬоткіе§о, 1^с2піе 7 ^оЬтт6 '№ ). Б гіаі IV 1о Ьі8Іогіа Ко8сіо1а: 
Б  1 — (<І2іе1а Вагопіц82а, В^откіедо, Іп$іііыііопе$ ЕссІе$іа$іісае, га2е т  72 ро2у- 
ф ) , Б  2 — (72 к^і^гкі, ^  1ут Мопытепіа ВУМ Сойпеп$і$ 8аріеЬу ога2 Бг^е^о 
хутоіа Ні$іогіа кгхуха $т%іедо Іаска ІаЫопоткіедо), Б  3 — (т.іп. Могіе йе 
Іа Тгарре, Ні$іогіа рошхесНпа, ^  8птіе 38 ро2ус_)і), Б  4 — (Ш т .іп . гу^оіу 
8іапі8Іа^а Ко8ікі, Ргапсі82ка К^а^егедо, К о^а СідапІотасЬіа Когдескіедо — 
га2е т  10 ро2ус_)і), Б  5 — (5 ІуШІ6мг). Б гіаі V 1о Ьі8Іогіа 8-теска і к8Ц2кі деодга- 
йс^пе: Е 1 — (т . іп. Аі1а8 Мегсаіога, Ьі8Іогіе г6гпусЬ рашіте, 1^с2піе 34 1:уШІу), 
Е 2 — (Ш ̂ утіеп іопа ]апіпа %ыусі$$кісН ігуыт/ом]апа 3 кгоіароІ$кіедо, едус_)а 

8прга81п 2 1754 г., 1^с2піе 25 ІуШІ6мг), Е 3 — (31 1от6^, §16^піе 2 XVIII т ) ,  
Е 4 — (25) і Е 5 — (12 к8Ц§). Б гіаі VI 1о ка2поЙ2іе̂ 8І^о: Р 1 — (1іс2пе едуф  
ка2ап, т .  іп. |акцЬа Ма88епі, |апа КіегетЬег§іц82а, 8іапі8Іа^а 82с2ерап о т  
8кіедо, РаЬіапа Вігкоткіедо — 1^с2піе 43 ргасе), Р 2 — (128 ргас Ьоті1е1ус2-

81ауіса Ро8папіеп8іа. 8Шйіа Ні8Іогіса, уо1. 7 (1996). 8. 73-118. № ег2т с к і  К. ВіЬ1іо1екі кагШгц 
ка82цЬ8кіе; огаг ;е; копшепіош Шіа1пусЬ ш Ьегегіе Кагіш кіе; і СіЛасЬ. Ре1р1іп, 2002.

23 'Ш гуіа Рцпсішгц Кагіцгу Вегегкіе; ш йіесегуі ̂ і1еп8кіе;... 2 1820 г. ЬРАН 694-1-3177. 8. 218 
і па8І.

24 ЬРАН 694-1-5248.
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пусЬ, ш.іп. _)е2шскіе§о ка2п о І2іеі Ыепгісп^а ЕпдеІдгауе), Р 3 — (ка2апіа ш.іп. 
Ь п іт к а  2 Сгападу, Ргапсі82ка Богпа, Ріоіга 8кагді — га2еш 74 ^тоІпшіпу). 
Б гіаі VII оЬе_)шц)е Іііегаіпг^ а^сеіус^п^. і іц с Ь о ^ : С 1 — (<І2іе1а зшескісЬ і 
2акоппусЬ ап1ог6"№, §16^піе _)е2ші6"№, су8Іег86"№, іошіпікап6'№, каг1ц26№ — 27 
ро2усД), С 2 — (ш.іп. Пеаігыт авсеіісыт, РгоЬу йысНа хакоппедо КоЬіеІ8кіедо, 
^2іе1а ВІо2̂ ц82а, Кок Ьодотуйпу Сапдепіедо РікцІ8кіе§о, 2,іагпо дотсхусхпе 
Іапа А піг2е_)откіе§о, Акайетіа роЬогпоіісі Міко1а_)а Мозсіскіедо — га2еш 141 
1:уШ16'№), С 3 — (ргасе Ка8рга БгцгЬіскіедо, ^о^сіесЬа ТуІкоткіедо, Іегешіа- 
82а БгехеІіп82а і іппе — га2еш 228), С 4 — (184 ро2ус_)е, ш.іп. піе2^укІе рорп- 
Іагпу Ігакіаі аІедогус^пу 2папу _)ако Оевійеговыв, ^  еіус_)і кгакоткіе_) 2 1734 г.), 
С 5 — (68 ро2усД), С 6 — (ш.іп. шодппскіе ^у іап іе  2 1604 г. Кедыіу зж 
Вепедукіа, Іпвітысііо тадівіті поуіііогыт Іапа а Іе8П Магіа — 43 ^тоІпшіпу). 
Б гіаі VIII 1о к^і^ді рга^піс^е: Н 1 — (ш.іп. кош ІуШ ф ога2 8ІаШ1:у 8е^шо^е 
(пр. Сгодпо 1726) і 8уподаІпе, 1ег 5іаіыі № X  Ьііеткіедо ^  еіус_)і шІешкіе_і
2 1693 г., 1^с2піе 52 ро^уф), Н 2 — (8Іа1п1у 8оЬога Тгудепскіедо, Бесгеіаііа 
раріега Сг2едог2а ІХ, Іі8Іу ра8Іег8кіе — 36 ро2ус_)і), Н 3 — (іп ш. іп. дгашаіука 
піешіеска 2 1777 г., Могаіпа паыка йіа вгкоі пагойом/усН 2 1785 г. — га2еш 41 
№оІпшіп6^), Н 4 — (10 ро2усД). Б гіаі IX 2а_)̂ 1у к^і^гкі ше<іус2пе і йІо^ойа:
І 1 — (ргасе шеіус2пе 8епег1іедо, АІек^апіга Ма88апо — га2еш 10 1ек8і6^),
І 2 — (30 ргас), І 3 — (ш. іп. РНіІозорНіа ргасііса еі $ресіаІі$, Тгакіаі о р$хсхо- 
ІасН, ^у іап у  ̂  8прга8Ь ^  1783 г. — га2еш 74 ро^уф), І 4 — (ш. іп. ЕпсНігійіоп 
тейісыт ргасіісыт 2 1654 г. — 1^с2піе 11 ро2ус_)і). Б гіаі X 1о к^і^ді йІоІодіс^пе, 
с2уІі дгашаіука: К 1 — (81а^пу 81о^пік АшЬгогедо КаІеріп82а, ргасе Ега2ша 2 
Ко11егіашц — 10 ро2ус_)і), К 2 — (апІоІодіе, Іі8Іу, 1ек8Іу 2 2акге8П 82Шкі огаіог- 
8кіе_) — 1^с2піе 20), К 3 — (81о^пікі 1асіп8кіе, дгашаіука 1асіп8ка, піешіеска, 
аІе Іакге Ыаыка ргхестко тотош) хатахіе йіа ро$рдІ$іма с2у Іп$ітыксуа 8оЬіе- 
8кіедо — 84 ро2ус_)е), К 4 — (41 1ек8і6^) і К 5 — (10 ро2ус_)і).

Е^с^піе ^ушіепіопо ж ро82с2ед6ІпусЬ І2іа1асЬ: І (154 к^і^ді), ІІ (249), 
ІІІ (121), ІУ (177), V (126), УІ (245), УІІ (67625), УІІІ (139), ІХ (125) і Х (165) — 
$ытта отпіыт ііЬгогыт №упіо81а 2 177 кзі^д26. Кзі^ді Ьу1у рг^есЬо^у^апе

25 О іс^уіапу ;ако 176 ргас. 8р і8 2 1820 г. ц^папо 2а 2адіпіопу. 2оЬ.: ~Ыіегхжіскі К. ВіЬІіоІекі 
кагІЦ2;і... 8 . 280, 296.

26 'Мд т^у ІасД  2 1818 гокц (ЬРАН 694-1-3354) Ііс2Ьа к^цд ш ро 82с2ед6ІпусЬ І 2іа1асЬ Ьу1а піесо 
іппа: ВіЬІіа 8асга — 160, ІеоІодіа 8сЬоІа8Іус2па і шогаІпа— 250, ІеоІодіа коп1гошег8у;па — 
130, Ьі8Іогіа Ко8сіо1а — 170, уагіі аціЬоге8 — 140, ка2п о І2іе;е — 240, а8се1ус2па — 640, 
ргашпіс^а — 134, ш еіус2па і йІо2ойс2па — 140, ШоІодіс^па — 160 і Ьгешіаг^у — 346, 1^с2піе 
2510.



о^оЬпе^ 8а1і, ^  82а&сЬ, о2пас2опусЬ 1і1егаті; 8рог2^ 2опо 1ег ісЬ ка1а1од. 
Бодаіко^о ^  1830 г. Ьу1о 2папе 40 г^корі86^, §16^піе о сЬагакіег2е 1і1цг- 
діс2п у т 27, 2 кі6гусЬ дш е кгопікі 2 XVIII т ,  ап1ог8І^а Ргапсі82ка Ра8іекі, 
оЬеспіе 8  ̂рг^есЬо^у^апе ^  ВіЬ1іо1есе К6гпіскіе} РА№8. Бо 1831 г. рг2е1о- 
гепі 2акцрі1і 64 1у1ц1у ^  137 ^ о Ь т іп асЬ  (1^с2піе ЬіЬ1іо1ека 1іс2у1а №6^ с 2а8 
2 314 1от6^)29, іппе ргасе то д іу  росЬод^іс од 2акоппік6^ , ̂ ак к^і^гкі рго^е- 
піепс^і оіотцпіескіе^ одпо82̂  8і§ до ^ 2іа1а1по8сі д^іеш^іедо рг^еога Іодоса 
ОрісЬа1а (2т .  1711), кі6гу рг2уЬу1 до егетц ^1а8піе 2 О іотцпса, родоЬпіе 
^ак 8Шдш)$су 1а т  2акоппік, Ка8раг Нерпег30. Ш к8і^§о2Ьіог2е дотіп о^аіу  
к^і^ді ^  ^§2укц 1асіп8к іт ,  2то1а82с2а 2 2акге8П 1ео1одіі а8се1ус2п о -т і8Іус2- 
пе_), па8І^рпіе тога1пе^ і ка2под2іе^8І^а, со ш ^ге 8і§ го^піег 2 о і^ а г іу т  
^  1667 г. к1а82іог2е пош сіаіет. Ш 1831 г. ^ га 2 2 ка^аЦ к1а82Іогц до82Іо 
до го2рго82епіа ЬіЬ1іо1екі. ОЬеспіе с2^8с 2е ^Ьіого^ 2асЬо^а1а 8і§ ^  ВіЬ1іо- 
1есе К а г о д о ^  ^  ̂ а г 82аше (175 №оЬтіп6'№), а Іакге ^  іппусЬ ЬіЬ1іо1екасЬ 
папко^усЬ31, 2^1а82с2а ^  81 РеІег^Ьпгдц.

ВепедукіуП^кіе орасі^о ^  Ногоду82с2асЬ рот1а1о ^  1662 г. 2 ШпдасД 
^о^е^оду ро1оскіедо Іапа Каго1а Корсіа. 2§одпіе 2 тедыіа топа$іетіотыт 
к1а82Іог ЬепедукіуП^кі Ьу1 «82ко1^ 81пгЬу Воге^», а 2акоппік 8р^^2а1 гусіе па 
^ а к е  д1а Вода, с^етц тіа1а 81пгус 1екіцга, піе 1у1ко ^  с2а8іе тоШ іІ^у, ргасу, 
ро8і1к6^, а1е і па гекгеас_)і.

Ко1§ 1екіцгу ^  гусіп т п і 82у т  оЬга2о^а1а ЬіЬ1іо1ека: «до8с 1іс2па, 8к1ада 
8і§ 2 ^ о Ь т т 6 '№  Ь1і8ко 2 1у8і^су. Рот1а1а опа од рос2^ік6^  Шпдш^ц 2 
досЬод6^ к1а82ІогпусЬ [...] ^  піе_) т і е 82с2^ 8і§ ^2іе1а 1ео1одіс2пе, і1птас2е- 
піа Р і8та З т ,  О_)с6"№ Ко8сіо1а Рот^есЬпедо, й1о2ойс2пе, Ьі8Іогіа ко8сіе1па
1 сут1па, оЬо_)§а рга^, ^ у т о ^ у  ка2под2іе_)8кіе_) і р о т 2есЬпе_), а8се1ус2пе і 
тога1пе»32, ж _)§2укасЬ 1асіп8кіт, то1о8кіт, ро18кіт, Го8у_)8кіт, едус_)і т .  іп.
2 ^епесД, К2у тц , Ва2у1еі, Рагуга, Ко1опіі, Ьір^ка, Міедпіа, Мо§ппс_)і. К8і§- 
§о2Ьі6г (■№§ о^доЬпедо ка1а1о§п «Сепега1е 8 п т т а г іц т  о т п іц т  1іЬгог[цт] 
іп ЬіЬ1іоіЬеса Мопа8Іегіі Са8Іго Са8іпеп8і8 а1іа8 Ногоді8сеп8і8 КерегіЬі1іпт 
соп8сгір1ц[т] атп п о  Б п 1783 г.», с2у1і 2а с2а86̂  ораіа А1Бэп8а Огап^кіедо33)

27 О т о т е п іе  і йгіе^е ~Ыіегхжіскі К. ВіЫіоІекі кагШгД... 8. 292-23.
28 ВіЫіоІека Когпіска РАЫ 8удп. 106 і 105. 2оЬ.: ^ і і к о ш к і  К. 8аесц1цт Сагіц^іае Вегега- 

пае // ЬіШапо-81ауіса Ро8папіеп8іа. 8Шйіа Ні8Іогіса» 1995. №  7. 8. 173—224.
29 Акіа т г у іа с у р е  ЬРАН 694-1-3774.
30 Т атге . 8. 308, 310.
31 Т атге . 8. 274. 2оЬ. пр. ВУ ш 'М агегате 8удп. 51423 Р го т р іц аг іц т  Р. 2еЬепІпега.
32 ВУ Ш 1по Р 4 А 2323.
33 Т атге .
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ц1о2,опо г^ес^о^о, о2пас2опо Іііегаші аНаЬеШ: А — ІіЬгі ВіЬІісі (аг 51 ро2у- 
с_)і, ^  1уш ЬіЬІіа ЬеЬга_)8ка) В ІіЬгі а8се1ісі Іаііпі — (ргасе Р. Агіа8а, Ь. ВІо8іп8а, 
Р. 8аІе2едо, Ь. РіпеІІедо — а ш ^с па^агпіе^^^усЬ рі8аг2у епгоре_)8кісЬ Іедо 
пцгіц), С А8се1а роІопісі ("т^к^^озС 6^ с 2е8пусЬ рі8аг2у ІеоІодіі а8се1ус2по 
- т і 8Іус2пе_), еіус_)е 2 ЬцЬІіпа, Како^а, КаІі82а, ^ а т а ^ у ) ,  Б  ка2п о І2іе_)е 
роІ8су (§16^піе _>е2шссу), Е Сопсіопа1оге8 (т.іп . ргасе Наскіедо, Ь п іт к а
2 Сгапаіу), Р ІіЬгі рЬіІозорНісі е1 та іЬ етаІіса  (§16^піе ргасе Агу8Іо1еІе8а) 
С ІіЬгі 8сЬоІа8Іісо-іЬеоІодіса (т.іп . ргасе Ріоіга ЬотЬагіа). Н ІіЬгі сап- 
опісі, I — ІіЬгі іЬеоІодісо-тогаІе8 (сотрепііа, 1ек8Іу т .  Вегпагіа), К ІіЬгі 
Ьі8Іогісі Іаііпі, Ь ІіЬгі уагіогцт та іе г іагц т  (Ш т .іп . Кгопікі 5 0  Вепейукіа 
'^д г^уп о 'тс^а , 0  кгыс]аіасН ^ 8Іг2ускіе§о), Ь кзі^гкі Ьі8Іогус2пе роІ8кіе, 
М ІіЬгі роІетісі, О ІіЬгі роІіІісі, Р к^і^гкі роІі1ус2пе, К ш іа^у, 8 ІіЬгі т е ііс і, 
Т гЬе1оге8,У роеіае, Ш 8уп1ахе8, X — гііпцш, 2  рапедігусі. 8рі8 2 1797 г. 
р о ^ 1аг2а 1еп цк1аі, 2 ^ у 82с2е§6Іпіепіеш ро2ус_)і: А (9 е§2ешрІаг2у ВіЬІіі і 
13 е§2. ^  21 ІошасЬ кошеп1аг2у і копкогіапсД), В (65 е§2. ^  90 ІошасЬ), 
С (о іро^ іе іп іо  42 е§2. ^  46 ІошасЬ), Б  (63, 145 ), Е (34, 44), Р (57, 131), С (30, 
101), Н (18, 28), І (33, 50), К (39, 52), Ь (7, 22), Ь (23, 30), М (10,11), N (5 е§2.),
О (12, 12), Р (8,12), О (17,17), 8 (12,15), Т (20,31), V  (14,14), Ш (15,9), Х (16,9), 
Х (16,9), У (16,12), 2  (10), іо  Іедо паІегу іо іа с  10 1ек8і6^ рапедігус2пусЬ і 
100 ^1о8кісЬ «іо паЬогеші^а 81п2^сусЬ» 34. Е^с^піе 3 462 1уШ1у, іо  кі6гусЬ 
па рос2^ікц ХІХ ^ . іо1^с2опо 97 '№оЬтіп6'№35.

2 а8Іо8о^апу р о І2іа1 г^ес^о^у ^Ьюго^ оЬга^ц^е 8&гу І 2іа1аІпозсі 
2акоппік6^ , а 2ага2е т  цка^оіе ^у^окі ро2іо т  ісЬ кцІШгу іп1еІекШаІпе_). ^  
ЬіЬІіоІесе орасі^а 2паІа21у 8і§ Ь о ш е т  т 2у8ікіе па^агпіе^^^е оргасо^апіа 
2 іапедо 2акге8П, е іу ф  2 роІ8кісЬ і ешоре_)8кісЬ ойсуп ігакаг^кісЬ.

Ш окге8іе 8ІагороІ8к і т  г6^поІе§1ут іо  ігако^апедо Ьу1 г^корізтіеппу 
оЬіед 1ек8і6"№ Ш ВіЬІіоІесе Ш ш ег8у1ескіе_) ^  'М'іІпіе 2асЬо^а1у 8і§ Ііс2пе 
г^корі^у рго^епіепс^і Ьогоіу8кіе_), оЬга^ц^^се 8Іа ііа  2акоппе_) Югтасіі, _>ак 
пр. 1гакіа1у Ыо2ойс2пе, ге1огус2пе, 1еоІодіс2пе (т .  іп. г^корі8 О. Вепеіукіа 
РоіІеткіедо, рго&^а Ьогоіу8кіедо, р о іет  р1оскіедо, Іекіога па каріІпІе депе- 
гаІпе_) 1774 г.), теіу1ас_)е, то іІіІе^п ік і, рогаіпікі іІа  пошс^ш^у, ка2апіа, а
Іакге р ізтіеппісі^о ргадта1ус2пе, 2^1а82с2а о ір і8у ге§п1у. 2  2асЬо^апусЬ 
коріі іг а к 6"№ ш а іо т о , ге Ьепеіукіупі 2а^то^аІі 8і§ і1цшас2еп іет  1ек8і6^,

34 ^А Н В  Р 1781. Ор. 32. Э. 186 Кеде8Іга ЬіЬІіоІек ро кІа82ІогасЬ дцЬегпі тіп^кіе] Іег^сусЬ ш г. 
1796.

35 ВУ ^ і Іп о  Р 4 А 2323.



коріо^аІі к^і^ді Іі1пг§іс2пе, _>ак ораі АІ& ш Огап8кі, кі6гу «сНдгош  к$і§ді г  
поіаті Ыа$пу цкц рі$апе го$іатІ» 36.

'М' 1670 г. 2 Шп іас)і р о ік о ш о г 2едо Ьг2е8кіедо Ец8ІасЬе§о Ту82кіе-шс2а 
2а1огопо о р ас і^ о  су8Іег8кіе ^  М і8Іус2асЬ 37. Су8Іег8і р о іо Ь п іе  _)ак Ьепе- 
іу к іу п і копсепІго^аІі 8^о^е гусіе ^ок61 тр6Іпо1о'№е_) ш о іІ іІ^ у , ісЬ 8Іа1п1у 
п ака2у ^ а 1у ш. іп. іп іу ^ і іц а Іп ^  і ^ Ь іо г о ^  ІекШг^ ге§п1у, с2у 1апіе 2Ш ^- 
2апе 2 кош рІеЦ  (соІІаІіо), ош а-та1у 2а8а іу  ^у р о гу с^ап іа  к^і^гек 2 ЬіЬІіоІекі 
ораскіе_) ога2 2а86Ь к^і^до^Ьіога роіг^с^педо, ^  к і6гуш  ш іапо 2§ го ш а І2іс: 
ВіЬІі^, ка1есЬі2ш  і ш агІугоІодіпш  г2у ш 8кіе, Ке§п1§ т .  В еп еіукіа , кош еп- 
1аг2е і о  піе_), І2іе1а 8мт. В егп агіа  ога2 «к^і^ді ^ п п ш  і О гііпагіі» . БЬа1о8с
0 ІіШгді^ ро^ш аіс^а  к 8і^§о2Ьі6г рг^есЬо^у^апу ^  2акоппуш сЬ6г2е і 
2акгу8Ііі. 'М' 1818 г. Ьу1о 1о 10 ш82а16'№, 3 адепіу, 2 е^апдеІіе, 4 р 8а1іег2е,
1 ап1у& паг2, 2 §гаіпа1у і 5 капс_)опа16'№, а Іакге 1 к^і^да іо  поіо^апіа пка- 
26^  г^^іо^усЬ  ога2 34 8Іаге к^і^ді сЬ6го^е38. Ш 1820 г. іо іа п о  5 ш82а16ш 
8"ш^1ес2пусЬ і 6 гекшаІпусЬ. Ш ІаІасЬ 1818-1820 2аге^е8Іго^апо Іакге 2а86Ь 
ЬіЬІіоІекі т р 6Іпе_), па к і6г^ 8к1аіа1о 8і§: 8 е§2ешрІаг2у ВіЬІіі, 69 к8Ц§ ІеоІо- 
діс2пусЬ, 212 Ыо2ойс2пусЬ, 61 2 2акге8П Ьі8Іогіі, 540 а8се1ус2по—шогаІпусЬ 
і 80 «кІа8ус2пусЬ пагоіо^усЬ»39. №е8Іе1у, ^  с2а8іе рогага ^  1827 г. ЬіЬІіоІека 
2о8Іа1а П82к о І 2опа, ро2о8Іа1о ^ 6^ с 2а8: 8 ЬіЬІіі, 52 1асіп8кіе і роІ8кіе 1ек8Іу 
Ыо2ойс2пе, 56 ргас Ьі8Іогус2пусЬ, 165 Ыо2ойс2пусЬ, 523 2 2акге8П ІеоІодіі 
іпсЬо^о8сі, 54 к^і^ді ЬошіІе1ус2пе ога2 69 І2іе1 кІа8ус2пусЬ40. Од61еш ш 
ЬіЬІіоІесе Ш8іускіе_) рг^есЬо^у^апо ок. 1 000 '№оЬ т іп 6 '№41, 2а8 рг2е і  ка^аЦ 
^  1832 г. тіа1о 8і§ ^  піе_) 2па^іо^ас — 82асппк6^  I. К цгс^еткіедо  — ок. 
1 50042

ВіЬІіоІекі 2акоп6^  т п і 82усЬ 2іе т і  Ьг2е8кіе_) пка^ц^^ і іокптепШ_)з 
2пас2^с^ гоІ^ к^і^гкі ^  с о І2іеп п у т  гусіп кІа82Іога. БоЬ6г рі8тіеппіс1^а, 
2то1а82с2а 1еоІодіс2педо, 8Іагапіа о д г о т а І 2епіе па^агпіе^^^усЬ го І2ітусЬ  
і епгоре_)8кісЬ 1у1ц16№, 8Іагаппе оргасо^апіе і о ір о -т е іп іе  рг^есЬо^у^апіе

36 'Ш ік о т к і  К. В епеіісііпа ш гЬіогасЬ шіІеп^кісЬ (ХУІ-ХІХ ш.) // АгсЬіша, ВіЬІіоІекі і Мцгеа 
Ко8сіеІпе. 2002. 8. 325—382.

37 КгоІік Ь. Огдапігас^а ііесе^Д 1цскіе; і Ьгге^кіе; ... 8. 355—356.
38 2оЬ. шігуіас^а 2 1818 г. ЬРАН 694-1-3354 огаг КСІА Р 822-12-2947.
39 Т атге .
40 Акіа шігуіасу^пе ЬРАН 694-1-4096.
41 Т у^гк іетсг Е. 'М іаіото8с Ь і8Іогус2па о 2д г о т а І 2епіасЬ і іцпіас^асЬ ... 8. 244; К аІ2і82е ^ 8кі Р. 

'Ш а іо то 8 с  Ьі8Іогус2по-8ІаІу8Іус2па о 2п а к о т іІ82усЬ ЬіЬІіоІекасЬ і агсЬішасЬ рцЬІіс^пусЬ і 
ргушаІпусЬ. Кгакош, 1875.

42 Кцгс2е т к і  |. Ві8кцр8Ішо т Іе ш к іе ... 8. 323.
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к8ц§ 8ш адс2^ о <іЬа1о8сі о кц1іпг§ цту81о^^ Іедо 8годо^і8ка, сЬос ос2у т 8сіе 
Ьадап ^ у т а д а  ког2у8Іапіе 2 2акоппусЬ 1іЬгагіі.

'М' Бесгеіыт йе гедыіагіЬы$ еі топіаііЬш 8оЬога Тгудепскіедо пака2апо, 
Ьу т 2у8су 2акоппісу і 2акоппісе «8Іо8о^а1і і рофог^^дко^у^аН  8̂ е  гусіе
2а8а д о т  ге§п1у, кі6г^ ^ЬЬо^аН, а рг^еде т 2у8ік іт ,  аЬу шегпіе 2асЬо^у- 
^аН 1о, со доіус^у до8копа1е§о ^уре1піепіа ісЬ 8Ь Ь 6'т>43. Та дЬа1о8с _>е8І 
^уга/п іе шдос^па ^  гусіп д ^ 6сЬ гешкісЬ 2акоп6^  2іе т і  Ьг2е8кіе_|: Ьгуді- 
дек і Ьегпагдупек. 2§одпіе 2 2а1есепіаті 8оЬога, ісЬ коп^епіу 2о8Іа1у 21о- 
ка1і2о^апе ^  оЬгфіе т і а 8Іа, а 2ага2е т  8Іо1ісу №о^е^6д2І№а.

Вгудідкі, Шпдо^апе ^  1621 г.44 д^і^кі т р а гс ш  кі1кц год^іп, _)ак |апа
і Ка1аг2упу Росіе_)6'№45, А1ек8апдга і Е ^у Со^іеткісЬ, 2ойі Рас6^пу, 
2ойі ^ а г 82ускіе_), Ка1аг2упу 8атЬ ог2ескіе_) ога2 |ег2е§о Ко1епду, о8іед- 
1і1у 8і§ па^ре^піе^ (па рг2е1о т іе  1622/1623 г.) ^  1у т с 2а8о ^ у т  к1а82Іо- 
Г2е (р6/піе_і т ц го ^ а 1 до ^п асу  8ад о тк і) , рг2у дге^п іапут ко8сіе1е 
рж  2^іа8Іо^апіа КМР46. М іадото, ге Ьгудідкі тіа1у 11 к8Ц§ 1іШг§іс2пусЬ, 
^  1у т  5 т82а16^ 8"т^1ес2пусЬ, 2 гекша1пе, 1 гшкі і 1 адепф47. Ш ВіЬ1іо1есе
XX С2аг1огу8кісЬ 2асЬо^а1у 8і§ 2 ап1у&паг2е48, рот1а1е ^  к1а82іог2е Ьг2е- 
8кіт. Р іе гт^ у  «Ап1орЬопагіц[т] ех Ьгеуіагіо шхіа 8апс1і 8а1уа1огі8 Кедп- 
1ат Огдіпаіо д е^ у тр іу т  ас ад К о г т а т  Сапіш . Ьгідіііае К о іа іу т  Аппо 
1707 8а1у1і8 Ьутапае» 2о8Іа1 2арі8апу рг2е2 Ьгудідкі |оапп§ Росіе^6^п§ і 
Кош1апс_)§ Кгорішк^49. Тек8І — 2а 2§ о ф  1а т 1е_)82е_) к8іепі — 2о8Іа1 рг2е2 піе 
дедуко^апу рг2е1огопе_) коп-^епШ 8ока18кіедо, 2ойі 8еЬе8Ііашкіе_)50, окге- 
81апе_) Ш _>ако 82с2ед61па доЬгод2іе_)ка і косЬапа Маіка, «агсЬітодегаІогка» 
Ьгудідек. Ш 1698 г. 1е_) к8іепі дедуко^апо Іакге 1от оЬ_)а'теп 8'т§1е_) Вгудіду:

43 П окц теп іу  8оЬогош ..., 8. 785.
44 КС!А Р 822 — 12- 2964, к. 399. Рог.: 8ша8Іек I. 8ші§1а Вгудійа 82^ей гка  і 2акоп Ма]8ші§І82едо 

2Ьашісіе1а, 2е 82с2ед61пут ц ^ 2д1§йпіеп іет к1а82Іогош па 2іет іасЬ  ро18кісЬ. Т. 1—3. ЬцЫіп- 
^гос1аш, 1986.

45 8рга«^ {цпгіасД оташ іа: В огко^8ка М. Мі8се11апеа Ьгудііап^кіе: 8к1айкоша {цпгіас^а ^  
Вг2е8сш // Ыа82а Рг2е821о8с. 1999. Т. 91. 8 . 331—340.

46 Ьііак 8 . Ко8сі61 1асіп8кі ш К2ес2уро8ро1і1е; око1о 1772 гокц. 8ігцкіцгу а й т іп і8Ігасу;пе. ЬцЬ- 
1іп 1996. 8 . 532—533.

47 ^ і^ у іа  к1а82Іош Ьг2е8кіедо Рапіеп Вгудійек дцЬегпіі СгоЙ2іеп8кіе; рошіаіц і Эекапаіп 
Ьг2е8кіедо 2 Кокц 1818. К ^ А  Р. 822 -12 — 2947.

48 8удп. МС21039 і 1040.
49 8рі8 2акоппіс копшепіц Ьг2е8кіедо 2оЬ.: В о гк о тк а  М. Ьек^укоп 2акоппіс ро18кісЬ ерокі 

рг2ейго2Ьіогоше;. Т. 3. ^аг82аш а, 2008. 8. 23—27.
50 В іодгат 2оЬ.: Вогко^8ка М. Ьек^укоп 2акоппіс ро18кісЬ ерокі рг^ейго^Ьіогоше;. 'Маг82а«'а, 

2008. Т. 3. 8. 325.



5кагЬу МеЬіе$кісН Таіетпіс, То іе$і К$ірді ОЬіатепіа МеЬіе$кіедо 5. Маікі 
Вгудіііу ..., едус_)і ̂ удапе^ ^  2ато8сш , ^  Бгцкагпі Акадетіскіеу. КІа82Іог 
8окаІ8кі і8Іпіа1 од 1618 г., 2акоппісе рг2уЬу1у 2 ЬцЬІіпа, родоЬпіе ^ак 2 Ц 
тр 6 Іп о Ц  Ьу1у рос^^ко^о 2ш ^ 2апе раппу Ьг2е8кіе. 2  кІа82Іогц ІцЬеІ8кіе§о 
росЬод^і і1цтас2епіе 1ек8Іп ге§п1у (Кедыіа $. 5аіыаіога ройапа 5. Вгудійгіе 
г Кеіасуі Хіуд іеу г Іасіп$кіедо па роі$кіе рггеііытасгопа, г  Кедыіу Лыды$ііпа 
5.... у  шіаыаті 2акопы іеуге 5. Вгудійу йо йгыкы ройапа...), ^удапедо рг^ег 
к^іепі^ 'Мікіогі^ № етіг2апк§ ^  1673 г. ^  Кгакоше, п М. ІакоЬа Мо8сі- 
скіедо. Іоаппа Росіе^6^па родаго^а1а ш1о^82е^ тр618іо8І:г2е ^2іе1ко Моде- 
8Іа 2 ЬцЬІіпа, Ь^фсе оЬ^а8піепіет ге§п1у 8мг. Ацдшіупа51. Могпа дотпіе- 
т у ^ а с , ге 2папу Ьу1 ^  кІа82Іог2е Іакге іппу 1ек8І Югтасуіпу — Іп$ітыксуа 
Ыотсушгот  Іапа а Іе8П Магіі СМіІпо, Бгпкагпіа Ва2уІіап6'№, 1641), деду- 
ко^апу рг2е2 ^іІепзкіе кагтеІНапкі Ьо8е ш Іеш кіе Аппіе 8оЬіе8кіе_), к8іепі 
дгод^іеп^кісЬ Ьгудідек.

Вг2е8кі ап1у& паг2 2-отаса п^ад^ па 8Іагапп^ і ЬодаЦ о р г а ^  іЬтіпаІог^к^. 
8ігопа 1уШ1о"№а і па8І§рпе 244 кагіу 8^ гаЬгуко^апе ога2 2доЬіопе 
Ьогдіпгаті, йогаіпгаті, йдцгаІпуті і го8Ііппуті іпіс_)а1аші, ж  Ьодаіеі 
коІогу8Іусе і 21осепіасЬ. N  п^ад^ 2а81п§ці^ Ііс2пе аІедогус2пе і 8утЬ оІіс2пе 
гусіпу, цка^аі^се піе ІуІко 8сепу 2ш ^ 2апе 2 го к іе т  ІіШ гдіс^пут, аІе Іакге 2 

гу с іет  кІа82Іогц. ^ о Ь т і п  оргаш опо ^  ^езкі, оЬ сц д п ф е  8к6г^ Ьгапаіп^, 
о^доЬіоп^ і1окаті 8Іеруті і 2аора1г2оп^ ^  пагогпікі і к Іатгу . Так^ 8 ат^  
ок1адк§ т а  апіу&паг^ 2 1720 г. Р о ^ а г е а  8і§ ^  п і т  цк1ад, 2^оЬіепіа і шеІе 
іІш 1гас_)і 2 ^ с 2е8піе^82е§о ^ о Ь т іп п ,  Іес2 І у т  га2е т  2о8Іа1 оп ойаго^апу 
к8іепі Ьг2е8кіе_) ВагЬаг2е Росіе^6^піе. № е ш а д о т о , с2у 1ек8І ^укопа1у 
корі8ікі 1е 8 ате  (2 к!6гусЬ _)едпа Ьу1а год^оп^ 8Ю8ІХ3. к8іепі) со рорг^едпіо. 
Аціогкі дедукас_)і (роф і^апе _>едупіе _>ако «косЬаіопсе согкі паіпі82е 81н§і») 
кге8І^ _>едпак 8егдес2пу ш ^егапек  к8іепі _)ако о8оЬу 82с2ед6Іпіе дЬа1еі
о «сЬ^аІ^ Раш Ц » («^у^сіда^с па8 сод^іеппіе до ^усЬ^аІап іа  Іт іеп іа  
Во8кіедо»). СЬо^2і1о 2а1е т  піе ІуІко о гагІше і 8Іагаппе о ф га-тап іе  
тоШ іІж у сЬ6го^е^ (па роІг^еЬу кі6ге_) — 2е тодІ^дп па 8^6^ Югтаі: іп &Ііо 
— Ьу1 рг2е2пас2опу апіу&паге), аІе Іакге о _>е_) рі^кп^ о р г а ^  тц^ус^п^ («^ 
ріепіе апіеІ8кіе»). 2  ту8І^ о т о Ш іІ 'т е  тр6Іпо1о'№е_) к8іепі «2 апіе да^пусЬ 
ап!еп1ук6^ 2Ьо1"та 1усЬ і піе ^уго^цтіаІусЬ  8Ігадпо8сіа 2е Ь г а т 2у ріепіе 
піеЬіе8кіе рог^опдпіе 2Іо2у1а» і го2ка2а1а «г^еІеІпіе рг2ері8ас». Та 8уШас)а

51 Вогко^8ка М. Мі8сеІІапеа Ьгудйап^кіе: 'Маг82а«'а, Ьцск. // № 82а Рг2е82Іо8с. 1997. Т. 87. 
8 . 255.
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8"тадс2у 2аг6^по  о т е Ы е 1піе_) кц1іш 2е т ц 2ус2пе_) коп-^епШ Ьг2е8кіедо, 
_>ак і ргакіусе коріо^апіа 1ек8і6^ рг2е2 2акоппісе. 2  ре^по8сі^ 2акоппісе 
ког2у8Іа1у Іакге 2 Ьгетаг^у, Ьус т о ге  2 едус_)і т1ешкіе_) 2 1684 г., йпашо^апеі 
па^ре^піе^ рг2е2 Ьгудідкі 2 Сгодпа.

Ш дедукас_)і родкге81опо Іакге 8Іагапіе к8іепі о ко8сі61, 2^оЬіопу 
«^е^п^1г2 і 2е^п^1г2»; 82с2ед61піе ^утіеп іопо  2аора1г2епіе ^  арагаіу, 2^о- 
Ьіепіе «8гіЬгпуті 1іц8Ігаті, о1іаг2 21о1іті ро1огаті, оЬга8 Спдо^пу т а ік і 
Во8кі рг2уЬга1а8 ^  8гіЬгпо 82а1е» 2 12 д т а ^ д а т і .  Могпа 2а1огус, ге к8іепі піе 
2апіедЬа1а го^піег д п с Ь о ^  &гтас_)і 8і68Іг, сЬос оЬеспіе піете1е т а д о т о
о ЬіЬ1іо1есе к1а82іогпе_). ^ед1п§ дапусЬ 2 1818 г. па ісЬ к8і^§о2Ьі6г 8к1ада1у 
8і§ «к^і^ді 2акоппе»: «дпсЬо^па 1, Р і8та 8 т  2, Ка2апіа Р. 8кагді 4, 2у^о1у 
88. Рап8кісЬ Іедог 1, [Бгода] до гусіа роЬогпедо 8. 8а1е2едо 2, Меду1асу_)е 
гогпусЬ ап1ог6^ 20, Расіег2 рг2е2 X. Со1ап8кіедо,» 1^с2ше 30 ^о1п тіп 6^52. 
Могпа 2а1огус, ге 2папу Ьу1 Іакге 1ек8І Ыіео$іудІу $егса а$екі ы паЬогеп- 
$іте сойгіеппут кы $т Вгудіісіе таісе па$хе), дедуко^апу ^  1795 г. рг2ег 
коп^епі 1цскі (2а1огопу 2 к1а82Іогц Ьг2е8кіе§о) ТеоШі 2 Ье82с2уп8кісЬ Когу- 
Ь п іо ^  'Мі8піо'тескіе_). О8оЬпо 8рі8у^апо к8і§§§ тІ^раі^сусЬ  до 2акопц і 
2таг1усЬ 8і68Іг ога2 8рі8 «регсері6^ і ек8реш6т>, с2у1і к8і§§§ гасЬ ц пко^  і 
^ у к а2 цка26№ г2^до^усЬ і 2а1есеп діесе2_)а1пусЬ.

Вегпагдупкі ^  Вг2е8сіп тіа1у 8^6^ коп^епі од 1624 г., 2 ШпдасД Ва2у- 
1едо і Не1епу 2 БцккісЬ Корсі6^, кі6га 2арі8а1а "те8 8о8пі§ ога2 5 000 21 па 
Ь п д о ^  ісЬ к1а82Іогц і ко8сіо1а (ро8т§сопе§о ^  1631 г. р т  Кіерока1апе§о 
Рос2^сіа КМР)53. Рос2^іко^о Ьу1у 1о 2аЬпдо^апіа дге^піапе, -тше^іопе па 
паЬу1е_) па рг2е д т іе 8сіп тіа8Іа рагсе1і, до кі6гусЬ рготпс_)а1 Ьеоп 8іагс2е т  
8кі 8рго^ад2і1 — 2 Ьагд^о ш ос2у8Ц о р г а ^  — 6 2акоппіс 2 Ка1і82а. Ш 1650 г. 
Ьу1о ісЬ 20, 3 1а1а р6/піе_і — 30, со 8т а д с 2у о рг^гпут го^-^ор тр61по1у. 
2акоппісе 2а^то^а1у 8і§ ^у сЬ о ^ у ^ап іет  Й2іе^с2^1. |едпак ^  1656 г. ш 
^упікц ^ 2іа1ап ^о^еппусЬ ко8сі61 і к1а82іог 8р1оп^1у; одЬпдо^апо _>е р о п о т  
піе ^  дге^піе, т ш о ^ а п е  рот1а!у  доріего ^  1751 г. 'М' ко8сіе1е 2па^до^а1 
8і§ спдо^пу, о1ас2апу кц1іет оЬга2 Маікі Во8кіе_), ^  8пкіепсе 2 ро21асапедо 
8геЬга54, 2акоппісе 2а8 дЬа1у о о ф г а т а п іе  1і1ш§іі і гусіе дпсЬо^е. Ка ісЬ

52 ^ і г у і а  к1а82Іогц Ьгге^кіедо Рапіеп Вгудійек дцЬегпі) Сго^2іеп8кіе] рошіаіц і ЭекапаШ 
Ьг2е8кіедо 2 Кокц 1818. КС!А Р. 822 -12 — 2947, к. 618.

53 К1а82Іогу Ьегпагйушкіе ш Ро18се ш ;е; дгапісасЬ Ьі8Іогус2пусЬ. Ка1шагіа 2еЬг2уйо^8ка,
1985. 8. 502—503.

54 К ^ к о т к і С. Нц8Ігошапу рг2ешойпік ро 2аЬуікасЬ кц1іцгу па Віа1огц8і. ^ а г 82аша, 1997. 
8. 26—30.



к8і^§о2Ьі6г 8к1ада1у 8і§ «к^цгкі до тоШ епіа 8і§», 2^ 1а82с2а д^а т 82а1у, 
оргашопе ^  ак^атіі, 8геЬго і 8к6г§ с^агп^ ога2 2 т 82аІікі га!оЬпе і та1а 
Адепда55. 2асЬо^а1 8і§ Іакге д^Ш о то ^у  8ріе^пік, 2 2арі8е т  рго^епіепсу)- 
п ут: «Теп капсуопа1 М Ж  РР. Вегпагдупек Вг2е8кісЬ»56. Тек8І 2а_)т^е 41 і 
30 8Ігоп, 2арі8апусЬ 8Іагаппут р і8 т е т  рг2е2 ^едп^ о^оЬ^; 2е 2^оЬіеп 2а8Іо- 
8о^апо _)едупіе гаЬгуко^апіе. Сіека^у _)е8І: пцг! ра8у_)пу, т .іп . шдос^пу ш 
«РІапкіасЬ аЬо ріе8піасЬ о М^се Р. Іе^шо^еу». Ріе8п _)е8І: 8котропо^апа па 
2а8а^2іе пка^у^апіа гаІп рг2у т^се  СЬгу8Іша («Кіо 8і§ к т а ^ у т і  12аті 
піе 2аІе_)е, ш ^ 2^с _>ак |е 2Ц8 па_)тіІе_)82у тШе_)е»), ^угагапедо рг2е2 піеЬо, 
2іеті§, 2,уто1у, а ^  копсп с^Ьшека, §16^піе 2а8 оЬІпЬіепісе СЬгу^Ішо^е
— Ьегпагдупкі. Міе^іеІе ш ад о то  о ІекШг^е 8і68Іг, то гп а  рг2урц82с2ас, ге 
реш еп ^р1у^  т іе Іі оріекці^су 8і§ коп-^епіет Ьегпагдупі,57сЬос 2акоппісе 
^уга/п іе піе Ьу1у 2адо^оІопе 2 ісЬ пад^ога, 8кого 8Іага1у 8і§ о рг2е_)8сіе род 
оЬедіепс_)§ Ьі^кцрц58.

2аг6^по ЬіЬІіоІека _>ако са1о8с, _>ак і кагда 2асЬо^апа к^і^гка 2акоппа 
оЬга^ц^^ ро2іо т  і сЬагакіег кцІІцгу пту81о^е^ копкгеіпедо кІа82Іогц, 
^упіка_)^се_і 2 рг2упаІегпо8сі до окге8Іопе_) ге§п1у, сЬагакіегц ^упіка_)^се_і 
8Цд дпсЬо^о8сі і шуШ о^апіа ̂  оЬг^Ьіе ргошпсД, до кі6ге_) кІа82Іог паІега1, 
а Іакге рго^ад^опе^ Й2іа1аІпо8сі п а п к о ^ ,  едпкасу_)пе_), сЬагу1а1у№пе_). 
ВіЬІіоІекі і ^кгуріогіа кІа82Іогпе 2іе т і  Ьг2е8кіе_) докцтепШ ^ піе ІуІко 
кцІШг^ і папк^ 8годо^і8ка 2акоппедо, _>е§о 8ресуйк§ і сЬагакіег, аІе Іакге 
т к а ^ о ^  па кцІШг^ п т у 8 1 о ^  дапе_) ерокі, 8  ̂^ а г п у т  ^ у га^ е т  тр6Іпе§о 
кцІІцгаІпедо д^іед^ісіжа, докцтепШ ^седо раті^с  і 1о28ато8с Ьі8Іогус2пеі 
кцІІцгу Ко8сіеІпе_), ге§іопаІпе_) і р а ш іж о ^ .

55 ВУ 'МіІешкіедо Р4-19108. А гс Ь т ш т  СопуепІЦ8 Вге8Іеп8і8 Огйіпі8 М іп огц т  8. Ргапсі8сі 
ОЬ^егуапІш т, Ай. 8. |о а п п е т  ВарІі8Іат, Рег [_ ] ІоасЬ іт  С ггута1а Ргаейісаіогеш 
С епегаІет ... Аппо 1688 20 [<1есет]Ьгі8, к. 2.; КСІА 822-12-2964.

56 ВіЬІіоІека ХХ СгагІогу^кісЬ ш К га к о т е  8удп. 1032, 1033.
57 ІсЬ к^і^догЬіог Іісгу1 ш 1820 г. 72 йгіе1а ш 116 шоІцтіпасЬ, 1^сгпіе 335 ш оІцтіпо^', ш 1828 г,

— 439 йгіе1.
58 КІа82Іогу Ьегпагйуп8кіе ш РоІ8се... 8. 503.
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РЭЗЮМЭ 

Іаланта Гвёздзік

Культура каталіцкіх ордэнаў берасцейскай зямлі. 
Нарыс праблематыкі

На абшары брэсцка-літоўскага ваяводства ў XVIII ст. функцыянавалі 
манастыры мужчынскіх ордэнаў, якія прадстаўлялі ўсе віды згурта- 
ванняў: медыканцкія (дамінуючая фармацыя: аўгусцінцы, дамініканцы, 
кармелітыбосыяіфранцысканцы розныхнакірункаў),манаскія(бенедык- 
тынцы, цыстэрцы, картузы), кананічныя (норбертане, трынітарыі), а так- 
сама клерыкальныя (езуіты і піяры). З жаночых дамоў у Брэсце Літоўскім 
свае суполкі мелі бернардынкі і брыгіткі. У ордэнскіх нарматыўных 
тэкстах абумоўлівалася, між іншым, арганізацыя бібліятэк (а езуіты 
выпрацавалі асобныя правілы пра арганізацыю і функцыянаванні іх 
бібліятэк). На характар кнігазбораў уплывалі тры галоўныя чыннікі: 
ордэнская адукацыя, душпастырская і адміністратыўная праца і наву- 
ковая дзейнасць. Бібліятэка часцей за ўсё прызначалася для ўжытку 
ўсёй супольнасці і называлася ЬіЬііоіНеса тадпа, сопуепііі, соттыпі$, 
«супольная», «канвенцкая» і да т.п., таксама арганізоўваліся спецыяльныя 
і падручныя кнігазборы: у навіцыяце, інфірмерыі, аптэцы, у капеланаў, 
у закрыстыі, на патрэбы прапаведнікаў, прафесараў, студэнтаў, напр. 
ЬіЬііоіНеса ргае/есіі, потўаскіе, ііЬгі сНогаіе, у тым ліку вылучаныя «заба- 
роненыя кнігі» — ііЬгі ргоНіЬііі. За бібліятэку адказваў «найвучонейшы» 
манах: агтагіш  альбо прэфект. У езуітаў для яго была распрацаваная 
інструкцыя з 12-ці пунктаў, дзе рэгламентавалася арганізацыя памяш- 
кання для захавання кніг, праца з забароненымі выданнямі, спосабы 
камплектавання і каталагізацыі бібліятэкі, вядзенне інвентара, ства- 
рэнне падручных бібліятэк і да т.п.

У 1648-1650 гг. з фундацыі Казіміра Льва Сапегі паўстаў адзіны ў ВКЛ 
манастыр картузаў у Бярозе. Згодна са сваім харызматам манахі збіралі 
кнігі, што служаць духоўнаму жыццю, а таксама для навуковай і душ- 
пастырскай працы. На патрэбы літургіі меліся друкаваныя: градуалы 
(10 штук), брэвіарыі (7 тамоў), ЬіЬег Ері^сорогат Аро8Іо1огат (1), Еван- 
гелле (1), Новы Запавет (1), рымскі Матрылогій (1), картузскі Статут (1), 
службоўнікі (мшалы) (18), Біблія (1) а таксама рукапісныя 4 псалтыры,
9 антыфаналаў і 3 агенды. У 1820 г. у «Бе$сгірііо ЬіЬтотыт ВіЬііоіНеса



СагіНы$іеп$і ехі$іепііыт» вылучана 10 аддзелаў, абазначаных вялікімі 
літарамі лацінскага алфавіту і лічбавымі шыфрамі паводле фарматаў 
і бягучых нумароў — $ытта отпіыт ііЬгогыт склала 2 177 кніг. Кнігі 
захоўваліся ў асобнай зале, у шафах, абазначаных літарамі, вёўся ката- 
лог. У 1830 г. былі вядомыя 40 рукапісаў, з якіх дзве хронікі XVIII ст., 
аўтарства Францішка Пасекі, зараз захоўваюцца ў Курніцкай бібліятэцы. 
З ліквідацыяй ордэну ў 1831 г. была расфармавана бібліятэка. Зараз частка 
яе фонду знаходзіцца ў Нарадовай бібліятэцы ў Варшаве (175 тамоў), а 
таксама ў іншых бібліятэках.

У 1670 г. з фундацыі брэсцкага падкаморыя Яўстафія Тышкевіча засна- 
вана апацтва цыстэрыянцаў у Вістычах. Перад ліквідацыяй манастыра ў 
1832 г. тутэйшая бібліятэка налічвала, паводле візітацыі Я. Курчэўскага, 
каля 1 500 экзэмпляраў кніг.

Брыгіткі былі фундаваны ў 1621 г. у Брэсце, дзякуючы падтрымцы 
Яна і Кацярыны Пацеяў, Аляксандра і Евы Гасеўскіх, Сафіі Пац, Сафіі 
Вяршыцкай, Кацярыны Самбарэцкай і Юрыя Каляды. У 1623 г. яны 
размяшчалісяўчасовымкляштары(пазнейяговымураваўІгнатСадоўскі), 
пры драўляным касцёле Дабравешчання. Вядома, што брыгіткі мелі 11 
літургічных кніг, у тым ліку 5 святочных мшалаў, 2 рэлікварныя, 1 рускі 
і 1 агенду. У бібліятэцы Чартарыйскіх захоўваюцца 2 антыфанарыі, якія 
створаны ў гэтым брэсцкім манастыры. Першы, датаваны 1707 г., быў 
спісаны брыгіткамі Іааннай Пацей і Канстанцыяй Крупінскай. Ён вылу- 
чаецца багатай мастацкай аздобай: тытульны і наступныя 244 аркушы 
рубрыкаваныя і ўпрыгожаны фігурнымі і расліннымі ініцыяламі, 
бардзюрамі з раслінным арнаментам. Том пераплецены ў дошкі, абцяг- 
нутыя ціснёнай скурай, з металічнымі навугольнікамі. Падобныя 
ілюстрацыі мае антыфанарый 1720 г., ахвяраваны настаяцельніцы Бар- 
бары Пацей і, магчыма, выкананы тымі ж капіісткамі. Паводле дадзеных 
з 1818 г., манастырскі кнігазбор налічваў 30 тамоў. Асобна пісаліся кнігі 
ўступаючых у манастыр і памерлых сёстраў, а таксама спіс «рэспектаў 
і экспенсаў», альбо кніга рахункаў, вёўся спіс урадавых указаў і 
дыяцэзіяльных пастаноў.

Бернардынкі ў Брэсце мелі свой канвент ад 1624 г., з фундацыі Васіля 
і Алены Копцяў, дбалі пра адпраўленне літургіі і духоўнае жыццё. У іх 
кнігазборы былі, прынамсі, два мшалы, пераплеценыя ў аксаміт, срэбра 
і чорную скуру, а таксама 2 мшалікі жалобныя і малая Агенда. Захаваўся 
таксама двухтамовы спеўнік-канцыянал.
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Бенедыктынскае апацтва ў Гарадзішчы паўстала ў 1662 г. з фундацыі 
полацкага ваяводы Яна Караля Копця. Згодна з тедыіа топа$іетіотыт 
гэты кляштар быў «школай службы Божай», а манах праводзіў жыццё 
на вайне дзеля Бога, для чаго павінен быў чытаць не толькі молячыся, 
працуючы, ядучы, але і на адпачынку. Ролю чытання ў манаскім жыцці 
вызначала бібліятэка. Кнігазбор паводле каталога, што складзены за 
часоў абата Альфонса Аранскага «СепегаІе 8 н т т а г ш т  о т п ш т  ІіЬгог[цт] 
іп ЬіЬІіоіЬеса Мопа8Іегіі Са8Іго Са8іпеп8і8 аІіаз Ыогоді8сеп8і8 КерегіЬіІшт 
соп8сгірШ[т] аппо Б п  1783.», быў арганізаваны тэматычна, у раздзелах, 
абазначаных 22 літарамі лацінскага алфавіта: А — 2 . Спіс з 1797 г. паўтарае 
гэту арганізацыю, да яго трэба далучыць 10 панегірычных тэкстаў і 100 
італьянскіх, «патрэбных для набажэнства». Усяго 3 462 тытулы, да якіх 
на пачатку ХІХ ст. дадаліся 97 тамоў. У бібліятэцы універсітэта ў Вільні 
захаваліся шматлікія рукапісы, што паходзяць з Гарадзішча, рознага 
зместу (між інш. рукапіс а. Бенедыкта Падлеўскага, гарадзішчанскага 
прафеса, лектара на генеральнай капітуле 1774 г.). З захаваных рукапісаў 
вядома, што бенедыктынцы займаліся тлумачэннем тэкстаў, капіравалі 
літургічныя кнігі, як абат Альфонс Аранскі, які «пакінуў кнігі з нотамі, 
уласнай рукой пісаныя».

Уся бібліятэка як цэлае, як і кожная паасобку захаваная манастырская 
кніга вызначаюць узровень і характар інтэлектуальнай культуры кан- 
крэтнага манастыра, якая вынікае з прыналежнасці да пэўнага ордэну, 
характару паходзячай адтуль духоўнасці і спецыфіку размяшчэння 
ў межах правінцыі, да якой манастыр належаў, а таксама навуковай, 
адукацыйнай і харытатыўнай дзейнасці гэтага манастыра. Бібліятэкі і 
скрыпторыі брэсцкай зямлі дакументуюць не толькі культуру і навуку 
манаскага асяроддзя, яго спецыфіку і характар, але таксама паказваюць 
разумовую культуру дадзенай эпохі, з’яўляюцца важным сведчаннем 
супольнай культурнай спадчыны, што дакументуе памяць і тоеснасць 
гістарычнай культуры Царквы, рэгіёну і дзяржавы.

Пераклад Міколы Нікалаева



Голубовш А.К.

Мстормя Берестейской землм в актовых 
кнмгах судов XVI — нач. XX вв. 
в фондах НМАБ

Нацмональный мстормческмй архмв Беларусм является однмм мз 
крупнейшмх хранмлмш, документов по мстормм Беларусм за пермод с 
конца XIV—нач. XX вв.

Основные прмнцмпы работы современных архмвмстов складывалмсь 
на протяженмм многмх лет. Традмцмонно сложмвшмеся формы работы 
с документамм сочетаются с новымм подходамм, вызваннымм совре- 
меннымм потребностямм обшества м зафмксмрованнымм положенмямм 
Закона Республмкм Беларусь «О Нацмональном архмвном фонде м архм- 
вах в Республмке Беларусь».

Современные достмженмя воздействмя всех вмдов мнформацмм на 
обшественные факторы невозможны без документной мнформацмм. К 
документам архмва, как к кладезю мнформацмм, обрашается шмрокмй 
круг мсследователей — мстормкм, фмлологм, пмсателм, кмнорежмссеры, 
художнмкм, архмтекторы, краеведы.

Подмечена м обратная связь. Напрммер, телевмзмонные передачм с 
мспользованмем архмвных документов, фото, кмнохронмкм стммулм- 
руют многмх граждан республмкм обрашаться к мстормческмм доку- 
ментам, мзучать мх м, тем самым, воспрмнммать мстормю страны мз
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первомсточнмков, освобождая ее от временных напластованмй м тен- 
денцмозностм.

Переоценка взглядов на событмя м факты мстормм в конце 80-х— 
начале 90-х гг., государственная незавмсммость Республмкм Беларусь 
мзменмлм м направленность тематмкм мспользованмя документов, но 
направленмя м формы мспользованмя осталмсь традмцмоннымм.

Тематмка обрашенмй учрежденмй, органмзацмй м предпрмятмй для 
полученмя ретроспектмвной мнформацмм в настояшее время следую- 
шая: по мстормм населенных пунктов, культовых м государственных 
учрежденмй, акцмонерных обшеств, образованмя, охраны здоровья, по 
мстормм памятнмков архмтектуры м культуры городов Беларусм м т.д.

Возрос мнтерес пользователей к мстормческмм документам по темам 
«Архмтектурные памятнмкм Беларусм», «Картографмческме матермалы», 
«Благотвормтельность на Беларусм», «Полмтмческме партмм», «Генеа- 
логмя родов», «Органы сословного самоуправленмя», «Фмнансовая 
смстема», «Мстормя судебных органов». Такая тематмка мсследованмй 
позволмла расшмрмть крмтермм оценкм документов. К доказательной 
м мнформацмонной ценностм добавмлмсь новые вмды: адммнмстратмв- 
ная, правовая, фмнансовая м так называемая ценность «мндмвмдуаль- 
ных прав», которой обладают документы, предназначенные для заш,мты 
гражданскмх м ммушественных прав отдельных граждан.

В соответствмм с вышесказанным вызывают мнтерес м документы 
актовых кнмг Берестейского воеводства.

Берестейское воеводство — адммнмстратмвно-террмтормальная 
едмнмца ВКЛ в XVI—XVШ вв., которая была образована в ходе 
адммнмстратмвно-террмтормальной реформы 1565—1566 гг. с центром 
в Берестье. Вследствме проведенной реформы былм созданы земскме м 
гродскме суды, в каждом мз которых велмсь спецмальные судебные акто- 
вые кнмгм, которые делмлмсь на 3 группы в завмсммостм от мх содержа- 
нмя: поточные, запмсываемые м декретовые кнмгм.

В поточные актовые кнмгм запмсывалмсь жалобы мстцов, ответы, 
протесты ответчмков, сведенмя об осмотре побоев, дознанмя свмдетелей, 
донесенмя судебных чмновнмков. Сюда же запмсывалмсь жалобы м про- 
тесты на деятельность служашмх лмц. В запмсываемые актовые кнмгм 
вносмлмсь акты правового характера, которые необходммо было нота- 
рмально завермть государственным органом (тестаменты (завешанмя), 
договора о купле-продаже ммушества, об аренде, разлмчные сделкм м



другае), а также офмцмальные документы — прмвмлем, грамоты вел^- 
к^х князей, постановленмя сеймов ВКЛ ^ поветовых сойммков.

В декретовые актовые кнмгм зап^сывал^сь только судебные поста- 
новленмя ^ некоторые процессуальные действ^я суда ^ сторон.

В завте^моста от вмда судов актовые кн^га былм: гродскте (замко- 
вые), земскте, трмбунальные, магастратскте, подкоморскте, а также 
земянскме каптуровые, ком^ссарск^е, компром^ссорск^е, конфедерат- 
скме ^ эксд^в^зорско-таксаторскте.

Актовые кн^га являются мсточнмком по ^стор^^ Берестейского вое- 
водства, отраженной в деятельноста судебных органов того першда.

В НМАБ хранятся актовые кн^га, которые непосредственно отно- 
сятся к Берестью м Берестейскому воеводству в кол^честве 618 дел за 
1564—1821 гг.

Эта актовые кнмгм входят в состав следуюш^х арх^вных фондов: 
Брестск^й магастрат (дела за 1573—1800 гг.). Орган городского самоу- 
правлен^я выполнял функцмм нотартата. В состав магастрата входмлм 
войт, бурм^стры, радцы, лавн^к^ м п^сарь. Магастраты на основан^м 
Магдебургского права (Брест получ^л Магдебургское право от князя 
Ягайлы в 1390 г.) просуш,ествовалм в Беларус^ до конца ХУІІІ в. ^ былм 
упразднены после пр^соед^нен^я Беларуш к Россмйской ^мпер^^ ука- 
зам^ Екатермны ІІ. В брестск^х актовых магмстратскмх кн^гах хранятся 
следуюш^е документы: куплм-продажм городской недв^ж^моста, ввод 
во владенме недв^ж^мостью брестск^х мешан, тэстаменты, долговые 
обязательства, заставы (огородов, садов, домов н т.д.) Сведення о назва- 
нмях брестск^х ул^ц, ремесленн^ках м др. Напр^мер, протестац^я 
брестского злотннка Яна Дрезнера.

Брестск^й гродск^й суд (дела за 1564—1814 гг.). Учрежден в ХУ в. в 
каждом повете. Возглавлялся старостамм ^ подстаростам^, в воевод- 
стве — воеводой. Рассматрмвал уголовные м гражданскте дела шляхты 
^ податных сословмй ВКЛ. Л^кв^д^рован в 1795 г. с передачей функ- 
цмй уездному суду. В актовых кнмгах Брестского гродского суда хра- 
нятся жалобы, сознанмя возных, п^сьма по вопросам денежных долгов, 
помску беглых подданных, обвмненмя по уб^йствам, о кражах, о правах 
на владенме недвмжммостью ^ др.;

Брестск^й земскмй суд (дела за 1566—1821 гг.). Учрежден в каждом 
повете в ХУ в. Состоял мз судь^, подсудка ^ пмсаря. Л^кв^д^рован в 
1778 г. С 1778 по 1797 гг. — уездный суд, с 1797 по 1831 гг. земскнй пове-
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товый суд. Разбмрал гражданскме м уголовные дела, мсполнял функцмм 
нотармата. В актовых кнмгах земскмх судов находятся Прмвмлем поль- 
скмх королей на полученме должностей, судебные декреты, тэстаменты 
(завешанмя), королевскме прмвмлем, жалобы на захват недвмжммостм м 
др. Средм нмх:

прмвмлей короля Жыгммонта Ш Вазы жмтелям (шляхте, рыцарству, 
обывателям) Кобрмнского староства от 21 ноября 1588 г., подтвердмтель- 
ный прмвмлей Жыгммонта П Августа жмтелям брестского воеводства 
на права м вольностм в связм с прмсоедмненмем староства к воеводству. 
1570 г.;

тэстамент жены канцлера ВКЛ Льва Сапегм Дароты Фмрлмёвой. 
1591 г.;

тэстамент гомельской старостмны Барбары Нмколаевны Кмшченкм 
Андреевой Сапежмной (матерм княжны Софмм Слуцкой с Олельковм- 
чей). 1596 г.;

акты о службе вмдного белорусского атемста Казмммра Лыш,мнского 
подсудком Брестского земского суда м др.

Брестскмй земянскмй суд (дела за 1792—1794 гг.). Основан в 1791 г. 
вместо земскмх м гродскмх судов. Заседанмя проходмлм в назначенных 
местах. Суд состоял мз 10 судей м двух пмсарей. Рассматрмвал дела зем- 
левладельцев. Действовал в теченме года. Средм документов — актовая 
кнмга о вводе во владенме недвмжммостью, судебные позвы (повесткм), 
фундушм на мменмя, судебный декрет по делу жмтелей местечка Бреста 
Яхм Шломовмча м Мошкм Айзмковмча с гранмчным коммссаром Вмкто- 
ром Богуславскмм с обвмненмем мх в контрабанде. 1792 г. м др.;

Бресткмй каптуровый суд (дела за 1632—1764 гг.). Учрежден в 1572 г. 
как временный суд в пермод междуцарствмй, после смертм короля, до 
выбора нового. Решал уголовные м гражданскме дела. Лмквмдмрован в 
1768 г. Средм документов — декретовые, поточные протоколы, актовая 
кнмга об аренде мменмя Беразавец от вмленского воеводы, канцлера 
ВКЛ Льва Сапегм пану Андрею Шуйскому; сведенмя о брестскмх мезум- 
тах, ордене бернардмнов м др.

Брестскмй подкоморскмй суд (дела за 1616—1753 гг.). Учрежден по П 
статуту Велмкого княжества Лмтовского в 1566 г. В каждом повете мзбм- 
ралось 4 кандмдата, одмн мз которых утверждался королем. Рассматрм- 
вал дела, поступмвшме мз гродского м земского судов, по земельным спо- 
рам. Апелляцмм подавалмсь в Главный трмбунал ВКЛ. Лмквмдмрованы



в 1832 г. Средм документов — актовые кнмга, декретовый протокол о 
размежеванмм мменмя Дерляны 1753 г.

Брестскмй комтесарск^й суд (дела за 1737—1787 гг.). Временный суд, 
назначавш^йся королем для рассмотренмя споров между адм^н^стра- 
цтей королевскмх ^мен^й, частным^ владельцам^ ^ магмстратом. Апел- 
ляц^^ подавал^сь в задворный асессорскнй суд ВКЛ. Сред^ документов
— протоколы, кнмга регастрац^^ прмговоров ^ решен^й Брестского 
комтесарского суда об установлен^^ гран^ц Брестской, Кобрмнской 
королевск^х эконом^й Беловежского лесн^чества. 1731 г.

Брестскнй компромтесарск^й суд (дела за 1776—1798 гг.). Прнмнрн- 
тельный третейск^й суд, состояш^й ^з судей разного зван^я м сослов^я, 
регламент ^х был определен ІІ Статутом ВКЛ 1566 г. Занммался уголов- 
нымм ^ гражданскммм делам^. Апелляц^^ поступал^ в Главный трм- 
бунал ВКЛ в случае несоглас^я между судьям^. Л^кв^д^рован указом 
Нмколая 1 от 25 мюня 1840 г. Сред^ документов — протоколы, решенмя 
судов по спорам о земле, разграннченнн земельных владеннй, разделе 
наследства.

Брестск^й конфедератск^й суд (дела за 1792—1793 гг.). Учрежден во 
время Тарговмцкой ^ Генеральной конфедерацмй ВКЛ 14 мая ^ 25 мюня
1792 г. вместо ранее действовавшмх судов. Являлся судом І м ІІ ^нстан- 
ц^й. Упразднен одновременно с лмквмдацмей конфедерац^й 15 сентября
1793 г. Решал крмммнальные м гражданскте дела л^ц, которые сопротав- 
лял^сь конфедератам. Сред^ документов — реестры ордннарные, такто- 
вые.

Брестскнй эксд^вюорско-таксаторск^й суд. (дела за 1760—1761, 
1786—1791 гг.). Учрежден в 1726 г. Заннмался рассмотреннем дел несо- 
стоятельных должн^ков, разделом двмжммого ^ недв^ж^мого ^муше- 
ства между кредмторамм. В 1840 г. после прекрашенмя действ^я статута 
ВКЛ функцмм переданы конкурсным Управлен^ям несостоятельных 
должн^ков. Сред^ документов — декретовые протоколы на мменмя 
Копыль, Косов, Долгое м др.

Берестье-Кобр^нская экономня (дела за 1749—1796 гг.) Учреждена 
в 16 в., как земельное владенне, пр^надлежашее королевскому двору с 
собственным адм^нтетратавно-хозяйственным управленмем. В Рос- 
с^йской ^мпер^^ землм эконом^^ перешл^ в веденте царской казны. 
Средм документов — ведомость дворов м населен^я Брестской эконо-
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по делам Брестской экономмм с разнымм лмцамм. 1749—1782 г.
Кроме актовых кнмг в архмве ммеется кнмга «Ревмзмя Кобрмнской 

экономмм, составленная в 1563 году королевскмм ревмзором Дммтрмем 
Сапегой, с прмсовокупленмем актов Браславского земского суда, относя- 
шмхся к Кобрмнской Архммандрмм» (Вмльно. Тмпографмя А. Сыркмна, 
1876 г.).

Документы актовых кнмг, храняшпхся в НМАБ, ждут мсследователей, 
которые своей работой откроют новые странмцы богатейшей мстормм 
Берестейской землм.

352



Комыссарова Е. В.

Берестейскме воеводы в 
мх кнмжных связях

В Речм Поспол^той воевода — глава военной м гражданской адм^- 
н^страц^^ воеводства, член сената. Лмчная пр^частность должностного 
лмца такого ранга к форммрованмю кн^жных коллекц^й ^ к акцмям в 
сфере кн^жного дела, разумеется, нмела отдельное значенте для куль- 
туры регшна.

Однако ^стор^ю культурных нач^нан^й в Вел^ком княжестве Лмтов- 
ском ХУІ—ХУІІІ вв. правмльнее рассматр^вать как хрон^ку взаммоот- 
ношен^й магнатов, просветателей ^ церковных властей, а делать выводы 
об эволюцмм полмтакм властных структур мменно в б^блштечном деле 
пока рано. Данное сообшенме — только крохотные полкмрпмчмка к 
фундаменту будушего рассказа о выстрамванмм коммун^кац^й между 
регшнальным кнмжным ^ б^бл^отечным делом позднесредневекового 
Прмбужья ^ местным^ властям^.

Конкретно в Бресте кнмга ^ кнмжное дело очень рано стал^ сммволом 
^дейного ^ культурного ман^феста м д^сс^дентства. После того как в 
1553 г. магнат Мнколай «Чёрный» Радзнвнлл (04.01.1515 — 28.05.1565) со 
всем семейством прмнял кальв^н^зм, его заботу об учрежденмм тапо- 
графского дела в Несвмже ^ Бресте современнмкм связывал^ с внедре- 
нмем ^дей Реформац^^. Однако уже его сыновья отлмчмлмсь протаво-
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положной полмтмкой, прммкнув к двмженмю Контрреформацмм. Как 
мзвестно, Ммколай Хрмстофор Радзмвмлл (02.08.1549 — 28.02.1616) пере- 
дал брестскую тмпографмю в распоряженме вмленскмх мезумтов. Однако 
он же уступмл несвмжскую тмпографмю троюродному брату, арманмну 
Яну Кмшке (ок. 1550 — 1592), кравчему лмтовскому м будушему бере- 
стейскому воеводе.

Ян Кмшка воспмтывался под духовным влмянмем матерм, Анны мз 
Радзмвмллов (ум. 1600), прмверженной соцмнманству (ветвм арманства). 
Это означало, средм прочего, заботу об устройстве образцовых учебных 
заведенмй м распространенмм просвешенмя.

Получмв в 1570 г. в своё распоряженме оборудованме упразднённой 
несвмжской тмпографмм, Ян Кмшка основал в Венгруве (ныне город 
Мазовецкого воеводства Республыкы Польша) арманскую тмпографмю.

В 1572 г. эту тмпографмю перевезлм в мменме Кмшек Лоск (ныне Воло- 
жмнскмй район Ммнской обл.), где она действовала на средства магната 
вплоть до смертм владельца, т.е. до 1592 г. Там Сммон Будный смог напе- 
чатать ряд острополеммческмх кнмг.

В 1589 г. Ян Кмшка стал новым берестейскмм воеводой. К тому вре- 
менм его тмпографмя уже перестала беспокомть современнмков вольно- 
думнымм кнмгамм. М лмчные довольно умеренные взгляды Яна Кмшкм, 
не желавшего выполнять такме предпмсанмя «братьев польскмх», как 
освобожденме холопов м терпммость к мудеям, м брак с католмчкой Елм- 
заветой Острожской, — нмчто не способствовало процветанмю проте- 
стантскмх мнстмтуцмй в его владенмях.

Тем временем кальвмнмст Хрмстофор Зеновмч (ок. 1540 — 1614), вое- 
вода берестейскмй в 1588—1589 м 1592—1614 гг., создал в Сморгонм (ныне 
районный центр Гродненской областы) тмпографмю м бмблмотеку, осно- 
вал там же промзводство бумагм с водянымм знакамм, мспользовавшейся 
вмленскмм печатнмком Леоном Мамонмчем (промзводство бумагм шло 
вплоть до 1632 г.). В 1628 г. вследствме брака между Альбрехтом Владмс- 
лавом Радзмвмллом м Анной Софьей Зеновмч Сморгонь перешла во вла- 
денме Радзмвмллов. Согласно завешанмю Хрмстофора Зеновмча кнмгм 
следовало хранмть прм церквм.

Средм последуюшмх берестейскмх воевод многме былм мзвестны 
своммм деламм в областм кнмгопечатанмя м кнмгособмрательства, в 
том чмсле опосредованно — через основанме монастырей м образова- 
тельных учрежденмй. Так, Александр Людвмк Радзмвмлл (04.08.1594 —



30.03.1654), сын Мнколая Хрнстофора «С^роткю>, воевода берестейскнй 
в 1631—1635 гг., в 1628 г. основал Бяльскую академмю ^, соответственно, 
учебную б^блш теку пр^ ней. Его потомкм создал^ орд^натскую замко- 
вую бмблштеку в Несв^же — одну мз крупнейш^х частных б^блш тек 
в Беларусн.

Другой воевода, Стефан Курч (ок. 1618 — 1702; берестейскый воевода 
с 1672 г.), в прмнадлежаш,ем ему поселенмм Валевка неподалёку от Ново- 
грудка в 1685 г. основал костёл м монастырь доммнмканцев, которые 
сушествовалм вплоть до закрытая царск^м^ властям^ в 1832 г.

Нетрудно заметать, с какой лёгкостью наш рассказ перемешается по 
городам м весям Реч^ Поспол^той, постоянно выходя за гранмцы Бере- 
стейского воеводства. С одной стороны, это говормт о том, что воеводы 
не мгралм основополагаюшей рол^ в развмтам кн^гособ^рательства 
^менно в Берестейском воеводстве. С другой стороны, перед намм еш,ё 
одно св^детельство культурно-полмтаческой открытоста Пр^бужского 
регш на, не отлмчавшегося замыкантем в круге сугубо местных проблем 
н задач.

Тесть Стефана Курча, Мнколай П^ус Сапега Набожный (ок. 1581 — 
1644), воевода берестейскмй м м^нск^й с 1638 г., прослав^лся тем, что 
во время своего второго путешествмя за гранмцу украл в Мтал^^ чудот- 
ворный образ Божьей матерм, копмю ^спанской ^коны Матер^ божтей 
Гваделупской, м пр^вёз его в Кодень.

Данную семейную тайну разгласмл двоюродный правнук Ммко- 
лая П^уса, Ян Фрндернк Сапега (1680—1751). Это был крупный 
государственный деятель, троцкмй каштелян, берестейск^й староста, 
канцлер ВКЛ с 1735 г. Он же — пмсатель-мстормк, состоявшмй в посто- 
янной перепмске с Юзефом Анджеем Залускмм ^ собравш^й в своём 
нменнн в Кодне (местечко Бяльского повята Берестейского воеводства, 
ныне — центр повета Люблынского воеводства Республыкы Польша) зна- 
чмтельную бмблштеку. В Бмблштеке РАН ммеется несколько кнмг с 
эксл^бр^сом канцлера, м ешё несколько десятков кн^г мз знамен^той 
б^блш тек^ хранятся в Санкт-Петербурге в Россмйской нацшнальной 
б^блштеке.

Двоюродным дядей Яну Фрндернку Сапеге прнходнлся Влад^слав 
Йозафат Сапега (05.11.1652 — 13.03.1733), берестейскнй воевода с 1709 г. 
Вторую часть своего шмрокомзвестного труда о чудотворном образе 
Матерн божтей Коденьской «Мопцшепіа, аІЬо 2еЬгапіе 8Іаго/у1пусЬ
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о/доЬ...» (Варшава, 1723) Ян Фрндернк посвятал нменно берестейскому 
воеводе, двоюродному дяде.

Ян Фр^дер^к Сапега остался беспотомным. Вероятно, он заменмл 
рано умершего отца Адаму Тадеушу Ходкевмчу, сыну своей младшей 
сестры. По мужской лмнмм у рано осмротевшего мальчмка родственн^- 
ков мужского пола не осталось, а по матермнской лмнмм бл^жайш^м 
старш^м родственн^ком оказался как раз Ян Фрмдермк.

Адам Тадеуш Ходкевнч (1711 — 03.08.1745), берестейскнй воевода 
в 1738—1745 гг., к л^тературному творчеству большмх наклонностей, 
в^д^мо, не ммел. Во всяком случае, какте-л^бо прмнадлежаш,ле его перу 
авторск^е труды немзвестны, есл^ не сч^тать брошюру, появмвшуюся в 
1740 г. в связм с тяжбой ^з-за владен^я Петрмков между Адамом Тадеу- 
шем м его родной тётей Моанной Заранковой.

Всё же А.Т. Ходкевмч внёс свой вклад в мстормю польскоязычной 
научной кнмгм. Юный племянн^к перевёл с латынм труд своего дядм 
Я.Ф. Сапега «Комментар^й ^стор^ческ^й о промсхожденмм... ордена 
кавалеров Белого Орла» (Варшава, 1730).

В свою очередь, дядя, будучм уже в ранге канцлера ВКЛ, посвятал 
племяннмку свой перевод кнмга аббата Рене-Обера де Верто «Мстормя 
переворотов, про^зошедш^х в Рммской Республ^ке» (Варшава, 1736).

Мтак, на этах отдельных пр^мерах мы вмдмм, что берестейскте вое- 
воды в большей степен^ способствовал^ развмтаю кн^жной культуры 
в пределах свомх л^чных владен^й, которые наход^л^сь за пределамм 
воеводства. Не всех воевод можно назвать деятелямм культуры, но круг 
мх родственных ^ дружескмх связей, тем не менее, предполагал опреде- 
лённую степень участая в местных кнмжных коммун^кац^ях.

В фондах Бмблштекм РАН обнаруж^л^сь косвенные данные о лмчной 
б^блштеке предпоследнего берестейского воеводы — Ммколая Тадеуша 
Бернарда Лопацннского (20.05.1715—04.01.1778). Его карьера достаточно 
хорошо мзвестна — п^сарь велмкмй л^товск^й, в 1757—1767 гг. — старо- 
ста мстаславскмй, с 1777 г. — воевода берестейскмй. Начмнал он свою 
карьеру прн дворе маршалка л^товского Александра Сапегн в 1733 г.

Ммколай Тадеуш Лопац^нск^й слав^лся как оратор м знаток л^тов- 
ского права. Трм реч^ М^колая Тадеуша былм посмертно включены 
в сборн^к мзбранных про^зведен^й ораторского ^скусства «Моэду 
^уЬогпе ро ^і^кз/еу с/^8сі /  ро/піеу8/усЬ ш о^со^  у г^корізшо^ /еЬгапе» 
(Т. 2. Вмльна, 1784). По данным Главного архмва древн^х актов в Вар-



шаве (АгсЬшцш Сіо^пе Ак! Ба^пусЬ ^  ^агз/аш е), он вёл переп^ску с 
королём Станмславом Августом Понятовск^м (1732—1798), педагогом м 
публмцмстом Стан^славом Мерон^мом Конарск^м (1700—1773), поэтом 
Мгнацмем Краш цк^м (1735—1801) м другам^ мнтеллектуаламм.

Совершенно невозможно представ^ть, чтобы в доме такого человека 
кнмга не былм в почёте. Однако в отсутствме какого-л^бо ^нвентаря на 
ммушество невозможно суд^ть о том, какме ^менно кн^га ^мел^сь в 
доме Лопацмнского ^ какова ^х судьба.

Напрммер, хотелось бы думать, что в бмблштеке берестейского 
воеводы могла мметься знамен^тая «Монарх^я турецкая» Поля Рмко 
(Слуцк, 1678). На татульном л^сте экземпляра БАН есть сразу два вла- 
дельческмх знака. Это запмсь черн^лам^ «Ех ЬіЬгі [?] 8о$пошкі» м оваль- 
ный штемпель «2,е гЬіогы Айата Ьорасіп$кіедо». Но, поскольку о кнмжном 
собран^^ Адама Лопацмнского мы сведен^ям^ не располагаем, трудно 
судмть о времен^ простановкм владельческого штампа ^ про^схожде- 
нмм экземпляра.

Главной рез^денцтей М^колая Тадеуша стал Леонполь (белор. Лявон- 
паль, ныне деревня Мыорского района Вытебской областы). Усадебно- 
парковый комплекс леонпольского мменмя Лопацмнскмх в стале барокко 
датаруется 1750 г. Там сосредоточмлмсь богатые собранмя ж^воп^с^, 
медалей, кнмг ^ рукоп^сей.

Отцовскую усадьбу наследовал Ян Нмкодмм Лопац^нск^й (15.09.1747
— 13.10.1810), страстный бмблшфмл, староста ммнскмй ^ мстаславск^й 
с 1767 г. Некоторая часть его кнмжного собранмя попала в б^блш теку 
Юзефа Жабы, забытого ныне бмблшфмла В^тебш^ны. С коллекцмей 
Ю. Жабы кн^га Лопацмнского пр^был^ в Петербург, в дом баронов 
Гмнцбургов, ^ в 1926 г. лмтература на польском языке была передана на 
храненме в Бмблштеку РАН.

Кн^г на польском языке, атрмбутаруемых благодая эксл^бр^су как 
несомненно прмнадлежавшме Яну Н^код^му м вышедш^х в свет до 
кончмны его отца, в Б^бл^отеке РАН немного, всего восемнадцать. Всё 
это — кнмга сугубо светского содержанмя: актуальные полмтаческме 
трактаты, труды по польской мстормм, поэт^ческ^е про^зведен^я, лмте- 
ратура ф^з^ко-математаческого ^ хозяйственно-пр^кладного содержа- 
нмя.

Две кн^га ^з этого чмсла пр^мечательны тем, что аналогмчные ^зда- 
н^я ^мел^сь в другах ^звестных б^блш теках ХУІІІ в. Кнмга «РпЬ1іп8/а
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Когпеііш/а Зсуріопа Такге Зіуіікопа, у ^еші8Іок1е8а Тга^едуе» Антона 
Клауса в переводе мстаславского воеводы Мгнац^я Блажея Стан^слава 
Лопацмнского (В^льно, 1751) ^мелась в лмчной б^блштеке княганм 
Франташк^ Урсулы Радзмвмлл ^з В^шневецк^х в Несв^же, первой в 
польскоязычной лмтературе женш^ны-драматурга. Польскмй компен- 
д^ум «О про^схожден^^ м ^стор^^ р^мского народа» (Краков, 1646), 
перевод «Эпмтом Т^та Л^в^я» Луцмя Аннея Флора, ^мелся в лмчной 
б^блштеке сына Петра I, русского царевмча Алексея Петров^ча, ^ ныне 
хранмтся в БАН.

Плюс к этам восемнадцата кн^гам необход^мо назвать трм ^здан^я 
без владельческ^х знаков, где представмтелм рода Лопац^нск^х высту- 
пмлм в качестве авторов м переводч^ков — ^здан^е «Мстор^^ револю- 
цмм португальской» Рене-Обера де Верто (Вмльна, 1753), сч^таюшейся 
переводческ^м трудом Яна Мгнацмя Лопац^нского, двухтомн^к «Речм 
на духовных конференц^ях» Жана-Батаста Массмльона в переводе 
канон^ка В^ленского капмтула Юзефа Леона Лопац^нского с посвяше- 
нтем Яну Дом^н^ку Лопац^нскому (Вмльна, 1772—1773) ^ «Собранме 
польск^х стахотворен^й» Мгнац^я Блажея Станмслава Лопац^нского 
(В^льна, 1777).

М, конечно же, для реконструкцмм л^чного кнмжного собран^я 
важны пр^жш ненные публ^кац^^ трудов самого собмрателя. Всего 
^звестно шесть мзданмй речей М^колая Тадеуша. В БАН ммеется трм 
^здан^я 1776—1777 гг. — благодарственная речь по случаю мзбранмя 
депутатом сейммка, благодарственная речь по случаю мзбранмя в члены 
Трмбунала м речь по случаю завершен^я работы Трмбунала в В^льне.

Полагаем, такме круп^цы сведен^й о пр^частнос™ высшмх местных 
ч^нов к разв^таю регшнальной кн^жноста окажутся небесполезны для 
дополненмя обшей картаны культурной ж ^зн^ края.



Позіховська С.
Позіховськый О.

Білоруські стародрукм в колекціі Музею 
кнмгм та друкарства м. Острога

Серед носіів інформаціі одннм із найцікавішнх джерел е старо- 
друкована кн^га. Саме дослідження стародруків відкрнвае шлях для 
шмрокмх істор^чн^х, культурологічн^х, етнографічн^х, літературнмх, 
філологічн^х, кн^гознавч^х, народознавч^х та іншмх досліджень роз- 
в^тку історіі народу в цілому та окреммх верств суспільства. Вмвчаючм 
стародрук^, м^ можемо познайоммтася з історіею розв^тку кнмгодруку- 
вання, побутування кн^га як на теренах, де вона була надрукована, так 
і в іншмх краінах, краше зрозумі™ механізм^ контактів між різнммм 
народам^ у сфері духовноі культурм, політачного ж^ття та економічнмх 
зв’язків, відслідкувата репертуар вел^к^х державнмх, релігійн^х, пр^- 
ватн^х кн^жков^х зібрань і невелмкмх пр^ватн^х колекцій, отрмматм 
певне уявлення про рівень освіченості населення, тошо.

Колекція білоруськ^х стародруків у збірці Музею кннгн та друкар- 
ства м. Острога нараховуе 37 однннць. До збіркн входнть 9 стародруків, 
які побач^л^ світ у друкарнях, які існувалі в ХУІІ-ХУІІІ століттях 
на термторіі Білорусі (4 кмрмлмчнмх та 5 іншомовнмх) і 29 у Вільно 
(відповідно 4 кмрмлмчнмх: 2 стародрукм — ХУІ ст., 1 — ХУІІ ст., 
1 — ХУІІІ ст., іншомовн^х — 25: 1 стародрук — ХУІІ ст., 24 —ХУІІІ ст.)
— стол^ці Велмкого князівства Л^товського. Тр^ стародрук^-збірк^,
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вмдрукувані XVIII столітті в друкарні отців базмліанів у Супраслі, яка 
нмні входмть до складу Підляського воеводства Польші.

Наша збірка к^р^л^чн^х стародруків, шо побач^ла світ на термторі'і 
сучасноі' Білорусі невел^ка — і'х всього 4: 1 в^дання XVII та 3 вмдання 
XVIII століть. Кмрмлмчні в^дання, в^друкувані у Вільно, якмх у збірці 
теж 4, розподіляються наступнмм ч^ном: 2 вмдання XVI століття — 
Псалтар П.Мстаславця 1576 року та трете вмдання Апостола (друкарня 
Мамон^чів, після 1595 року), по одному вмданню XVII та XVIII століть.

У XVI—XVIII століттях на термторіі' Білорусі та Лмтвм, крім кнмг кмрм- 
л^чного друку, які булм пр^значені для білоруського та украінського 
населення, вмпускалмся також кн^га польською, латанською, німецькою 
мовам^. Ці вмдання в^пускал^сь, в основному, реформаційн^м^ дру- 
карнямм (Брест, Любча, Несвіж), католмцькммм та уніатськ^м^ в^дав- 
н^цтвам^. Польську літературу, в основному полемічні вмдання, у XVII 
столітті вмпускало Віленське братство. Іншомовні вмдання відігравалм 
певну роль у суспільно-політачному ж ^тті Білорусі.

Поскількм іншомовні стародрук^ оп^сані авторамм у каталозі «Ста- 
родрук^ Речі Посполнтоі' XVI—XVIII ст.ст. у зібраннях Музею кннга та 
друкарства м. Острога і Волннського краезнавчого музею» (Луцьк, 2005) 
і як додаток до статті фрагмент цього каталогу репродукуеться, каталог 
кмрмлмчнмх вмдань додаеться також, то детальнмх опмсів стародруків 
автор^ в^ріш ^л^ не подавата, зуп^н^вш ^сь л^ше на окреммх.

Надзв^чайно цікав^м в^данням е невідоммй друк Сп^р^дона Соболя
— Ірмологій (Буйнмчі або Могальов, не пізніше 1638 року), атрмбу- 
тован^й в.о. зав. сектором науково-дослідного відділу рідкоі кнмгм 
Державноі бібліотекн ім. В.І.Леніна І.М.Полонською. Вндання дефектне. 
По змісту — основнмй текст е Ірмологіем Іоанна Дамаск^на. Зберегл^ся 
аркуші: 6-46, 48-80, 82-109, 111-125. У порівнянні з Ірмолоем № 141 (по 
вмданню «Кнмга Белоруссмм», М^нськ, 1986) немае молмтов нерукотвор- 
ному образу, в неділі перед Різдвом Хрмстовмм і перед Богоявленням, 
зате вонм прмсутні згорою: в святай велмкмй четверток, в святай вел^- 
кмй пяток, во святу і велмку суботу. Текст обр^ваеться на розділі «Про- 
кммны» (останні рядок «о мменм твоем возрадуемся вовекш» Повністю 
відсутне «последованме погребен^ю» та заголовок (тобто біля 10—12 
аркушів).

Додаткові статті складають: Соборннк дванадесятем месяцем (за 
вересень-лмпень); О ключм пасхалном Пасхал^я азбучная зрячая. Аркуші



додатковмх статей ненумеровані. У двох останніх аркушах втрачені 
нмжні половмнм. Ірмологій, надрукованмй друкарськ^м матеріалом 
білоруського друкаря Спнрндона Соболя (заставк^ № 172, 176; кінцівкм 
№ 314, 317, 318 — по вмданню: «Украмнскме кн^га к^р^лловской печата, 
храняш^еся в Государственной бмблштеке СССР ^м. В.М.Ленмна. Вып. 
1».- М., 1976). Кінцівка № 314 в дефектному стані: відломаный правмй 
верхній зав^ток.

З повною впевненістю можна стверджувата, шо датувата це в^дання 
1631 роком неможлмво, тому шо Соборн^к і Пасхалія не е обов’язковммм 
текстамм, які пр^еднуються до Ірмолоя. Крім того, смгнатурм статей не 
підтверджують належності до Ірмолоя. Швмдше за все, дане вмдання 
в^друкуване Спмрмдоном Соболем в Буйн^чах або в Могальові не 
пізніше 1638 року, так як саме в цьому році замість вже згадуваноі 
дефектноі заставкн № 134 в Апостолі (Могальов, 1638, арк. 119, зворот) 
вперше було вжмто нову заставку, вмгравіювану по тому ж малюнку.

Дане вмдання е велмкою рідкістю, воно не зареестроване в зведеному 
каталозі «Кннга Белорусснн» (Мінськ, 1986). Додаткові статті також не 
зареестровані в цьому каталозі. В «Молмтвах повседневных» (Кутейно, 
1631) ці статті вмдруковані з іншого набору.

Такмм чмном, хоча збірка білоруськмх вмдань в колекціі Музею кнмгм 
та друкарства м. Острога не е такою потужною як у колекціях велмкмх 
бібліотек Білорусі, Украінм, Лмтвм та Польші, наявні пр^мірн^к^ е дуже 
цікавммм, містять багато фактографічноі інформаціі істормчного, дже- 
релознавчого та кнмгознавчого характеру, які можуть бута в^кор^стані 
майбутнім^ дослідн^кам^.
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КМРМЛМЧНІ СТАРОДРУКМ

1. Псалтмр —
Вільно, друкар Петро Мстмславець, в домі Мамонмчів, 16. 1. 1576. 2°, [3], 250 
арк.
Запмсм: на початку кнмгм 2 рукопмсні арк. з текстом Псалтмря; м іж  арк. 203 та 
204 — аркуш з рукопмснмм тексторм; 1)арк. 127: Тешроге ТеІісі шцІІі пцшегаріцг 
апцсі Б ц ш  іогіцпа ресі! пцІІцвашісцвв егіі; 2) арк. 184, зв.: напмсано слов’янська 
азбука; на багатьох арк. прммітмвні малюнкм із зображеннямм людей, церквм, 
місяця, зірок, квітів. Збереженість: дефектна: втрачено 3 н.н. арк., 1-ші 23 арк., 
останні 18 арк. Палітурка: відсутня. КН 14515/ УІ-с 1230. Надійшла: із Свято- 
Покровськоі церквм с. Ряснмкм Гошанського району Рівненськоі області. Кніга 
Беларусі, 9.

2. Апостол (Вмдання 3-те). -
Вільно, друкарня Мамонмчів (після 1595). 2°, 260 арк.
Запмсм: 1) арк. 17-18: вставлено 1 рукопмснмй аркуш з відновленмм текстом 
(ХІХ ст.); 2) в кінці вставлено 3 рукопмсні арк. із змістом (ХІХ ст.); арк. 85:
запмс ХУІІ ст.: Сія кнмга Гл<аголе >мая Ап<ос >толь Нмк.......дй ліктеровской
вол<ос >тм кр<ест >янмна ІванаТороканова
Стан: дефектна: втрачено 14 н.н арк. основного тексту, 1, 3, 232-260 арк.; окремі 
арк. підклеені папером ХІХ століття, на нмх відновлено втрачені текстм. 
Палітурка: дошкм у шкірі, на чільній дошці — тмснені лінійні рамкм, в центрі
— простмй тмсненмй ромб; застібкм втормнні, у вмгляді шкірянмх полосок із 
металевмм завершенням у вмгляді ромбу; корінець втормннмй, ХІХ століття. 
Надійшла: закуплено у Я.С. Кульчмнського (м. Рівне).
КН 17624/УІ-с 2098. Кніга Беларусі, №39.

3. Ірмологій. —
Буйнмчі або Могмльов, друкар Спмрмдон Соболь, не пізніше 1638. 8°, 6-46, 
48-80, 82-109, 11-125. Рядків:18, 20. Шрмфтм: 10 рядків=67, 60 мм 
Смгнатурм: йрмолой: А3-8Б8-Н8,О4; Соборнмк: смгнатурм: Т 1-4Ю1-4і-А1-431-3; О 
ключм пасхалном Пасхалмя азбучная зрячая: смгнатурм: ^ 3-6 й1-5 на арк. л ^ 4 
(поммлково ш4 ) дата:7138/1631. Друк у дві фарбм.
Гравюрм: ксмлографічні заставкм: 8 із 2-х дошок, кінцівкм: 5 із 3-х дошок, 
велмкі та малі ініціалм. Вмлмвні прмкрасм: заставкм, кінцівкм, орнаментальні 
смужкм в тексті, прмкрасм колонтмтулів.
Запмсм: між арк. 76-77, 91-92, вставлено по 1 рукопмсному арк. ХУІІ століття з 
текстамм, напмсанммм різнммм почеркамм.
Палітурка: дошкм у шкірі, збережена застібка у вмгляді шкіряноі полоскм із 
бронзовмм завершенням прямокутноі формм, шкіра палітуркм та корінець 
смльно пошкоджені



Стан: дефектна: втрачено арк.: 15, 47, 81, 110, 12 арк. в кінці кнмгм; блок частково 
розбмтмй, окремі арк. підклеені, втрачені текстм відновлено від рукм. 
Надійшла: закуплено у жмтеля м. Острога Шведа О.Й.
КН 17607/ ^ Р с  2083, 2084

4. бвангелія. —
Вільно, друкарня Братства, 21. XII. 1644. 2°, тмтул, [8], 1-299, [1]=308 арк. 
Запмсм: 1) арк. [5], верхній край: І.Новмцкмй; 2) арк. . [5], нмжній край: Облэгь 
вэчмні Нчмнменні в Васмлевом млмнэ/ І:П: Іаска Мелмнка. Преставшого. Жмта 
Осмакй/ 8едпй Пшенмцм Полосмакм шо Рокй належмто по/вмнно одаватм. До 
остатного поколення внмхь./ Рііір Оовд'Ьепс/цк. Н1цс/пу8кі Ьа^гуп 8шо1агс/цк; 
3) арк. 1-12 2-го рахунку: В л<ете > <от> созданія ммра ...А  <от > р<о>ж<де 
>ства Хр<това > .  м<еся >ца де<кабря > 31 дня// Задержавы Велмка<го
> кроля владмслава по<л > скаго ...^  в державэ // Велмка<го > Кн<я >зя 
шстровского бремэя Ммхайловмча Корыбоута наше<го > .п а < н а  >// в повэтэ 
Млмчнмнском в сэлэ Вовчмнцах. Рабь Б<о >жій Павель Мельнмкь// купм<л > 
сіе
Е<ванге >ліе, тетрь За <от >пушеніе грэховь свом<х > м жоны м дэтей свом<х
> (іншмм почерком: Ммхайла ^ в ан а  м за родмтелей)// м прмда<л > ей в тм<м
> же месте до це<р >квы С<свята >го Славна<го > Велмка<го > м<ученм>ка 
Ге шргія// за с <вяшенна >го Іерея тммофея, м за пана Петра Горле<в >ского 
старостм Млмлчмнского// м за пана Прокопа (переправлено Феодора) 
Дубравского (переправлено Мель...) войта Млмлчмнско<го > на т<от > ча<с
> будачого// Актобы сіе Е<ванге >ліе, мэль ш<т >далмтм ш<т > церквм тоей, 
нэкоею кознію делво<л >ною// Таковых ш<т > мменм Г <оспод >а нашего І<сус 
>а Х <хрмст >а, да ба(!)деть проклт, м позаковэ// с<вя>тыхь ап<остолов >ь, м 
с<вя>тыхь
ш<те >ць вселенскмхь учмтелей, яко с<вя >то кра<д >ца//Анафема, Змш^ 
Збереженість: блок частково розбмтмй,нмжні кутм вмстріпані 
Палітурка: відсутня. Надійшла: передав жмтель м. Острога Кобернмк В.О.
КН 2405/ ^ Р с  374. Кніга Беларусі, №146.

5. Іоанн Дамаскмн. Октомх, млм Осьмогласнмк. — Могмльов, друкарня Братства, 
1730. 4°, тмтульнмй арк., [2] арк., 1-326, [2]=330 арк.
Запмсм:1-й-8-йарк.:Сей// Октомхь //села// погорйловкм //церквм //свято // 
Ммхайловской//1830 года подпмсаль// ^осм ф ь Томашевскій 
Обкладмнка: картон, обклеенмй папером «під мармур», кутм та корінець 
шкіряні. Стан: дефектна: втрачено 1-3, 58, 125 (гравюра) арк., втрачені арк. 
перепмсані від рукм в XIX столітті, в кінці підпмс перепмсчмка: Іосмфь 
Томашевскій; пошкоджена шашелем, окремі арк. підклеені. Надійшла: 
закуплена у Кульчмнського Я.С (м. Рівне).
КН 17696/ ^ Р с  2125. Кніга Беларусі, № 208.
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6. Канонік. —
Гродно, 1790. 8°, 1-107=108 арк.
Запмсм: 1) на багатьох арк. відтаскм печаткм «Протоіерей К.Е.Рябовь»; 2) на 
останньому неннумеровананому арк. підрахункм дата вмходу у світ кн^та, 
зроблені кульковою ручкою та смнім олівцем та запмс: Ця кн^ж ка надрукована 
в 1790 р./ з кнмжкі надру-/ковані у Москві в 1651 р; на ряді арк. втраченмй 
текст відновлено від рукм
Збереженість: добра. Палітурка: дошкм у шкірі; на чільній дошці — 
ромбовмднмй медальйон із рослмнного орнаменту, по пермметру комбінована 
рамка із лінійного та рослмнного орнаменту, на спідній доші — росл^нно- 
геометр^чн^й орнамент; застібкм втрачені; обріз с^ній, форзацм втор^нні. 
Надійшла: закуплено у протіерея Сергія Кульчмнського (Вологда). КН 17 864 
УІ-с 2153. Кніга Беларусі, № 326.

7. Пролог (червень, лмпень, серпень). —
Вільно, 1798. 8°, 465-955 арк.
Запмсм: Сія кнмга Якова Федорова Вячеславова (двічі)
Збереженість: добра. Палітурка: дошкм у шкірі, на чільній покрмшці в 
центрі — медальйон із абстрактого орнаменту та зображеннямм 4-х голубів, 
тасненмй рослмнно-геометрмчнмй орнамент, на спідній — тасненмй 
росл^нно-геометр^чн^й орнамент; застібка у вмгляді шкіряноі полоск^ із 
лмстоподібнмм бронзов^м завершенням; обріз смній. Надійшла: закуплено у 
Альош^ноі Н.Н (Москва). КН 18473 УІ-с 2269. Кніга Беларусі, № 385.

8. Служба Тмхвінській Божій Матері. —
Гродно, 1789. 4°, 1-166 арк.
Запмсм: 1) Чмталь смю кнмгу Кольскаго/ уезда Ковской волоста Керетскаго 
селенмя крестьян^н//Вас^лей Чумнеевь своеручно; 2) Смя кн^та колской 
окрута... села Керета кресть-//ян^на ^ван а  Андреева сына чменм-//тьева ^ 
своеручно подп^сана 1819 //года ^ю ня 13 дня. Обкладмнка: втрачена. Стан: 
дефектна: втрачено 1-ші 33 арк.
КН 18989/ УІ-с 2366. Надійшла: закуплена у Кульчмнського С.6.
Кніга Беларусі, № 320.

ІНШОМОВНІ СТАРОДРУК^

9. Кцііко^вкі, Іогеі' Пвгак.
Маіу Буксіопагг Роккі і Ргапсцвкі. — МоЬуіе^, Бгцкагпіа ц р ггу т іе р ^ а п а  
Іавпіе Шіеішогпедо Агсу Бівкцра МоЬііе^:К.2уш:Ко5сіоі, 1782. 8°, [2], 223, [39] р.; 
13х9,7 см
Мова: польська, французька. Гравюрм: рамка, він’етк^ на татулі, заставк^, 
кінцівк^. Збереженість: папір в плямах. Палітурка: картонна, корінець 
шкірянмй, потерта; на корінці тасненмй рослмннмй орнамент. З ап ж ж  на



форзаці та тмтулі екслібрмс В. Белявського; арк. 1:подарено 15 генваря 1835г. 
Штампм ДІБ. КН 16203, ^ Е с  1859. Передано з ДІБ.
Бвіг., Т. XX: дане вмдання не відмічене; Стародрукм Речі Посполмтоі, 86

10. М ас/цЬкі, Ргапсів/ек (8/П 1752 — біля 1810 р.).
Шіагіотовс Сеодгайс/па у §1а1у5Іус/па о 8!апіе Іега/піев/уш рапві^а Коввуі- 
вкіедо. — Роіоск, ^  П р г /у т іе р ^ а п е у  огі Іе; Iтре^а1:о^5кіеу Мвсі і іш к а т і  Соііед: 
8ос: Іевц Кокц 1789. 8°, [3] Н,186 р., [1] Е, таблмця; Бвіг.: 3 Н,192 р., 2; 16х10,2 см. 
Мова: польська. Гравюрм: герб і рамка на тмтулі, заставкм, герб і гравюра на 
арк.1 з монограмою Катермнм II розмальовані від рукм кормчневою фарбою; 
генеалогічна таблмця російськмх монархів. Збереженість: папір місцямм 
в плямах. Палітурка: картонна, корінець шкірянмй, потерта, пошкоджена 
жуком; на корінці тмсненмй рослмннмй орнамент.
Запмсм: тмтул: овальнмй екслібрмс: Ш асіа^ Тг/ев/ко^вкі. Штампм ДІБ. КН 
16201, ^ Е с  1857. Передано з ДІБ.
Бв1г.,Т. XIX: не вказуе наявність таблмці. Каталог кнмг, Т. IV, с. 5, № 30196; 
Стародрукм Речі Посполмтоі, 87.

11. О ^еп, Іоапп (? — 1622).
Е рідгатаШ т. — Мевуівіі, Турів Еагііуіііапів Соі. 8осі. }евц,1767. 12°, 117 р. 
(поммлкм в нумераціі),117 р.,17/[1] р., [1]/90 р.; 12,8х8,3 см.
Мова: латмнська. Гравюрм: вмлмвні прмкрасм: кінцівкм. Збереженість: папір зі 
слідамм вологм, краі вмстріпані. Палітурка: паперова , потерта, пошкоджена 
жуком.
Запмсм: верхня покрмшка, зв.: е т і - /п т і  ііЬ гц т Роіопікае (далі закреслено) 
1820 7 ГеЬг. 20 Б; тмтул: 1821 Е=К5цгка 1а паіегу ііо вгкоіу ВВ павгусЬ гакоппусЬ 
х .№ когііт З '^уко 'тсг ; Ех ііЬгів Ріі Ма)е^5кі Ог.Б.В.; З.Е.Е.Саггііпаіів . Штамп 
ДІБ. КН 16032, ^ Е с  1795. Передано з ДІБ.
Евіг., Т. XXIII, 533; Стародрукм Речі Посполмтоі', 88.

12. І^ ік іе т с /, Теойі.
А^цііа дгапгіів т а д п а г ц т  а іагц т  , Ы 2угоуісіапа воііШгііпе пігіійкаш, 8цЬ 
Когопа Еепавсепв Веаііввіта уігдо М а г іа ,.  §цргаві. Зцргавіц Турів,Оггі :Біуі 
Вазіііі Мадпі Аппо 1730. С ц т  Еісепііа §црегіогцт. 4°, [12] Е, 128 р.
Мова: латмнська. Гравюрм: тмтул,зв.: герб, кінцівкм, ініціалм. Вмлмвні 
прмкрасм: заставка, дві орнаментальні смужкм. Палітурка: картонна, 
корінець шкірянмй, втратм паперовоі обклейкм, частково пошкоджена 
жуком. Збереженість: папір забрудненмй, пошкодженмй вогнем,1-ші 3 арк. 
пошкоджені жуком, краі вмстріпані.
Запмсм: верхня покрмшка палітуркм: наполовмну заклеенмй запмс польською 
мовою. Облікові позначення бібліотек Братства та ОКМ з інв. №3623 . На 
внутрішніх стінках палітуркм макулатурні лмстм з текстамм декретів, в тому 
чмслі А. Шептмцького. На зворотній стороні декретів запмс: «кіерпу Аг. 20». 
КН 26205, ^ Е с  1861. Передано з ДІБ.
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БвІг.,Т. ХХУІ, 440; М о^у КогЬцІ, Т. ХУІІІ. 8. 537-538; Стародрукя Речі 
Посполмтоі, 89.

13. Кісаці, Р. (?—1700) .
МопагсЬіа Шгеска, орівапа рггег Кікоіа векгеіагга ровіа апдіеівкіедо. П Рогіу 
Ойошапвкіеу гевігіш^седо. 2 ітапсцвкіедо і^гука па роккі рггеііцшасгопа. Рггег 
вгіасЬсісга роівкіедо. У гіо гігцкц рогіапа ^  К.окц 1678. — 8!цск, [1678]
Мова: польська. 2°, фронтаспіс, [5] {., 251/[1] р., [1] .̂; Бвіг.: 2 {., 251р., гравюра ; 
19х18,5 см.
Гравюрж фронтаспіс, герб Радзівілов, зображення коронм, 18 сторінковмх 
мідьор^тів з п ідп ж ам ж  М.Ш., 8сцір. Махішцв Шов52апка. В^л^вні пр^красж 
заставкм, кінцівк^. Збереженість: краі фронтаспісу і татулу втрачені і підклеені, 
окремі арк. підклеені, в розрмвах. Палітурка: картон у шкірі, потерта. Запмсм: 
верхня покрмшка палітуркш наклейка бібліотекм П.Ф. Сімсона; форзац: 
БіЬііоіЬека С йо 'тапеш із //РР Вегпагіііпошш; фронтаспіс: Ріогіап //Сіегіап; 
Сопуепіцв Сііоуіапепвів (зап^с зроблено двічі); Аріісаі Сопуепіцв Сііоуіа -//пеп- 
ніз Раігів Вегпаггііпцш; татул, зв.: Вегпаг^упогцш гіцогцш ; Мако с^^віошш // 
Ьівогцш: ВіЬііоІе Сііоуепвів Р.Р. Вегпаггіі. — //Кіегук Біопі^у К огіотс2. Штампм 
ДПБ. Під кожною ілюстраціею невелмкі рукоп^сні вірші польською мовою. 
КН 19281, УІ-с 2438. Передано з ДІБ.
Бвіг., Т. ХХУІ , 293. ІосЬег, Т. ІІІ, соі. 2069. Каталог княг, Т. ІУ, с. 343, № 41211; 
Стародрукм Речі Посполмтоі, 90.

14. К цЬ іпкоткі, ІакцЬ Ка2ішіег2 ( др. пол. ХУІІ ст. — 14/ХІ 1749 ) .
Іапіпа 2^усі^вкіЬ Тгуцш&^, ^гіеіаші у Ьегоіс^пуш ш ^пві^еш Іапа ІІІ Кгоіа Роі- 
вкіедо.- §цргаві, ^  Бгцкагпі ШіеіеЬпусЬ О.О. Ва^уііапо^ Р.Р. 1754. 4,° [279] р. 
Мова: польська. Гравюрж п’ять ілюстрацій в тексті: портрет короля Яна 
ІІІ і королевм (с.5), комета віденська 1682 р. (с.24), портрет велмкого віз^ря 
(с.51), зображення хоругвм турецькоі (с.52), портрет королев^ Крмстанм 
(с.70), заставк^, кінцівк^. В^л^вні прмкрасш заставк^ з набірн^х елементів, 
кінцівкм. Збереженість: папір пожовк, в плямах. Палітурка: картонна, 
корінець шкірянмй, потерта.
Запмсм: татул: Кодасіе^ус2 ? Ех ііЬгів Еіісе ІакоЬі Содціві; На спогад про 
однодумця по переконанням 22 вересня 33 р.Сокор; в обложці заклеено 
макулатурні л ж т а  з польськоі кнмта ХУІІІ ст. КН 16205, УІ-с 1861. Передано з 
ДІБ.
Ев!г.,Т. ХХУІ, 440; М о^у КогЬцІ, Т.ІІІ. 8. 186; Стародрукя Речі Поспол^тоі, 91.

15. 8 ^ о ^ у  ргосевв с2уіі вровоЬ рга^о^апіа ві^ ^  ТгуЬцпаіе ^52ув1кісЬ вцЬвеіііасЬ 
Ш.Х.Е. Роргатоп у і 2пас2піе рошпогопу Рг^угіаікіеш 8цріешеп1ц ^  кіогуш ві  ̂
2а т е г а  2Ьіог Копв1:Моуеііае Еедів огі рос2^1кц Рапо^апіа ЗіапЫ а^а Ацдцвіа 
Бо  Овіаіпіедо 8еушц 1784. Егіусуа віогіша ро'т§52опа вцшшагуцв^еш копвіуіц- 
суі па веушіе ^оіпуш  Сго^2іеш кіш  ^  К.окц 1784. № іапо'топусЬ .- §цргаві, 1786. 
8°, [12] Г., 267/ [1] р., [11], [3] Г.; 18х24 см.



Мова: польська. Гравюрм: вмлмвні пр^красж  заставка, кінцівка, орнаментальні 
смужкм в тексті. Збереженість: татул забруднен^й, краі вмстріпані. Палітурка: 
картонна, корінець ш кірян^й, потерта, пошкоджена жуком, корінець частково 
втраченмй.
Запмсм: форзац: Ех ііЬгів Уіпсепіу Вадіепвкі; на татулі овальна печатка з 
вензелем «РК». Штамп^, інвентарні номерм ДІБ 
КН 19670, УІ-с 2450. Передано з ДІБ.
Стародрукм Речі Посполмтоі, 92

16. Шадпег, Ргапсів2ек (1675 — 1748) 8.І.; Водотоіес , Ргапсів2ек (29/І-1720 — 24/ 
ІУ-1784).
§цреііех Ьаііпііаіів ех РЬгавеоіодіа . — Роіоск, Кеітргева Роіосіпе, іп ргіуііедіаіа 
а вца Ітргеіогіа Ма)е5ІаІе ІуродгарЬіа Соіі : 8осіе1а1ів Іевц, 1795. 12°, [2] .̂, 390 р., 
[43] Г.
Мова: польська. Гравюрж 3 кінцівк^ з 3 доцок. Збереженість: папір місцямм 
в плямах. Палітурка: картонна, корінець шкірянмй, пошкоджена жуком; обріз 
під мармур. Запмсш ш тамп^ ДІБ. КН 16211, УІ-с 1867. Передано з ДІБ.
Евіг., Т. ХХІІІ, 150; Стародрукя Речі Посполятоі', 93.

17. Аіехів, Сіаігаці (7/У 1713 — 17/У 1765 ).
Рос2^1кі деотеігу і...2  Ргапсц^кіедо па Роівкі ^п ^ук  рг^еііцтас^опа .- Шііпо, ш 
Бгцкагпі Аса&етіе) 8осіе1а1ів Іевц, 1772. 8°, [2] .̂, ХІУ, 219, ХХІІ р., [1] .̂, ХІУ 
табляць; Евіг.: УІ, 219 р., ХІУ табляць; 19х11,8 см
Мова: польська. Гравюрш він’етка на татулі, 2 заставкм, кінцівка, мідьоротж 
14 таблмць, остання з підп^сом: 8с.Уііпае іп Соі:Аса&.8.І. Збереженість: 
табл^ці пошкоджені жуком, папір в плямах. Палітурка: картонна, корінець 
шкірнянмй, пошкоджена жуком і грмзунамм. Запмсм: татул: ЬаЬцпвкі; в кінці 
кнотжТе о ту ік і 5^ роргатоп е . Ш тамп^ та облікові позначення ДІБ.
КН 19666, УІ-с 2446. Передано з ДІБ.
Каталог княг, Т.І, с.290, № 9370; Евіг., Т. ХІУ, 294; Стародрукя Речі 
Посполмтоі', 94.

18. Агепі, ТоЬіа52 8.1. (1646 — 6/ІУ 1724).
8Ш ііш т р о іе т іс ц т  Рго Босігіпа СаіЬоііса...- Уііпае (Шііпо), Іурія Аса&етісіз 
Ппіуегвііаіів 8осіеіаіів ІЕ8П, 1760. 8°, С2.І: [10] {., 197 р., [ІІ] і.; С2.ІІ: [1] {., 325 р., 
[1] і. ; С2.ІІІ: [1] і., 247/[1] р., [2] .̂, Арреп&іх=104 р.; Евіг.: С2.І:10 {., 197р.; С2.ІІ: 325 
р.; С2.ІІІ: 247, 104, [5] Г.
Мова: латанська. Гравюрж заставк^, кінцівкм. В^л^вні пр^красж  кінцівк^, 
орнаментальні смужкм. Збереженість: папір зім’ятай , покоджен^й вологою, 
частково відірвана від блоку. Палітурка: картон у шкірі, пошкоджена жуком, в 
тріцмнах, втрата шкірм.
Запмсм: верхня покр^шка,зв.: Раігів /Сеогдіі /І^ік іе 'тс^ /О Б В т; татул, зв.: Ро 
Х І^ікіе^іс^ц &о /ВіЬііоіекі Бегтапвкіеу  /ЬОВМ; арк. [9], зв.: Едо Рг Сеогдіця 
е т і  Ьцпс ііЬгі /,..А° 1746 & 16 Іціі) /2а ІГ2у іуті'у ; арк. [10],зв.: Ргів Сеогдіі Іеікіе-
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■тс/ ОБВМ. Штампм та облікові позначення бібліотек Братства та ОКМ з інв. 
№ 3638.
КН 2869У!-с 194. Передано з бібліотекм ОКМ.
Евіг., Т. XII, 205; Стародрукм Речі Посполмтоі, 95.

19. Соіопіа, Б отеп ісо  гіе (2 5 ^ Ш  1660 — 17 /К  1741 ).
Бе Агіе Ееіогіса .- ^ііпае (Шііпо), Турів асагіетісів 8ос:Іе5ц М .^.СС.^XX [1770]. 
12°, [2], 401 р., 2 чмсш х арк., 71 р. Мова: латанська. Гравюрш кінцівка, ініціал. 
В^л^вні прмкрасм. Деф: втрачено 5 арк. Ыііех’а, 1 форзац, папір в плямах. 
Палітурка: картон у шкірі, потерта. Запмсм: татул: закреслен^й екслібр^с. 
Штампм та облікові позначення ДІБ.
КН 17498, VI- с 1-2, 2056. Передано з ДІБ.
Каталог княг, Т. I. С. 305, № 9793; Евіг., Т. XV, 108; ІосЬег, ТЛ, соі. 2022; Стародрукм 
Речі Поспол^тоі, 96.

20. СошІіШІіопев сарііціі Вавіііапі депегаіів Вгевіае А.Б.1772. БіеЬцв РеЬг. СеіеЬгаІі 
с ц т  вупорві ас іогц т  Іоііцв сарііціі рго поШіа ех с о т то г іо  ргоуіпсіае Ьійцапае 
уцідаіе... —
^ііпае (Шііпо). Турів Вавіііапів, 1772. 8°, [1] .̂, 85/[1] р .
Мова: латанська , церковно- слов’янська. Гравюрш в^л^вні пр^крас^: 
він’етка на татулі, оздоблення колонц^фр. Деф.: втрачено закінчення, татул 
забруднен^й, втрата паперу по кутах. Палітурка: втрачена, замінена сучасною 
паперовою.
Запмсм: татул: Рго Ріге Гуаппе РігіеіЬі О і . ;  ВіЬііоіЬесае Бег // тапепвів Ог=8=В. 
Штампм та облікові позначення бібліотек^ ОКМ з інв. № 3503.
КН 2889УРс 444. Передано з бібліотекм ОКМ.
Евіг., Т. XIV, 376; Стародрукм Речі Поспол^тоі, 97.

21. Б /іе^ц івкі, ІакцЬ ( 1708 -?).
К отрав /Ь атеп п у , аіЬо /едаг в ц т п іе п іа .М а  каггіу т о т е п і  о с /о т  ^цв/у віц- 
/^су. 2  Рг/укіагіет . Нівіогуі у П ^ад БцсЬо^пусЬ, ^уЬгапусЬ /  Мегіуіасуі 8. 
^дпаседо., . Р .  Е а Ы о 'т  Іе іеп вк іетц .й е^ц ко^ап у  , р г /е / X. ІакцЬа Б /іе^ ц і- 
вкіедо 8ос:ІЕ8П Е окц .1746.- Шііпо, Бгцкагпіа І.К.М.Акайет:§ос:}Е8П, [1746]. 
8°, [17] Г., 288 р., [4] Г.; Евіг.: 2 Г., 288 р і ге].; 15,5х9,5 см.
Мова: польська, латанська. Гравюрж татул,зв.: герб бленськмх, кінцівк^ . 
В^л^вні прмкрасш орнаментальні смужк^. Збереженість: папір в плямах, 
пошкодженмй жуком. Палітурка: картон у шкірі, деформована, пошкоджена 
жуком; лінійні рамкм на палітурці, на корінці тасненмй рослмнно- 
геометр^чн^й орнамент.
Запмсм: татул: Ех ііЬгів ІоверЬі Іагупа //...Ш тамп^ та облікові позначення 
бібліотек Братства та ОКМ. КН 2581УРс 260. Передано з бібліотекм ОКМ. 
Евіг., Т. XV, 466; Стародрукм Речі Поспол^тоі, 98.



22. Ргу&егук ІІ (1712 — 17/УІІІ 1786).
Апек&оіу с2уіі 2п ат іо п а  сЬагакІег і рг^утіо іу  Ргу&егука ІІ кгоіа Ргцвкіедо 
^увіа^ццсе. Рг^еіогопе 2 № етіескіедо па Роівкіе, 2а &о2^о ііеп іет  2т е г 2сЬпо- 
5сі. С2.1-9. — Шііпо, 1788. 12°, [3], 84; [1], 78; [1], 80; [11], 83; [1], 78; 80; 77; [1], 70; 
[1], 76...р.; 15,2х8,5 см.
Мова: польська. Гравюрш заставк^, кінцівк^. Вмлмвні пр^крас^. Деф: втрачено 
закінчення 9-і частан^, папір пошкоджено вологою, краі арк. потріпані. 
Палітурка: корінець шкірянмй, деформована; на корінці тасненмй золотай 
росл^нно-геометр^чн^й орнамент.
З ап ж ж  облікові позначення та штампм ДІБ. КН 19668,УІ-с 2448. Передано з 
ДІБ.
ЕвІг.,Т. ХУІ, 351; Стародрук^ Речі Посполмтоі, 99.

23. СггуЬо^вкі, Апіопі (?—1749 ).
М о^у кагпо&гіеувкіе аіЬо Кагапіа Ма Міе&гіеіе саіедо Е .окц .- Ш Шііпіе, ^  Бгц- 
кагпі Ака&. 8. Іевц, [1742]. 4°, [2] {., 434 р., [9] .̂; 20х16,5 см.
Мова: польська, латанська. Гравюрш ініціал^. Вмлмвні п рж расш  заставк^, 
кінцівк^. Збереженість: початкові та кінцеві арк. потріпані, папір пошкоджено 
вологою. Палітурка: картон у шкірі, пошкоджена жуком, у тріцмнах; на корінці 
тасненмй геометрмчнмй орнамент.
Запмсм: арк. [2] — с.7: арріісаШ т ВіЬііоіЬесае Р а ігц т  Вагіііапогцт МасЬіго- 
уепвцт; обклейка палітуркж помітк^ до порядку богослужіння. Штампм та 
облікові позначення ДІБ.
КН 16099,УІ-с 1829. Передано з ДІБ.
Евіг.,Т. ХУІІ, 449-450; Стародрукя Речі Поспол^тоі', 100.

23. Іцп&2ііі, Вопі^асу ^іапЫ а^ Х. ( 6/У  1761 — 27/ІУ 1847).
Воіапіка віово^апа с2уіі ■та&отовс о ^іавповсіасЬ у ц^усіц говііп. — Шііпо, ш 
&гцкагпі &уесе2аіпеу, 1799. 8°, 496 р.; 18,4х10 см.
Мова: польська. Гравюрж він’етка на татулі, кінцівка. Деф.: втрачено 4 арк. 
2-го рах., втрачені форзацм замінено нов^м^, н^ж ній край татула обірван^й. 
Палітурка: картонна, корінець шкірянмй, пошкоджена жуком; на корінці 
тасненмй золотай ростанно-геометр^чн^й орнамент. Запмсш татул: екслібрж 
баз^ліанськоі' школ^ в Любарі 1808 р. Штампм та облікові позначення ДІБ. КН 
16204,УІ-с 1860. Передано з ДІБ.
Каталог княг, Т.ІІІ, с.153, №24380; Евіг.,Т. ХУІІІ, 6 ; Стародрук^ Речі Посполятоі', 
101.

24. Іоцуапсу (Іцуепсіцв), І02е^ (1643 — 29/У 1719).
Іпвіііцііопев Роеіісае еі Кеіогісае. — Уііпае (Шііпо), Іурія 8.К.М. еі К.Аса&ет. 
8ос.Іе5Ц Аппо 1766. 12°, [2] {., 139 р., [6] .̂; Евіг.: 139 р.; 13,5х8 см.
Мова: латанська. Гравюрж він’етка на татулі. В^л^вні пр^краш . Збереженість: 
папір в плямах. Запмсш с. [11],зв.: Ех ііЬгія Аіехап&гі 82ті& і Ог&. В т е г . ..
КН 174898. 1-2,УІ-с 2057. Передано з ДІБ.
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Каталог княг, Т. III. С. 157, № 24525; Ев!г.,Т. XVIII, 696; Стародрукя Речі 
Посполмтоі, 102.

25. Кагрішкі, Нііагуоп.
Ьехукоп деодгайс/пу Л а дгцпіо^педо роі^сіа да/е! і Ьівіогіі /  го/пусЬ а^іогош 
/еЬгапу, рг/е ііц тас/оп у  і парівапу рг/ев х. Нііагуопа К агріпвкіедо.ро втіегсі 
іедо /  рг/угіаікіет огітіап , кіоге /ав/іу, /  ^ук іагіет  па рос/^пікц Іегтіпош  
деодгайс/пусЬ, і в іо ^п ік іет  п а /т в к  іасіпвкісЬ па копсц ро іо /оп ут , гіо ^гцкц 
рогіапу. — Шііпо, ^  гігукагпі І.К.Мсі XX Ва/уііапо^ Еокц 1766. 4°, [12] {., 684 р.; 
19,7х16,2 см.
Мова: польська. Деф.: втрачено 2 карта, папір пошкоджено вологою. Палітурка: 
картонна, корінець шкірянмй, деформована; пошкоджена жуком. Запмсм: 
татул: Ех ііЬгів (далі заклеено); маргініліі. Ш тамп^ ДБЛ. КН 19151У^-с 2372. 
Передано з ДБЛ.
Каталог княг, Т. III. С. 166, № 24822; Евіг., Т. XIX, 146; Стародрукя Речі 
Посполмтоі, 103.

26. Кгацв, Іап (1694 — 18/Ш 1732).
Оцаевііопев е! гевропва еш гійогцт. Ріега^це агі тогаіе  гіосігіпат е! іпвіііц- 
Ііо п ет  регііпепііа. — ^ііпае (Шііпо), Турів Ппіуегвііаіів Зос.Іевц, 1719. 12°, [2] 
{., 172 р. ; 12,3х7,7 см. Мова: латанська. Гравюрш заставка, кінцівка, ініціалм. 
В^л^вні пр^красш  орнаментальні смужкм в тексті, заставк^, кінцівка, 
колонтатул. Збереженість: папір зі слідамм волота. Палітурка: картон у шкірі, 
у тріцмнах, пошкоджена жуком; таснена рамка з ростанного орнаменту, в 
центрі медальйон із розп’яттям.
Запмсм: верхня покр^шка,зв.: Ьіі. АірЬ. Ь. №11-138; татул: Соііедіі Ьогігівсепііз 
8.1. Ш тамп^ ДІБ. КН 16034У!-с 1797. Передано з ДІБ.
Евіг., Т. XX, 246; Стародрук^ Речі Посполмтоі, 104.

27. Кцг/епіескі, Магсіп (1705 — 1771).
Мацкі /  Е^апдеііі Ма №егі/іеіе у 8^і^!а Ковсіоіа Сгескіедо ^  Ппіі /  Ковсіоіеш 
Е /у т в к іт  /овіа^седо, Б о  ро^сіа рговів/едо іт іц  П іогопе,.Ройап е р г /е / X. 
Магсіпа К ц г/еп іеск іед о ./ р г /у ^а ік іет  Ка1есЬі/тц тпіеув/едо, у т^кв /едо . — 
Шііпо, Бгцкагпіа А кагіетіі Зосііаіін ІЕ8П, 1752. 4°, [1] .̂, 294 р.; [1] .̂ ; 144 р., [1] 
{.; 127/[1] р.; Евіг.: аналогічна, крім останньоі:121 р.; 19х16 см. Мова: польська, 
латанська. Гравюрш заставкм, кінцівк^, ініціал^ . В^л^вні прмкрасм: пр^краот 
колонц^фр, орнаментальні смужк^. Збереженість: папір пошкоджено жуком, 
с.127/[1] 3-го рах. с^льно зім’ята, з втратамм паперу. Палітурка: картон у шкірі, 
в тріцмнах, пошкоджена жуком, втрата частанм корінця; на покр^шках 
таснені прямокутні рам к^ з ростанно-геометр^чного орнаменту, на верхній 
покрмшці медальйон з розп’яттям, на нмжній із зображенням Дівм Маріі. 
З ап ж ж  форзац,зв.: аріікц^ і^гкіе гіо ^гсЬіт. (нерозбірлмво) /  оЬіідасу^ ш 
ргцтепіа? т в /у  8. (нерозбірл^во) /а  Бцв/е ^  с/увсіц (нерозбірл^во). М. Реп- 
вкі т р .;  с.1: ііЬгів ВіЬііоіЬеса Б егтапеп . АЬЬаІі А:1770...Аіехапгіг Іогіко А Ь Ь а .



О 8ВМ т р .;  нмжня покр^шка, зв.: Ех ііЬгія ВіЬііоіЬесае Б е г т . Ог. 8. Вазііі] Мадпі. 
Ш тамп^ та облікові позначення бібліотек Братства та ОКМ. КН 2560,УІ- с 270. 
Передано з бібліотекм ОКМ.
Евіг., Т. ХХ, 405; Епсукіоре&уі'а, Т.УІІ-УІІІ. 8. 402; Стародрукм Речі 
Поспол^тоі, 105.

28. Меппйі, Ріоіг.
82коіа Ьа^уііапвка 2ат у к а ^ с а  пацкі Б іа &оЬгедо ^усЬ о^апіа Мо^ісіцв^о^ і Рго- 
іёкяо^ 2.8. Ва2уіедо Ш. Рг2е2 Іт с і  Хі^&2а Ріоіга Меппііедо . ..^ іо в к іт  ]§2у к іет  
^у&апа; па роівкі 2а5 ]^2ук рг^еііцтас^опа Рг2е2 Каріапа і Теоіода іедог 2акопц 
.& о р е іп іо п а .-  Шііпо, ^  Ош кагпі І.К.М. ХХ. Ва^уііапо^, 1764. 4°, [2] .̂, 367 р.; 
Евіг.: [1] і., 367 р.
Мова: польська. Гравюрш заставка, два ініціалм. В^л^вні пр^красш  кінцівка. 
Збереженість: форзацм забруднені, папір в плямах. Палітурка: картонна, 
корінець і кута шкіряні, пошкоджена жуком, втрата 2 верхніх кутів; на корінці 
тасненмй рослмннмй орнамент.
Запмсм: на татулі: 82коіа Ва^цііапвка Кіав2іогц Бегтапвкіедо // Ораскіедо; 
маргіналіі російською мовою. Ш тамп^ та облікові позначення бібліотек 
Братства та ОКМ з інв. №3649.
КН 2632,УІ-с 213. Передано з бібліотекм ОКМ.
Евіг.,Т. ХХІІ, 292; Стародрук^ Речі Посполмтоі, 106.

29. МопвсЬеіп, ІоверЬцв (1713 — 3/ІІІ 1769).
^ео іо д іа  &одтаіісо — вресціаііуа. Тгасіаіцв У. Бе іедіЬцв, ]'цге, еі рвШ іа. — Уіі- 
пае (Шііпо), Турі5 аса&етісі5 8ос:Іевц , 1771. 8°, [5] і. , 558 р.; 17,3х10 см.
Мова: латанська. Гравюрм: він’етка на татулі, заставка, кінцівка. Збереженість: 
початкові арк. забруднені, папір пошкоджено жуком. Палітурка: картонна, 
корінець шкірянмй, забруднена, пошкоджена жуком.
Запмсм: форзац: розі оЬіШ т...(нерозбірлмва абревіатура) Р. О апііе 'тсг //О 8ВМ. 
арріісаіцт ВіЬііоіЬесае //Рціш іпеш ів. Ш тамп^ та облікові позначення ДІБ. КН 
19669,УІ-с 2449. Передано з ДІБ.
Евіг., Т. ХХІІ, 536; Стародрукя Речі Поспол^тоі, 107.

30. Мога^вкі, Іап.
Кгоікі ^ві^р &о 82іцкі іа 'ег^егко^еу &іа іусЬ Кіог2у 5а т іе  5оЬіе т а іу  Ра)ег^егк 
сЬс^ ггоЬіс, 2  гогпусЬ Аціого^ ^ у і^ іу .М а  2 с2^всі ро&2іеіопу. — Шііпо, ^  &ш- 
кагпі &уесе2еаіпеу, б/д. 8°, [5], 54 р.; 17х10,2 см. Мова: польська. Гравюрж вмлмвні 
пр^красж  смужк^ на зв. татулу, п р^краш  колонц^фр. Збереженість: форзац^ 
відірвані від блока, папір забрудненмй, пошкодженмй жуком. Палітурка: 
картонна, корінець шкірянмй, зі слідам^ зламів, пошкоджена жуком.
Запмсм: татул — с.10: ВіЬііоіЬесае // 8Ьоііе //Іо&ос^упешів //8ц т р іц 5 // Мопавіегіі
//аппо //1809 //_гіз 28.&іе. Ш тамп^ та облікові позначення ДІБ. КН 19673,УІ-с
2453. Передано з ДІБ.
Стародрукм Речі Поспол^тоі, 108.
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31. О і^ е т к і ,  МісЬаІ.
Міавіо П5роко)епіа вегс іц&2ксісЬ, 2Іаіудо^апусЬ ̂  &годасЬ піеврокоупедо в т а іа ; 
&іа цкопіепіо^апіа &Ц52 іц&гкісЬ оітогіе, аіЬо Ме&уІасуе.Шу&апе рг2е2 Х. 
МісЬаІа ОЬ^е^вкіедо..., Е.окц Рапвкіедо 1755. — Шііпо, ^  Бгцкагпі І.К.М.ШШ. 
ХХ. Ргапсі52, [1755] 8°, [12] і., 548 р., [12] {.; 16х9,5 см.
Мова: польська, латанська. Гравюрж татул, зв.: герб Товянськмх, заставка, 
інціал, кінцівк^. В^л^вні прмкрасм: орнаментальні смужк^, пр^краот 
колонтатулів. Збереженість: папір забрудненмй, кінцеві арк. пошкоджені 
вологою, збереглмсь частково. Палітурка: картонна, корінець шкірянмй, 
деформована, с^льно пошкоджена вологою та жуком, втрата нмжньоі 
покрмшкм. З ап ж ж  ш тамп^ бібліотек Братства та ОКМ з інв. № 3575. КН 
2567,УІ-с 263. Передано з бібліотекм ОКМ.
Евіг., Т. ХХІІІ, 340-341 вказуе аналогічне вмдання 1753 р. і дае посмлку на 
вмдання 1755 р. в каталозі ІосЬег, №5697; Стародрук^ Речі Посполмтоі, 109.

32. Оввоііпвкі, (Сеогд) Іеггу ( 15/ХІІ1595 — 9/УІІІ 1650).
Мегсцгіцв вагтаііае Ехіга йпев Раігіае еі іпіга ео5 &івегіц5. — Шііпае (Шііпо) 8. I. 
1716. 8°, [4] Г., 42, 67 р.; Евіг.: 42,68 р.; 14,8х9,3 см.
Мова: латанська. Гравюрш заставка, кінцівк^, ініціал^. Збереженість: папір 
пошкоджено вологою та жуком. Палітурка: картонна, корінець шкірянмй, 
пошкоджена жуком, частково відірвана від блока; обріз червонмй. Запмсш Ех 
ііЬгів С Ьеіот...(продовження обрізане). Ш тамп^ та облікові позначення ДІБ. 
КН 16033,УІ-с 1796. Передано з ДІБ.
Каталог княг, Т. ІУ. С. 181. № 35891; Евіг., Т. ХХІІІ. 8. 483; № э^у КогЬці, Т. ІІІ.
8. 60, 62; Стародрукм Речі Посполш'оі, 110.

33. Рга^&у тогаіп е іЬеоіодісгпе . -  Шііпо, ^  Бгцкагпі І.К.М.у К2р.8сЬ.Ріаг, 1760. 
4°, [16] і., 420 р.; 20,7х17 см. Мова: польська, латанська. Гравюрш герб Сапег, 
ініціал, кінцівкм. В^л^вні п рж расш  орнаментальні смужкм, колонц^фр^. 
Збереженість: окремі арк. надірвані, пошкоджені жуком. Палітурка: картон у 
шкірі, пошкоджена жуком, у тріцмнах.
З ап ж ж  татул: Ех ЬіЬііо: /іЬеса Р. Р. Сарцсіпоу /Сопуепіцв О в іг о д ./ Ніс ііЬег 
&опаіц5 а Бпо Шоупаго^вкі; Ех СаіЬаіодо ііЬгі ІоверЬі Шоупаго^вкі С отрагіі На 
5/1762 ап Наповкц?; н^ж ня покрмшка,зв.:Та Квцда ШісЬгогогедо Ш. Ш тамп^ та 
облікові позначення ДІБ. КН 16101,УІ-с 1831. Передано з ДІБ.
Евіг., Т. ХХУ, 220; Стародрукя Речі Посполятоі', 111.

34. Кцддіега, №соіо.
Равсісціцв те& ііаііоп цт уіае рцгдаііуае А& ц вц т  ргаесірце 8асег&оіцт, а К.. Р. 
Місоіао Кцддіегі. Сопдгедаііопів Р іагц т  О регагіогцт А іц тп о  Соііесіцв; Р а т  
^цагіа уісе, іп ТуродгарЬіа Ріогепііпа, К.еітрге5Ш5; Тап&ет ех Ііаіісо іп Ьаіі- 
п ц т  І&іота Тгапвіаіцв, Вгцпороіі ^ціпіа уісе іурія &етап&аіцв, Мцпс &епцо с ц т  
8црегіогцт регтіввц Іп РцЬіісат іц сет  Баіцв. — Уііпае (Шііпо), Турі5 Аса&еті- 
сі5 8.І., 1749. 12°, [3] і., 313 р.; Евіг.: 313 р., [1] і.



Мова: латанська. Гравюрш заставка. В^л^вні прмкрасш орнаментальні 
смужк^, пр^крас^ колонтатулів. Збереженість: татул забруднен^й, папір 
в плямах від волота. Палітурка: картонна, корінець шкірянмй, пошкоджена 
жуком, корінець у тріцмнах; підклеена макулатурн^м^ л^стам^ к н ж  
XVIII ст.
З ап ж ж  верхня покрмшка,зв.: М В . / . /  аціЬ: Ргапсівсо /Мерцсц. Штампм та 
облікові позначення бібліотек Братства та ОКМ з інв. № 3563. КН 3089У!-с 
461. Передано з бібліотекм ОКМ.
Евіг., Т. XXVI, 481; Стародрукм Речі Посполмтоі, 112.

35. 8атцеі, ЕаЬі Магокашкі.
Тгакіаі 8атцеіа  гаЬіпа, ВЦгі 2у^о^вкі рока/ццсу. № рг/огі 2  АгаЬвкіедо І^/ука 
па Ьасіпвкі; А Іега/ 5 'тего па Роівкі Рг/ев Ре^п^ ОвоЬ^ Рг/е1іцта/Ьопу. Еокц 
Рапвкіедо 1705. Тега/ /ав ро^іогпіе рг/егігцко^апу. — Шііпо, Ш Бгцкагпі Асагіе- 
т іск іеу  8ос:Іевц, 1720. 4°, [41] .̂; 18,2х15 см. Мова: польська. Гравюрж заставка. 
В^л^вні пр^красж  орнаментальні смужк^. Збереженість: кінцеві арк. 
пошкоджено жуком. Палітурка: картонна, корінець шкірянмй, пошкоджена 
жуком.
Запмсм: татул: Соп5Іап1.Ь.(далі нерозбірл^во). Ш тамп^ та облікові
позначення ДІБ. КН 19676УРс 2457. Передано з ДІБ.
Евіг., Т. XXVII, 60; Стародрукя Речі Посполятоі, 113.

36. 8тідіескі, Магсіп (1564 — біля 1619).
О В о з іт е  Р г г е іт е с г п у т  8упа В о гед о .- Шііпо, ^  Бгцкагпі Асагіетіеу 8осіе- 
Іаіів Іевц. Еокц Рапвкіедо, 1595. 4°, [ .1 ] , .̂, 508 р., [ 2 . ]  .̂; Евіг.: [4] {., 508 р., [5] .̂; 
19,3х15,1 см.
Мова: польська. Гравюрж в^л^вні пр^красж  колонтатул^, кінцівкм, ініціал^; 
стор. в лінійн^х рамках. Деф.: втрачено 6 н.н. арк. 1-го рах., 8 н.н. арк. 3-го 
рах., арк. 339-342 відірвані від блоку, потріпані. Палітурка: картон у шкірі, 
пошкоджена жуком, корінець у тріцмнах.
Запмсм: маргіналіі; штампм та облікові позначення бібліотекм Мінськоі 
духовноі семінаріі та ДІБ; на корінці ярлмк бібліотекм Мінськоі духовноі 
семінаріі.
КН 16219У!-с 1875. Передано з ДІБ.
Ев!г.,Т. XXVIII, 304; № э^у КогЬцІ, Т.Ш. 8. 324; Стародрукя Речі Поспол^тоі, 
114.

37. 8упо^ц5 Ргоуіпсіаіів ЕціЬепогцт НаЬіІа іп Сіуііаіе 2атовсіпе Аппо ^ 0 ^ ^ ^ ^ .
8апс1і55іто Б о т іп о  Мовіго Вепегіісіо РР. XIII гіісаіа , Е о тае  егіііа
Турів 8асгае Сопдгедаііопів гіе Ргородап^а Рі^е Ееітргевва. — ^ііпе (Шііпо). 
Турів Вавіііапів, 1777. 8°, [8] .̂, 1 8 3 .р .
Мова: латанська. Гравюрж він’етка на татулі, кінцівка. В^л^вні прмкрасм: 
орнаментальні смужк^, заставка, кінцівка. Деф.: втрачено закінчення, форзац
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пошкоджено жуком, папір пошкоджено вологою. Палітурка: картонна, 
корінець шкірянмй, пошкоджена вологою та жуком, втрата шкірм на корінці. 
Запмсм: штампм та облікові позначення бібліотек Братства та ОКМ з інв. 
№3300. КН 2896,УІ-с 446. Передано з бібліотекм ОКМ.
Езіг., Т. ХІХ, 166; Стародрук^ Речі Посполмтоі, 115.

38. Уегдіііцв Маго, РцЬііцв (28/Х 70 — 19 р.до н.е.).
Орега Іпіегргеіаііопе Еі Моіів Іііцвігауіі Сагоіцв Кцаецв 8ос: Іеш . ..8есцпііа Егіі- 
ііо. — Уііпае (Шііпо), Турів 8.К..М.Асагіет.8осіеі:Іеш, Аппо 1764. 4°, [4] і., 85 , 
154, 625... р.; 20х16,5 см.
Гравюрж він’етка на татулі, заставкм, кінцівк^. В^л^вні пр^красж  заставк^ 
з набірнмх елементів. Деф.: втрачено сс. 626-629, татульннмй л^ст підклеено. 
Палітурка: картон у шкірі, потерта. Запмсм: штампм ДІБ. КН 16207,УІ-с 1863. 
Передано з ДІБ.
Евіг., Т. ХХХІІ, 368; Стародрукя Речі Поспол^тоі, 116.

39. 2осЬо^вкі, Сургуап.
Кав2іеі к г т  х і ^ с е у  споі сЬг^евсіашкісЬ Іавпіе Ш іеітогпусЬ І.М.Р. 8іапівіа^а 
Віаіо^ога кав2іеіапа М всівіаткіедо. Іеу М. Рапіеу Аппу К о і^ 2іапкі, піеітгііеі- 
пеу ^  гу^осіе у родг^еЬіе М аіг^пкі . Іеу М. Рапіеу Н акгкі Віаіо^ого^пу Моп- 
іудауіо^еу, рогікотог^упеу Тгоскіеу. Ш ковсіеіе 8іевіскіт 19. БесетЬгів Аппо 
1667. Шііпо, ^  Бгцкагпі Асагіетіеу 8осіеіаіів Іевц, 1648. 4°, [20] і.; 18,5х15,3 см. 
Мова: польська, латанська. Гравюрж в^л^вні прмкрасм: заставк^, ініціал^, 
кінцівка. Збереженість: папір забрудненмй, пошкоджен^й жуком. Палітурка: 
паперова, забруднена; обріз червонмй. Зап ж ш  татул,зв.: неч^табельн^й зап ж  
ХУІІІ ст.
КН 19675/ 1-2, УІ-с 2456. Передано з ДІ.
Стародрукм Речі Посполмтоі, 117.

Спнсок умовннх позначень цнтованоі літературн:

Голенченко, 1961 — Голенченко Г.Д. Бмблмографмческмй спмсок белорусск^х 
старопечатных ш дан^й  ХУІ-ХУІІІ веков. — М., 1961.

Зернова, 1958 — Зернова А.С. Кнмта кмрмллмческой печата, храняц^еся  в 
загранмчных б^бл^отеках ^  нешвестные в русской бмблмографмм //Труды 
Государственной б^бл^отек^ ^м. В.^.Лен^на. — М., 1958. — Т. 2.

Петров, 1958 — Петров С.О. Славянскме кнмта кмрмллмческой печата ХУ-ХУІІІ 
вв. Оп^сан^е кнмг, хран яц ^хся  в Государственной публ^чной бмблмотеке 
УССР / С.О. Петров, Я.Д.Бмрюк, Т.П. Золотарь. — К^ев, 1958.

Поздеева, 1980 — Поздеева Н.В. Каталог кнмг кмрмллмческой печата ХУ-ХУІІ 
веков научной бмблмотекм Московского унмверсмтета / Н.В. Поздеева [^ др.].
— М., 1980.



Епсукіоре^уі'а — Епсукіореіу'а ро^вгесЬпа. — Шагвга^а, 1883-1884.
Евіг. — ЕвігеісЬег, Кагоі- ВіЬііодгайа Роівка. — Кгако^, 1872-1908.
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РШурсгак-Ма)етотсг Магіа

ВіЬііоІекі /акоппе / іе т і 
Ьг/езкіе; ш XVIII і XIX ш.

2 іе т іа  Ьг/езка, кіоге^ іегуіогшт  ^ у /п а с /а іу  /т іе п п е  дгапісе а д т іп і-  
8ігасу_)пе раш іжа, Козсіоіа і С е г к т  ^  Е/ес/урозроіііе^ р г а т е  до копса 
ізіпіепіа р а ш ^ а  роізкіедо а ^  окгезіе /аЬога гозу^зкіедо, до 1918 г. піе 8іа- 
п о т і а  т е ік іе д о  оЬз/ага. К а е̂̂  іе^уіо^і^ш Ш пксіопо^аіу іуіко д ^ а  т ^ к -  
8/е озгодкі тіе^зкіе — Вг/езс Ь й е т к і  і Ріпзк, кіоге Ьуіу 8 іед /іЬ аті дека- 
п а іо ^  Козсіоіа Іасіпзкіедо а Ріпзк іакге 8іед/іЬ^ Ь ізкцрзі^а ппіскіедо. 
піпіе^8/ут оргасо^апш рг/у^^іо, ге оЬз/аг / і е т і  Ьг/езкіе^ /па^ о ^ а і 8і§ ш 
дгапісасЬ д/іе'т§1:па8І:о'тес/пе} дпЬегпі §год/іеш кіе_), ш
кіоге^ оЬг^Ьіе Ьуіу тіе^^со^озсі рошаШ  Ьг/е8кіе§о, одпоіо^апе ^  Іпыепіа- 
гхасН дг Пг8/піі Р а ^ /к іе т с / .1

ЗсЬуІек 8гедпю"тес/а па /асЬодпісЬ гаЬіегасЬ раш іжа Ш етко-гш кіедо 
од/пас/а! 8і§ піешеік^. ііс/Ь^ Ьі^кцр^іж Козсіоіа г/ут^ко-каіоііскіедо 
СМііпо, Кі_)6'№, ^ с к ,  ^огпіе) і гб^піе т а і^  ііс/Ь^ ерагсЬіі рга^о^Іа^пусЬ 
(Роіоск, Кі_)6'№, Рішк, ^цск, М 'іод /іт іег/ і Зтоіеш к). Козсіоі г/ут^ко-каіо- 
ііскі до копса XV т  Ьпдо^а! 8ігакіцгу адтіпі^ігасу^пе, па /іетіасЬ  Ш ет

1 Ра^гкіешісг ЦІ. Тпшепіагге і каіаіоді ЬіЬііоІек /  / і е т  ^8сЬойпісЬ Егесгуро^роіііе;. 8рі8 га 
іаіа 1510—1939. 'Магегаша, 1998 ; і: Заріетепі; 1. 'Магегаша, 2000 ; Заріетепі; 2. 'Маг^гаша, 
2006.



8ко-гшкісЬ р о т іа іо  кііказеі рагайі, па^-ш^се} ^  го/іе§1е_) діесе/)і шіешкіе_), 
аіе рагайі Сегкш тсЬодпіе_) Ьуіо шеіокгоіпіе ■т§се_), ш о/па _>е Ьуіо ііс/ус ш 
іузі^сасЬ.2 ОЬок рагайі р о т іа ^ а іу  іак/е кіаз/іогу, ріасо^кі /акоппе о 8ро- 
ге_) дупатісе д/іаіапіа. ^ ід о с /п е  8  ̂ 8ІаЬп^се кіа8/іогу /акопо^  тпі8/усЬ 
і капопіс/усЬ ога/ го^п^се ^  8% ріасо^кі /акопо^ /еЬг/^сусЬ — дотіп і- 
капо^ і ігапсі8/капо^. Рг/у копш  ХУ ^ . і па рг/е іотіе  ^ іек о ^  ХУ і ХУІ 
/акопу тп і8 /е , капопіс/е і /еЬг/^се па тсЬ одп ісЬ  /іетіасЬ  ііс/уіу кііка8еі 
дото"№ т ^ к іс Ь  і /еп^кісЬ і /пас/піе ро^у/е^ _)едпе§о іу^цса /акоппіко^ і 
/акоппіс. Кгу/у8 ^/го8Ш ііс/Ьу /акопо^ і /акоппіко^ па8Црі1 рг/у копш 
ХУІ ^ . і о8ц§п^1 п а ^ у /8 /е  т к а /п ік і  ^  ХУІІ ж  Рг/ед р і е г т / у т  го/Ьіогет 
па са іу т  оЬ8/аг/е о^с/е^пе^ К/ес/уро8роіііе_) (і/іаіаіо ропад 1200 кіа8/іогош 
/акопо^ капопіс/усЬ, тпі8/усЬ, /еЬг/^сусЬ і по^о ро^оІапусЬ кіегускісЬ.3 
№  го/іе§!усЬ тсЬ одп ісЬ  /іетіасЬ  К/ес/уро8роіііе_) д о т о ^  /акоппусЬ Ьуіо 
Ьіізко 8іедет8еі.4 Ш / іе т і  Ьг/е8кіе_) Ьуіо ісЬ _)едпак піешеіе, Ьо ^  12 тіе_)8со- 
^о8сіасЬ іцпкс^опо^аіо окоіо 20 кіа^/іого^ т ^ к іс Ь  і /еп^кісЬ кіікцпа8іп 
/акопо^ Козсіоіа Іасіп^кіедо і ппіскіедо.5 2акопу герге/епіо^апе Ьуіу рг/е / 
ан§П8ііап6^, Ьа/уііапо^, Ьа/уііапкі, Ьепедукіупо^, Ьегпагдупо^ Ьопііга- 
іго^, дотіп ікапб^, ігапсі8/кап6^ коп^епШаіпусЬ, _)е/ш і6"№, кагтеііібш 
Ьо8усЬ і іг/е ' т с/ко '̂ усЬ, кагШ /6 ^ , та г іа п б ^  і ігупііаг/у. Ка^' т ^се} ріасб- 
^ ек  т іе іі Ьа/уііапіе (6), Ьегпагдупі і _)е/шсі (ро 2), ро/о8іа!е /акопу іуіко 
ро ^едпут д о тц  /акоппут. Ш іа Ьг/е8ка р о т і^ д /у  Козсіоіаті г /у т 8 к іт  
і ^8сЬодпіт /а^агіа  ^  1596 г. ^ро^одо^аіа того8і ііс/Ьу топа^іего^ /ге- 
іогто^апедо па рос/^ікц ХУІІ ж  /акопц гедпіу 8мг. Ва/уіедо Міеікіедо. 
Ка /іетіасЬ  іііетко-гш кісЬ , §д/іе ппіа оЬп Ко8сіо16^ докопу-^аіа 8і§ і 
птаспіаіа р г/е / саіу ХУІІ ^., ііс/Ьа топа^іегб^ Ьа/уііап8кісЬ тога^іаіа 
ро^оіі і гб^потіегпіе, аЬу ^  1772 г., ^едіпд апкіеіу пцпсіш/а раріе8кіедо 
С. Сагатріедо о8ц§п^с дгапіс^ 72 д о т б ^ .6

Ш д^бсЬ па_)-т§к8/усЬ о8годкасЬ адтіпі8ігасу^пусЬ ^  Вг/е8сіп і Рішкп 
8^о^е ріасб^кі т іе іі андшііапіе, Ьа/уііапіе, Ьа/уііапкі, Ьегпагдупі, дотіп і-

2 К іо с г о т к і |., Міііегоша Ь., 8кагЬек |., 2агу8 Й2іе]6ш Ко8сіо1а каіоііскіедо ш Роі8се. Кгакбш,
1986. 8 . 57 і п.

3 СасЬ Р.Р. Ка^аіу гакопбш па г іетіасЬ  йашпе; Кгесгуро^роіііе; і §і^8ка 1773—1914. ЬцЬііп, 
1984. 8. 225—254.

4 Тепге, 8ігцкіцгу і Йгіа1аіпо8с Йц82р а 8іег8ка гакопбш т ^ к іс Ь  па г іетіасЬ  йашпе) 
Кгесгуро^роіііе; і §і^8ка ш іаІасЬ 1773—1914. ^8І§р.

5 Р а^гк іетсг  У. Ор. сіі.
6 Маіегіаіу йо аііа^ц Ьі8Іогусгпедо сЬг2е8сі)ап8Іша ш Роі8се. Т. 1: 2акопу т § 8кіе ш Роі8се ^  

1772 г. Кей. Ь. В іепко^8кі і іп. ЬцЬііп, 1972. ТаЬі. 67, 68 .
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капіе, іхапсі^/капіе, ^е/шсі кагтеіісі Ьо8і котппізсі (Ьагіш/коше) і ігупі- 
іаг/е (6 (Іошо^ /акоппусЬ ^  Вг/езсіп і 5 ^  Рішкц). Ш Апіороіп (Ьа/уііапіе), 
Веге/іе Кагішкіе^ (кагіц/і), СЬот^кц (Ьа/уііапіе), Ногоду8/с/п (Ьепедук- 
іупі), КоЬгупіц (Ьа/уііапіе), Кгарс/усасЬ (кагтеіісі Іг/е'шс/ко'ш), К о^о- 
8іо1касЬ (Ьа/уііапіе), Рішкц (котппізсі), Еаше^ (тагіапіе), ^ у ^ о к іе т  
Ь й е т к іт  (Ьопіітаіх/у) і Кодпіц (^е/шсі-ге/удепда) /акопу т іа іу  ро ^едпеі 
ріасо^се. 2  ро^у/8/едо /е^іа-тепіа ^упіка, ге кіа8/іогу паіегаіу /аго^по 
до /акопо^  8іаг8/е^ рго^епіепс^і — ац§ші:іап6мг, Ьепедукіуп6"№, Ьегпагду- 
пб^, іхапсі^/капб^ коптепШаіпусЬ, дотіп ікапо^, кагте іііо^  іг/еш с/ко- 
^усЬ і кагШ/о"№ ога/ т1од8/е} /  XVII т  — Ьа/уііапо^, Ьопііхаігб'те, ̂ е/шіомг, 
кагтеШ о^ Ьо8усЬ, котппі^іб^, таг іа п о ^  і ігупііаг/у. 2  /е^іашеп Ьі8іогу- 
к о ^  Козсіоіа ^  Роі8се ш дас іакге, ге /аго^по ріасо^ек /акоппусЬ, го^піег 
рагайі Козсіоіа 1асішкіе§о Ьуіо піешеіе ^  / і е т і  Ьг/е8кіе_), с егк т , рагайі і 
топа^іего^ рга^о^Іа^пусЬ Ьуіо /десудо^апіе — а па^еі іг/укгоіпіе 
ш^се^.7 Кагду /  ^утіепіопусЬ ^уге^ /акопо^ рго^ад/і! д/іаіаіпозс дп8/- 
ра^іег^к^, гогпііу 8і§ паіотіа^і т і^ д /у  8оЬ^ Ю гтат і ргасу па роіп 8/коіпі- 
сіжа, іес/пісі^а, с/у іег ^ак ігупііаг/е, кіог/у 8рес^аіі/о^аіі 8і§ ^  ^укцріе 
^епсо^ /  піе^оіі ^^/^1^^^^^^^^.

8 /ко іп істо  /акоппе ^  / і е т і  Ьг/е^кіе^ геаіі/о^апе Ьу1о па іг/есЬ ро/іо- 
тасЬ: згедпіт і ^ у 28/у т .  8/коіпісІжо еіетепіагпе геаіі-
/о^апе Ьу1о ^  Ьагд/о окго^опут /акге^іе, о§гапіс/а1о 8і§ до папкі с/уіа- 
піа, рі8апіа, гасЬцпко^ і каіесЬі/тц, папс/усіеіет Ьу1 /^ук іе  ^у/пас/опу 
дпсЬо^пу а 8/ко1ек іусЬ Ьу1о Ьагд/о та іо . 8/коіпісІжо згедпіе Ьу1о дотеп^ 
^е/шіб^, кіог/у ^  Вг/езсіп рго^ад/ііі коіедіпт Ша 8/іасЬескіе^ т1од/іегу. 
Ш Рішкц 8/ко1у згедпіе ^  дгадіе^ ро1оше XVIII т  рго^ад/ііі іакге котц- 
пізсі, кіог/у Ьуіі /ак о п ет  кіегускіт.8 8Шдіа ^ у /8 /е  одЬу^а1у 8і§ ^  ^у /па- 
с/опусЬ, доЬг/е про^агопусЬ кіа8/іогасЬ т /у 8 ік ісЬ  /акопо^, оЬе^то^а1у 
кш8у геіогукі, йіо/ойі і іеоіодіі, рг/е/пас/опе Ьу1у Ша /акоппіко^. Бо 8іп- 
д іо^  /акоппусЬ /аііс/ус іг/еЬа іег пош даіу і 8етіпагіа дпсЬо^пе.

2акоппісу до т /у 8 ік ісЬ  8^оісЬ д/іа1ап §готад /ііі к^і^гкі. Кака/у^а1у
іо ге§п1у /акоппе і Іжог/опе ^  орагсіп о піе 8/с/е§о1о^е кош іуШ ф  гедпіп- 
_І̂ се сод/іеппе гусіе і ргас^ ^  кіа8/іогасЬ. ВіЬііоіекі огдапі/о^апе ^  ро8/с/е- 
доіпусЬ кіа8/іогасЬ гогпі1у 8і§ т і^ д /у  8оЬ^ піе іуіко ііо зс іо ^  /а^оЬпозсц

7 СасЬ Р.Р. Ка^аіу гакоп ош .О р . сй.
8 8Шйпіскі 'М. Роіііука Ео8;і т а д і ^ е т  8гкоіпіс1ша гаЬогц го8у;8кіедо. 8Шйшш  роійусгпо- 

Ьі8Іогусгпе. Кгакош, 1906. 8. 58 і п.



к8і§§о/Ьіог6'№, го'^піег ісЬ ^агіо8сі^ і Ь одасі^ет іге8сі. Ш к^і^до/ЬіогасЬ 
кіа8/іогпусЬ дотіп о^аіа  іііегаіша геіі§і_)па герге/епіо^апа рг/е / к^і^ді 8Іп- 
г^се ііішдіі і тедуіас_)і, іііегаШг^ іеоіодіс/п^ і Ьадіодгайс/п^, каіесЬ і/ту  
і Ьагд/о ііс/піе §готад/опе ^  ЬіЬііоіекасЬ ка/апіа. ЬііегаШг^ 8^іеск^ ш 
ЬіЬііоіекасЬ кіа8/іогпусЬ /азііаіу родг^с/пікі 8/коіпе і к^і^гкі папсе 8Іп- 
г^се і піеііс/па іііегаіша рі^кпа, Ьі8іогус/па і рга^піс/а. І8іпіепіе ЬіЬііоіек 
кіа8/іогпусЬ ро^ш адс/а^ г6гпе докцтепіу /акоппе. №аіегз. до пісЬ к^і^ді 
іп^епіаг/о^е кіа8/іог6'№, іп^епіаг/е і каіаіоді ЬіЬііоіек, г6гпе 8рі8у к^цгек 
ротіа_)^се ^  с/а8іе ш /у і ^ іа д / ко8сіеіпусЬ, ргоіокоіу каріші /акоппусЬ 
ога/ іп^епіаг/е і 8рі8у к^цгек 8рог/^д/апе ^  ХІХ ж  па г^дапіе тоіад/ /аЬог- 
с/усЬ ка^аі^сусЬ та_)^ікі /акоп6^. Іп^епіаг/е каіаіо§6^ і іп^епіаг/у ЬіЬііо- 
іек /акоппусЬ оргасо^апе до іе_) рогу рг/е / <іг Пг8/пі§ Ра^/кіеш с/ ̂ ука/о)^, 
ге ^  / і е т і  Ьг/е8кіе_) /  20 ЬіЬііоіек кіа8/іогпусЬ /асЬо^аіо 8і§ Ьіі8ко 60 /арі- 
86^  іп^епіаг/о^усЬ роіш егд/а^сусЬ і8іпіепіе ЬіЬііоіек г6гпусЬ /акоп6'№9 
№а_)'т§се_) _>е8і іп^епіаг/у /  Ьа/уііап8кісЬ топа^іего^ ^  Вг/е8сіп Ь і іе т к іт  
(2), АпіороЬ (5), СЬот^кц (1), КоЬгупіц (7), №о"№о8і6ікасЬ (1), Ріп^кц (1), 
ога/ /  кіа8/іог6^ Ьегпагдуп6^ ̂  Вг/е8сш (4), Ріп^кц (8) і таг іа п 6 ^  ̂  Ка8пеі 
(9). 2  ро/о8іаіусЬ кіа8/іог6'№, і_) кагШ /6^ ^  Веге/іе Кагішкіе_) /асЬо^аіо 8і§ 
6 іп^епіаг/у ЬіЬііоіес/пусЬ, кагте ііі6^  іг/еш с/ко'^усЬ ^  Кгарс/усасЬ (3), 
Ьопіігаіг6^ ^  ^ у ^ о к іе т  Ь і іе т к іт  (2) і _)е/ші6'№ ^  Вг/е8сш і Кодпіц (2). 
Ро _>едпут іп^епіаг/ц росЬод/і /  ЬіЬііоіек ан§шііап6'№, д от іп ікап 6^  і ігу- 
пііаг/у Вг/е8сіп, Ьепедукіуп6^ ^  Ногоду8/с/п ога/ Ьа/уііапек, ігапсі8/- 
кап6^ коп^епШаіпусЬ і кагте ііі6 ^  Ьо8усЬ ^  Ріп^кц. Ро^у/8/е ^уііс/епіа 
8у§паіі/ціз. _>едпак, ге ^  ^упікц даі8/усЬ ро^гакш ап ^  /ЬіогасЬ ЬіЬііоіес/- 
пусЬ, агсЬшаіпусЬ і тц/еаіпусЬ па Віаіогші, Ьііше, ^  Ко8_)і і па Пкгаіпіе 
ііс/Ьу іе Ь^ф. піедас /т іап іе .

2'№г6сіс іг/еЬа п^ад^ па шагу§одпо8с /арі86^ іп^епіаг/о^усЬ, /^ іа8 /- 
с/а ^  одпіе^іепіц до ііс/еЬпо8сі к^і^до/Ьюго^ і орі8П к^і^гек. Ьіс/Ь^ к^цд 
одпоіо^апо ^  /арі8асЬ іп^епіаг/о^усЬ ^  ^ о Ь т іп асЬ , іотасЬ, ед/етріа- 
г/асЬ, 8/іпкасЬ — од кіікцпа^Ш п д от іп ікап 6^  ^  Вг/е8сіп до ропад 3700 
п Ьепедукіуп6^ ^  Ногоду8/с/п.10 2  іп^епіаг/у ЬіЬііоіес/пусЬ ^упіка іакге 
8у8іетаіус/пу рг/уго8і к^і^гек ^  /а8оЬпіе_)8/усЬ ЬіЬііоіекасЬ кіа8/іогпусЬ 
ога/ іакі, ге ^  8рі8асЬ к8ц§ піе / а т / е  рода^апо ісЬ ііо8с, піег/адкіе 8̂  
іег рг/урадкі «апопіто^едо» іп^епіаг/а, Ье/ родрі^п о8оЬу 8рог/^д/а_)^-

9 Р а^гк іетсг  У. Ор. сіі.
10 Р а^гк іетсг  У. Іпшепіагге... ^ а г 82аша, 1998. № . 89.
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се̂  докцтепі. Іп^епіаг/е ЬіЬііоіес/пе /а^агіе ^  ргоіокоіасЬ ш /у і ^ іад / 
дпсЬо^пусЬ ^  кіа8/іогасЬ роф і^у^апе Ьуіу /^ук іе  р г/е / ш /уіаіогож  
Рг/укіадет паДеріе^ го/ро/папедо і орі8апедо ^  іііегаіш/е п а п к о ^  к8і§- 
§о/Ьіогц ^е8і ЬіЬііоіека кагШ /6^ ^  Веге/іе ^ у тіеп іап а  іакге ^  ргоіокоіасЬ 
ш /у і  діесе/^аіпусЬ од 1818 до 1834 г.11 К8і^§о/Ьі6г ііс/^су ^  1818 г. 2510 
к^і^гек, ^  1821 г. /аш егаі 2177 д/іеі, ^  кііка іаі р о іе т  2045 д/іеі, ^  1830 г. 
ропо^піе ро^іадаі 2177 д/іеі, ^  1831 г. дорі^апо до іе̂  ііс/Ьу 64 д/іеіа ^  137 
^оіптіпасЬ  /акцріопе рг/е / /акоппік6^. Рг/ед 1834 г. /  2234 к8ц§ ̂ уЬгапо 
і одд/іеіпіе 8рі8апо 61 д/іеі ^  63 ^о Ь т іп асЬ , Ьуіу іо §і6^піе дгакі /  ХУІ 
—ХУІІІ ^ . ^у^іапе /  Сгодпіешко^ Ка/еппо^ Раіаіу до М'ііешкіе} А кадетіі 
Медус/по-СЬігаг§іс/пе_).12 ОЬ8/егпіе КагШ/_)§ Веге^к^ орі8аіа Магіа Роро^- 
8ка, /^г6сііа іакге ^  8 ^ о іт  оргасо^апш ц^ад^ па ЬіЬііоіек^ кіа8/іогп^ і 
8іо8ппек /акоппік6^ до ро^іадапусЬ к^і^гек.13 Кіа8/іог /о8іаі го^піег Ьаг- 
д /о  педаіу^піе осепіопу рг/е / Ьі^кцра шіешкіедо І6/еіа Ко88акоткіе§о 
^  1805г., кі6гу ^  о8ігусЬ 8іо^асЬ кгуіуко^аі шеікіе ^удаікі кагШ /6^ па 
аікоЬоі і /цреіпіе т а іе  па /акцр к^і^гек, §і6^піе каіепдаг/у.14 Ьіс/Ь^ кзі^- 
гек КагШ/_)і Веге8кіе_) М. Ророш с/ ш іаіііа па род8іаше ргоіокоіп ш /у іу  /  
1820 г. рода_)^с ^  8 ^ о іт  оргасо^апш ііс/Ь§ 2177 іо т 6 ^ . Такге ^  ргоіокоіе 
ш /у іу  /  1830 г. шдпіе_)е іака ііс/еЬпо8с к^і^до/Ьіога кагіц^кіедо. Ш г6гпусЬ 
іаіасЬ роіо^у ХІХ ж  Ьі8іогусу рі8/^су о кіа8/іог/е кагШ /6^ ̂  Веге/іе іакге 
піеросЬіеЬпіе ^угагаіі 8і§ о 8іапіе ЬіЬііоіекі т г а с а ^ с  п^ад^ па піеіад рапц- 
_)̂ су ^  к8і^§о/Ьіог/е.15 Ро 1831 г. к8і^§о/Ьі6г кагіш кі /о8іаі ^  ^упікц ка8аіу 
кіа8/іога ргаше саікошсіе го/рго8/опу.

^ 8 р о тп іап о  ^уге^, ге ^  Вг/е8сіп Ь і іе т к і т  д/іаіаіу кіа8/іогу 8/е8сіп 
/акоп6^. 2папе 8  ̂оЬеспіе іп^епіаг/е і 8рі8у к^і^гек /  ЬіЬііоіек ац§шііап6мг, 
Ьа/уііап6^, Ьегпагдуп6^, дотіпікап6'№, _>е/ші6'№ і ігупііаг/у.16 О ЬіЬііоіесе 
ап§шііап6'№ Ьг/е8кісЬ т р о т і п а  ргоіок6і ш /у іу  кіа8/іога /  1820 г.. ^ у т і е -  
піопе 8  ̂ ^  п і т  кзі^гкі ко8сіеіпе і ЬіЬііоіека кіа8/іогпа 8рі8апа ^  пкіад/іе

11 Роро^8ка М. К.у8 КагШ/Д Веге^кіе; ш іаІасЬ 1648-1831. 'Ш іпо, 1938; 'М іік о т к і К. 
8 /кісе /  й/іе^о^' КагШ/Д Веге^кіе; 1648-1831. // Ьйцапо-8іауіса Ро8папіе8іа 1995 (йгцк 1997). 
Т. 7. 8. 107—108.

12 Р о р о т к а  М. Ор. сіі. 8. 112—113.
13 іЬ ійет
14 Т у ^ /к іе т с / Е. 'Ш асІото8с Ьі8Іогус/па о /д готай /еп іасЬ  і іцпйас^асЬ т§8кісЬ і геп^кісЬ 

г/ут^ко-каІоііскісЬ кіа^/іогош ш йіесе/Д шііеп^кіе^. // Тека 'Мііешка. 1857. №г. 1. 8. 231- 
276.

15 Р о р о т к а  М. Ор. сіі.
16 Р а ^ /к іе т с /  У. Ор. сіі.



д/іа1о^уш /аш ега^са кіікад/іезі^і д/іе1. Ргоіоко1 ш /у іу  родріза1 ^  1822 
гокц кзі^д/ Ргапсі8/ек К ііт а 8 /е т к і, ^у^І^рці^су ̂  "теЬ  іппусЬ докцшеп- 
іасЬ ш/уіасу_)пусЬ.17 2десудо^апіе ш^се^ іп&гтасД о ЬіЬііоіесе /аш ега 
ргоіоко1 ш /у іу  ̂ 1ад/ дпсЬо^пусЬ докопапе^ ^  дгадпіц 1804 г. 'М' ргоіокоіе 
^ушіепіопе 8  ̂кзі^ді сегкіе^пе, «/пас/піе^8/е кзі^ді» ^  ЬіЬііоіесе кіаз/іог- 
пе_). 2а^агіа _>е8І: іег іп&гшада о ге§е8іг/е к^цд ЬіЬііоіес/пусЬ 8рі8апут ш
1794 г. і т іе 8 /с /^ с у т  700 д/іе1.18 М і/уіа топа8іега ^  1830 г. і 8рог/^д/опу 
^о^с/а8  іп^епіаг/ ^ у т іе п іа ^  41 к^цд сегкіе^пусЬ, паіотіа^і ^  ЬіЬііоІесе 
топа^іега доііс/опо 8і§ 1158 д/іе1 і 12 т а р .19 П Ьегпагдупо^ Ш Вг/езсш 
докопапо кіікц 8рі80̂  к^і^гек. №а_)8І:аг8/ут, /асЬ о^ап ут ^  агсЬшаііасЬ 
Ш еткісЬ  Ьу1 Іпйех ІіЬгогыт /  1790 гокц, коіе_>пут Саіаіодш ІіЬгогыт 8рі8а- 
п у т  1799 г., па8і^рпе 8рі8у 8рог/^д/опо ^  1804, 1820, 1822 і 1828 г. Бапе 
ііс/Ьо^е одпо8/^се 8і§ до к^і^до/Ьіога кіа8/іогпе§о росЬод/^ /  іп^епіаг/у 
кіа8/іога /  1820 г., кіеду 8рі8апо ^  пк1ад/іе д /іа1о^ут «к8ц§ па8І:§ра)^сусЬ 
8/Шк 439» і /  1828 г., ^ іеду  ^  ргоіокоіе ш /у іу  одЬу1е_) ^  т а р  іедог гокп 
р о ^ о г/о п о  ро^у/8 /^  ііс/Ь^ к^і^д.20 Рг/урц8/с/ас паіегу, ге ^  сі^дп кіікц іаі 
д/іеі^сусЬ оЬіе ш /у іу  кіа8/іог/е піе /акцріопо до ЬіЬііоіекі гадпе_) к^і^гкі, 
іпЬ іег піе ^рі^апо до іп^епіаг/у по^усЬ паЬуікож

К8цд/ Ргапсі8/ек К ііт а 8 /е т к і  ш/у1о"№а1 го^піег кіа8/іогу дотіпіка- 
п о^  і ігупііаг/у ж Вг/езсіп. П д от іп ікап о^  ж 1822 г. /а8іа1 к^і^ді козсіеіпе 
і ЬіЬііоіес/пе. Ш ЬіЬііоІесе Ьу1о /аіедш е 14 д/іе1 ^  20 ^ о Ь т іп асЬ  і 8іап іеп 
^у_)а8піа1а іп Ь гтад а : «Баі8/еу /а8 ЬіЬііоіекі гадпеу піе т а ,  а іо /  ро^одп 
рогага ^  гокц 1801 [...]».21 Каіотіа8і п Ьг/е8кісЬ ігупііаг/у ш /уіаіог ^  1816 
і 1822 г. /а8іа1 к^і^ді козсіеіпе і ЬіЬііоІек^ кіа8/іогп^ ^  цк1ад/іе д/іа1о№ут. 
Ш ргоіокоіе піе ^утіеп іопо  _)едпак ііс/Ьу к^і^гек ^  ЬіЬііоІесе, то гп а  рг/у- 
рп8/с/ас, ге Ьу1о од 200 до 300 д/іе1.22

Ьш1гас_)а коіедш т ^е/ш іо^ Ьг/е8кісЬ го/рос/§1а ^  іі8іорад/іе 1773 г. і 
/акопс/опа ^  8іус/піц па8І§рпе§о гокц оЬ)§1а іакге ЬіЬііоІек^. 2е8Іа"тепіе 
/Ьіогс/е ^ у т іе п іа  1732 ^оі.23 Бо ргоіоко1п іш1гас_)і до!^с/опе _>е8І: іег /е8іа- 
шепіе /Ьіогс/е /аш ега^се 180 ^оі. ога/ 32 д/іе!а ^  33 ^оі. «к^цгек аріес/-

17 ЬРАН'Ші. гр8 Р 694. Ор. 1. Э. 4020; Р азхкіет сх  V. 8црі. 1. № . 55.
18 ЬРАН'Ші. гр8 Р 567. Ор. 2. Э. 87; Р аіхкіеы ісх V. 8црі. 1. № . 56.
19 СРАН Ьш. гр8 Р 201. Ор. 4. 8рг. 447; Р аіхкіеы ісх V. 8црі. 1. № . 57.
20 ВАЫ Ш іі. гр8 Р 18-180; В Н 'Ш . гр8 35355 (А-2110); гр8 Р-4-А-2112; гр8 Р 4-35571 (а-2201); 

Р аігкіеп’ісг V. 8црі. 1. №г. 63-64.
21 ЬРАН'Ші. гр8 Р 694. Ор. 1. Э. 4020; Р аіхкіеы ісх V. 8црі. 1. №г. 55.
22 ВН'Міі. гр8 Р 3-163; ЬРАН'Ші. гр8. 694 Ор. 1. Э. 4020; Раіхкіеы ісх V. 8црі. 1. № . 63—64.
23 №АНВ Міп., гр8 Р 1928. Ор. 1. Э. 265.
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пусЬ /пас/піе^8/усЬ» /дготад/опусЬ ^  ЬіЬііоіесе коіешкіе^ ге/у!епс)і ̂ е/ш 
іі6^.24

Ва/уііапіе ргошпсД іііеткіе^ т іе іі ^  / іе т і  Ьг/е^кіе^ 8/е8с 8іед/іЬ кіа8/- 
іогпусЬ ^  Апіороіп, Вг/е8сш Ь і іе т к іт ,  СЬот^кц, КоЬгупіц, №о^о8і6ікасЬ 
і Рішкц, §д/іе д/іаіаіу 8іо8ігу Ьа/уііапкі. Ш КоЬгупіц ЬіЬііоіека топа8іег- 
8ка р о ш ^ / а і а  8і§ ро^оіі, с/едо Іо ^ о і /^  /асЬо^апе іп^епіаг/е. Р іе г т /у  /  
пісЬ Ь^І^су 8рі8ет т а ^ ік ц  сегкш і кіа8/іога агсЬітапдгіі КоЬгушкіе^ 8ро- 
г/^1/опу і рг/еі^іаш опу рг/е / ш /уіаіога к8і§д/а ІП8іупа Ко8о-тс/а ораіо-т 
КоЬгушкіетц к^і^іга А п іг /е р ш  Віепіескіетц ^  дгадпіц 1741 г. ^укага^е 
14 к^і^д сегкіе^пусЬ і 220 сі/іеі гшкісЬ, роккісЬ, іасіп8кісЬ, тоіо^кісЬ і дге- 
скісЬ, (іпгусЬ і таіусЬ  іогтаіасЬ, кі6ге /па^іо^аіу 8і§ ЬіЬііоіесе топа8іе- 
га.25 2  ЬіЬііоіекі КоЬгушкіе^ /асЬо^аіо 8і§ 8іедет 8рі86^ к8ц§ сегкіе^пусЬ і 
ЬіЬііоіес/пусЬ. Ш 1800 г. ^  Іп^епіаг/ц кіа8/іога о іпоіо^апо кііка к8ц§ сег- 
кіе^пусЬ і ЬіЬііоіес/пусЬ ^ іо^аті: р іегт/е^  8іапсуі ораскіе^ од 8аіі ^е
ігатцдасЬ цтіе^/с/опа ЬіЬііоіека іутс/а^ош е [!] Ье/ кіа88уйкасуі апіогош 
[...]» ога/: іеуге ВіЬііоіесе пауіш^. 8і§ шеіе рапедігуко^, к^і^гек га88кіе
і роі^кіе [!] іп іоііо, іп 4о іп 8о тап ш сгір іо^  рош^/апусЬ і піеорга^пусЬ.»26 
Коіе^пу іп^епіаг/ кіа8/іога орасі^а КоЬгуп^кіедо ^укопапу ^  1803 г. г6^- 
піег 8у§паіі/о^аі па кіікц кагіасЬ к^і^ді сегкіе^пе і ЬіЬііоіес/пе піогопе 
іо г т а іа т і.27 ^  1804 г. к8ц1/ Іап К6гЬапо'тс/ ̂ у т іеп іа і  ̂  ргоіокоіе ш /у іу  
к^і^ді сегкіе^пе а о ЬіЬііоіесе різаі: «О ді^іаіет іаког ЬіЬііоіек^ Ьіізко /  
с/іегесЬ8еі к8ц§ ^  /пас/пеу ііс/Ьіе рі8апусЬ у тп іеу  пгуіес/пусЬ 8кіа1а_)^са 
8і§. 2пас/піе^8/е т і^ 1 /у  п іет і к^і^ді [ .]» 28. №а8і^рпу іп^епіаг/ ораскіедо 
кіа8/іога 8рог/^1/опу рг/е / к8і§д/а Іо/еіаіа Кас/уп8кіе§о ^  с / е т ш  1826 г. 
іп іо гт ^ е  о к^і^дасЬ сегкіе^пусЬ, кі6гусЬ Ьуіо 14 ^  37 іотасЬ  ога/ о ЬіЬііо- 
іесе ге: «Ке^е8іг к8Ц§ ВіЬііоіекі Кіа8/іога КоЬгуп^кіедо цтіе^/с/опусЬ ш 
дагдегоЬіе ораскіеу» /аш ега д/іеі 451 ^  пкіад/іе 1 /іа іо ^ у т .29 Бо ЬіЬііоіекі 
ораскіе^ ро 1804 г. т / е 1 і  іакге к8і^§о/Ьі6г рг/уі^с/опедо до топа8іега ш 
КоЬгупіц «Ьуіедо по^о^іеккіедо Ьа/уііап8кіедо кіа8/іога», о с /у т  т 6 'т з  
1 ^ а  докцтепіу. Р іе г т /у  /  пісЬ іо ргоіок6і ш /у іу  капопіс/е^ топа8іега ш 
№о^о8і6ікасЬ /  ра/д/іегпіка 1804 г., ^  к і6 гу т  ш /уіаіог к8. Іап К6гЬапо-

24 іЬійет.
25 СРАЫЬ, гр8 Р 201. Ор. 4. 8рг. 457а
26 №АНВ Сгой., гр8 1143. Ор. 1. Э. 102; Р а ^ /к іе т с /  Н. 8црі. 1. №г. 271.
27 №АНВ Сгой., гр8 1143. Ор. 1 Э. 101; Р а ^ /к іе т с /  Н. 8црі. 1. №г. 272.
28 Ь РА Н ^іі., гр8 Р 567. Ор. 2. Э. 87; Р а ^ /к іе т с /  Н. 8црі. 1. №г. 273.
29 №АНВСгой., гр8 Р 1143 ор.1 <1.110; Р а ^ /к іе т с / У. 8црі.1 пг. 274.



ш с / о іп о іо^аі к^і^ді сегкіе^пе ога/ парі8аі: «О ді^іаіет ЬіЬііоіек^ кіа8/- 
іогп^ ііс/^с^ ̂  8оЬіе піе ш^сеу іак [!] 8/Шк 38, к^і^гек піе-теікісЬ а таіусЬ  у 
г^корі8П 8/Шк 12 о8оЬпут ге§е8ігет ^у8/с/е§6іпіопусЬ [.. ,]»30. Бгцді 1окц- 
теп і, піе іа іо^апу  «Іп^епіаг/ р о іа ^ с /у  іппіц^/п Ьуіедо Ко^о^іеЬкіедо 
Ьа/уііап8кіе§о кіа8/іогц [ . ]  рг/уі^с/а_)^се§о 8і§ 1о КоЬгуп^кіедо ораскіедо 
кіа8/іогц [...]» /аш ега іпіогтасі^ о к^і^дасЬ сегкіе^пусЬ і ЬіЬііоіесе кіа8/- 
іогпе_), кі6ге_) Ьуіо 65 1/іеі. Іп^епіаг/ роірізаіі к^і^га 8ат8оп Вгеіт, Ідпасу 
Ргопіе-тс/, Іо/аіаі 8іоЬо1/кі і Коп8іапіуп Кеутег.31 О8іаіпі /папу іокц- 
т е п і іп^епіаг^кі кіа8/іогц ^  КоЬгупіц р о т іа і  « т к ц іе к  цка/п Іедо Ітр е- 
гаіог^кіеу Мо8сі [ . ]  р о і  іа і^  27 ОкіоЬга 1836 гокц». О іпоіо^апо ^  п іт  
кіікапазсіе і / іе і  сегкіе^пусЬ сЬ6го^усЬ ога/ «Ке§е8іг к8ц§ /па_)іці^сусЬ 8і§ 
^  ВіЬііоіесе Кіа8/іогц КоЬгуп^кіедо», ^  к і6гут  Ьуіо 8рі8апусЬ ^  цкіаі/іе  
і / іа іо ^ у т  2070 і/ іе і .32 Ро 1839 г., к іе іу  п к а /е т  саг^кіт /акоп Ьа/уііап6ш 
/о8іаі /іік^ ііо^ап у , к^і^гкі ЬіЬііоіес/пе орасі^а /о8іаіу го/рго8/опе.

2  топа8іега Ьа/уііап8кіедо ^  Аппороіп П. Ра^/кіеш с/ о іп аіа/іа  5 
/арі86^ іп^епіаг/о^усЬ /  іаі 1786—1788, 1804 і 1828г. Ш і^ 6 сЬ  орі8асЬ 
іп^епіаг/о^усЬ /  ХУІІІ ^ . (1786—1788) піе т а  ^у8/с/е§6іпіопе_) ііс/еЬпо- 
8сі к8і^§о/Ьіога, а /арі8у 8у§паіі/ці^: «К8і^§і сегкіе^пе, Хі^ді ро8і іаіа [ . ]  
Рогф^кі, Хі^ді /а  р іе п ц і/е  кцріопе, Кзі^ді іо  ЬіЬііоіекі» Ш піе іа іо ^ а п у т  
«Кеіе8іг/е к8ц§ ВіЬііоіекі Апіороккіеу» /  копса ХУІІІ ж  (?) ^  цкіаі/іе  
і / іа іо ^ у т  /арі8апо 624 і/іе іа .33 Ш 1804 г. ш /уіаіог к8. Іап К6гЬапо^іс/ 
парі8аі ргоіокоіе ш /у іу  капопіс/е_) кіа8/іога, ге 8  ̂ ^  кіа8/іог/е к^і^ді 
сегкіе^пе а іакге: « 2 ге ^ ііо ^ а іе т  кіа8/іогп^ ЬіЬііоіек^ іо  рі^сішеі /  §6г^ 
к8ц§ ^упо8/^с^».34 Каіотіа8і ^  дгаіпіц 1828 г. го/рос/^іа іп^епіагу/ас^а 
кіа8/іога ^ука/аіа, ге іо  пгуікц /акоппік6^ Ьуіу: «Хі^ді іо  паЬогеш і^а і 
рог/^ ікц  сегкіе^педо ^іпг^се», 22 і/ іе іа  ога/ ЬіЬііоіека кіа8/іогпа, ^  кі6ге;

п к іа і/іе  і / і а іо ^ у т  Ьуіо со па_)тпіе_) 380 і/іе і. Каіаіод ЬіЬііоіекі копс/уі 
8і§ і / іа іе т :  «Б/іеіа М6'№с6'№, Роеі6^, Сгатаіук6'№ і Буксуопаг/е, ро/.22 і 
ігадтепі і/іе іа  Ье/ іуіпіп».35 П Ьа/уііап6^ ^  СЬот^кц ^  ЬіЬііоіесе кіа8/- 
іогпе_) ^  1805 г. Ьуіо 190 к8ц§, а ге§е8іг к^і^гек /па^іо^аі 8і§ ^  геіекіаг/ц.

30 ЬРАНШ і., гр8 Р 567. Ор. 2. Э. 87.
31 ЬРАН'Міі., гр8 Р 634. Ор. 1. Э. 31.
32 ЬРАН'Міі., гр8 Р 634. Ор. 1. Э. 35.
33 СРАНІж., гр8 Р 201. Ор. 4. 8рг. 388; Р а ^ /к іе т с /  У. 8црі. 1. Ыг. 5.
34 ЬРАН'Міі., гр8 Р 567. Ор. 2. Э. 87; Ра8/кіешіс/ У. 8црі. 1. Ыг. 82.
35 СРАНІж., гр8 Р 201. Ор. 4. 8рг. 388; Р а ^ /к іе т с /  У. 8црі. 1. Ыг. 7.
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ргоіокоіе ш /у іу  одпоіо^апо іакге к^і^ді сегкіе^пе.36 8іо8ігу Ьа/уііапкі ш 
РіП^кц ро8іада1у піешеікі к^і^до/Ьіогек ііс/^су 46 сі/іе1, со 8і"шегд/і1 ш /у - 
іаіог Ра8сЬа/у Ье8/с/уп8кі ш /уШ ^су ріасо^к^ ^  іаіасЬ 1814—1815.37

'М' кіа8/іогасЬ іппусЬ /акопо^ Козсіо1а г/ут8кокаіоііскіе§о дЬа1озс о 
ЬіЬііоіекі і к^і^до/Ьіогу ^ у к а /у ^ а іі іег тагіапіе ^  Ка8пе_), Ьегпагдупі ш 
Рішкц і Вг/езсіп Ь і іе т к іт ,  ^е/шсі ^  Кодпіц і Вг/е8сіп, кагтеіісі іг /еш с/- 
кош  ^  Кгарс/усасЬ, Ьопіігаіг/у ^  ^ у ^ о к іе т  Ь і іе т к іт ,  а ро іш егд /а^  іо 
одпаіе/іопе іп^епіаг/е і 8рі8у к^цд ЬіЬііоіес/пусЬ. П Ьегпагдупо^ ̂  Рішкп 
^  іп^епіаг/асЬ ЬіЬііоіес/пусЬ /  іаі 1797—1799 одпоіо^апо кііка^еі к^і^гек 

пк1ад/іе д/іа1о№ут і о8оЬпо /арі8апо к^і^ді /па_)до)^се 8і§ ^  ге&кіаг/п 
ога/ ^урогус/епіа к^і^гек.38 ^  піе д а іо^ап ут  каіаіодп, ^  пк1ад/іе д/іа- 
1 о^ут  /арі8апо 587 к^і^гек ^удапусЬ ^  іаіасЬ 1548—1818. Ко^піег піе 
даіо^апу докцтепі ^  ̂ /у к ц  го8у_)8кіт /аІуШ Ь^апу: «РодгоЬпа_)а орі8 роі- 
8 к іт  кп ід ат  пасЬод_)а8/с/іт8_)а ^  ЬіЬііоііеке ргі ко^іеіе 8^^аіо§о МісЬаііа 
8 реге^одот па/^ап іа ісЬ па гш^кі) _)а/ук» _)е8і рга^дородоЬпіе і1птас/о- 
п у т  іп ^еп іаг /ет  ЬіЬііоіес/пут ріп8кіедо кіа8/іога Ьегпагдупож 'М' 1829 г. 
одпоіо^апо «к^і^ді роккіе рг/у^1апе /  гагпусЬ [!] т іа^ Ь , ^удапе ^  іаіасЬ 
1625—1823 і 8рі8апе сЬгопоіо§іс/піе. №а коіе_)пусЬ кагіасЬ іп^епіаг/а, ^  
пк1ад/іе сЬгопоіо§іс/пут, ^утіеп іопо  іакге 489 к^і^гек ̂ удапусЬ ^  іаіасЬ 
1625—1825 і 1700—1829.39 «КаЫод кп ід ат  ро с/а8іі дпсЬо^по^» рг/у§оіо- 
^апу р г/е / К отііеі діа га8ргедеіепі)а ро-топа8іуг8кісЬ ЬіЬііоіек ^  М ішкп 

тагсп  1841 г. ^ у т іе п іа  292 іо т у  і додаіко^о 100 к^і^гек 8рі8апусЬ /Ьіог- 
с/о росЬод/^сусЬ /  ЬіЬііоіекі ріп8кісЬ Ьегпагдупо^.40 ^  /ЬіогасЬ Ш ш ег- 
8уіеіп Мііешкіедо /па_)дціз. 8і§ каіаіоді ЬіЬііоіек Ьегпагдупо^ ^  Вг/еёсш 
8рі8у^апусЬ од 1790 г., аіе піе т а  ^  пісЬ роШіс/опусЬ к^і^гек. Боріего ш 
ргоіокоіе ш /у іу  ̂  кіа8/іог/е ^  1820 г. одпоіо^апо, ге ^  ЬіЬііоіесе Ьу1о «439 
8/іпк» д/іе1 ^  пк1ад/іе д/іа1о№ут, ропадіо 72 д/іе1а ^  116 ^ о Ь т іп асЬ  і 
^  «К^і^дасЬ гогпусЬ» 335 ^ о Ь т іп о ж 41 Ргоіоко1 ш /у іу  /  1828 г. р о ^ а г /а  
ііс/Ь^ 439 к^цгек.42

36 ЬРАН'Ші., гр8 Р 567. Ор. 2. Э. 87; Р а^гк іетсг  У. 8црі. 1. №г. 82.
37 РМНАСгой., гр8 о91/05617; Р а^гк іетсг  У. 8црі. 1. №г. 644.
38 ВЦМіі., гр8.Р 3-147; Р а^гк іетсг  У. IпVеп^аг2е. №г. 617.
39 В Ц ^ іі., гр8.Р 3-165 ; Р а^гк іетсг  У. Ор. сіі. № . 618.
40 Шігіет; Р а^гк іетсг  У. Ор. сіі. №г. 619.
41 В Ц ^ іі., гр8 Р 4-35355 ; Р а^гк іетсг  У. 8црі. 1. № . 59.
42 В Ц ^ іі., гр8 Р 4-35571 (А-2201) ; Р а^гк іетсг  У. 8црі. 1. №г. 61.



'М' кіа8/іог/е таг іа п 6 ^  ^  Казпе^ ге§е8ігу к^і^гек ЬіЬііоіес/пусЬ ^ у т іе -  
п іа^  1804 г. 729 і/іе і, ^  1818 г. — і^с/піе 731 к^і^гек, а ^  гарогіасЬ г/^-
іо^усЬ  /  1828 і 1859 г. ротпіе^8/оп^ іо  700 ііс/Ь^ к^і^гек. Коіе^пу «Каіаіод 
кпід іцсЬо^подо 8оіег2,апі)а» /  28 тагса  1865 г. ^ у т іе п іа  740 і / іе і  ^  1101 
іотасЬ.43 2  іедо іег гокц росЬоі/і «Каіаіод кпід 8^еі8ко§о 8оіег2,апі)а», ш 
к і6гут  /апоіо^апо ^  п к іа і/іе  і / і а іо ^ у т  381 і / іе і  ^  545 іотасЬ .44

Водаіу /Ьі6г /па^іо^аі 8і§ ^  ЬіЬііоіесе кіа8/іогц Ьепеіукіуп6^ ш 
Ногоіу8/с/п, со ге^е8іго^аіу і ^ а  оііедіе ^  с/а8іе іокцтепіу . Р іе т -  
8/у /  пісЬ: «Сепегаіе 8 н т т а г а т  о т п іц т  ііЬгогат іп ВіЬііоіЬеса 
Мопа8іегі) Са8іго-Са88іпеп8і8 аііаз Ногоіі8сеп8і8 герегіЬіііпт» /  
1783 г. роз^іаіс /опу рг/е / ш /уіаіога 8іапі8іа^а К іегкоткіедо ^  1788 г. 
8у§паіі/о^аі Ьодаі^ р г  ^6^с/а8  ЬіЬііоіек^. Бгаді іо к ц теп і ро іш егі/а і 
рг/ека/апіе с/^8сі іедо к^і^до/Ьіога іо  Мііешкіе^ ВіЬііоіекі РцЬііс/пе^. Ро 
1863 г. а р г /е і герге8у_п ка^аі^ кіа8/іога ЬіЬііоіека Ьепеіукіуп6^ ііс/уіа 
3712 і/іе і, і у т  сеппе г^корі^у.45 К6^піе іпіеге80)^се іпіогтас^е о ііо8сі 
к8і^§ і ісЬ іге8сі /па^іп^^ 8і§ ^  іп^епіаг/асЬ кіа8/іога Ьопіігаіго^ ^  ^у8о- 
к іе т  Ь і іе т к іт .  Ргоіок6і ш /у іу  /  1804 г. /ашега: «Ке§е8іг у орі8апіе Хі^д 
/па_)іці^сусЬ 8і§ іу т г е  кіа8/іог/е», ^  к і6 гу т  /арі8апо 10 і / іе і  ^  14 ^ о Ь - 
тіпасЬ  ога/ к^і^ді іокіог^кіе 42 і/іе іа  ^  61 ^оіптіпасЬ. Кеде8іг /аіш ег- 
і / і і  тоіа8пог§с/пут р о ір і8ет  ш /уіаіог к ^ ц і/  А іа т  Кіокоскі.46 №а8і^рпа 
ш /у іа  ^  1820 г. ^ іш егі/аіа  го^піег оЬеспо8с к8ц§ ^  ЬіЬііоіесе. М і/уіаіог 
к^ і^ і/ Ргапсі8/ек К ііт а 8 /е т к і  ро іш егі/іі, ге « ЬіЬііоіека кіа8/іогпа ііс/уіа 
46 і / іе і  ̂  56 ^ о Ь т іп асЬ , к^і^ді іокіог^кіе 29 і / іе і  ̂  35 ^ о Ь т іп асЬ  і кзі^ді 
аріекаг^кіе — 2 і/іеіа».47

Б окцтеп іу  ро^ш аіс/а^се і8іпіепіе ЬіЬііоіекі ^  кіа8/іог/е кагтеііі6ш 
іг/е-тс/ко^усЬ  ^  Кгарс/усасЬ 8рі8апе ^  іаіасЬ 1818-1842 ^ука/аіз. гогп^ 
ііс/Ь§ к^цгек. Ш 1819 г. ЬіЬііоіека кагтеііска ііс/уіа ̂ е ііп д  8рі8П ^  пкіаі/іе  
і / іа іо ^ у т  82 к^і^гкі, а ^  гокц 1842 Ьуіо 278 к^і^гек.48 Каіотіа8і ^  ЬіЬііо- 
іесе кагте ііі6^  Ьо8усЬ, ^  8рі8іе «Орі8 кп ідат  о8іат/іт8_)а ро8іе прга/і- 
пепі_)а Рішкодо Ц )е/іа Кагтеіііашкодо топа8іуг_)а» оіпоіо^апо ^  1841 г.

43 Ь Р А Н ^іі., гр8 Р 738, 1864 г., пг 2430; Р а ^ /к іе т с /  У. Іп ш е п іа г /е . № . 672.
44 Ор. сіі.; Р а ^ /к іе т с /  У. Іпшепіаг/е. Ыг. 673.
45 ВЦШ і., гр8 Р 3-161; Р а ^ /к іе т с /  У. Ор. сіі. Ыг. 89.
46 ВУ'Ші., гр8 Р 4-39650 (А-1362); Р а ^ /к іе т с /  У. 8црі. 1. № . 966.
47 ЬРАН'Міі., гр8 Р 694. Ор. 1. Э. 4020; Р а ^ /к іе т с /  У. 8црі. 1. № . 967.
48 Ь Р А Н ^іі., гр8 Р 694. Ор. 1. Э. 4014; Р а ^ /к іе т с /  У. 8црі. 1. № . 516.
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163 і/іе іа .49 №а^8іаг8/у, ^  о т а 'т а п у т  /е8роіе іо к п теп і6 ^ , ^е8і «Іп^епіаг/ 
Ко8сіоіа па8/едо ріп8кіедо /аіогепіа №ау8"т§і8/еу Раппу Магуеу ^піеЬо- 
^/і^сіа» 8рі8апу ^  с /е т с ц  1675 г. №а коіе^пусЬ кагіасЬ іп^епіаг/а ^ у т іе -  
піопе 8 :̂ « М8/аіу і іп8/е Хі^ді Сопуепіц Ріп8кіедо» [ігапсі8/кап6^ коп^еп- 
іпаіпусЬ]. Рг/уі^с іг/еЬа, ге ЬіЬііоіека коп-^епШ ііс/уіа ̂ 6^с/а8  кіікаі/іе^ці 
к8і^§. Іп^епіаг/ роірі8аі ігапсі8/капіп Магііапш М ісЬаіоткі, 6^с/е8пу 
тіпі8іег рго'шпсіі гшкіе^ і іііеткіе^ /акопц.50

О т 6 'т о п е  "№у2е_), ̂  орагсіп о /асЬо^апе іо к ц те п іу , /а^агіо8с і ііс/еЬпо8с 
ЬіЬііоіек /акоп6"№ і/іаіа_)^сусЬ ^  / і е т і  Ьг/е8кіе_) р о т а і а ^  па о8ігогпе 
^п іо^ко^апіе, ге ^  ^утіеп іоп усЬ  к^і^до/ЬіогасЬ кіа8/іогпусЬ то д іо  Ьус 
^  ХІХ ^ . окоіо 17 іузі^су к^і^гек, кі6ге ^  ^ у п ік ц  герге8у_)пусЬ ро 1831 і 
1863 г. ка8ас_)і /о8іаіу го/рго8/опе ро ш е Ь  по^о ротіа_)^сусЬ ЬіЬііоіекасЬ 
8/коіпусЬ, рцЬііс/пусЬ і ргу^аіпусЬ, іакге ко8сіеіпусЬ ііесе/_)аіпусЬ, іцЬ ро 
рго8іц /пі8/с/опе. Рг/уЬіігоп^ ісЬ ііс/Ь^ т о д ^  ^  рг/у8/іо8сі П8іаііс г т ц іп е  
Ь аіап іа  рго^епіепсуіпе і 8у8іетаіус/піе р го ^ а і/о п е  кагіоіекі /пак6ш 
^іа8по8сіо^усЬ ога/ іа і8 /е  ро8/пкш апіа іп^епіаг/у, каіаіо§6^ і 8рі86ш 
ЬіЬііоіес/пусЬ.

49 ВУ'Міі., гр8 Р 3-165; Р а ^ /к іе т с /  У. Іпшепіаг/е. №г. 621.
50 ВУ'Міі., гр8 Р 4-36467 (А-3862); Р а ^ /к іе т с / У. Іпшепіаг/е. №г. 620.



РЭЗЮМЭ

Підлыпчак-Маеровіч Марыя

Манастырскія бібліятэкі брэсцкай 
зямлі ў XVIII і XIX стст.

На Брэсцкай зямлі ў 12 мясцовасцях функцыянавала каля 20 
мужчынскіх і жаночых манастыроў розных ордэнаў. У двух найболь- 
шых адміністратыўных адзінках, у Брэсце і Пінску, свае сядзібы мелі 
аўгусцінцы, базыльяне, базылі, бернардыны, дамініканцы, францішкане, 
езуіты, кармеліты босыя, камуністы і трынітарыі (6 манастыроў у Брэсце і 
5 у Пінску). У Антопалі (базыльяне), Бярозе Картузкай (картузы), Хомску 
(базыліяне), Гарадышчы (бенедыктынцы), Кобрыне (базыльяне), Круп- 
чыцах (кармеліты абутыя), Навасёлках (базыльяне), Пінску (камуністы), 
Раснай (марыяне), Высокім Літоўскім (баніфратры) і Кодэні (езуіты- 
рэзідэнцыя) ордэны мелі па адной сядзібе. Кожны з ордэнаў праводзіў 
душпастырскую дзейнасць, а адрозніваліся яны паміж сабой формамі 
працы на ніве грамадскай працы: школьнай адукацыі, лекарства; ці, 
як трынітарыі, спецыялізаваліся ў выкупе палонных з мусульманскай 
няволі.

Манастырскія школы на брэсцкай зямлі арганізаваны былі на трох 
узроўнях: элементарным, сярэднім і вышэйшым. Элементарнае наву- 
чанне абмяжоўвалася навукай чытання, пісання, рахункаў і катэхізіса, 
настаўнікам звычайна быў прызначаны клерык. Сярэдняя школа была 
даменам езуітаў, якія мелі ў Брэсце калегіум для шляхецкай моладзі. 
У Пінску сярэднія школы ў другой палове ХУІІІ ст. арганізавалі так- 
сама камуністы, якія былі клерыкальным ордэнам. Вышэйшую школу 
арганізоўвалі ў добра забяспечаных манастырах усіх ордэнаў, яна ўключала 
курсы рыторыкі, філасофіі і тэалогіі, прызначаныя для манахаў. Да мана- 
стырскай навукі трэба залічыць навіцыят і духоўныя семінарыі.

Захавалася каля 60 інвентарных запісаў, якія падцвярджаюць 
існаванне 20 бібліятэк розных манастыроў брэсцкай зямлі. Найбольш 
інвентароў базыльянскіх манастыроў у Брэсце Літоўскім (2), Антопалі (5), 
Хомску (1), Кобрыне (7), Навасёлках (1), Пінску (1), а таксама манастыроў 
бернардынаў у Брэсце (4), Пінску (8) і марыянаў у Раснай (9). Ад картузаў 
у Бярозе Картузкай захаваліся 6 бібліятэчных інвентароў, кармелітаў
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абутых у Крупчыцах (3), баніфратраў у Высокім Літоўскім (2) і езуітаў у 
Брэсце і Кодэні (2). Па адным інвентары паходзіць з бібліятэк аўгусцінцаў, 
дамініканаў і трынітарыяў у Брэсце, бенедыктынцаў у Гарадышчы а так- 
сама базыльянак, францішканаў і кармелітаў босых у Пінску. Далейшыя 
пошукі ў архівах, бібліятэках і музеях напэўна зменяць гэтыя лічбы.

Колькасць кніг у інвентарных запісах паказвалася ў тамах, экзэмпля- 
рах, штуках. Прыкладам найлепш вывучанага і апісанага ў навуковай 
літаратуры кнігазбору з’яўляецца бібліятэка картузаў у Бярозе. Лічба кніг 
тут на падставе пратакола візітацыі 1820 г. склала 2177 тамоў. У 1805 г. мана- 
стыр у Бярозе быў вельмі негатыўна ацэнены віленскім біскупам Юзэфам 
Касакоўскім, які крытыкаваў вялікія выдаткі картузаў на алкаголь і зусім 
малыя на закуп кніг, галоўным чынам календароў. Пасля 1831 г. кнігазбор 
картузаў у выніку ліквідацыі манастыра быў раскіданы.

У Брэсце Літоўскім дзейнічалі манастыры шасці ордэнаў. Сёння 
вядомы інвентары і спісы кніг з бібліятэк аўгусцінцаў, базыльянаў, 
бернардынаў, дамініканаў, езуітаў і трынітарыяў. Пра бібліятэку брэсцкіх 
аўгусцінцаў успамінаецца ў пратаколе візітацыі манастыра 1820 г., што 
падпісаны кс. Францішкам Клімашэўскім. Уключана інфармацыя пра 
існаванне спісанага ў 1794 г. рэестра бібліятэчных кніг, які ўключае 700 
пазіцый. У бернардынаў найстарэйшым, захаваным у архівах спісам 
быў Іпйех ІіЬтотыт 1790 г., наступным Саіаіодш ІіЬгогыт, што складзены 
ў 1799 г. У інвентары гэтага манастыра 1820 г. падаецца лічба 439 штук 
кніг, спісаных у прадметным парадку. Ксёндз Францішак Клімашэўскі 
візітаваў таксама манастыр дамініканаў у Брэсце. У 1822 г. ён застаў у 
іх бібліятэцы 14 назваў у 20 тамах, і гэту лічбу тлумачыць інфармацыя: 
«Больш бібліятэкі ніякай няма, а то з прычыны пажару ў 1801 годзе 
[...]». Люстрацыя брэсцкага калегіума езуітаў, якая пачалася ў лістападзе 
1773 г. і скончана ў студзені наступнага года, ахапіла таксама бібліятэку. 
Знайшлося там 1732 валюмінаў. Да пратаколу люстрацыі далучаны так- 
сама звесткі аб 180 валюмінах, а таксама 32 творы ў 33 валюмінах «кніжак 
аптэчных значнейшых», сабраных у кодэньскай рэзідэнцыі езуітаў.

Базыльяне літоўскай правінцыі мелі на брэсцкай зямлі шэсць 
манастырскіх сядзібаў. У Кобрыне першы інвентар, які быў спісам 
маёмасці царквы і манастыра кобрынскай архімандрыі, складзены пасля 
візітацыі Юстына Касовіча ў снежні 1741 г. Ён называе 14 царкоўных кніг 
і 220 твораў рускіх, польскіх, лацінскіх, італьянскіх і грэцкіх, у вялікіх і 
малых фарматах, якія знаходзіліся ў бібліятэцы манастыра. У 1804 г. свя-



тар Ян Кургановіч адзначыў у пратаколе візітацыі царкоўныя кнігі, а пра 
бібліятэку пісаў: «Аглядаў таксама бібліятэку, якая складаецца з блізка 
чатырох сот кнігаў у значнай колькасці пісаных і мала ўжытэчных. [...]». 
У бібліятэку пасля 1804 г. уключаны кнігазбор прылучанага да мана- 
стыра ў Кобрыне «былога навасельскага базыльянскага манастыра». 
Апошні вядомы інвентар манастыра ў Кобрыне з’явіўся ў кастрычніку 
1836 г. Запісана ў ім некалькі дзясяткаў царкоўных кніг, а таксама «Рэестр 
кніг, што знаходзяцца ў Бібліятэцы Манастыра Кобрынскага О8ВМ», у 
якім было запісана 2070 твораў у тэматычным падзеле. Кнігазбор гэты 
расцярушаны пасля ліквідацыі базыльянаў у 1839 г.

З базыльянскага манастыра ў Антопалі паходзіць не датаваны «Кеіе8іг 
к8Ц§ ВіЬііоіекі Апіороккіеу» з канца XVIII ст. (?), у якім у прадметным 
парадку запісаны 624 кнігі. У базыльянаў у Хомску ў манастырскай 
бібліятэцы ў 1805 г. было 190 кніг, у пратаколе візітацыі занатаваны яшчэ 
і царкоўныя кнігі. Сёстры базыльянкі ў Пінску мелі, паводле візітацыі 
Пасхазія Ляшчынскага 1814 г., невялічкі кнігазбор у 46 кніг.

У бібліятэчных інвентарах бернардынаў у Пінску занатавана некалькі 
соцень кніг, асобна вялася кніга выдадзеных кніг. У зборы Віленскага 
універсітэта знаходзяцца каталогі бібліятэк бернардынаў у Брэсце, 
спісаныя пасля 1790 г., пратакол візітацыі 1828 г. падае лічбу 439 кніг. У 
манастыры марыянаў у Раснай рэестр бібліятэчных кніг натуе ў 1804 г. 729 
тамоў. !нфармацыя пра колькасць кніг і іх змесце знаходзіцца ў інвентарах 
манастыра баніфратраў у Высокім Літоўскім. Пратакол візітацыі 1804 г. 
мае «Рэестр і апісанне Кніг, што знаходзяцца ў тымжа манастыры», у 
якім запісана 10 назваў у 14 тамах, а таксама «доктарскія кнігі» 42 назвы 
ў 61 валюмінах. Падчас наступнай візітацыі 1820 г. ксёнз Ф. Клімашэўскі 
падцвердзіў, што «манастырская бібліятэка налічвае 46 твораў у 56 тамах, 
кнігі дакторскія 26 назваў у 35 тамах і кнігі аптэкарскія — 2 назвы». 
Бібліятэка кармелітаў абутых у Крупчыцах налічвала ў 1819 г. 82 кнігі.

Усе ўспамянутыя вышэй факты дазваляюць, абапіраючыся на захава- 
ныя дакументы, зрабіць асцярожнае мяркаванне пра тое, што ў назва- 
ных манастырскіх бібліятэках у XIX ст. магло быць каля 17 тысяч кніг, 
якія ў выніку рэпрэсій і ліквідацыі манастыроў былі размеркаваны па 
некалькіх новаарганізаваных школьных, публічных і прыватных, а так- 
сама касцельных дыяцэзіяльных бібліятэках альбо проста знішчаны.

Пераклад Міколы Нікалаева
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Мароз В. В.

Бібліятэка і архіў Вальнянскага 
Свята-Траецкага манастыра

У жніўні 2000 года аўтару гэтых радкоў стаўся шчаслівы выпадак: на 
гарышчы Свята-Траецкай царквы ў Вольна (Баранавіцкі раен) патрапіць 
на моцна забруджаныя стогадовым пылам, смеццем і галубіным памётам 
рэшткі манастырскага архіва — зваленых у кучу папер, большай часткай 
сапсаваных вільгаццю, мышамі і насякомымі. Без аніякай надзеі знайсці 
нешта вынятковае тут жа на месцы яны былі перабраны, складзены і за 
грашовую ахвяру на царкву забраны для далейшых ачысткі, разбору і 
вывучэння. Сярод спавядальных ведамасцяў ХІХ ст., рэшткаў метрыч- 
ных кніг і іншых моцна пашкоджаных дакументаў быў знойдзены над- 
звычай забруджаны, пашарпаны і змяты том старажытных інвентароў 
вальнянскага Свята-Траецкага ўніяцкага манастыра, найранейшы з якіх 
датуецца 1675 годам. Вывучэнне гэтых матэрыялаў дало магчымасць 
атрымаць новыя звесткі з мясцовай гісторыі, даведацца пра змест мана- 
стырскага архіва і бібліятэкі.

У апісаннях архіва згадваецца датаваны 20 жніўня 1573 года ліст 
«ягамосці пана Хадкевіча, графа на Шклове і Мышы, старасты Жмуд- 
скага, маршалка Вялікага княства Літоўскага» (найбольш верагодна, Яна 
Геранімавіча Хадкевіча, каля 1537—1579 — аўт.) да намесніка вальнян- 
скага пра наданне «дзесяціны, як здаўна было, з двара». З гэтага адпа-



даюць усе сумненні: у адзначаны час у Вольне ўжо існавала царква, а 
атрыманне ёю дзесяціны «здаўна» дакладна сведчыць, што святыня 
ўзнікла найменей як за некалькі дзесяцігоддзяў да 1573 года. У апісанні 
называецца дакумент ад 10 жніўня 1576 года — «ліст вымяру на царкву 
Вальнянскую грунту валок тры моргаў дваццаць». З гэтага вынікае, 
што фундатар надаў святыні зямельны фундуш. 23 жніўня 1577 года 
датаваны ліст Хадкевіча да вальнянскага адміністратара Кутака (?) аб 
наданні дзесяціны з двара для каплана. 23 красавіка 1581 года «ягамосць 
Астафій Валовіч, пан Віленскі» (верагодна, Астафій Багданавіч Валовіч, 
каля 1520-1587, канцлер ВКЛ і кашталян Віленскі з 1579 г. — аўт.) напісаў 
ліст намесніку ў Вольна «на адданне дзесяціны».

Старадаўняя царква з «залатога» ХУІ ст. састарэла, таму што рашэнне 
аб фундацыі на новую святыню ўзнікла ў 1631 годзе. У лютым 1632 года 
фундатар ужо звяртаўся ў лісце да Паўла (?) Корсака (больш верагодна, 
Рафаіла Корсака — у 1626—1640 гг. протаархімандрыта базыльянскага 
ордэна — аўт.) за дазволам на прызначэнне фундушу, які быў зроблены 
30 красавіка 1632 года.

У архіве захоўваліся арыгінал фундушу на вальнянскі кляштар 
яго дабрадзея — падстолія наваградскага Крыштафа Радзівонавіча 
Крыштафовіча Камінскага (у некаторых іншых дакументах скарочана — 
Крыштафа Камінскага), датаваны 30 красавіка 1632 года, а таксама экс- 
тракт фундушу ад 11 мая 1632 года, актыкацыя (фіксацыя ў дзяржаўных 
актавых кнігах) якога была зроблена ў Віленскім Трыбунале 5 жніўня 
1693 года.

Да гэтых звестак трэба дадаць раней вядомыя: разам з Крышта- 
фам Камінскім базыльянскі кляштар фундавала яго жонка — Алена 
Друцкая—Горская. На ўтрыманне манастыра сужэнства запісала 10 
валок населенай і 10 валок ненаселенай зямлі, 2 сенакосы ў Бражной і 
Маркаўшчыне з правам карыстацца Мілавідскім лесам1.

У апісанні архіва ёсць запіс пра рэляцыю Ластоўскага, пададзеную 
Крыштафу Камінскаму і датаваную 1660 годам. Яе змест уяўляецца 
вельмі важным: Ластоўскі паведамляў фундатару пра спаленне царквы 
(другой па ліку), манастыра і вёскі Вольна рускімі войскамі на чале з 
князем Хаванскім.

1 М мнская стармна. Мн., 1911. С. 132—133.
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Невядомы дакладны час будаўніцтва трэцяй драўлянай вольнаўскай 
святыні. Відаць, з гэтай справай не бавілі доўга. Найбольш верагодна, яе 
заснавальнікам таксама быў Крыштаф Камінскі, таму што ў 1677 годзе 
ён пакінуў вальнянскаму кляштару тэстамент на 3 тысячы злотых і 100 
злотых на мясцовы шпіталь. Экстракт гэтага дакумента згадваецца ў 
інвентарным апісанні. Новая святыня, таксама драўляная, была пабу- 
давана паміж 1660 і 1675 гадамі: інвентар ад 10 мая 1675 года, складзены 
суперыёрам Іаанам Каранеўскім, паведамляе, што царква накрыта сало- 
май.

Пазней вальнянскім маёнткам валодаў сын К. Камінскага — Саму- 
эль, а ўнук Юзафат у 1711 г. за 20 тысяч злотых прадаў частку маёнтка 
Дамаслоўскім2.

Паводле інвентара, у манастырскім архіве захоўваўся «вячыста лега- 
цыйны запіс ягамосьці пана Тэафіла Дамаслоўскага ад 12 жніўня 1747 года 
на штогадовую выплату 200 злотых вальнянскаму манастыру з корчмаў 
вальнянскай, барсніцкай і рабкавецкай». У наступным 1748 годзе Тэафіл 
Дамаслоўскі зрабіў «вячыстае дараванне» на 3 валокі зямлі.

Да гэтага трэба дадаць раней вядомыя звесткі, што дабрадзеямі кляш- 
тара таксама былі Самуіл і Клара Камінскія, якія ў 1707 г. запісалі яму 900 
польскіх злотых, забяспечаных на кагале Слуцкім. Міхаіл Дамаслоўскі ў
1766 г. дараваў на кляштар сенакос і 1050 рублёў срэбрам, забяспечаных 
на маёнтку Вольна. Казімір Маляўскі ў 1717 г. зрабіў запіс на 1600 польскіх 
злотых, забяспечаных на Мірскім кагале. У 1777 г. Павел Макушыцкі даў 
1050 рублёў срэбрам, забяспечаных на маёнтку Задзвея3.

Паводле інвентара ад 1 снежня 1704 г., царква была драўляная, падбітая 
гонтамі, на ёй адзін купал з жалезным крыжам, другі (малы) крыж стаяў 
над алтарнай часткай, форма якой не апісана. Пры царкве быў бабінец, 
да якога вялі дзверы на жалезных завесах з замком. У самой царкве з 
правага боку былі дзверы на завесах, «забітыя дрэвам». З правага боку 
знаходзіўся алтар, у якім было два абразы — св. Іасафата і св. Мікалая. 
Злева стаяў другі алтар з абразом Найсвяцейшай Багародзіцы. Падыход 
да вялікага алтара быў аддзелены балясовай перашкодай (балюстрадай) 
са спецыяльным месцам для паклонаў. У вялікім алтары змяшчаўся 
абраз Найсвяцейшай Дзевы Марыі «сніцарскай работы, часткова зала-

2 Федорук А.Т. Стармнные усадьбы Берестей^мны . Мн., 2004. С. 371.
3 Ммнская стармна. Мн., 1911. С. 133.



чоны, часткова маляваны». Вакол вялікага алтара знаходзілася 4 абразы: 
св. Іосіфа, св. Васіля, Сашэсця Святога Духа, Святога Крыжа. Называ- 
ецца таксама пяты — вялікі абраз без паведамлення пра ягоны сюжэт. 
З левага боку ад вялікага алтара знаходзілася закрысце з двума абразамі 
маскоўскай работы. Сярод царкоўнага начыння называюцца 2 срэбныя 
залачоныя келіхі, у тым ліку келіх «пазлацісты ўнутры з патэнай пазла- 
цонай з срэбра», пазначаны літарамі |.2.Б.К .|.М . Літургічная зала мела 
амбон. Пад царквою знаходзіўся мураваны склеп «трохі запалы, і таму 
патрабаваў рэстаўрацыі». Будынак меў 8 вокнаў, у тым ліку і 4 акны на 
хорах, зробленых на бабінцы. Каля царквы стаяў вялікі крыж.

Пад час візітацыі 13 жніўня 1723 г. адзначана, што манастырская 
царква «брусаваная» (зроблена з брусу), з бабінцам, на якім званіца са 
званамі і крыжам, званоў меншых чатыры. У алтар уваходзілі праз двай- 
ныя райскія дзверы — трэба думаць, у царкве ў гэты час быў іканастас. 
«Вялікі (галоўны, цэнтральны — аўт.) алтар сніцарскай работы ў слупах 
маляваны» і на ім цыборыум мелі срэбны колер. З левага боку малітоўнай 
залы знаходзіўся алтар з абразом Дзевы Марыі на палатне. «...На тым 
абразе Найсвяцейшае Панны цудоўным сукенка атласова, вышыва- 
ная зоркамі. На галаве карона зялёная, гафтаваная золатам, упрыго- 
жаная крышталёвымі каменьчыкамі — ружовага колеру — 2, зяленых 
каменчыкаў 2. Карона на галаве Дзіцяткі з матэрыі пакрыта золатам, 
фрэнзлямі і ўпрыгожана пацеркамі. Над гэтым абразом у алтары зверху 
карціна каранацыі Дзевы Марыі...». У алтары Багародзіцы было 2 срэб- 
ныя кароны ювелірнай работы. Правы алтар быў прысвечаны св. Васілю 
і меў яго выяву на палатне. Пры абодвух алтарах знаходзіліся антыпен- 
дыумы з тканіны — з вышыванымі і маляванамі кветкамі. У адным з 
інвентароў згадваецца два антыпендыумы «гербаваныя» — верагодна, 
з выявамі гербаў фундатараў. У гэтым выпадку мы маем згадку невядо- 
мага прыкладу царкоўнай геральдыкі. Сярод царкоўнага начыння адзна- 
чаны 1 срэбны келіх з медальёнам пасярэдзіне, унутры залачоны, да яго 
ж патына (паднос — аўт.) з срэбра залачоная, келіх срэбны аўгсбурскай 
работы звонку месцамі, а ўнутры цалкам залачоны з патынай са срэбра 
залачонай, цыборыум для захавання святых дароў аўгсбурскай работы 
«пёстра пазалочаны» з крыжыкам на накрыўцы і інш.

Вялікую цікавасць уяўляюць звесткі пра кляштарны кнігазбор. У 
маі 1675 г. у ім захоўвалася Евангелле друкаванае іп осіауо, Тэстамент, 
Служэбнік, Трыодзь посная, Апостал друкаваны, дзве друкаваныя Псал-
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тыры, Ірмалой, Актоіх, Трэбнік друкаваны і некалькі іншых кніг, назвы 
якіх разабраць немагчыма.

Параўнальнае ўдакладненне апісанняў манастырскай бібліятэкі ў 
інвентарах 1675, 1718, 1723, 1726, 1740, 1753, 1767, 1781 гадоў дае магчы- 
масць амаль поўнасцю аднавіць яе склад. Інвентары называюць алтар- 
нае Евангелле, апраўленае ў срэбра, Служэбнік віленскага друку іп іоііо, 
Служэбнік пісаны, Ірмалой пісаны малы іп осіауо з асьмагалоснікам на 
нядзелю, Мінею старасвецкую пісаную, Пралог павучальны (з дадат- 
ковым тлумачальным удакладненнем: аііз Н отіііа) па-стараславянку 
пісаны без пачатку і без канца, Служэбнік друкаваны «старасвецкі» з 
друкарні Мамонічаў, Служэбнік друкаваны супрасльскі іп іоііо, Актоіх 
новы львоўскага друку іп іоііо, Мінею друкаваную іп іоііо, Трэбнік дру- 
каваны іп осіауо, «кніжку рускую аб чатырох апошніх рэчах» (у іншым 
запісе змест гэтага твора вызначаецца як «чатыры формы жыцця чала- 
вечага»), Брэвяж (зборнік брэвэ) стары рымскі (лацінскі), 2 Служэбнікі 
друкаваныя супрасльскія, адзін з якіх выдадзены іп іоііо, Служэбнік 
маскоўскага друку, Апостал рускі іп іоііо, Паўустаў стары, друкаваны 
іп дцагіо, Трыодзі каляровую і посную, Трыодзь каляровую пісаную іп 
іоііо, Псалтыр старую, друкаваную іп дцагіо, Псалтыр другую па ліку — 
новую, Люстра хрысціянскае, Ж ыццяпіс Пана Бога нашага Ісуса Хрыста 
віленскага друку 1704 г., Кніжку супраць ерэтыкаў, Засцярогу супраць 
яўрэяў, Збор прыпадкаў рускі (збор з апісаннямі містычных выпадкаў
— цудаў), Рэгулу святога Аўгусціна, Часаслоў друкаваны іп дцагіо, 
Трыфалагіен (Трыфалогік) новы іп дцагіо з друкарні Куцеінскага мана- 
стыра, Служэбнік разам з трэбнікам пісаны, польская кніжка «Скарб 
кармалітанскі» (або «кніга аб старадаўнасці кармелітанскага закона» без 
пачатку), Евангелле поўнае іп 12, Евангелле людзям для чытання і Еван- 
гелле літоўскага друку, Евангелле пісанае іп дцагіо, Гісторыю аб цудад- 
зейным абразе Жыровіцкім. У адным з інвентароў падаюцца назвы 
некалькіх кніг на лацінскай мове: і тых, што названы вышэй, і некалькіх 
іншых, назву якіх прачытаць не атрымалася праз блякласць запісаў.

У інвентарах ёсць апісанне алтарнага Евангелля, срэбны аклад якога, 
без сумнення, уяўляў высокую мастацкую каштоўнасць. На пакрытай 
чырвоным атласам вокладцы знаходзілася 4 срэбныя накладкі з рэльеф- 
ным адлюстраваннем чатырох евангелістаў. Іх выявы былі літыя, паза- 
лочаныя. На вокладцы таксама знаходзіліся фігуры 2 срэбных анёлаў
— аднаго ўверсе, другога ўнізе, 4 пазалочаных херувіма, 4 зорак або



каронак па вуглах, табліца ў карункавым аздабленні «гладка зроблена» 
для цалавання, з выявай (верагодна, гравіраванай — аўт.) укрыжаванага 
Хрыста. На адваротным баку Евангелля змяшчаліся 5 вялікіх срэбных 
залачоных накладак. У фаліянце былі закладкі — «клаўзулкі срэбныя, на 
матэрыцы завешоныя». Вага срэбра ў акладзе складала 4 грыўны і адну 
чвэрць лота.

Некаторыя з выданняў мелі філасофскі і палемічны змест («Кніжка 
руская аб чатырох апошніх рэчах», «Кніжка супраць ерэтыкаў», «Засця- 
рога супраць яўрэяў»). Верагодна, яны выкарыстоўваліся ў вучылішчы, 
якое працавала пры манастыры для навучання базыльянаў філасофіі4.

Асаблівую ўвагу сярод названых кніг заслугоўвае помнік музыч- 
най культуры «Ірмалой пісаны (рукапісны — аўт.) малы іп осіауо з 
асьмагалоснікам на нядзелю» — старажытны нотны зборнік ірмасаў — 
трапароў і гімнаў. У інвентарах згадваюцца таксама Актоіх, Трыёдзі каля- 
ровая і посная, песнапенні якіх былі неад’емнай часткай малітоўнага слу- 
жэння. У сукупнасці гэтыя звесткі з’яўляюцца безумоўнымі сведчаннямі 
высокага ўзроўню музычнай культуры вальнянскага манастыра.

Дараванне кніг разглядалася як акт дабрачыннасці і абавязкова адзна- 
чалася ў інвентарах. Так, у 1741 г. пан Лапіцкі падараваў вольнаўскай 
царкве Евангелле.

У інвентары 1781 г. адзначаецца, што ў манастыры вёўся рэестр 
кніг. Пры напісанні інвентароў вызначаліся асобныя раздзелы «Кнігі», 
«Бібліятэка» або «Архіў і бібліятэка». Сярод папер у 1704 г. названа «торба 
розных скрыптаў, а менавіта: устаў св. Васіля аб падражанні Госпаду 
Ісусу, малітвы розныя царкоўныя, кніга Пунта (Пункты?) на нядзелі (?) 
пасля Епіфанія (?) па-польску і па-жмудску, Трэваліо...(?) новая ... позніх 
скутках . б е з  пачатку».

Да кніжак ставіліся ашчадна і лічылі іх каштоўнасцю, таму на пра- 
цягу многіх дзесяцігоддзяў захоўваліся пашкоджаныя і няпоўныя 
экзэмпляры.

З цягам часу бібліятэка павялічвалася, яе апісанню надавалася 
больш увагі, адзначалася наяўнасць рукапісных кніг. Пры пераліку кніг 
называліся друкарні, з якіх паходзілі наяўныя манастырскія выданні,
і гэта дае добрае ўяўленне пра тое, кнігі якіх старажытных беларускіх і 
іншых друкарскіх цэнтраў мелі распаўсюджанне.

4 М мнская стармна. Мн., 1911. С. 133.
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Будынак кляштара таксама быў «брусаваны», стары, меў ганак з 
парэнчамі, падлогу, стаяў на пагорку і быў «апарканёны». З правага боку 
да святыні прылягала закрысце з дзвярыма на завесах і ўнутраным зам- 
ком з зашчапкай. У 1753 г. вяліся будаўнічыя работы: інвентар адзначае 
«новавыстаўлены кляштар праз прывялебнага ў Бозе ягамосць Самуэля 
Рымкевіча, старшага, поўнасцю яго коштам і клопатам». Паводле запісу 
1753 года, абоч царкоўнага бабінца стаяла званіца — старая, мізерная, 
драўляная, гонтамі крытая, на якой было 2 званы (адзін разбіты) і 
невялікая сігнатурка замест звона, які некалі быў пашкоджаны.

Апошні раз драўляная манастырская царква ўзгадваецца ў інвентары
1767 года. Інвентары за наступныя гады (да 1781) адсутнічаюць. Згодна з 
візітацыйным запісам ад 1 жніўня 1781 года, у гэты час царква была ўжо 
мураваная. Гэта дае падставу будаўніцтва мураванай святыні адносіць 
да часу паміж 1767—1781 гадамі. Адначасова выклікаюць некаторае 
сумненне звесткі пра тое, што мураваная святыня пабудавана да 1768 
года (дата асвячэння)5. Згодна з інвентарным апісаннем, новы будынак 
узнесены з дзвюма вежамі і купалам, падбітым бляхай і пафарбаваным у 
чырвонае. Дзве вежы таксама былі падбіты бляхай і пафарбаваны. У 1781 
годзе ў святыні былі «алтар вялікі, мураваны, але не скончаны (адзна- 
чана мною — аўт.). Алтар для Маці Божай стары, драўляны». Ці магло 
будаўніцтва мураванай алтарнай перашкоды расцягнуцца больш чым 
на трынаццаць гадоў, калі святыня была пастаўлена да 1768 года?

Вядомы настаяцелі манастыра: іераманахі Іосіф Фішэр (1779), Іакім 
Абух з настаяцеляў Ракаўскіх (1799), Аркадзь Лабуц (1802), Клімент 
Клапатоўскі (1806), Адрыян Якшэвіч з настаяцеляў Лыскаўскіх, Клімент 
Бельскі (1816) (3, с. 133). Да гэтых звестак трэба дадаць спіс прыёраў, 
выяўлены і праз надзвычайную блякласць тэксту з цяжкасцю расшыф- 
раваны ў зробленым на лацінскай мове апісанні кляштару за 1749 год: 
Р(?)... Герваль (1632); Пятро ...(?) Мімантовіч (1634); Максім Турчыновіч 
(1635); Барталамей (?) Трашкевіч (1636); Герман Гашытоўскі (1657); 
Арсеній Ластоўскі (?, 1660); Ігнат Камінскі (1673); ...(?) Чыж (1674); Кас... 
(?) Сабалеўскі (1675); ...(?) Жыромскі (1684); ...(?) Булгак (1693); Іларыен 
Марціновіч (1707); Ісаацыус(?) ....(?, 1708); Сімяон Вішнярэўскі (1709); 
Сімяон Грыневіч (1710); Самуэль Грымкевіч (1723); Аляксей Прымале-

5 Федорук А.Т. Стармнные усадьбы Берестей^мны . Мн., «Беларуская энцыклапедыя», 
2004.



жык Кабылінскі (1726); Мефодзій Цылінка (1727); Анастас Ясенскі (1728); 
Сімеон (?) Р(?) . .(? )  (1734); Федар Зіневіч (1741); Станіслаў ...(?) (1748); 
Ясафат Ліскевіч (1753); Фауст Жахоўскі (1767); Гедэон Стаенскі (?, 1781); 
Іосіф Рыбіцкі (1783).

Вальнянскаму манастыру падпарадкоўвалася ў якасці філіяльнай 
уніяцкая царква св. пакутніцы Параскевы ў Чэрніхаве (Баранавіцкі 
раён)6. Згодна з інвентарнымі апісаннямі, яна стаяла на асобным пляцы 
ля вёскі, не мела званіцы, цвінтар быў неапарканёны. У царкоўным архіве 
захоўваўся аўтэнтычны фундуш ад 18 ліпеня 1702 г. на 4 валокі зямлі 
ад навагрудскага старасты Марціна (Марцыяна) Дамініка Халецкага, 
што дае падставу датаваць царкву гэтым часам. У адным з дакументаў 
падаюцца звесткі, што фундатарамі царквы былі менавіта Халецкія. 
Згодна з інвентарамі і экстратамі яе візітаў 1752, 1758, 1765, 1781 гг. (архіў 
аўтара), яна была драўляная, крытая гонтамі, з дзвюма пры бабінцы 
вежамі і купаламі на іх без крыжоў. Пасярэдзіне ля алтарнай часткі 
быў купал з жалезным крыжам. У бабінцы вісеў адзін звон, захоўваўся 
працэсійны крыж. Другі вялікі крыж, маляваны на дрэве, з асобамі св. 
Яна і Багародзіцы знаходзіўся на бэльцы. Помнік меў бакавую закрысцію 
з абразом укрыжаванага Ісуса, «золатам вышываным на аксаміце кар- 
мазыновым». Будынак асвятляўся праз восем вокнаў. Інтэр’ер аздабляў 
вялікі (галоўны) алтар — «сталярскай і сніцарскай работы, стары, маля- 
ваны, у дзве кандыгнацыі (у два ярусы — аўт.), з гзымсамі і філярамі». 
У першым ярусе алтара быў змешчаны пісаны на палатне абраз Маці 
Божай Чанстахоўскай у кароне са срэбнай матэрыі і дзвюма срэбнымі 
таблічкамі пры ім, у другім ярусе знаходзілася адлюстраванне сцэны 
Дабравешчання Дзеве Марыі. Перад галоўным алтаром была пераш- 
кода — «парэнчы з балясамі». У бакавым алтары быў абраз Збавіцеля, 
на менсе знаходзілася невялікае драўлянае ўкрыжаванне, на другім 
бакавым алтары — выява св. Іллі. У абодвух алтарах пярэднія панэлі 
мелі роспісы — «антыпендыумы на дрэве маляваныя». Згодна з запісам 
1781 г., царква была старая і патрабавала рэпарацыі (рамонту), пра што 
належала прасіць калятараў. Адным з іх, паводле інвентара 1765 г., быў 
буханоўскі стараста Іосіф Юдыцкі. Яго папярэднік — кашталян мінскі 
Міхал Юдыцкі 10 мая 1738 года даў прэзенту на службу а. Антонію

6 Касішап М. Сагаі «'оЬес ковсіоіа дгекокаіоііскіедо ш гаЬогге го8і)8кіш 1796—1839. К.оша- 
ЬцЬііп. Роівкі !п8І:у1:а1: КціШгу СЬггевсіапвкіе;. 2001. 8. 239.
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. Далмацкаму, які змяніў пароха Стэфана Далмацкага. Пасля Антонія 
Далмацкага мясцовым парохам стаў Іосіф Ачапоўскі, які 30 мая 1758 г. 
атрымаў у Стайках прэзенту на чэрніхаўскую бенефіцыю ад кашталя- 
навай мінскай пані Юдыцкай. Агульны памер царкоўнага грунту ў гэты 
час вызначаўся ў 6 валок. Побач з царквою была плябанія — «ізба белая
з каморай і алькежыкам», а таксама гаспадарчыя пабудовы — 2 вялікія 
гумны, 2 хлявы, стайня і варыўня.

Згодна з інвентарамі, царкоўныя кнігазбор і архіў у Чэрніхаве былі 
невялікія: рукапіснае Евангелле іп іоііо, апраўленае ў чорную скуру, 
вялікі мшал віленскага друку, малы мшал супрасльскага друку, Псалтыр 
друкаваная малая, супрасльскі Трэбнік, Паўустаў, Актаіх, Евангелле 
польскае, пісаная хуткапісам кніга, ірмалой рукапісны (моцна пашар- 
паны, без вокладкі), а таксама метрыка хростаў і шлюбаў.
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Ціборовська-Р^маровш Ір^на

Стародрукм з бібліотекм Берестейського 
езуі'тського колегіуму в фондах 
Національноі бібліотекм Украін^ 
імені В.І. Вернадського

Встановлення історіі кнмгозбірень м^нулого на документальному 
грунті, історнчна і бібліографічна реконструкція іхніх фондів на базі 
попрммірнмкового дослідження та анотованого опмсу вмдань, опра- 
цювання давніх рукопмснмх каталогів та інвентарів дають можлмвість 
реконструювата ці унікальні вербальні пам’яткм історіі та культур^, 
в якмх втілюеться і зберігаеться зв’язок інтелектуального надбання 
ммнулого із сучасністю. Весь фонд такоі кнмгозбірні станов^ть цілісну 
істормко-культурну пам’ятку, яка допомагае в пізнанні історіі та куль- 
турм епохм, е показн^ком культурного рівня суспільства, віддзеркалюе 
інтелектуальні процесм, ш,о відбуваються в ньому. Невблаганн^й 
час, людська діяльність і прмродні катаклізмм змінюють державні та 
етнічні кордонм, шо разом із пожежам^, повенямм, епідеміям^ впл^- 
вають на збереження істормко-культурнмх пам’яток, статус як^х 
мають і монастарські бібліотек^. Ч^м віддаленіша від сьогодення у часі 
кнмгозбірня, там складніше реконструювата іі історію та склад фонду.

Монастарі відігравалм в історіі суспільства помітну політачну, куль- 
турну та економічну роль. Прм багатьох монастарях діял^ колегіумм, 
школ^, друкарні. Монастарі володіл^ ціннммм бібліотекам^ та архівам^. 
Нові відомості про монастарські бібліотек^ погл^блюють знанння про
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і'хню історію, шляхм комплектування, склад і зміст фондів, а відтак 
рельефніше окреслюють роль та функціі цмх інстатуцій в істормчному 
процесі. Вагома роль бібліотек в історіі культурм людського суспільства, і 
монастарськмх кн^гозбірень зокрема, надае актуальності дослідженням
з історіі бібліотекм будь-якого монастаря. бзуітські колегіум^ станов- 
лять важлмву сторінку в історіі розвмтку европейськоі осві™ і наукм. 
Іхня діяльність помітно впл^вала на політачне ж^ття суспільства. В 
певні періодм історіі Украі'н^ діяльність отців езуітів відігравала вагому 
роль у суспільно-політачному жмтті украінського народу, помітнмй слід 
зал^ш ^л^ вон^ в історіі украінськоі культурм та освіта.

Неможлмве існування і продуктавна діяльність навчального закладу 
без бібліотекм. Остання віддзеркалюе своі'мм фондам^ перебіг навчаль- 
ного процесу, рівень його організаціі, зв’язкм з культурнммм і науков^мм 
осередкамм. Бібліотечні пр^мірн^к^ несуть інформацію про людей, які 
кормстувалмся кн^жкам^, піклувалмся про н^х. Фонд^ промов^сто 
розповідають про долю науковмх і літературнмх творів, іх значуш,ість, 
побутування та мінлмву славу.

Мета даноі публікаціі — на основі документальнмх матеріалів 
вмсвітлмта основні етап^ в історіі бібліотекм Берестейського езуітського 
колегіуму, шляхм іі комплектування, дата кн^гознавчу характерм- 
стаку бібліотечному фонду та джерелознавчмй аналіз провеніенцій, ш,о 
зберігаються на бібліотечнмх пр^мірн^ках.

Цябібліотеканесталадосіоб’ектомсамостійн^хістор^ко-кн^гознавч^х 
досліджень. У другій половмні XIX ст. Ф. Радзішевськмй в своій відомій 
праці «М іадотозс Ьі8іогус/по-8іаіу8іус/па о /п ак о т іі8 /у сЬ .»  пнсав 
про те, ^ о  монастарські бібліотекм езуітів, домініканців, вашліян, 
августанців і трмнітаріів із Берестя після касаціі цмх орденів було в^ве- 
зено1. Місця перед^слокаціі' кнотозбірень автор не вказуе.

Інформація фрагментарного характеру про склад бібліотечного 
фонду кнмгозбірні Берестейського езуітського колегіуму в контексті 
освітянськоі діяльності езуітів містаться в публікаціі білоруського 
досліднмка Ю. Лаврмка2, прмсвяченій бібліотекам езуі'тськмх навчаль- 
н^х закладів. У монографіі білоруського історнка Т.Б. Блнновоі' «Мезу-

1 К ай/і8/е^8кі Р. 'Ш айотовс Ьі8Іогус/по-8ІаІу8Іус/па о /п акотіІ8 /усЬ  ЬіЬііоІекасЬ і 
агсЬішасЬ рцЬііс/пусЬ і ргушаІпусЬ... — Кгакош, 1875. 8. 5.

2 Лаўрык Ю. М. Скарбніцы мудрасці: бібліятэкі езуіцкіх навучальных устаноў (канец 
XVI— пачатак XIX ст.) // Адукацыя і выхаванне. 1994. № 8. С. 87—92.



мты в Беларусм. Роль ^езу^тов в органмзацмм образован^я ^ просве- 
шенмя» езуітськ^м бібліотекам, які знаход^л^ся на теренах сучасноі 
Білорусі, прмсвячено цілмй розділ. У ньому авторка наводмть кілька 
фактів, дотачн^х фонду бібліотекм берестейськ^х отців езуітів та іі 
історіі3. Лічені факта з історіі бібліотекн подаються в статті білоруського 
автора В. Грмнявецького, пр^свяченій Берестейському езуітському 
колегіуму, без поснлання на джерела та без бібліографіі, в Енцнклопедіі 
Велмкого князівства Л^товського4. Тількм констатуеться факт наявності 
бібліотек^ в Колегіумі у монографіі украінськоі дослідннці Т. Шевченко, 
прмсвяченій езуітському шкільнмцтву на украінськ^х землях останньоі 
чверті XVI — середннн XVII ст. Короткі відомості, шо сп^раються на 
документальні джерела, про бібліотеку берестейськмх отців езуітів 
подаються у статті про Колегіум у Бересті в «Епсукіоредіі "шед/у о іе/ш- 
{асЬ...», укладеній під орудою Л. Гжебня, найавтормтетнішого у наш час 
дослідннка історіі Товар^ства Ісуса на теренах Речі Посполнтоі. Про 
рукоп^сні каталога берестейськоі езуітськоі бібліотек^ повідомляеться 
в публікаціях польськмх дослідн^ків У. Пашкевмч та Г. Козерськоі.

Головною джерельною базою для даного істормко-кнмгознавчого 
дослідження правнлн архівні джерела, які булн у розпорядженні автора, 
та стародрукм з езуітськоі кншозбірні, в^явлені у фондах Національноі 
бібліотекн Украін^ імені В.І. Вернадського (далі НБУВ). Досягтм 
поставленоі мета м^ прагнул^ спмраючмсь в^ключно на факта, одержані 
в процесі еврмстачноі робота з бібліотечнммм фондам^, кр^тачному 
аналізі документальн^х матеріалів та на фактографічному матеріалі, 
вмішеному в публікаціях пепереднмків5.

Шодо архівнмх джерел, то на дан^й момент відомо про існування 
кількох документів, пов’язанмх з бібліотекою Берестейського колегіуму. 
У бібліотеці Варшавського універсмтету зберігався рукопмснмй ката- 
лог кнмжок бібліотекм Берестейського езуітського колегіуму «Саіаіо-

3 Блмнова Т. Б. ^ езу ^ты  в Беларусм. Роль ^езу^тов в органмзацмм образован^я ^  просве- 
шен^я. Гродно, 2002. С. 230, 231, 235, 238.

4 Грынявецкі В. Берасцейскі езуіцкі калегіум // Вялікае княства Літоўскае: энцыклапедыя 
ў 2 т. — 2-е выд. — Мн., 2007. С. 318.

5 Вмсловлюемо шмру подяку за надані консультаціі та джерелознавчу інформацію Панові 
Юрію Лаврмку.
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§ш  ііЬгогат ЬіЬііоШесае Соііедіі [8осіеіаіі8 Іе8п] Вге8іеп8і8. XVIII мг.» (гкр 
5.4.16), як^й заганув під час 2-і світовоі війнм. Він мав 628 поз^цій6.

У Державному історнчному архіві Республік^ Білорусь (Мінськ; далі 
ДІАБ) зберігаеться ілюстрація Берестейського колегіуму езуітів та усіх 
маетностей, ш,о ім належал^. Вона укладалася з 11 лнстопада 1773 р. до 
20 січня 1774 р.7 і містать у собі: реестр кннжок колегіумноі бібліотекм 
«Ке§е8іг К8і^§ ВіЬііоіекі Соііедіпт Вг/е8кіе§о», реестр кн^жок Коденськоі 
рез^денціі Ордену «Ке§е8іг К8Ц§ ВіЬііоіекі ге/удепсуі Кодеп^кіеу» та опнс 
аптек^ Берестейського колегіуму з реестром найзначнішмх аптечн^х 
кн^г «Xі^2кі Аріес/пе /пас/піеу8/е». Реестр кн^жок бібліотекн Колегіуму, 
укладен^й за тематачн^м^ розділамм, загалом фіксуе 1732 том^8. Реестр 
кнмжок Коденськоі рез^денціі налічуе 180 томів9, а в аптечному реестрі 
вказано 32 творм в 33 томах10.

Реестр кн^жок бібліотек^ Берестейського колегіуму напмсанмй 
польською мовою і представляе вмключно кількісну характер^стаку 
бібліотечного фонду за такммм тематачн^м^ розділамм: кн^г аскетів
— 100, кнмг св. Августана — 2, Біблій — 11, булл і постанов — 9, кнмг 
коментаторів — 36, творів проповіднмків — 157, кнмг контроверсів — 
110, граматаків — 45, кннг церковноі історіі — 120, кннг світськоі історіі
— 136, кнмг канонічного і цмвільного права — 43, праць лінгвістів — 
69, математаків — 24, медмтаторів — 126, місцеляній — 66, творів 
філософів — 44, поетів — 162, політаків — 57, промовців (рнторів) — 150, 
спірмтуалів — 84, кнмг з моральноі теологіі — 53, дмдактачноі теологіі
— 45, забороненмх до чмтання кн^жок, «які знаходяться над шафою»
— 49. У кожній тематачній групі кнмжкм ше поділені за форматом на: 
«к^цгкі ш^к8/у» і «к^іа/кі тпіеу8/у».

6 Ра8/кіешіс/ У. К§корі8тіеппе іпшепіаг/е і каіаіоді ЬіЬііоІек /  2 іе т  ^8сЬойпісЬ  К/ес/у- 
ро^роійе; (8рі8 /а  іаіа 1553—1939). — 'Маг8/а«'а, 1996. — 8. 22. — № 10; Ко/ег8ка Н. 8іга1у 
ш /Ьіог/е г§корі8б«' ВіЬііоІекі Упішег^уіескіе; ш 'М аге /ате  ш с/а8іе I і II шо;пу вшіаіоше].
— 'Маг8/а«'а, 1960. 8. 110 ; Сг/еЬіеп Ь. Огдапі/ас;а ЬіЬііоІек ;е/ш скісЬ ш Роі8се ой XVI йо 
XVIII шіекц // АгсЬ. ВіЬі. М ц/., 1975. Т. 31. 8. 237.

7 Держ авн^й істор^чн^й  архів Білорусіі (Мінськ; далі ДІАБ), ф. 1928, оп. 1, спр. 265, 82
арк. Інформація про документ в: Р а 8 /к іе т с / У. Iп«'еп^а^/е і каіаіоді ЬіЬііоІек /  2 іе т
тсЬ о й п ісЬ  К /ес/уро^роійе; йо 1939 гокц. 8цріетепІ 2. Ро/пап, 2006. 8. 41. № 70.

8 ДІАБ, ф. 1928, оп.1, спр. 265, арк. 52—52 зв.
9 ДІАБ, ф. 1928, оп. 1, спр. 265, арк. 53.
10 ДІАБ, ф.1928, оп. 1, спр. 265, арк. 54—54 зв.



У Державному архіві м. Кнева (далі ДАК), у фонді Кмівського 
універсмтету св. Волод^м^ра знаходяться документа, які вмсвітлюють 
шлях кн^жок езуітськоі кнмгозбірні з Дорог^ч^нського повітового дво- 
рянського учмлмш,а до бібліотек^ Кмівського універсмтету св. Волод^- 
м^ра. Серед документів е вісім супровіднмх л^стів штатного наглядача 
Дорогмчмнського повітового дворянського учмлмш,а Б^строва про пере- 
с^лку партій кнмжок поезуітськоі бібліотек^ до Правління Кмівського 
універс^тету. Кожен супровідн^й лмст мав пр^ собі реестр кнмжок. До 
реестру за № 1 внесено 18 од., до реестру за № 2 — 28 од., до реестру за 
№ 3 — 74 од., до реестру за № 4 — 90 од., до реестру за № 5 — 108 од., 
до реестру за № 6 — 92 од., до реестру за № 8 — 50 од., до реестру за № 
9 — 110 од. Одмн супровіднмй лмст з реестром за № 7 відсутній. Загалом 
до універсмтетськоі бібліотекм було надіслано 535 кнмг із поезуітськоі 
берестейськоі кннгозбірні11. Історія бібліотекн нерозрнвно пов’язана з 
історіею Колегіуму.

Першмм ініціатором створення езуітського дому в Бересті був Стефан 
Баторій. Ше у 1583 р. про цей намір польського короля нунцій інформував 
апостольску столмцю. Але королівськмй план не було реалізовано через 
неспроможність Ордену охопмта одразу значну кількість запропонова- 
нмх фундацій, тому поява отців езуітів відклалася майже на трмдцять 
років. Сюдм 1615 р. езуітів Луцькоі колегіі запросмв луцькмй біскуп 
Павло Волуцькмй (1608—1616), прмзначмвшм на іх утрммання селмш,е 
Стрмів. Але місія луцькмх езуітів у Бересті проіснувала лмше два рокм. 
Не маюч^ достатнього забезпечення, отці езуі™ бул^ змушені поверну- 
тася до Луцька. Та вже за рік вонм отр^мал^ запрошення осіс™ в Бересті 
від нового луцького біскупа Анджея Лнпського (1617—1622). Від 1619 р. у 
Бересті почмнае дія™ Рез^денція Товармства Ісуса, яка 1633 р. отрммуе 
статус Колегіуму.

Окрім біскупа, головн^м фундатором езуітів у Бересті був канцлер 
Велнкого князівства Лнтовського Лев Сапіга (1557—1633). Він надав 
Орденові фільварок, забезпечнв осередок будннком для колегіуму, кош- 
тамм на закупівлю маетків та на будівнмцтво каплмці й костелу. Маеткм 
езуітів поповнмлм берестейськ^й воевода бвстахій Т^шкев^ч і староста

11 Державнмй архів м. Кмева. Ф. 16. К ш всьгай  універсмтет св. Волод^м^ра, оп. 290, спр. 
168, арк. 14—14 зв. ; арк. 16—16 зв. ; арк. 25—25 зв. ; арк. 29—31 ; арк. 34—35 ; арк. 38—39 
; арк. 41—42 ; арк. 44—45.
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королівськоі економіі Павло Оссовськнй. Блнзько 1623 р. берестейські 
отці езуіта вже малм побудовану власну каплмцю з фундаціі Лева 
Сапіга12. В 1653—59 рр. було зведено костел в ім’я Ісуса та св. Казнмнра13. 
Шонайпізніше від 1630 р. прм Колегіумі почала існувата муз^чна бурса. 
Від 1676 р. прн Колегіуму працювала аптека.

У Колегіумі діялм клас^ граматак^, поетакм та р^тор^к^. В Колегіумі 
навчався і працював вмкладачем, згодом помічнмком ректора відом^й 
білоруськ^й м^сл^тель, педагог, релігійнмй та громадськ^й діяч Казм- 
м^р Ліш^нськ^й (1634—1689). Бібліотека Колегіуму спочатку була неве- 
лнка. Формувалася вона з дарунків і закупівель. 1636 р. у каталогах 
уперше згадуеться префект бібліотекн14. У 1676 р. до фондів бібліотекн як 
дар надійшлм кнмжкм від Войцеха Лоховського. Під 1693 р. на бібліотеку 
була вмділена сума у 300 польськмх злотах, від якоі шорічно 30 злотах 
необхідно було вмділята на закупівлю кнмжок15. 1700 року вартість 
прндбаннх Колегіумом кн^жок склала 91 флорнн16. 1731 р. 300 тт. пода- 
рував бібліотеці Ян Фреднрік Сапіга (1680—1751). Варто зазначнта, шо 
на татулах і форзацах значноі групм кн^жок стоіть дата надходження 
до монастарськоі бібліотек^ — 1731 рік. Вмглядае вірогідн^м, шо саме ці 
кнмжкм могл^ бута серед тах, шо подарував Колегіуму Я.Ф Сапіга.

Від початку існування езуітського осередку бібліотека не мала 
відповідного прмміш,ення. Та у 1729—31 рр. у зв’язку з розбудовою 
Колегіуму бібліотека одержала належне прмміш,ення та обладнання, 
вмготовлене художнмком-езуітом Яном Казмммром Павлмком (Рапіік). 
З нагодм відкр^ття нового бібліотечного пр^міш,ення було спеціально 
підготовлено вірш на честь представнмків роду Сапіг — фундаторів і 
бонефакторів Колегіуму17.

12 Шевченко Т. бзуітське шкільнмцтво на украінськмх землях останньоі чверті XVI — се- 
редмнм XVII ст. — Львів, 2005. С. 128.

13 Грынявецкі В. Берасцейскі езуіцкі калегіум // Вялікае княства Літоускае : энцыклапе- 
дыя ў 2 т. 2-е выд. Мн., 2007. Т. 1. С. 318.

14 Шевченко Т. бзуітське шкільнмцтво на украінськмх землях останньоі чверті XVI — 
середмнм XVII ст. Львів, 2005. С. 129.

15 Епсукіоре^Іа ш іей/у о ^е/шІасЬ па /іешіасЬ Роівкі і Ьіішу. 1564—1995.Кгако«', 1996. 8. 71— 
72.

16 Блмнова Т. Б. Мезумты в Беларусм. С. 230.
17 Епсукіоре^Іа т е й / у  о ^е/шІасЬ па /іе т іасЬ  роівкі і Ьіішу. 1564—1995. Кгакош, 1996. 8. 

72.



На середмну XVIII ст. за адміністратавно-термторіальнмм 
устроем Ордену езуітів Берестейськмй колегіум відносмвся до його 
Вел^копольськоі провінціі18. Після касаціі Ордену в 1773 р. рухоме і неру- 
хоме майно Колегіуму було передано отцям васмліянам, осередок якмх 
діяв до 1831 р. З початком будівнмцтва Берестейськоі цмтаделі у 1836 р. 
архітектурнмй комплекс Колегіуму було реконструйовано у Комен- 
дантське управління, де розмішався комендант Берестейськоі фортеці. 
Згодом тут розташувалося Інженерне управління. Окремі прмміш,ення 
поезуітськмх будівель булм облаштовані для прмйому членів російськоі 
імператорськоі родмнм під час відвідмн Цмтаделі августійш^м^ осо- 
бам^. До нашмх днів архітектурн^й комплекс Колегіуму не зберігся.

Після закрмття осередку Ордену васмліянів кн^ж к^ отців езуітів 
перейшлм до Берестейського повітового дворянського учмлмша. З 
Берестейського повітового дворянського учмлмша поезуітські кн^гм 
за каталогом було передано до Дорогмчмнського повітового дво- 
рянського учмлмша. Практачно кожн^й прммірнмк мае на форзаці та 
татульному аркуші зап^с: «Мз б^блш тек^ Дрогачмнскаго уч^л^ша» з 
порядков^м номер кнмжкм в цій бібліотеці. В 1850 р. міністр народноі 
осві™ князь П. О. Шмрмнськмй-Шмхматов (1790—1855) запропонував 
Імператорській публічній бібліотекці у Петербурзі прндбата окремі 
кнмжкм, які до 1773 р. булм власністю берестейськмх отців езуітів. Прм 
цьому він повідом^в, шо серед кнмжок знаходяться в^дання XVI і XVII 
століть. Серед нмх назмвалмся «Польські королі», «Польські ораторю>, 
«Лмста З^гмунта III», «Нар^с^ з історіі Товармства Ісуса», «Промовм 
Каспара Оссолінського» тошо. Д^рекція Бібліотек^ відповіла згодою, але 
вмсунула одну умову — купмта усю колекцію, запропонувавш^ за неі 
значну суму для того часу — 300 карбованців сріблом19. Купівля, воче- 
вндь, не відбулася, бо 21 грудня 1851 р. Рада Універснтету св. Володн- 
ммра одержала з канцеляріі попечмтеля Кмівського навчального округу, 
кмівського військового, волмнського і подільського генерал-губернатора 
повідомлення, шо за розпорядженням попеч^теля Віленського навчаль- 
ного округу, віленського військового, гродненського, мінського та 
ковенського генерал-губернатора, каталог кнмг поезуітьскоі бібліотекм, 
яка знаходмлася в Бересті, з пропозмціею прмдба™ безкоштовно

18 Епсукіорей]а ковсіеіпа / 'М у і р г /е / М. Мошойшог^кіедо. ^аг8 /аш а, 1876. Т. 9. 8. 70.
19 Блмнова Т. Б. Мезумты в Беларус^. С. 231.
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для універсмтетськоі бібліотекм кнмжкм, внесені до каталогу, усі чм 
деякі з н^х20. Надісланмй каталог вмішував 631 кн^гу. Після звіркм 
з універс^тетськ^м бібліотечн^м фондом, яку проводмв бібліотекар 
А.Я. Красовськмй, в^яв^лося, шо 96 з нмх вже е в універс^тетській 
бібліотеці21. На Раді Універс^тету було ухвалено прмйнята всі кн^жк^, 
окрім тах, шо е у фонді. Останні 96 булм пр^значені для відправкм до 
Дерптського універш тету22. В лмсті, датованому 11 жовтня 1852 р. за № 
169 і надісланому до Правління Універсмтету св. Володмммра від штат- 
ного наглядача Дорогачмнського повітового дворянського учмлмш,а 
Б^строва, повідомлялося: «Г. Дмректор уч^л^ш, Гродненской губернмм 
от 26.09. № 1435 по распоряженню Г. Управляюшего В^л^нск^м учеб- 
ным округом от 13.09. № 2486 н по сонзволенню Г. Мнннстра Народ- 
ного Просвешен^я от 19.07 № 7234 предложмл мне покмнутую в Бре- 
сте сперва мезумтамм, а потом баз^лш нам^ бмблштеку, переданную в 
Дрогаченское уч^л^ше, переслать в Правленме Ун^верс^тета св. Владм- 
м^ра за ^сключен^ем тех кнмг, которые в Ун^верс^тете ^меются. Для 
сего Г. Дмректор препровод^л ко мне как обш^й каталог находмвшейся 
пр^ Брестском Дворянском уч^л^ше помезумтской б^блштеке, так м 
сп^сок кнмг ^з сей же б^блш тек^, ммеюшмхся в б^бл^отеке Ун^вер- 
с^тета св. Владмммра»23. Пр^ цьому повідомлялося, шо частана кн^- 
жок мае поганмй стан збереження: е зітліл^м^, без початку і кінця, 
та запмтувалося чм треба переотла™ кн^ж к^ у поганому стані: ч^ не 
треба іх просто знмш,л™. Рада Універмтета пр^йняла рішення прос^тм 
штатного наглядача Дорогмчмнського повітового дворянського уч^- 
лмш,а надіслата Універс^тету всі кн^ж к^ без вмключення, які пр^зна- 
чал^ся для універсмтетськоі бібліотек^. А бібліотекарю Універсмтету 
А.Я. Красовському після одержання кннжок поезуітськоі кн^гозбірні 
представ^™ Раді Універсмтету заключення про доцільність зн^шення 
тах кн^жок, які через пошкоджен^й стан, не заслуговують на збере- 
ження в бібліотеці не за своім змістом, не за стародавністю, не з будь- 
якмх іншмх прмчмн24. У своему рапорті Раді Універсмтету, датованому 8 
серпня 1853 р., А.Я. Красовськмй пмсав: хотя эта кн^га по пр^ч^не

20 ДАК. Ф. 16. Оп. 290. Спр. 168. Арк. 1—1зв.
21 ДАК. Ф. 16. Оп. 290. Спр. 168. Арк. 8 зв.
22 ДАК. Ф. 16. Оп. 290. Спр. 168. Арк. 46.
23 ДАК. Ф. 16. Оп. 290. Спр. 168. Арк. 13.
24 ДАК. Ф. 16. Оп. 290. Спр. 168. Арк. 22.



мх ветхос™ не заслуж^вают хранен^я в унмверсмтетской б^блштеке м 
занесен^я мх в каталог, могут однако ж, по моему мненмю, быть упо- 
треблены для пополненмя дефектных сочмненмй од^накового с нммм 
назван^я в случае поступленмя впредь таковых в бмблмотеку Ун^вер- 
с^тета, а потому не безполезно будет пршстановмть до временм ун^что- 
женте оных»25. Такмх кн^жок в^яв^лося 40 од. Вердмкт шодо н^х був 
так^й: «... 40 экземпляров таковых кнмг, по мх ветхоста, не зап^сывать 
в каталог бмблштекм Ун^верштета, хран^ть прм оной для пополнен^я 
^м^ дефектных сочмненмй од^накового назван^я в случае поступле- 
нмя таковых в унмверсмтетскую б^блштеку»26. Ці кн^ж к^ зберігають 
і сьогодні у відділі бібліотечнмх зібрань та істормчніх колекцій НБУВ 
(далі ВІК).

Кнмжкм з бібліотек^ Берестейського езуітського колегіуму було вне- 
сено до каталогу бібліотекм Універсмтету в 1855 р. Вонм не зберігалмся у 
фондах, як окрема структурна одмнмця. Такі надходження мал^ шмфр, 
шо складався з року, колн надійшла кн^жка до фонду, і іі порядкового 
номеру, поданого арабськнмн цнфрамн після року через таре: «1855- 
947». Частана кн^жок з Берестя мае штамп бібліотекм Універсмтету 
св. Волод^м^ра. В 1927 р. згідно з постановою колегіі Народного 
комісаріату осві™ УСРР від 2 серпня 1926 р. фундаментальна бібліотека 
Універсмтету св. Володмммра і кнмжкм студентського відділу, загаль- 
ною кількістю 500 ™с. томів, разом з бібліотечнмм прмміш,енням булм 
передані Всенародній бібліотеці Украінн пр^ Украінській Академіі 
наук (тепер Національна бібліотека Украінн імені В.І. Вернадського) і 
прмеднані, як філія ВБУ27. Серед переданмх кн^жок бул^ й стародрукм 
з бібліотекм Берестейського езуітського колегіуму. На той час Кмівськмй 
універс^тет було ліквідовано, а на його базі з 1920 р. функціонував 
Кмівськмй інстатут народноі освіта.

Н^ні кнмжкм з бібліотек^ Берестейського езуітського колегіуму 
зберігаються компактною, але не окремо вмділеною групою у складі 
колекційного фонду «Бібліотека Універсмтету св. Володмммра», в його 
структурній частані, яка мае умовну назву «Рокм» у відділі бібліотечнмх 
зібрань та істормчнмх колекцій НБУВ. Пр^належність кн^жок до

25 ДАК. Ф. 16. Оп. 290. Спр. 168. Арк. 52.
26 ДАК. Ф. 16. Оп. 290. Спр. 168. Арк. 62.
27 Архів НБУВ. Ф. 1. Оп. 1. Спр. 187. Арк. 13.
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бібліотекм Колегіума засвідчують провеніенціі. Практачно на всіх 
кннжках е запнсн латанською мовою в такій формі: «Соііедіі Вге8іеп8і8 
8[осіеіаіі8] І[е8п]» («Берестейського колегіума Товар^ства Ісуса»), «!п8сгір- 
ІП8 Саіаіодо Соііедіі Вге8іеп8і8 8осіеіаіі8 Іе8П» («Зап^сана [кн^га] до ката- 
логу Берестейського езуітського колегіуму»), «Рго Соііедіо Вге8іеп8і 8осі- 
еіаіі8 Іе8П» («Для Берестейського езуітського колегіуму»). На форзацах 
усіх стародруків, кормстуючмсь сучасною бібліотечною термінологіею, 
проставлено «смстематачнмй індекс» і розстановочн^й ш^фр кнмгм. 
За характером почерку зап^с^ зроблено у XVII—XVIII ст. Велнкнмм 
літерамм латанськоі абетк^ позначено, вочевмдь, шаф^. Вн^зу літерм 
степенем, вмраженмм арабськ^м^ ц^фрам^ — номерм пол^ць. Поряд з 
ц^м^ позначеннямм у скороченому в^гляді латанською мовою подано 
назвм тематачн^х розділів бібліотекм, напр^клад: П2 Iп8і[іі^ііопе8] 
8[осіеіаіі8] І[е8п], К3 Медіі[аііопе8], 21 КЬеі[оге8]. Розстановочні шнфрн — 
N4, 85, О6, К2 і т. д. вннесені на корінці більшості кн^жок. На корінціях 
світлмх пергаменов^х оправ вонм проставлені чорною фарбою, а на 
корінцях оправ із темно-брунатноі шкірн — білою фарбою.

У ВІК намн внявлено шляхом перегляду фонду <іе уі8П понад 350 од. зб., 
які походять з бібліотекм Берестейського езуітського колегіуму. Зараз 
складно говормта точніше про кількість кнмжок, бо стародрук^ потре- 
бують більш детального джерелознавчого та кн^гознавчого аналізу і 
наукового попрммірнмкового оп^су. Частана кн^жок не мае татулів чм 
початков^х аркушів, мае пошкоджені форзацм, тож разом із н^м^ втра- 
чено і провеніенціі. Окрім того, подальша еврмстачна робота з фондамм 
бібліотек^, можл^во в^яв^ть ше прммірнмкм з бібліотек^ берестейськ^х 
отців езуітів.

Окрім того, прммірнмкм з езуітськоі кнмгозбірні зберігаються в 
колекціях відділу стародруків та рідкісннх в^дань НБУВ (далі ВСРВ): 
колекціі інкунабулів (2 од. зб.), колекціі палеотапів (2 од. зб.), колекціі 
плантенів (4 од. зб.). В^знач^™ пр^належність стародруків до езуітськоі 
бібліотекм можна було теж тількм де уі8П. Відкрмтам зал^шаеться 
зап^тання: ч^ вся езуітська кнмгозбірня з Берестя потрап^ла в Доро- 
гмчмн? Якшо не вся, то де перебувала інша іі частана? Чм пр^дбала 
Імператорська публічна бібліотека в Петербурзі частану кннжок Бере- 
стейського колегіуму? Сподіваемося, шо подальші кн^гознавчі розшукм 
дадуть відповіді на поставлені запмтання.



Основна кількість вмдань, ш,о походять з бібліотекм Берестейського 
езуітського колегіуму, хронологічно відносяться до XVI—XVII ст., менша 
кількість — до першоі половмнм XVIII ст.

Практачно всі вмдання, шо походять із кнмгозбірні берестейськ^х 
отців езуітів, надруковані латанською мовою, зовсім небагато кнмжок
— польською, поод^нокі в^дання — італійською та грецькою. Вонм 
побачмлм світ у друкарнях Амстердама, Антверпена, Аугсбурга, Базеля, 
Безансона, Браунсберга (Бранева), Брюна, Брюселя, Варшавн, Венеціі, 
Відня, Вільно, Вюрцбурга, Гданська, Гільдезгейма, Гьорліца, Зальцбурга, 
Каліша, Кьольна, Кракова, Лейдена, Ліона, Любліна, Львова, Неаполя, 
Майнца, Монтебельярді, Мюнхена, Олівн, Парнжа, Познані, Регенсбурга, 
Рнма, Сандомнра, Страсбурга, Торуня, Тюбінгена, Ульма, Флоренціі, 
Франекера, Франкфурта на Майні, Ченстохова.

Склад фонду вмзначався завданнямм, які повмнна була вмконуватм 
бібліотека езуітського монастаря і навчального закладу: забезпечу- 
вата навчальнмй процес та вмховання учнів, душпастарську і місійну 
діяльність членів Ордену, яка полягала у наверненні місцевмх жмтелів до 
катол^ц^зму, проведенні частах репрезентатавн^х служб Бож^х, відбір 
і підготовка новмх членів Товар^ства Ісуса. Переважну більшість кн^- 
жок берестейськоі кннгозбірні, які зберігаються н^ні в НБУВ, склада- 
ють вмдання релігійноі тематакм: Бібліі, бвангеліі, в^дання з моральноі 
теологіі, збіркм проповідей, панегірмків, твор^ членів Товар^ства Ісуса, 
вмдання статуту Ордена, постанов^ Генеральн^х конгрегацій, вмдання 
шкільного статуту «Каііо зШдіогаш», агіографічна література, посібн^км 
та підручнмкм з р^тор^к^, підручн^к^ з латанськоі та грецькоі мов, 
істор^чні праці, творм антачн^х авторів: Ар^стотеля, Лівія, Марціала, 
Тацнта, Ц^церона, Цезаря.

Норматавно-регламентуючі документа, як^м ^ керувал^ся у своій 
діяльності інстатуціі Ордену, бул^ предсталені в бібліотеці такммм в^дан- 
нямм: «Соп8Іі1п1іопе8 8осіе!а!І8 Іе8П спп е а г а т  дес1ага!іопіЬп8» (Р^м, 1583; 
ВІК, 1855-569), «Со8І:іШ1:іопе8 8осіе1а1і8 Іе8П еі ехатеп  с п т  дес1ага1іопіЬп8» 
(Антверпен, 1635; ВІК, 1855-573), «Каііо аідпе Ш8І:іШ1:ю 8Ш діогат 8осіе1а1і8 
Іе8П» (Неаполь, 1598; ВІК, 1855-465), «Огдіпа1іопе8 ргаеро^ііогат депега- 
1ш т со ттц п е8  Іоіі 8осіе1а1і.» (Р^м, 1617; ВІК, 1855-576), «Шдех §епега1і8 
іп отпе8 1іЬго8 іп^іііпіі 8осіе1а1і8 Іе8т> (Антверпен, 1635; ВІК, 1855-613), 
твір засновннка Ордену езуітів Ігнація Лойолн (1491—1556) «Ехегсіііа

С
т

ародрук^ 
з 

бібліот
екы 

Берест
ейського 

езуіт
ського 

колегіум
у

409



Ц
іб

ор
ов

сь
ка

-Р
^м

ар
ов

^ч
 

Ір
^н

а

410

8рігіШа1і8» (Антверпен, 1635; ВІК, 1855-574). За снстематазаціею кннжок у 
бібліотеці вонн бул^ включені до розряду «МіШІіопе^ 8осіе!а!і8 Іе^ш».

Серед тіеі частан^ колегіумноі кнмгозбірні, яка н^ні зберігаеться в 
НБУВ, значну частану становлять в^дання з рмтормкм і поетак^. Це 
віддзеркалюе діяльність класів рмтормкм і поетакм, шо функціонувалм 
в Колегіумі. Серед нмх пр^мірн^к загальновідомоі праці німецького 
гуманіста Д. Еразма Роттердамського (1465/66—1536) «Бе сошсгіЬепді 
ері8Іо1і8» (Майнц, 1566; ВІК, 1855-451), прнмірннк в^дання твору «С от- 
репдіпт гЬеІогісае» (Сандом^р, 1721; ВІК, 1855-444) Кнпріяна Соареза 
(8оаге/, 8оагіц8, 8паге/; 1"1593), як^й був основннм посібн^ком з р^то- 
рмкм для шкіл Ордену. Вперше вмданмй в Коімбрі під назвою «Бе агіе 
гЬеІогісае ех Агі8Іо!е1е, Сісегопе, Опіп!і1іапо.», він в^тр^мав понад 200 
вндань. Твір Герарда Возіуса ^о88іш ; 11609) «КЬе1огісе8 сопігасіае 8іуе 
РагШ опцт огаіогіагцт 1іЬгі V .»  (Лейден, 1627; ВІК, 1855-457) та ін.

Як бібліотекм інш^х езуітськ^х колегіумів, бібліотека Берестейського 
колегіуму комплектувалася творам^ членів Товармства Ісуса. Це булм 
наукові праці такнх авторів як, напрнклад, Атаназій Кірхер (КігсЬег; 
1602—1680), Хрнстофор Клавій (С1ауіп8; 1537—1612), твор^ внзначннх 
теологів р^мсько-катол^цькоі Церкв^, шо вмйшлм з рядів Товар^ства 
Ісуса — Франснска Суареза (8оаге/, 8оагіц8, 8ш ге/; 1548—1617), Петра 
Скарга (1536—1612) та ін. У фонді НБУВ з провеніенціямн Берестейсь- 
кого езуітського колегіуму е вмдання творів езуітів Фрмдеріка Бартціуса 
(Вагізсіш), Карла Скрібаніуса (8сгіЬапіш, 1561—1629), Юлія Нігроні 
(№§гопіш, 11625), Альфонса Гуйленброка (Шу1епЬгонсд), Георгій Генгеля 
(Сеп§е11, 1657—1727), Каспара Дружб^цького (1590—1662), Франтішка 
Жепн^цького (К/ерпіскі, 1710—1780), Яна Квяткевнча (1630—1703), 
Гунольда Плетенберга (Р1еНепЬег§іш), Готфр^да Ханненберга (Наппеп- 
Ьегд).

У кн^гозбірні берестейськ^х езуітів булм в^дання провідноі 
західноевропейськоі в^давн^чоі фірмм Плантенів—Моретів, заснованоі 
1555 р. в Антверпені Хрнстофором Плантеном. Серед ннх: «ОШсіа рго- 
ргіа Раігопогат Кедпі Ро1опіае» (Антверпен, 1637; ВСРВ, Р1. 95 (1)), «ОШ- 
сіа ргоргіа 88. Раігопогат Кедпі 8песіае.»  (Антверпен, 1651; ВСРВ, 
Р1. 95 (2)), «ОШсіа ргоргіа 8апс1огат Огдіпі8 М іп о г а т .  (Антверпен, 
1639; ВСРВ, Р1. 95 (3)), укладені краківськнм каноніком, королівськ^м 
проповідн^ком і сповіднмком Станіславом Соколовськ^м (11593), які 
складають конволют; твір антверпенського біскупа, професора теологіі



Йохана Мальдера (1563—1633)28 «Тгасіаіш де 8ідіііо сопіе88іопі8 8асгатеп- 
Ыі8» (Антверпен, 1626; ВСРВ, Рі. 91); прнмірннк праці відомого філолога 
і філософа Юста Ліпсія (1547—1606) «РоіШсогат 8іуе Сіуііі8 досігіпае ііЬгі 
8ех...’ (Антверпен, 1604; Рі. 31).

Ш лях^ комплектування кн^гозбірні Колегіуму бул^ традмційнммм 
для того часу. Кн^ж к^ купувалмся, іх одержувал^ у дар від фундаторів, 
бонефакторів, авторів творів, надходмлм обов’язкові прммірнмкм в^дань 
із езуітськнх друкарень.

Багату інформацію про шляхм надходження кн^жок пода- 
ють провеніенціі. Найранішмй провеніенційн^й зап^с в^явлено в 
прммірнмку кн^га доктора теологіі, члена Ордену трмнітаріів Бальтазара 
Паеза (Рае/, 11638) «С оттеп іагіі іп С апііспт Е/есЬіае, ^аіае . »  (Ліон, 
1623; ВІК, 1855-438). Він відноснться до того часу, колн осередок Ордену 
езуітів у Бересті мав ше статус Місійного дому: «Iп8сгірі:ш Саіаіодо ііЬго- 
г а т  Бот[ц8] Вге8іеп8і8 8осіеіаіі8 Іе8П. 1630.» («Зап^сано до каталогу кннг 
Берестейського Дому Товар^ства Ісуса. 1630.»). Напізнішмй зап^с, в^яв- 
лен^й намм в кн^жках з колегіумноі бібліотекм, датуеться 1771 роком 
на прнмірннку твору Германа Бузенбаума (Вц^епЬапт, 1600—1668) 
«Медпііа іЬеоіодіае тогаіі8» (Безансон, 1673; ВІК, 1855-1001): «Соііедіі 
Вге8іеп8і8 8ос[іеіаіі8 Іе8П ех допо М. Б[отіпо] ^ісіог Ко88акоткі. 1771.» 
(«Берестейському колегіуму Товармства Ісуса подарував Пан Віктор 
Косаковськнй. 1771.»).

Серед стародруків, які походять із бібліотекм Берестейського 
езуітського колегіуму, вмявлено вісім кн^жок, які булм у посіданні вол- 
ковмського мечн^ка, згодом волков^ського чашн^ка Фелікса Овсяного. 
Це — Альфонса Олівн (Ацііуа) «Сопсіопцт» (Антверпен, 1610; ВІК, 1855- 
694) із запнсом: «Ех ЬіЬп8 Реіісі8 О т іа п у  Еші&г ^оіко^у8сеп[8і8] допо 
оЬіаіП8 а регііі[ц8І:]гі А дтодпп К[еуегеп]до Б [оті]по СЬіі8ІорЬого К о8[.] 
го Ргаеро^ііо Но^ріЫі Содеші А[ппо] 1730 <і. 4 ̂ Ьгі^ [БесетЬгі^] еі аррііса- 
ІП8 Ке8ідеп1і8 8[осіе1а1і8] І[е8п] Содпеші» («З кн^г волков^ського мечннка 
Фелікса Овсяного, подарована вельм^ достойнмм Паном Хр^стофором 
К ос[.]ром , настоятелем Коденського шпмталя 10 грудня 1730 року і 
надана Коденській резнденціі Товарнства Ісуса»); твір вел^кого корон- 
ного маршалка Лукаша Опалінського (1574—1654) «А падгаттаіісе Рапіі 
№еосеіі Бе оШсіі8 ііЬгі 1ге8.» (Амстердам, 1668; ВІК, 1855-453) з напн-

28 ^осЬег СЬ.С. А іідетеіпе8 СеіеЬгІеп Ьехісоп. Ьеір/ід, 1751. Т. 3. Соі. 73.
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сом: «Ех ЬіЬгі8 Ре1ісі8 О тіап у»  («З кн^г Фелікса Овсяного»); головн^й 
твір графа Бальтассаре Кастільйоне (Са8Іі§1іопе, СаІ8е11о; 1478—1529) в 
латанському перекладі л^товського мечн^ка Сммона Кароля Огінського 
(11699), в якому автор подае ідеальннй взірець прндворного, «Нопе8ІП8 
Н о то  8іуе Аг8 р1асепді іп ап1а.»  (Франекер, 1643; ВІК, 1855-462)29із зап^- 
сом: «Ех ЬіЬгі8 Ре1ісі8 О т іа п у  Ріпсегпае ̂ о1ко^у8сае» («З кннг волков^сь- 
кого чашн^ка Фелікса Овсяного»); «Ке1асуа ше1кіеу З 'т^ п ісу  а1Ьо Ва/у1- 
ісе А88у8кеу .  Ргапсі8/ка 8. (Краків, 1727; ВІК, 1885-477) мае запнс: «Ех 
ЬіЬгі8 Ре1ісі8 О т іа п у  Ешііег ^о1ко^у8сеп[8і8] допо оЬ1аШ8 аЬ Ш[п8Ігі88і] 
т о  Ехсе11епсае Б [оті]по ^ ап п о  С о т т і іа  іп Кодеп 8аріесЬа Са8Іе11[апо] 
Тгосеп[8і8] 1730 д. 10 7Ьгі8 [8ер!етЬгі8]» («З кн^г волковнського меч- 
н^ка Фелікса Овсяного, подарована від найяснішого пана Яна князя на 
Кодені Сапіга, троцького каштеляна дня 10 вересня 1730 року»); кнмга 
Яна Петр^ція (Реігусу, Реігісіш, Реігісі; 11641) «Ні8Іогіа Мо^сЬоуШса» 
(Краків, 164130; ВІК, 1855-1060) з такнм зап^сом: «Ех ЬіЬгі8 Ре1ісі8 О тіапу . 
Со11едіо Вге8Іеп8і 8ос[іе!а!і8] Іе8П допаіш аЬ еодет  Аппо 17[5]9» («З кннг 
Фелікса Овсяного. Подарована Берестейському езуітському колегіуму 
н^м же року 17[5]9»); посібн^к з р^тор^к^ та епістолографіі Анджея 
Макснміліана Фредра (Ргедго; 11679) <^іг соп8і1іпт . »  (Львів, 1730; ВІК, 
1855-925) з напнсом: «Ех ЬіЬгі8 Ре1ісі8 О т іа п у  Ешііег ^о1ко^[у8сеп8і8] 
допо оЬ1а1П8 аЬ ![11ш1:гі88і]то Ехсе11[еп1і88о]то Б [оті]по Ьаппе Соті1і8 іп 
Кодеп 8аріесЬа Са8Іе11[апо] Тгосеп8і Сарі1[апео] Вге8І[еп8і8] д. 10 7Ьгі8 [8ер- 
ІетЬгі^] 1730» («З кн^г Фелікса Овсяного волковнського мечн^ка, пода-

29 Кастільйоне Бальтассаре, (Са8Іід1іопе, Са8Іе11о; 1478—1529) — італійськмй пмсьменнмк і 
п олітачн^й  діяч. О рш інал  твору був напмсанмй у XV ст. італійською мовою. Лмтовсь- 
к^й  мечнмк, С^мон Кароль О гінськ^й під час своеі подорожі Франціею зробмв пере- 
клад цього твору латанською мовою з французькоі і опублікував його у 1643 р. 0осЬег 
СН.С. А11детеіпе8 Се1еЬгІеп Ьехісоп. Ьеір/ід, 1750. Т. 1. Со1. 1749—1750).

30 Е^ІгеісЬег К. ВіЫіодгайа ро18ка. Кгакош, 1912. Т. 24. 8. 208—209. Доктор медмцмнм і 
філософіі Ян Інокентій Петрмцій народ^вся у Львові, був професором та історіографом 
Краківськоі академіі. (Епсук1орейу;а ро^8/есЬпа. 'Маг8/а«'а, 1865. Т. 20. 8. 613—616). 
ВДо стосуеться вказаного в^дання, то К. Естрейхер зазаначае, шо його прммірнмкм 
не мають татулу і кінця, бо завершенню друкування твору перешкодмла смерть Я.І. 
Петрмція. Бібліограф вмсловлю пр^пуш ення, шо мож л^во автором праці був батько 
Яна Інокентія, відоммй лікар і філософ Себастіян Петрмцій (11626), а смн підготуав іі до 
публікаціі, тобто був іі вмдавцем. К. Естрейхер вказуе як  місця зберігання прммірнмків 
бібліотекм Хрептовмчей, Чортор^йськ^х, Тарновськ^х та Ягеллонського універсмтету. 
Відомі 152 сторінк^ цього вмдання, яке мае формат 4°. Місцем вмдання був Краків. Бе- 
рестейськмй пр^м ірн^к  теж без початку і кінця.



рована найяснішмм Паном Яном князем на Кодені Сапігою, троцькмм 
каштеляном, берестейськмм старостою дня 10 Вересня 1730 року»); кнмга 
Олександра Пармені (Рагтеп8і8) «Бе Ьеііо Ьеідісо» (<іеі\; ВІК, 1855-1029) з 
напнсом: «Ех ЬіЬп8 Реіісіз О тіап у . 1733» (З кннг Фелікса Овсяного. 1733 
р.»); твір іспанського автора кінця XVI— початку XVII ст. Петра Махадо 
(МасЬадо)31 «Аппціі8 сЬгі8ііапц8 8іуе Еуапдеіісогат аЬ Ессіе8іа саіЬоііса рег 
іоШ т ап п ц т  ргоро^іііопцт аЬ огЬе іп огЬет ехеде8і8, і а т  тогаіі8, д ш т  
ііНегаіі8» (Майнц, 1608; ВІК, 1855-584) мае запнс: «Ех ЬіЬгі8 Реіісіз О т іа п у  
Ешу&г ^оік[о^у8сеп8і8].» («З кннг Фелікса Овсяного волков^ського 
мечн^ка»). Інформацію про шляхетськ^й рід Овсян^х герба «Остоя» 
подае К. Несецькмй, але серед названмх н^м представн^ків роду Фелікс 
не фігуруе32.

Вже згаданнй пр^мірн^к вндання праці Юста Ліпсія «Роіііісогат 8іуе 
Сіуііі8 досігіпае ііЬгі 8 е х .»  (Антверпен, 1604; ВСРВ, Рі. 31) мае запнс, як^й 
говор^ть про те, шо кн^жка після смерті віленського каштеляна Юзефа 
Богуслава Слушкн надійшла до бібліотекн Колегіума: «Iп8сгірШ8 ііЬег 
Соііед[іо] Вге8іеп8і8 8ос[іеіаіі8] Іе8П ро8і Ы а Ш[п8ігі88і[ті 8іп8/ка Са8іеі. 
^ііеп[еп8і] . »  («Кн^жка зап^сана Берестейському езуітському колегіуму 
після смерті найяснішого Слушкм віленського каштеляна ...»). Зап^с 
далі не зберігся. Юзеф Богуслав Слушка герба «Остоя» — віленськмй 
каштелян, лмтовськмй польн^й гетьман, лянцкоронськ^й, пінськмй, 
озерськ^й, пенявськ^й староста (11701) був смном надвірного л^товсь- 
кого підскарбія Богуслава Слушкм і Анн^ з Потоцькмх, брав участь у 
бмтвах під Хотаном та Віднем, уфундував монастар бернард^нів у 
Волч^ні. Був одруженмй з Терезою Гозевсько, дочкою велмкого л^товсь- 
кого підскарбія Вінцентія Гозевського. Він не залмшмв нашадків. А його 
удова другам шлюбом була за віленськмм воеводою гетьманом велмкмм 
л^товськ^м Каз^м^ром Сапігою33.

Кілька кнмжок подарував Колегіуму став^ськ^й парох Іоан Гнатовсь- 
кнй. «СаіесЬі8тц8 К отапц .  8іпдіо еі іпда8ігіа Апдгеае РаЬгісіі» (Ант- 
верпен, 1591; ВСРВ, Рі. 46) мае так^й запнс: «Ех допо А д[тодп ]т  [Кеуег- 
епдо] Б [отіп і] Ьаппі^ С п а іо т к і РагосЬі 8іауеп[8і8] іп8сгіріц8 Саіаіо§[о]

31 |осЬег СЬ. С. А іідетеіпе8 СеіеЬгІеп Ьехісоп. Ьеір/ід, 1751. Т. 3. Соі. 11—12.
32 №е8іескі К. НегЬаг/ ро к к і / ^ у й  р г /е / 1. N. ВоЬгошіс/а. ^  Ьір^кц, 1841. Т. 7. 8. 211—212.
33 №е8іескі К. НегЬаг/ ро к к і . ,  1841. Т. 8. 8. 415 ; В го й о т к і 8. 2ушо1у Ь еітап ош  Кгоіе8Іша 

Роккіедо і 'Шеікіедо к8і§8Іша Ьйе^8кіедо. — Котогош : 'Мусі-шо Апіук Магсіп Э у Ь о тк і, 
1997. — 8. 291—292. (Рг/егіш к /  шуйапіа: Ьшош; 8іапі8Іаш; Тагпош, 1850.).
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1іЬгога[т] Со11едіі Вге8І[еші8] 8ос[іеНі8] Іе8п» («З дару вельмн достойного 
Пана Іоанна Гнатовського ставнського пароха. Зап^сано до каталогу 
кнмжок Берестейського езуітського колегіуму»). Пр^мірн^к вмдання 
л^стів відомого церковного діяча і пмсьменнмка кард^нала Якоба Садо- 
лето (8адо1е!о, 1477—1547) «Ері8Іо1агат ЬІ» (Кельн, 1564; ВІК, 1855-543) 
і кннжка Томаса Степлтона (8!ар1е!оп) «Рготріцагіцт саіЬ о1іспт.»  
(Кельн, 1592; ВІК, 1855-544) мають інш^й варіант запнсу: «Іп^сгіріцз 
Са!а1о§о 1іЬгогат Со11[едіі] Вге8Іеп8і8 8о[сіе!а!і8] Іе8П ех допо Ад[тодп] 
т  К[еуегепдо] Б [отіпо] Іоаппі8 С п а іо т к і РагосЬі 8іауеп[8і8].» («Зап^- 
сана до каталогу кн^жок Берестейського езуітського колегіуму, з дару 
вельмм достойного Пана Іоанна Гнатовського ставмського пароха»). На 
превелмкмй жаль, лаконічність ц^х провеніенцій не дае можлмвості 
локалізувата географічну назву, яка містаться в нмх.

Цікав^й шлях до Берестя пройшла одна з інкунабул — твір домініканця 
Йогана Герольта (Негок; XV ст.)34 «8егтопе8 де Іетроге е! де 8апс1і8.» 
(Нюрнберг, 1480; ВСРВ, ІА 162)35. Стародрук мае такнй зап^с: «Ех <іопо Р [ег] 
і11[ц8Ігі]8 е! К[еуеге]пд[п]т Б [оті]п і №со1аі А1ехапдгі де 2аЬ1оусе Катц1ді, 
К отіп ае 8пйха§апеі Ьпсеогіеп8і8, Сапопісі, е! ОШса1і8 Сепега1і8 Ьпсеогіеп- 
8і8, Ргаеро^ііі О8Іго§іеп8і8 Іп8сгір1ц8 Са!а1о§о 1іЬгогат Со11едіі Ьнсеогіешіз 
Аппо Б [оті]п і 1650» («З дару достойного Пана М^колая Олександра з 
Заблоча Рамульда, луцького суфрагана, луцького каноніка та генераль- 
ного офіціала, острозького настоятеля впмсана до каталогу кнмжок 
Луцького колегіуму Року Божого 1650»). Окрім ціі провеніенціі е ш,е дві:
1) «№ 1398. Мз б^блш тек^ Дрогачннскаго уч^л^ша», 2) ш^фр бібліотекм 
Універсмтету св. Волод^м^ра «1855—1865». Олександр Ммколай Рамулт, 
власного герба французького походження, луцькнй суфраган, луцькнй 
офіціал і канонік, острозьк^й пробош, ярославськ^й плебан36 останньою 
своею волею 1654 р. заповідав Острозькому колегіуму свою бібліотеку і 
рухоме майно. А 1650 р. він подарував кнмгу Йогана Герольта Луцькому 
колегіуму. З Луцького колегіума, як більш давнього, під патронатом якого 
перебував, прмнаймні певнмй час, Берестейськмй колегіум, кнмга потра- 
пмла до берестейськоі кнмгозбірні отців езуітів. Згодом у складі кнмжок 
Берестейського колегіуму інкунабула потрапмла до Дорогачмнського

34 |осЬег СЬ. С. А11детеіпе8 Се1еЬгІеп Ьехісоп. Ьеір/ід, 1750. Т. 2. Со1. 1552.
35 Каталог інкунабул / уклад. Б. Зданевмч. Кнів, 1974. № 230. С. 82.
36 №е8іескі К. НегЬаг/ ро18кі / 'МуА р г /е / 1. N. В оЬ готс/а . Ш  Ьір^кц, 1841. Т. 8. 8. 91.



учмлмша, а звідта — до бібліотекм Універс^тету св. Волод^м^ра. Наве- 
денмй зап^с засвідчуе зв’язок між двома колегіумамм Товар^ства Ісуса.

Інша інкунабула—це твір св. Іероніма «^ііае 8апс1огцт ра1гцт»([Страс- 
бург, 1485]; ВСРВ, ІА 167)37. Стародрук мае запнс про пр^належність до 
бібліотек^ Дорогачмнського уч^л^ш а з № 1383 та шмфр універс^тетськоі 
бібліотек^ «1855—1040». Прнмірннк дефектн^й, тож провеніенція Бере- 
стейського колегіуму, вочевмдь, втрачена.

Кілька кнмжок належала луцькому каноніку Павлові Бурдзмцькому. 
Серед н^х е палеотап — твір відомого проповіднмка Валентана Врубеля 
з Познані (^гоЬе1, ^а1еп1у; 1аІ. — Ро8папіапц8, Ро^папііапш; с. 1475—с. 
1538) «Опадга§е8іта1е о р ш ш Ь т »  (Лейпціг, 1536; ВІК, 1855-1025). До 
слова, Валентан Врубель здійсн^в першмй переклад на польську мову 
Давмдовмх псалмів. Т^тульн^й аркуш кн^ж к^ не зберігся. На арк. 3 
вмішено запнс: «Ех 1іЬгі8 Рап1і Ргапсі8[сі] Вцгд/іскі т[апц] р[горгіа]» («З 
кннжок Павла Франтішка Бурдз^цького рукою власною»). На арк. Е 
зап^с про прмналежність кн^ж к^ Берестейському клегіуму: «Вге8{еші$ 
Со11едіі 8ос[іе1а1і8] Іе8п» («Берестейського колегіума Товарнства Ісуса»). 
Цей палеотап не увійшов до каталогу колекціі палеотапів НБУВ. Твір 
юрнсконсульта М^колая Віцелія ^ісе1іш) «Іп8Іі1псіопцт іцгі8 ад ш н т  
іогі поп дергауаіпт ассотодаіагц т 1іЬгі дцаШог...» (Базель, 1604; ВІК, 
1855-452) мае такнй зап^с: «Ех допо Регі11[ц88Іг]і8 К[еуеге]пді Б [оті]п і 
СЬапсі8еі Рап1і Вцгд/іскі Сапопісі Ьпсеогіеп8і8 Со11едіо Вге8Іеші 8[осіе1а1і8] 
І[е8п]» («З дару найяснішого достойного пана [...] Павла Бурдзнцького, 
луцького каноніка Берестейському колегіуму Товармства Ісуса»).

Серед стародруків з бібліотекм Берестейського колегіуму в^явлено 
пр^мірн^к^ з дарчммм зап^сам^ Колегіуму авторів опублікованмх 
творів. Пр^мірн^к твору професора елоквенціі Львівського езуітського 
колегіуму Франтішка Міхала Лесневського (1720—1798) «Вепейсіа ор ііте  
со11оса1:а 8іуе Бе т а х іт а  егда Ьео1о1іеп8е8 Ьепейсепііа Біуі 8іапі81аі Ко8Ісае 
е 8осіе1а1е Іе8П...» (Львів, 1751; ВІК, 1855-709)38 мае такнй дарч^й зап^с: 
«К[еуегепдо] Р[а1гі] |о8ерЬо Кц1іп8кі 8ос[іе1а1і8] І[е8п] Со11[едіі] Вге8Іеп[8і8] 
Кесіогі іпді§пц8 А[ціЬог]» («Достойному отцю Юзефові Кулннсь-

37 Каталог інкунабул / уклад. Б. З д а н е в т . Кнів, 1974. № 238. С. 84—85.
38 Запаско Я., Ісаев^ч Я. Пам’ятк ^  кн^ж кового ммстецтва: каталог стародруків, в^дан^х  

на Украіні. Львів, 1984. Кн. 2. Ч. 1. № 1766. Як місця зберігання прммірнмків цього вм- 
дання авторм вказують тількм Львівську національну бібліотеку Украінм ім В. Стефа- 
нмка, Ягеллонську бібліотеку (Краків) і Бібліотеку ім. Лопацінськмх (Люблін).
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кому, члену Товармства Ісуса, ректору Берестейського езуітського 
колегіуму недостойнмй Автор»). Ф.М. Лесневськмй е автором багатьох 
опублікованмх творів у віршованій і прозовій формах. Він переопрацю- 
вав і доповнмв останне вмдання латанськоі граматак^ Альвара, яка поба- 
чмла світ у Калішу 1747 р., е творцем велмкоі кількості панегір^ків39.

Твір члена Товарнства Ісуса, казнодія Яна Кросновського (1629— 
1697)40 «^іаіог геіі§іо8П8» (Познань, 1692; ВІК, 1855-673)41 мае на татулі 
так^й зап^с: «Соііедіо Вге8іеп8і8 8ос[іеіаіі8] Іе8П АціЬог» («Берестейсь- 
кому колегіуму Товармства Ісуса Автор»).

Твір члена Ордену езуітів Гунольда Плетенберга (Ш поЫ ш РіеНеп- 
Ьегд, лат. — РіеНепЬегдіш) «^оШ а сопдгедаііопцт еі ігіЬнпаіш т Сшіае 
Котапае» (Гільдезгейм, 1693; ВІК, 1855-622) мае провеніенцію на татуль- 
ному аркуші, яка засвідчуе, шо кн^жка отр^мана від автора і запмсана 
Берестейському колегіуму езуітів: «АЬ АціЬоге допаіП8 Р[аі]гі А дато  де 
іа Маг8 8ос[іеіаіі8] Іе8П. IшсгірШ8 Соііедіо Вге8іеп8і 8ос[іеіаіі8] Іе8П 1695» 
(«Від Автора надана отцю Адамові де ля Марс, члену Товарнства Ісуса. 
Запмсана Берестейському езуітському колегіуму 1695»). Окрім того, на 
арк. [7] знаходнться запнс, зроблен^й почерком XVIII ст.: <1оаппе8 Апіо- 
піш Магуап^кі». На татулі і форзацах е ш^фр^ бібліотек^ Дорогач^нсь- 
кого учмлмша та бібліотек^ Універс^тету св. Володмммра.

Твірдокторатеологіі,генеральногопрокуратораОрденубенед^к™нців 
у Польші Бернарда Богдановнча (11708) «Согопа уіг§іпаіі8 де іапдіЬпз 
Беіраге ^іг§іпі8, іп Шапіа8 іацгеіапа^.» (Р^м, 1691; ВІК, 1855-690) мае 
запнс: «А дт[одпт] К[еуегепдо] Р[аігі] 8іапі8іао Кагпіскі 8ос[іеіаіі8] Іе8П 
Ргосп[гаіо]гі Ргоуіпсіае Роіопае оЬіпііі Ьцпс Ь іЬгат еіп8 АціЬог. К отае 
діе 12 Магіі) 1691» («Вельм^ достойному отцю Станіславу Карнмцькому, 
члену Товар^ства Ісуса, прокураторові Польськоі провінціі цю кнмжку 
подарував іі Автор. У Рнмі 12 Березня 1691 року»). Станіслав Карннць- 
к^й — представн^к шляхетського роду Карнмцькмх герба «Косцеша» 
(деякі його представнмкм вж^вал^ герб «Ілговськмй»), був генеральн^м 
прокуратором Товар^ства Ісуса Польськоі провінціі (1679 р.), в свій час 
керував Мальборською резнденціею Ордену, двічі очолював Колегіум у 
Ярославі, а також колегіумм Товармства у Раві Мазовецькій, Торуні та

39 Е п с у к іо р е ^ а  р о т /е с Ь п а . ^аг8 /аш а, 1864. Т. 16. 8. 913.
40 Шіа. Т. 16. 8. 145.
41 Е^ІгеісЬег К. ВіЬііодгайа рокка. Кгакош, 1905. Т. 20. 8. 290. Вказуе як  місце зберігання

прммірнмкм тільк^ Ягеллонську бібліотеку.



Гданську. Помер Станіслав Карннцькнй у Кракові 1691 року на 81 році 
жмття42. Кнмжка була подарована йому автором у Рммі 1691 р., очевмдно, 
не задовго до смерті, а згодом опмнмлася в бібліотеці Берестейського 
колегіуму.

У бібліотеці Колегіуму знаходмлмся вмдання творів знаного теолога- 
езуіта Георгія Генгеля: «А дтігапда |ап8епі8ті ІгіЬш ІгасІаІіЬш...» 
(Браунсберг, 1715; 1855-707); «Сешша ргорЬеІіагцт де Котапі8 Ропііі- 
ісіЬш...» (Львів, 1724; 1855-919); «Сгадп8 ад а іЬ е і8 тц т _ »  (Львів, 1724; 
1855-522). Бібліотечннй пр^мірн^к «Адтігапда |ап8епі8ті 1гіЬп8 Ігасіа- 
1іЬц8.» мае дарч^й зап^с автора: «Теггадіо 8ос[іе!а!і8] Іе8п Ро1опае ^аг^а- 
уіеп^і іпзсгіЬіІ Ацсіог» («Осередку Польськоі провінціі Товар^ства Ісуса 
у Варшаві підпмсав Автор»)43. За архівн^м^ джереламм у берестейській 
кн^гозбірні бул^ ше пр^мірн^к^ так^х творів Г. Генгеля: «Веіешіо іЬео- 
1одіае 8сЬо1а8Іісае сопіга Ь п іЬ е гц т .»  (Львів, 1713), «^іпдісае Магіапае 
іппісепііае.»  (Львів, 1725), «Тгас!а!п8 Шео1о§ісш де рдісіо піуег8а1і. 
(Каліш, 1727). Іхні назв^ бул^ внесені до спмску кн^жок, які пр^знача- 
лмся для Дерптського універс^тету44.

Значна група кннжок пов’язана з ім’ям Яна Фреднріка Сапіга (11751) — 
берестейського староста, мінського, згодом троцького каштеляна, велм- 
кого канцлера Вел^кого князівства Лмтовського, фундатора Рез^денціі 
Товар^ства Ісуса у Кодені, бенефактора берестейськмх отців езуітів. 
З його Коденськоі бібліотекм частана кн^жок надійшла до Коденськоі 
резнденціі Товар^ства Ісуса, частану він цілеспрямовано дарував 
коденськмм отцям езуітам. Резмденція в Кодені знаход^лася під опікою 
Берестейського колегіуму. Частана кнмжок мае дарчі зап^с^ Коденській 
резмденціі і зап^с^ про належність Берестейському колегіуму.

Шодо зовнішнього в^гляду стародруків із бібліотек^ Берестейсь- 
кого колегіуму, які знаходяться тепер в НБУВ, то значна іх частана мае 
пергаментові оправм. Частана кн^жок — в характернмх оправах ^ ^ І  
століття з світлоі шкірм зі сліпмм тасненням росл^нного орнаменту

42 Вопіескі А. НегЬаг/ ро18кі. 'Маг8/а«'а, 1906. Т. 9. 8. 259 ; №е8іескі К. НегЬаг/ ро18кі / 'Мусі- 
пу р г /е / 1. N. В оЬ готс/аа. ^  Ьір^кц, 1840. Т. 5. 8. 37.

43 За адміністрітавно-тероторіальною  структурою Ордену езуітів Варшава входмла до 
Лотовськоі провінціі. У ^ ^ І І  ст. вел^к^й  коронн^й маршалок Лукаш Опалінськмй за- 
п^сав Колегіуму езуітів у Раві М азовецькій, якмй входмв до Польськоі провінціі То- 
вармства Ісуса, дім у Варшаві, шоб езуіта Корон^ м ал^ місце для мешкання у столмці. 
Напевно, саме для цього дому і подарував свою кнмжку Г. Генгель.

44 ДАК. Ф. 16. Оп. 290. Спр. 168. Арк. 6.
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та антачнмх профілів. Частана вмдань мае оправ^ з темно-брунатноі 
шкірм. Незначна кількість вмдань мае паперові обклад^нк^ з кольоро- 
вого паперу, як правмло іх малм в^дання XVIII ст. На багатьох шкірянмх 
оправах в середнмках містяться зображення с^мволік^ Товар^ства 
Ісуса. Серед ннх: зображення голов^ Ісуса Хрнста, повернутоі у профіль; 
зображення Розп’яття з предстоячммм і знаряддямм страстей Гоподніх 
на фоні серця; монограма езуітів «Ш8», яка чмтаеться як — «|е8П8 Н оті- 
п ц т  8аіуаіог» (Ісус —рятівн^к людей»).

В^кладен^й матеріал дозволяе зроб^™  такі вмсновкм. 1) На основі 
документальнмх джерел окреслюються тр^ період^ в історіі бібліотекм 
Берестейського езуітського колегіуму. Першмй — колегіумн^й, як^й 
трнвав від заснування осередку до 1773 р., кол^ було скасовано Това- 
рнство Ісуса. В цей час бібліотека належала Колегіуму та функціонувала 
в його стінах. Другай — період змінм власнмків: отці васмліанм, Бере- 
стейське повітове дворянське учмлмше, Дорогач^нське повітове дво- 
рянське учмлмше, кол^ стародрук^ з езуітськоі кнмгозбірні бул^ почерзі 
інкорпоровані в бібліотекм інш^х закладів, діяльність як^х мала інше 
спрямування і кнмжкм не вмкормстовувалмся. Третій — кмівськ^й 
період, якмй почався з 1853 р., кол^ кн^ж к^ надійшл^ до Кмівського 
універс^тету св. Волод^м^ра, і трмвае до тепер, кол^ стародрук^ знахо- 
дяться у фонді Національноі бібліотекн Украінн імені В.І. Вернадського.
2) Збереженмй берестейськ^й кн^жков^й фонд віддзеркалюе діяльність 
і навчальнмй процес Колегіуму. 3) Вмдання з фонду колегіумноі біліотекм 
дос^ть ш^роко представляють творчість членів Товармства Ісуса у XVI— 
XVIII ст. 4) Стародрукм багаті на провеніенціі, які несуть ціннмй джере- 
лознавчмй матеріал про шляхм комплектування колегіумноі кн^гозбірні 
та історію бібліотечного фонду, розповсюдження творів отців езуітів.

Для подальшого дослідження історіі бібліотекм Берестейського 
езуітського колегіуму, бібліографічноі реконструкціі іі фонду е потреба 
у підготовці наукового каталогу стародруків названоі бібліотекм, прове- 
дення пошуковоі робота у фондах бібліотекм Тартуського універсмтету 
(колмшній Дерптськ^й універс^тет, Естонія) та Російськоі національноі 
бібліотекн (Санк-Петербург, Росія).



Гусева О. В.

Кнмжное собранме Анны Катажмны 
Радзмвмлл в Бялой-Подляской 
(по фондам Бмблмотекм 
Россмйской академмм наук)

О кнмжной коллекц^^ магнатского рода Радзмвмллов, вывезенной 
росс^йской армтей мз Польш^ в 1772 г. м волей судеб оказавшейся в 
бмблштеке Петербургской Академ^^ наук, нап^сано много. Тем не 
менее, она продолжает оставаться благодатным матерналом для нссле- 
дователей м та^т еше немало неразгаданных тайн.

Вывезенное мз родового гнезда в Несвмже кн^жное собранме не 
было монол^тной коллекцтей, кропотлмвое ^зучен^е показывает, что в 
основе его лежало несколько частных собранмй отдельных ветвей рода, 
а к его форммрованмю прмложмло руку не одно поколенме Радз^в^ллов, 
нач^ная от Ммколая Радз^в^лла, ^звестного под прозвмш,ем С^ротка 
(1549—1616), по повеленмю которого был построен несвмжскмй замок.

Но не только в стенах несвмжского замка соб^рал^сь духовные богат- 
ства рода — картаны, оружме, арх^вы ^ б^блштека. Чрезвычайно мнте- 
ресной для ^зучен^я темой является судьба той часта кнмжного собра- 
н^я рода Радз^в^ллов, которая форммровалась в Бялой Подляской. Мы 
остановммся на том вкладе, который внесла в сохраненме этой коллек- 
цмм, богатейшей на землях Велмкого княжества Л^товского, Анна Ката- 
жмна Радз^в^лл, урожденная Сангушко (1676—1746), супруга велмкого 
л^товского канцлера Кароля Станнслава Радз^в^лла (1669—1719). Анна
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Катажмна настолько органмчно вошла в семейство Радзмвмллов, что на 
протяженмм всей жмзнм пр^лагала макотмум ус^л^й для возвышенмя 
этого рода.

В ^стор^^ рода Радз^в^ллов мы можем прмвеста пр^мер нескольк^х 
женш^н, пр^н^мавш ^х ж^вое участае в судьбе фаммльной б^блш тек^. 
Достаточно вспомн^ть ммена Катаж^ны Радз^в^лл, урожденной Собес- 
кой, Урсулы Франчмшкм Радз^в^лл, урожденной Вмшневецкой, Кон- 
станц^^ Сапега, урожденной Радзмвмлл. Но, пожалуй, на^больште воз- 
можноста для актавного вмешательства в экономмческую деятельность 
рода ^мела Анна Катажмна Радз^в^лл. Однако, чтобы быть справедлм- 
вым, надо отметать, что Анна Катажмна не столько пополн^ла бмблш- 
теку, сколько позаботалась о ее сохранноста, целостноста ^ сохранен^м
о ней мнформацмм для следуюш^х поколенмй.

Польскте ^сследовател^ бш граф ^^ Анны Катажмны (Т. М^халов- 
ская, В. Каркучмньская) полагают, что ^нтерес к чтенмю она прш брела 
еше в роднтельском доме, где ее мать собрала неплохую коллекцню пере- 
веденных на польскмй язык ^спанск^х романов. Впрочем, данные об 
образованмм, полученном Анной Катажмной, у ее бшграфов расходятся. 
Встречаются упоммнанмя о том, что она получала воспмтанме сначала в 
монастыре, а затем прм дворе королевы Мармм Каз^м^ры (Марысеньк^), 
супруга короля Яна ІІІ Собеского.

В 1692 г., в возрасте 16 лет она вышла замуж за племяннмка короля — 
Кароля Станнслава Радзнвнлла (1669—1719), сына Катажнны Радз^в^лл, 
урожденной Собеской (1634—1694). Супруга посел^л^сь не в несвмжской 
орд^нац^^, а в Бялой, в Люблмнском воеводстве, по прмчмне большей 
бл^зост^ этого мменмя к Варшаве. В Несв^же княганя бывала довольно 
редко. Ее жмзнь ^ основная хозяйственная деятельность оказалась свя- 
зана не с несвмжскмм замком, а с мменмем Радзмвмллов в Бялой.

Несмотря на сушествованме несв^жской орд^натской б^блш тек^, в 
поместье Радзмвмллов в Бялой форм^ровалась отдельная коллекцмя. 
Возможно, первоначально ее судьба была связана с мменем Катажмны 
Радз^в^лл, урожденной Собеской, сестры Яна ІІІ Собеского н свекровм 
нашей геромнм. Большое вн^манте уделял кнмжной коллекц^^ супруг 
Анны Катаж^ны — Кароль Станмслав Радз^в^лл. Б^блштека, собран- 
ная в Бялой, отражала мнтересы свомх владельцев в самых разных обла- 
стях: здесь былм кнмгм по теолога^, ^стор^^ церкв^, трактаты по эко-



номмке, мстормм ^ пол^таческой географ^^, юрмдмческме трактаты м 
законодательные документы.

В браке Анна Катажмна Радз^в^лл родмла 14 детей, ^з которых до зре- 
лого возраста дожмлм пятеро. Оставшмсь в 44 года вдовой, она стала опе- 
куном несовершеннолетнмх детей м полновластной (насколько это было 
возможно в начале XVIII столетая) хозяйкой огромных владенмй. У нее 
было желанме ^ возможноста сохран^ть ^ пр^умнож^ть богатства рода, 
чтобы передать мх детям. После смерта мужа Анна развернула энергмч- 
ную хозяйственную деятельность: в доставшмхся ей ^мен^ях она сама 
занммалась адм^н^стр^ровантем, заботалась о разв^та^ мануфактур,
о стромтельстве костелов, новых дворцов м хозяйственных построек. Не 
последнее внмманме она уделяла кн^гам.

О бмблштеке ^ семейном арх^ве княганя заботалась также ^ с мыс- 
лью о детях, в особенноста о сыновьях, Ммхале Каз^м^ре м Мерон^ме 
Флоршне. В п^сьмах она постоянно обрашалась к детям с просьбамм 
уделять больше вн^ман^я чтенмю. Но сыновья наукам^ не мнтересо- 
вал^сь, хотя оба люб^л^ театр м впоследств^^ пр^ сво^х дворах ммелм 
собственные труппы.

Мзвестно, что б^блш тека покмдала пределы Бялой: в 1704 г., во время 
шведского потопа, она была вывезена в более безопасный Несвмж. В
1713 г. бмблштека вернулась обратно в Бялую, где оставалась до 1741 г. 
Возможно, часть намболее редкмх кнмг м документов была пр^везена 
в Бялую мз Несв^жа. В Несв^же на несколькмх кн^гах, ^меюш^х св^- 
детельства прмнадлежноста к бяльской б^блштеке, появмлмсь эксл^- 
бр^сы несв^жской орд^натской бмблштекм.

Нельзя сказать, что Анна Катажмна сушественно пр^умнож^ла 
б^бл^отеку в Бялой, отнюдь, ее ^мя упом^нается на татульных л^стах м 
форзацах всего несколькмх кн^г. Ее заслуга перед бмблштекой в Бялой 
заключается в нном — она собрала воеднно фам^льное наслед^е ^ поза- 
боталась о том, чтобы ^нформац^я об этом сохранмлась для потомков.

За несколько лет до смерта Анна Катажнна начала раздел своего 
собранмя: часть его досталась детям, часть — монастырям м костелам. 
Казалось бы, что фаммльная б^блштека, собмравшаяся нескольк^мм 
поколен^ям^, прекратала свое сушествованме. Но пр^ ж ^зн^ княганм 
было составлено несколько каталогов фаммльной коллекцмм, что позво- 
ляет современным мсследователям восстанов^ть ^стор^ю комплектова- 
н^я бмблштекм в Бялой.
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Бяльская бмблштека не ммела собственного экслмбрмса, поэтому 
рукопмсные каталога, составлявштеся по повелен^ю Анны Катажмны 
Радз^в^лл, наряду с владельческммм ^ дарственным^ зап^сям^ могут 
стать важным свмдетельством пр^надлежноста той млм ^ной кн^га к 
этой коллекцмм.

Сто^т заметать, что подобное рвенме в составлен^^ каталогов св^де- 
тельствует не столько о заботе о кнмгах, сколько о любвм к порядку. По 
повеленмю Анны Катажмны неоднократно провод^л^сь оп^с^ ^ состав- 
лялмсь каталога всего ее ммушества, а не только арх^вных м кн^жных 
собран^й.

Первые два каталога бяльской бмблштекм появ^л^сь в 1713 г., ^з н^х 
сохран^лся только «СаЫодш 1іЬгогцт агсі8 №8уі8іеші8». К 1720 г. вос- 
ходнт «КаЫод к8ц/ек М ад ат  Кад/шій». Это так называемая «француз- 
ская» ^л^ «подручная б^блштека» (ЬіЬ1іо1ека родг^с/па). Кн^га былм 
разделены на 12 рубр^к, каждой нз которых пр^сва^валась одна нз букв 
алфав^та. В каталог вошлм ^ кн^га на польском языке, отмеченные 
лмтерой Н.

В 1733 г. был составлен новый каталог — «СаЫодпе де8 1іуге8 1а1:іш 
еі Ро1опоі8 де 1а Сгапде ВіЬ1іоіЬедпе де 8оп А1іе88е 8егепі88іте М адате 
1а БпсЬе88е К а д /г т й ...» (АСАБ, А ^К , 8удп. І-8). Это так называемая 
«латанская» ^л^ «большая бмблштека». В нее, несмотря на названме, 
вошл^ кн^га не только на латынм, но ^ на разных европейскмх язы- 
ках, в том чмсле ^ на польском. Сюда же вошлм ^ кн^га мз орд^натской 
б^блш тек^, пр^везенные, вероятно, мз Несв^жа. Каталога охватывают 
^здан^я до 1734 г.

В Главном архнве старых актов (АгсЬш цт Сіо^пе Акі Ба^пусЬ) в Вар- 
шаве сохранмлся каталог кнот ш  б^блш тек^ Анны Катажмны — «Ке§е8Іг 
кзі^д ігапсшкісЬ», датарованный 1731 г. (АСАБ, АК, г^корі^у ЬіЬ1іо1ес/пе, 
кагіа іп^епіаг/о^а 1-10). Этот каталог был опубл^кован польской мсследо- 
вательн^цей Вандой Каркуч^ньской1. Эта важная публмкацмя дает новый 
матершл для ^сследован^я коллекц^^ Анны Катажмны ^ подтверждает 
целый ряд предположенмй о пр^надлежноста той ^л^ мной кн^га к 
б^блштеке в Бялой, выдвмнутых прежде по косвенным пршнакам.

Так, в каталоге «Ке§е8Іг к8ц§ ігапсп^кісЬ» 1731г. упом^нается ^здан^е 
«Капсуопаі, іо)е$іріевпі сНтхевсіапвкіе» (Тогап, 1697) (Ке§е8Іг к8ц§ ігапсп8-

1 Кагкцсіп8ка 'М. Аппа /  ^апдш /кош  Кай/ішіНоша. 'Маг8/а«'а, 2000.



кісЬ XIX-!, 2). Это мзданме вошло в первый том мзданного Бмблштекой 
Росс^йской академ^^ наук каталога кнмг ^з Несв^жской орд^натской 
б^блш тек^2 на основанмм косвенных данных. На нем нет экслмбрмса, но 
по характерным особенностям переплета мзданме было отнесено к рад- 
змвмлловскому собран^ю. Теперь на основанмм «Реестра французск^х 
кнмг» можно с большей долей увереннос™ утверждать о пр^надлежно- 
с™ этого экземпляра к собранмю Анны Катажмны Радз^в^лл. Харак- 
терной для бяльской кнмжной коллекц^^ является ^ запмсь «N0—19—2» 
на форзаце нмжней крышкм переплёта, обозначаюшая место размеше- 
нмя кн^™  в б^блштеке.

Подобным образом подтвержденме радз^в^лловского про^схожде- 
н^я получмл целый ряд кн^г, оп^санных по косвенным прмзнакам в 
двух томах каталога «Несвмжская орд^натская б^бл^отека Радзмвмл- 
лов».

Кроме того, на основан^^ каталога, опублмкованного Вандой Карку- 
ч^ньской, нам удалось най™ еше несколько мзданмй, не заф^кс^рован- 
ных в опублмкованных каталогах БАН:

1. Сіевгкошсг Тота8/. Іпіг/епка /акоппусЬ сіепіож Ш Ш агвгате, ш 
дгцкагпі М Ж  ОО. 8сЬоіагат Р іагат , 1727. Ш^фр XXIX / а 5978 (Ке§е8іг 
к^і^д йтапсшкісЬ ЬК-21).

2. Ьіііа /  споі 8"т§1:усЬ /§готад /еп іа  Ьгасіжа Апіопіедо 8. 8еЬгапа, а ш 
пігаріепіц ш егп у т  С Ьгу^іш о^ут па росіесЬ^ родапа. 'М' Хашовсіц, ш 
дгакагпі Акадетіскіеу, 8.а. Ш^фр XXIX / а 5201 (Ке§е8іг кзі^д ігапсп^кісЬ 
^XVIII-10).

3. К ц с г^ а гетс  Магсіп. 8 іедт  р ^ а іто ^  8ро^іедпісЬ. Iедпе§о хц/^сіа 
Ьп/уіап8кіе§о. 8!пск: ^  Бгакагпі 8!пскіеу, 1674. Ш^фр XXIX / а 5487 
(Ке§е8іг к^і^д ігапсп^кісЬ ^XVIII-12).

Сохран^вш^еся на этах экземплярах б^блштечные пометк^ также свм- 
детельствуют о пр^надлежнос™  этах экземпляров к бмблштеке Радз^- 
в^ллов в Бялой Подляской.

2 Собранме польскмх старопечатных кнот в Славянском фонде БАН. Вып. 1. Несвмжская 
ордмнатская б^блтотека Радз^в^ллов / Б-ка РАН ; сост.: О.В. Гусева, Е.В. Коммссарова. 
2-е тад., ^спр. м доп. СПб. : БАН, 2005. 323, [4] с., 21 с. мл. ; Собран^е польск^х старо- 
печатных кнмг в Славянском фонде БАН. Вып. 2: Несвмжская ордмнатская б^блтотека 
Радз^в^ллов (Реконструкц^я по архмвным ^сточн^кам) / сост. О.В. Гусева. СПб.: БАН, 
2005. 368, [5] с.
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О том, что кнмга мз бяльской бмблштекм сменял^ владельцев, св^- 
детельствует ряд мзданмй ^з б^блш тек^ Констанцмм Сапега, прежде 
пр^надлежавш^х ее матерм. Это кн^га, заф^кс^рованные в «Реестре 
французскмх кн^г», но ^меюшде также несомненные сввдетельства пр^- 
надлежноста к бмблштеке Констанц^^ Сапеш: ее экслмбрмс ^л^ владельче- 
скда зап^ш. Вероятно, это была часть матермнского наследства, доставшаяся 
дочерм. Отчетл^вых св^детельств прмнадлежноста бяльской б^блш - 
теке (^звестных нам бмблштечных помет) на больш^нстве мз этах кн^г 
нет. Но тот факт, что данные татулы фмгурмруют в каталогах бяльской 
б^блш тек^, позволяет предположмть, что он^ могл^ достаться Кон- 
станцмм Сапеге от матерм.

С^гнатуры л^чной б^блш тек^ княган^ Анны свмдетельствуют о 
том, что в ее лмчную б^блш теку вход^л^ мзданмя, прежде пр^надле- 
жавште ее мужу м свекров^ — Каролю Станмславу ^ Катаж^не Радз^- 
в^лл, урожденной Собеской. Э™ кн^га ^меют запмсм, выполненные, 
вероятно, рукой Кароля Станнслава.

В целом же, кн^г на польском языке, без всякого сомненмя прмнад- 
лежавш^х б^блштеке в Бялой, в БАН сохранмлось около двухсот. Это 
можно утверждать на основе владельческмх запмсей ^ б^блштечных 
снгнатур. Сред^ владельческ^х зап^сей встречаются: «Ай$стіріш БіЬ- 
ііоікеса БіаІеп$і$», «Ай$стіріы$ БіЬІіоіНеса Атсі$ БіаІеп$і$», «Ех БіЬІіоіНеса 
Атсі$ ВіаІеп$і$ С5ВК», монограмма Кароля Станнслава «К5ХК» н ее 
латанское соответствме «С8БК». Практаческ^ на всех кнмгах стоят отг- 
натуры бяльской бмблштекм. С^гнатуры тапа «Буква—цмфра—ц^фра», 
обозначают шкаф, полку м место кн^га на полке. В смгнатурах «Большой 
б^блштекш> встречаются буквы Б, Е, Р (і), в смгнатурах «малой б^блш - 
текм» — буква Н. Кн^га мз французской б^блш тек^ княган^ был^ обо- 
значены шмфрамм тапа «Ыо—19—2», где цмфры также обозначалм полку 
^ место кнмга на полке.

Мз кнмг бяльской б^блш тек^ 56 кн^г на польском языке несомненно 
прмнадлежалм Катажмне Радз^в^лл, урожденной Собеской. Это можно 
утверждать, основываясь на запнсн «2 ВіЬІіоіекі таікі тоіеу К5ХК», сде- 
ланной Каролем Станмславом Радзмвмллом. Кроме того, несколько раз 
встречаются запнсн «2 ВіЬІіоіекі ВіаІ$кіеу Хіргпеу» (варнанты запнсн: «2 
ВіЬІіоіекі ВіаІ$кіеу Хпеу ]тсі», «2 ВіЬІіоіекі ВіаІ$кіеу Хпеу», «2 ВіЬІіоіекі 
Хпеу ]Ш ВіаІ$кіеу», «2 ЬіЬІіоіекі Хі^гпу ]тс»). Абсолютное большннство



кнмг с этамм зап^сям^ вышло в свет до 1694 г., т.е. прм ж ^зн^ Катаж^ны 
Радз^в^лл, урожденной Собеской (1634—1694).

В отлмчме от своей свекровм, не оставмвшей л^чных св^детельств о 
прмнадлежашмх ей кн^гах, Анна Катаж^на порой подпмсывала кн^га, 
также на кнмгах бяльской б^блш тек^ сохран^л^сь дарственные запмсм, 
адресованные княгане Анне ^ другам членам ее семь^.

На <Мсторыко-полытыческом календаре на 1740 г.» (ЬпЬ1іп, 1739)3 
сохран^лась владельческая запмсь Анны Катаж^ны Радз^в^лл: «Аппа 
х хіцхці ЬыЬагіоы 5апды$хкоы Хірхпа Кайхітііомта Капсіегхупа Жіеіка Ш 
Х  Ьііі». Чуть нмже разместалась нап^санная другмм почерком стахот- 
ворная здрав^ца: «ЫіесНау пауйЫх$хе іаіа ху]е хйтоыа Аппа х ЬыЬагіоы спа 
Кайхітііожа. Атеп».

Сразу несколько свмдетельств прмнадлежноста кнмгм к бяльской 
бмблштеке можно увмдеть на кн^ге Томаша Млодзяновского «Набож- 
ные акты» (Калмш, 1706)4. Во-первых, это владельческая запмсь «2 
ЬіЬііоіекі Віаі. Хірхпу ]т$сі». Поскольку кннга нздана в 1706 г., т.е. после 
смерта Катаж^ны урожденной Собеской (1634—1694), то «бяльской 
княганей» здесь может мменоваться только Анна Катажмна Радз^в^лл. 
Во вторых, на форзаце кнмга по-французск^ м по-польск^ продубл^ро- 
вана зап^сь «Мз моей бяльской б^блштекю» «Бе та ВіЬііоіецые йе Віаіа 
АХК. 2  Моіеу ВіЬііоіекі Віаі$кіеу». Прнчем, в отлнчне от весьма похожнх 
запмсей Кароля Стан^слава эта зап^сь подпмсана монограммой АХК, 
т.е. «Аппа Хі^хпа Кайхітііома». М, наконец, о прннадлежноста кн^га к 
б^блштеке в Бялой свмдетельствует с^гнатура «Н—5—19».

Несколько кнмг в дар бмблштеке в Бялой м л^чно княгане Анне Ката- 
жмне преподнес п^сатель ^ переводч^к Юзеф Анджей Залускмй. На 
кн^ге «Презренме к суете м^ра» (Кал^ш, 1730)5, переведенной на поль- 
ск^й язык его дядей, варммнскмм еп^скопом А.Х. Залускмм, Ю.А. Залу- 
ск^й оставмл куртуазную дарственную зап^сь: «Во г^к Хірхпеу ]тсі 
Кайхітіоыеу Капсіегхупеу теікіеу ЖХЬііі о^агыі^ х паупіх$ху $ыЬті$$уу. 
Х. 2аіы$кі ге/. ког. тр.».

3 Ка1епйаг/ Ьі8Іогус/по-ро1іІус/пу па Кок Рап8кі 1740. ЬцЫіп: Эгцкагпі ЬцЬе18кіеу 
8осіеІаІі8 1е8ц, 8.а. [1739].

4 М іо й /іа п о т к і Т. А кіу паЬо/пе /  к^і^д ^цсЬошпусЬ Іасіп^кісЬ. 'М Ка1і8/ц, ш йгцкагпі Ко1- 
1едш т 8осіе1а1і8 Іе8ц, 1706.

5 8іе11а Э.1. 'М/дагйа рго/по8сі 8^іа1а, /  Ні8/рап8кіедо і^/ука р г /е / Іепйг/еіа<!> С Ьгу/о8Іота 
2а1ц8кіедо . ..па Ро18кі і^ /ук р г /е ііц тас /о п а . Ка1і8/, 1730.
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Непосредственно Анне Катажнне был адресован еше однн дар 
Ю.А. Залуского. На кннге сеймовых речей А.Х. Залуского (Калнш, 1718)6 
сохран^лась зап^сь: «]0 Хі^хпіе ]еуМсі Кайхітіоыеу /  капсіетхупеу теікіеу 
ЖХЬііі: о$.агыіе...»

«Радзмвмлловской», т.е. бяльской бмблштеке, Юзеф Анджей Залус- 
скмй подармл еше два собственных сочмненмя. На н^х есть запмсм: «Во 
БіЫіоіНекі Кайхітіошкіеу о^агыі^ $ц>оіу ргаср»7 н «йо БіЫіоіекі БіеІ$кіе 
йошы КайгітіІот$к [...] /  о/атыіеX. 2аІы$кі КК[ог?] трр.».8

Супругу Анны Катажмны, Каролю Станмславу Радзмвмллу был пре- 
поднесен знаменмтый «Тезаурус» Грмгормя Кнапского9. На нем сохранм- 
лась дарственная зап^сь «]а$піе 0$тіесопеты Хіугрсіы Кайгітііоті Рапы у  
БоЬгойгіеіоті» ^ монограмма владельца «К5ХК».

Довольно подробную запмсь о промсхожденмм кнмгм остав^л Кароль 
Стан^слав Радз^в^лл на татульном л^сте кн^га Каспера Дружбмцкого 
«Ы Ыі8іогіат Ра88іопі8 Б о т іп і Ко8ігі |е8П СЬгізІі» (Каіі8/, 1697). Кннга 
досталась ему от Томаша Кучковского, ректора мезумтской коллега^: 
«Бопо тіНі йаіы$ аЬ А: К: Раіге Кысхкот$кі Кесіоге /  еіы$йет Соііедіі 17. Іыпіі
1714 СЗБК».10

Меронмм Флорман Радзмвмлл, сын Кароля Станмслава м Анны Ката- 
ж^ны, оставмл на кн^ге Яна Квяткев^ча «На удмвленме похвальная 
ж^знь ясновельможной княганм Острожской Анны Алоз^^ Ходкев^ч, 
внленской Воевод^ны» зап^сь «г ВіЬііоіекі ['М'ІМС Рапот/  Спіп$кісН іа ті 
$ір Бо$іаІа /  Хіц$хка НХКайгітіІІ /  РойсгаШШХЬдо.»11.

Подводя мтог, еше раз хочется отметать, что работа по выявленмю м 
^зучен^ю кнмжных коллекц^й невозможна без сотрудн^чества мссле- 
дователей разных стран ^ публмкацмй результатов работы в арх^вах м 
б^блштеках.

6 2а1ц8кі А.СЬ. Мошу па гайасЬ у 8еутасЬ. Каіі8/, 1718.
7 2а1ц8кі І.А. Эша т іе с /е  каіоііскіеу, ш Кгоіе8Ішіе ОгіЬойохеу^кіт о^8іес/у, рг/есішко 

п аіагс /уш ут рр. Пу^^уйепіош роккісЬ, /а т а с Ь о т .  'Маг8/а«'а, 1731.
8 2а1ш кі І.А. Апаіесіа Ыі8Іогіса Эе 8асга, іп Л е Ыа1аіі8 Э о т іп і. ^агеауіае Турі8 8. К. М. 

8сЬ о іаш т Р іагц т . 'Маг8/а«'а, йгцк. Рі)аг6«', 1726.
9 Кпар8кі С. ’й е ^ а ш і Роіопоіаііподгаесі. Сгасоуіае, 1693.
10 Пш гЬіскі К. Ы Ы і8Іогіат Ра88іопі8 Э о т іп і Ыо8Ігі 1е8ц СЬгі8Іі 8есуп ^ут Оуаіуог 

Еуапдеіі8Іа8 8ігота1а. Саіі88іі Турі8 Соііеді) 8осіе1а1і8 1е8У. Каіі8/, йгцк. Іе/шіош, 1697.
11 2усіе кц р о іг г т е п ш  сЬшаіеЬпе 1а8піе О^шіесопеу Xі§/пу О8Ігод8кіеу Аппу Аіоу/уі 

СЬойкіешіс/ошеу, ^о іеш ой /іп еу  'Мііешкіеу, Ы еітапош еу 'Міеікіедо Xі§8^Vа Ьйеш^кіедо. 
^  Кгакошіе, ш Пгцкагпі М ікоіаіа 8сЬеЛа, [1698].



Сыесс-Кшышковскы Станыслав

Краткая мстормя Коденского 
собранмя кнмг Констанцмм Сапега
На основе фондов Бмблмотекм Россмйской 
академмм наук в Санкт-Петербурге (БАН) 
м Научной бмблмотекм Московского 
государственного унмверсмтета 
мм. М.В. Ломоносова (БУМ)

Констанц^я, дочь канцлера Велмкого княжества Л^товского Кароля 
Станмслава Радз^в^лла ̂  Анны Катажмны ̂ з рода Сангушков-Любартов, 
род^лась в 1697 г. У нее было много братьев м сестер, самые мзвестные 
средм н^х: М^хал Казмммр — гетман Вел^кого Княжества Лмтовского, 
Мерон^м Флор^ян — подчаш^й Велмкого Княжества Л^товского, Текля
— последняя жена Якоба Генрмха Флемм^нга, доверенного ммнмстра 
короля Августа ІІ. Констанцмя восп^тывалась в Бялой ^ Несвмже, она 
получ^ла характерное для этого временм поверхностное домашнее 
образованте. В это время не обрашалм внмманмя на образован^е жен- 
ш^н, даже в богатых семьях. Однако она хорошо владела французскнм 
языком, немзвестно, знала лм она латынь, но в ее бмблштеке был^ кнмгм 
на латанском языке. В 1716 г. Констацмю обруч^л^ с троцкмм каштеля- 
ном, а позднее канцлером Велмкого княжества Л^товского Яном Фрм- 
дер^ком Сапегой (род. 1680). После свадьбы в марте 1717 г. Констанцмя 
переехала к мужу в Кодень. Год спустя в марте 1718 г. родмтелм Кон- 
станцмм забмрают дочь обратно в Бялу. Прмчмны этого спора для нас 
немзвестны, скорее всего Радзмвмллы прмшлм к выводу, что лучше для 
семьм разруш^ть этот брак, м начал^ процесс о пр^знан^^ брака несо- 
стоявшммся. Но Сапега оказался смльным протавн^ком, ^ тр^надцать

427



С
ж

сс
-К

ш
^ш

ко
вс

к^
 

С
т

ан
ж

ла
в

428

лет спустя Свяшенная Конгрегацмя в Ватакане вынесла решенме в его 
пользу ^ отвергла просьбу Радзмвмллов, подтверд^в законность брака. 
В 1731 г. Констанцмя возврашается в Кодень1. Пров^нцтальная ж^знь 
дворянства того временм не была особенно разнообразной, как замечает 
мемуармст: «Мужья выезжалм на охоту, а мх супруга навешал^ святые м 
чудотворные места»2. На этом поломн^ческом пута с полов^ны ХУІІ в. 
лежал м Кодень: в костеле св. Анны находмлась ^ по сей день находмтся 
^звестная чудесам^ мкона Богоматер^ ^з Гваделупы3. Культ усмлмлся м 
распростран^лся после коронац^^ мконы папск^м^ коронам^ в 1723 г.

В 1735 году Ян Фрмдермк стал канцлером Велмкого княжества Лмтов- 
ского. Он не был блестяш^м пол^таком, но много ч^тал м соб^рал кн^га. 
Сапега собрал довольно большую б^блштеку, в 1744 г. она насчмтывала 
свыше 3,5 тысячм кн^г, касаюш^хся пол^так^, права, мстормм, ф^ло- 
соф^^ ^ естественных наук4. Ян Фр^дер^к умер в 1751 г. в Лысоводах 
на Подоле, завешав несколькммм дням^ ранее большую часть владен^й 
своему кузену, мстаславскому воевод^чу Яну Сапеге. Жене канцлер 
оставмл только часть владен^й на Подоле, а также староства: гождовское 
на Жмудм ^ каменецкое в Брестско-лмтовском воеводстве. Констанц^я 
не захотела прннять последнюю волю мужа, раздосадованная оставнла 
Кодень ^ переехала в Каменец-Лмтовскмй, где ^ умерла пять лет спустя, 
в декабре 1756 г.

Любовь к кнмгам Констанцмя унаследовала от родмтелей, он^ былм 
страстным^ б^блш ф^лам^. Отец Констанц^^ Кароль Станмслав свое 
свободное время посвяшал кн^гам (л^чно помечал кн^га в бмблштеках 
бяльской ^ несв^жской). Мать Анна Катажмна была одной мз образован- 
нейш^х женш^н своего временм. Констанц^я начала соб^рать собствен- 
ную бмблмотеку еше в Бялой в 1718—1731 гг., где жмла во время разлукм 
с мужем. Об этом свмдетельствует находяш^йся в варшавском арх^ве 
Радз^в^ллов «Ке^е8Іг /  К8Ц/ек Хі^/пу Іт с і Ка8/1е11апо^еу» («Реестр Кн^г

1 Т іо таск і А. 8ар іеЬ оте. Ьіпіа койеп^ка. 'Маг8/а«'а, 1996. 8. 91-94.
2 М о8/с/еп8кі А. Р ат і^ іп ік  йо Ьі8Іогуі ро18кіе; ш о8ІаІпісЬ 1аІасЬ рапошапіа Ацдц^іа ІІІ і 

р іе г т /у с Ь  ^іапі^іаша Р оп іаіо^кіедо . 2  р г / е й т о ^  Н. Мовсіскіедо. 'Маг8/а«'а, 1905. 8. 
22—23.

3 Подробнее об этом см. Кг/е8ік Т. 8ка/апа па шудпапіе. Э/іе^е Койпіа і 8апкШ агш т, 
шуй. 2. ЬцЬ1іп, 2006; Ра1шіЙ8ка А. М аіка Во8ка Койеп^ка — 8аріегуЙ8ка ікопа РоЛа8іа // 
8 ар іеЬ оте  ерокі Койпіа і Кга8іс/упа. ЬцЫіп, 2007. 8. 221—226.

4 Об этой б^блтотеке см.: Э отап ^ка Н. 2  й/іе^бш ЬіЫіоІекі койеп^кіе; ^аріеЬош, [в:] 2  Ьайап 
пай ро18кіті к^і^до/Ь іогаті Ьі8Іогус/путі. 2 . 1. 'Маг8/а«'а, 1975. 8. 97-126.



княжны каштеляновой»)5. Вне всякмх сомнен^й, это реестр бмблштекм 
Констанц^^ Сапега; подтверждает это сравненме реестра с составлен- 
нымм после ее смерта реестрамм кн^г. По крайней мере четверть кнмг 
«Реестра» была заф^кс^рована в посмертных спмсках. Сравн^вая две 
позмцмм, в «Реестре каштеляновой» наход^м запмсь «Ыепге8 попуе11е8 
дедіе’е8», а также «Ыепге8 ітргітее8  раг 1’огдге», а в «Реестре олыкском» с 
1757 года можем увмдеть следуюшую запмсь: «Хц8/ка ^  с /етоп ^. 8кцгк§ 
орга^па, Вг/уді ^коіо 8гуЬ[г]пе /  к1ап/пгкаті 8гуЬгпеті. Ті1ц1о Ыепге8, 
Коупе11е8, Бедіее^, Ацх Б ате8 . Бе 8: Суг. Сопіепапі», а также «Хц. Тіі- 
п1о Ыепге8 |тр г ітее8  раг 1’огдге де тош еідпеш  Ье Сагдіпа1 Бе Коаі11е8, ш 
с /е т о п е у  оргаше 8кцг/ап».

Правда, «Реестр каштеляновой» не был датарован, но почта точно 
можем сказать, что был составлен перед 1735 г. (когда Ян Фрмдермк 
стал канцлером ВКЛ); быть может, спмсок был составлен в связм с 
выездом Констанцмм в Кодень в 1731 г. Реестр содержмт 140 тату- 
лов отдельных мзданмй в 157 томах (пять кнмг на французском языке, 
остальные — на польском) м очень краток. В нем отмечены только загла- 
вмя кнмг, собственно, только первые слова заглавмя, чаше всего два пер- 
вых, но многда только первое слово. По крайней мере часть этой бмблм- 
отекм Констанцмя взяла с собой в Кодень. Во время двадцаталетней 
супружеской жмзнм она знач^тельно расш^р^ла свое собранме кн^г. В 
1741 г., скорее всего следуя совету мужа, стала пользоваться экслмбрм- 
сом; это был первый польскмй «женскмй» эксл^бр^с, к тому же первый 
с надпмсью по-польскм, а не по-латын^6. В последнем першде своей 
ж^зн^, во время пребыванмя в Каменце, Сапега продолжала покупать 
новые кнмгм. В спмсках составленных после ее смерта, было заф^кс^ро- 
вано 45 заглавмй кн^г, ^зданных в 1751—1756 гг.

Наследнмком Констанц^^ Сапегм был ее брат, несв^жск^й м олыкск^й 
орд^нат М^хал Каз^мер «Рыбонька» (1702—1762). Наследство сестры он 
разделмл между обеммм ордмнацмямм. В начале 1757 г. одна часть двм- 
ж^моста ^з Каменца была перевезена в Несвмж, другая — в Олыку. Раз- 
делу подлежало также собранме кнмг, хотя позднее, по крайней мере, 
часть кнмг, переданных в Олыку, была перевезена в Несвмж, такмм обра-

5 АСАЭ (А гсЬ і^ц т  Сіошпе А кі ЭашпусЬ ш 'М аге /ате  — Главный архмв древн^х актов в 
Варшаве), АК, КЬ. № . 17. 8. 1—3.

6 'ШНуд 'М. Ех-1іЬгі8у ЬіЫіоІек ро18кісЬ ХУІІ і ХУІІІ шіекц. 'Маг8/а«'а, 1903. 8. 67—68.
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зом там оказалась почта вся бмблштека Констанцмм. Какой был статус 
собранмя Констанц^^ Сапегм в несв^жской б^бл^отеке, точно немз- 
вестно, какая-то часть (скорее всего незначмтельная) была соед^нена 
с малой бяльской бмблштекой, пр^везенной в Несвмж в 1746 г. после 
смерта Анны Катаж^ны, матер^ Констанц^^ м М^хала Каз^м^ра. К 
сожален^ю, каталог этого собранмя не сохран^лся, о его сушествованмм 
св^детельствуют только смгнатуры «ап [ч^сло] Н», которые сохранмлмсь 
на 114 радз^в^лловск^х кн^гах в Бмблштеке Росс^йской академ^^ наук 
в Санкт-Петербурге н в Научной Бнблштеке МГУ в Москве, ^з чего 10 
томов прмнадлежат собран^ю Констанцмм Сапега.

Мзвестно, что в 1772 г. несвмжская б^блш тека царск^м^ властямм 
была передана в распоряжен^е Бмблштекм Росс^йской академ^^ наук 
в Санкт Петербурге. Вместе с ней в БАН оказалось собранне Констан- 
цмм Сапега. Несв^жское собранте неоднократно делмлось, в частноста, 
в 1814 г. дублеты несвмжскме, в том чмсле кн^га ^з б^блш тек^ Констан- 
цмм Сапега, был^ переданы в бмблштеку Московского ^мператорского 
ун^верс^тета. Не менее значмтельная часть б^блш тек^ несв^жской до 
смх пор хран^тся в БАН.

В упомянутом уже архмве Радзмвмллов, находяшемся в Главном 
арх^ве древнмх актов в Варшаве, ^меются спмскм обе^х частей кн^ж- 
ного собрання Констанц^^ Сапега. Несв^жскую содерж^т Ке§е8іг ^і^д 
/  К атіепса Рг/уте/іопусЬ  Аппо 1757. діе 20 Аргіі[і8] 8рі8апу (Реестр кн^г, 
пр^везенных ^з Каменца, составлен 20 апреля 1757 г.)7. Реестр этот 
составлен очень тшательно — содержмт заглав^я кн^г, учмтывая фор- 
мат (іоііо, дпагіо, осіауо), пр^чем, нач^ная с поз^ц^^ 72 дцагіо, заглав^я 
^дут в алфавмтном порядке. Заглав^я прав^льно переп^саны, включая 
место н год ^здан^я. Реестер охватывает 15 кннг іп Юііо, 182 іп дцагіо, 
194 іп осіауо; заглав^й 444, томов 662. Реестер олыкскмй ^меет несколько 
другой характер, является частью мнвентарного спмска озаглавленного: 
«Ке§е8іг К/ес/у... [Коп8іапс^і] /  X ц 2$і: К ад/гш ііо^ 8аріегупе_),... /паудш^- 
сусЬ 8і§ ^  8кагЬсп Оіускіт... 8рі8апу Біе 28 РеЬгаагД. 1757. Аппо» (Реестр 
вешей... [Констанц^м] ^з князей Радз^в^ллов Сапеж^ной,... находя- 
ш^хся в хранмлмше олыкском... составлен 28 февраля 1757 года)8. Этот 
реестр содержмт заглав^я кнш, упорядоченные в двух группах: поль-

7 АСАЭ. АК, КЬ. № . 10, (М 4, 1. III). 8. 113—132.
8 АСАЭ. АК. Эг. XXVI. №г. 463. 8. 12-16.



скме (99 позмцмй) ^ французскте (26 позмцмй). Как прав^ло, умешен- 
ные в спмске заглав^я сводятся к первым словам, без представленмя 
формата, места н года ^здан^я, но представлена довольно подробная 
мнформацмя о переплетах. В спмске наход^тся несколько собмратель- 
ных поз^ц^й (напр^мер: С гатаіукі Ргапсп^кіе /  п іет іеск іт і, у р о к к іт і 9 
ед/., Рапедігуко^ орга^пусЬ ^  кйаук^ 8іедет, а Раріего^усЬ ^/іезі^с, Хі^- 
гек таіусЬ  гцгпусЬ ^ г а /  /ш ^/апусЬ 77 ед/.), а также поз^ц^^, ^меюшда 
много экземпляров (напрнмер: ОШсіо^ ро18кісЬ 63 ед/., М етогуаіп 8Іа- 
го/у1пусЬ о/доЬ 64 ед/.).

Олыкс^й сп^сок охватывает 841 том м, как м^н^мум, 190 заглавмй. 
Подробнее об этом п^сала Ханна Вольска9. Она сч^тает, что «собранне 
кн^г Констанц^^ Сапега — это собранме, тап^чное для этого временм, 
с преобладаюшей релотшзной л^тературой. Она (Констанцня) собрала 
популярную л^тературу, предназначенную для нетребовательного 
чмтателя. Так^е бмблштекм был^ характерны для первой половмны 
ХУІІІ в.»10.

Судя по несвмжскому реестру, эта характер^ст^ка не требует коррек- 
таровкм, так как в этом собранмм преобладают релотш зные м птетаче- 
ск^е кн^га. Следует отметать, что в несв^жском собран^^ находмтся 
несколько л^тературных соч^нен^й, которые не прмсутствуют в олык- 
ском каталоге. Можно назвать такме кн^га, как комедмм Богомольца, 
Расес]е аІЬо хаЬаыпе і кгоіосктіпе роте$сі, Етегсіайіо Кш^штофа Опа- 
л^нского, ]оуіаІііаіе$ Вацлава Потоцкого нлн Освобожденный ^ерусалым 
Тассо. Необходммо заметать, что в б^блштеке Констанцмм пр^сутство- 
вал^ Ыоже Аіепу Йоахмма Бенед^кта Хмелевского (первая польская 
энцмклопедмя).

Основная часть несв^жской б^блш тек^ находмтся в Петербурге в 
БАН. Несвмжскме кн^га на польском языке (также мз собран^я Кон- 
станц^^ Сапегм) находятся в славянском отделе БАН, мх оп^сала Ольга 
Гусева в двухтомном каталоге, мзданном в 2005 г.11. В начале 2008 года 
Мсследовательск^й Центр Б^блш граф^^ Польской Эстрайхеров в Ягел-

9 К8і§до/Ьіог Коп8ІапсД 8аріегупу ш 8^іеі1е іпшепіаг/а /  1757 гокц // 2  Ьайап пай ро18кіті 
к^і^до/Ь іогаті Ь і8Іогус/путі. 2 . 2. 'Маг8/а«'а, 1976. 8. 133—154.

10 Там же. С. 147.
11 Гусева О. Собранме польскмх старопечатных кнмг в славянском фонде БАН. Несвмж- 

ская ордмнатская б^блтотека Радз^в^ллов. Вып. 1-2 / О. Гусева, Е. Коммссарова. Санкт- 
Петербург, 2005.
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лонском Унмверсмтете в Кракове предоставмл в электронной базе дан- 
ных Каталог старопечатных кш г Б ^ л т т е ш  орд^нацш  несв^жской 
Радзтш лов, польсше т д а н ш Х У І—ХУІІІ вв12. В базе находятся несвнж- 
скме мзданмя, храняшееся в славянском фонде БАН, в Фмнской Н ацш - 
нальной б^блштеке в Хельсмнкм, а также в Б^блштеке МГУ — всего 
808 бмблшграфмческмх позмцмй в 736 томах, ^з нмх 210 томов ^з собра- 
нмя Констанц^^ Сапега.

Главным владельческ^м знаком кнмг Констанц^^ Сапега был экслм- 
бр^с, обнаружен на 194-х томах (182 в БАН н 12 в БУМ). В определеннм 
прмнадлежноста остальных экземпляров помогл^ два вышеупомянутых 
реестра, соствленных после ее смерта. Кнмгм іп осіауо ^з несвмжского 
каталога ^мел^ ч^сло, определяюшее мх поз^ц^ю в сп^ске, — смгнатур 
такого рода найдено 34, мз которых 28 находятся вместе с экслмбрмсом 
Констанц^^ Сапега, но 6 смгнатур выступают самостоятельно. Также 
спмсок олыкск^й остав^л свой след на кнмгах — это наклейк^ на пере- 
плете с чмслом, соответствуюш^м поз^ц^^ в сп^ске. Кн^г с наклей- 
камм олыкск^м^ найдено 11, кроме того, 7 ммеют дополнмтельно экс- 
л^бр^с Констанц^^ Сапега. Налмчме в БАН кн^г с этамм наклейкамм 
подтверждает вершю, что собранме олыкское было, по крайней мере 
частачно, пр^везено в Несв^ж.

Многда ^дентаф^кац^я может прой™ успешно, благодаря сравне- 
нмю зап^с^ в реестре с экземпляром в бмблштеке. Напрммер, в сп^ске 
несв^жском, в кннгах іп осіауо наход^тся зап^сь: ^рго^ад /еп іе  до Каіп, 
а в собраннн БАН кн^га ІасоЬа Мегіо-Ног8ііп8а: Кау дш /у  сЬг/езсіап^кіеу 
(Кал^ш 1678) без татульного л^ста, нач^наюшаяся с заглавмя ^ргоэда- 
д/епіе до Каіп. В этом же спнске в кннгах іп дцагіо наход^тся довольно 
странная запнсь: Бедукас^а |Ш. Іт с і Раппіе Коп8Іапсуеу /  8аріе/апкі Вга- 
піскіеу ^оіе^од/іапсе роШа^кіеу, аііа8 го^ратіепіу^апіе т ^ к і Рап8кіеу, ш 
8кцг/е 8/агеу орга^па /  Корег8/1усЬет №іерокаіапедо рос/^сіа N. Р. Магуі), 
^уЬіІу /іо іет . В БАН находнм кн^гу Аугустына Ракевнча 2арасН МіггНо- 
тедо Зпорка 1711, без татульного л^ста, но начмнаюшуюся пр^веденной 
выше дед^кац^ей, в таком же, как опмсан в реестре, переплете. Необхо- 
дммо еше добавмть, что в фондах СО БАН находятся также шесть томов 
мз бмблштекм коденской Яна Фр^дер^ка Сапега, мужа Констанц^^.

12 Ьйр://шшш.е8ІгеісЬег.ц].ейц.рі/Ьа2у_ЬіЬііодгайс2пе/іпйех.рЬр/75/



Несомненно, эта кнмгм попал^ в БАН мз Несв^жа — можем в нмх найтм 
(в 4 томах) смгнатуры упомянутого выше реестра несвмжского.

Собранте Констанц^^ Сапега охватывает как ммнммум 630 заглав^й. 
В БАН м БУМ найдено 213 заглавмй в 210 томах (в том чмсле 8 конво- 
лютов м 16 дублетов), кроме этого, предполагаемая прмнадлежность к 
собран^ю пр^п^сывается 54 заглавмям в 49 томах. Это кнмгм, ед^н- 
ственным знаком прмнадлежноста которых является старый ш^фр БАН 
мз первого петербургского каталога бмблштекм несв^жской, которые 
был^ отмечены млм в реестре несв^жском ^л^ олыкском13. Удастся лм 
най™ еше какме-лмбо кн^га ^з б^блш тек^ Констанц^^ Сапега, пока- 
жет время.

Перевод: Дмытрый Романовскый

433

13 Са1а1одц8 ВіЫіоіЬесае Кайіуі1іапае. Т. І-ІІ (Арх^в Россмйской академ^^ наук, Санкт- 
Петербург. Ф. 158. Оп. 1. №о 226-227).
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Дубейка В. М.

Бібліятэкі цэркваў і касцёлаў 
Баранавіцкага раёна ў 
ХУ—ХІХ стст. і іх лёс

У сваёй гістарычнай працы «Мова ў гісторыі беларускага пісьменства» 
беларускі гісторык Яўген Калубовіч, калі вёў размову пра беларускія 
бібліятэкі і архівы ХІІ—ХУІІІ стст., адзначыў: «Да нашых няпоўных 
сьведчаньняў можна было б бяз рызыкі дадаць, што большыя ці меншыя 
бібліятэкі былі пры кожным манастыры, шмат якіх цэрквах». У якасці 
такога прыкладу даследчык падае звесткі з рэвізіі ўніяцкіх прыходаў 
Навагрудскага і Цырынскага дэканатаў за 1798 г., дзе прыводзяцца 
кароткія спісы рукапісных і друкаваных кніг у цэрквах м. Палонка1. 
Мэта майго даследавання: праверыць справядлівасць слоў аўтара на 
прыкладзе храмавых бібліятэк цэркваў і касцёлаў, што ўзніклі да канца
ХУІІІ ст. на тэрыторыі сучаснага Баранавіцкага раёна.

На працягу ХУ—ХУІІІ стст. у Баранавіцкім краі былі ўзведзены 8 
каталіцкіх і 21 праваслаўна-ўніяцкі храмаў, якія атрымалі ад закладнікаў 
багатыя фундушы2. Як вядома, па тым часе цэрквы і касцёлы — гэта не 
толькі цэнтры рэлігійнага жыцця, але і адукацыйныя цэнтры, асяродкі

1 Калубовіч Я. Крокі гісторыі. Беласток-Вільня-Менск, 1993. С. 173.
2 Туронак Ю. Фармаванне сеткі рыма-каталіцкіх парафіяў у Беларусі (1387—1781) // 

Беларускі гістарычны агляд. 1995. Т. 2. Сш. 2. С. 188, 190 ; Дубейка В.М. Рэлігійнае жыццё 
// Памяць: гіст.-дакум. хроніка г. Баранавічы і Баранавіцкага р-на. Мн., 2000. С. 56—61.



дабрачыннасці. Нельга аддзяляць тагачасную сістэму адукацыі ад быта- 
вання кнігі, таму мы павінны звярнуць увагу на ўзровень адукацыі 
на тэрыторыі сучаснага Баранавіцкага раёна. Вядома, што Мікалай 
Неміровіч сваім запісам ад 10 чэрвеня 1471 г. аддаваў, у выпадку сваёй 
смерці і смерці жонкі Альжбеты, пад юрысдыкцыю віленскага біскупа 
двор Ішкалдзь і абавязваў яго адкрыць пры мясцовым касцёле св. Тройіцы 
парафіяльную пачатковую школу3. Бібліятэка Ішкалдзьскага касцёла 
ў 1579 г. налічвала 9 богаслужбовых кніг, з якіх 4 былі рукапісныя4. З 
1502 г. пры касцёле Святых апосталаў Пятра і Паўла ў Палонцы (цяпер 
вёска завецца Паланэчкай) дзейнічала рэлігійна-маральнае брацтва5. Яго 
заснаванне было выклікана неабходнасцю пашырэння каталіцкай веры і 
асветы сярод мясцовага насельніцтва. У ліку заснавальнікаў і актыўных 
удзельнікаў брацтва быў дзед Андрэя Рымшы Алехна Рымша. Братчыкі 
трымалі школу, яна дзейнічала ў Палонцы і тады, калі храм у сярэдзіне 
ХУІ ст. быў ператвораны ў кальвінісцкі збор. Пра школу ў Палонцы 
прывялі кароткія звесткі польскі гісторык Лукашэвіч і літоўская дас- 
ледчыца Лукштайтэ. Аднак навукоўцы памылкова атаясамлівалі гэтую 
Палонку з іншай Палонкай, якая была ў складзе Слонімскага павета. 
У святле гэтага становіцца зразумелым факт высокай гуманістычнай 
адукаванасці ўраджэнца Баранавіцкага раёна Андрэя Рымшы, які 
атрымаў тут пачатковую адукацыю. Акты інспектавання каталіцкіх 
касцёлаў ад 1633, 1653, 1668 гг., сведчаць, што каталіцкі касцёл выказваў 
устойлівую зацікаўленасць, настойваў, каб пробашчы паўсюдна 
стваралі парафіяльныя школы, запрашалі настаўнікаў6. Галоўнай жа 
мэтай парафіяльных школ было навучанне асновам граматы (чытання, 
лічэння, пісьма), а таксама далучэнне да асноў каталіцкай веры. Дзяцей 
вучылі касцёльным спевам, абавязкам касцёльных служкаў. У азначаны 
перыяд школы дзейнічалі ў Мышы, Гарадзішчы, Задзвеі і Сталовічах, але 
работа школ перапынялася з-за адсутнасці падрыхтаваных настаўнікаў. 
У мястэчку Мыш езуіты на працягу другой паловы ХУІІ ст. трымалі 
калегіум, заснавальнікам якога быў будучы доктар тэалогіі Андрэй

3 Сойех <1ір1ота1іш8 Есс1е8іае СаіЬейга1і8 песпоп Эіоесе8ео8 Уі1пеп8і8 (далей — Сойех <1ір- 
1отаНсш  Уі1пеп8і8). Кгакош, 1948. Т. 1 (1387—1507), № . 271. Р. 313—317.

4 НГАБ. КМФ-5. Воп. 1. Спр. 1379. Арк. 20.
5 Сойех йір1отаНсш Уі1пеп8і8. № . 521. Р. 626.
6 Камунтавічэне В. Каталіцкія парафіі слонімскага дэканата віленскага біскупства ў 

ХУІІ ст. // Беларускі гістарычны агляд. 2004. Т. 11. Сш. 1—2. С. 152—154.
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Рыбскі. Спробы адкрыцця парафіяльных школ не перапыняліся і ў 
наступным стагоддзі. Парафіяльная школа дзейнічала прыкладна з 1777 
па 1810 гг. у Сталовічах7. На пачатку ХІХ ст. тут выкладаў Ян Гарбацэвіч 
з Паручына, выпускнік уніяцкай галоўнай віленскай семінарыі. Ён меў 
ганаровую ступень бакалаўра, а таму, відаць, навучанне ў школе вялося 
на высокім узроўні. Са жніўня 1814 г. Я. Гарбацэвіч пачаў выконваць 
святарскія функцыі ў мястэчку Цырын. Некаторыя польскія даследчыкі 
творчасці Адама Міцкевіча мяркуюць, што вялікі паэт нейкі час да пасту- 
плення ў Навагрудскую дамініканскую школу вучыўся ў Сталовіцкай 
школе, калі прыязджаў разам з сям’ёй у радавое Завоссе. Л. Падгорскі 
Аколаў даводзіць, што Сталовіцкую школу адкрылі пры ўніяцкім храме, 
але гэта не так8. Школа працавала пры касцёле, а факт выкладання ў 
ёй уніяцкага святара Яна Гарбацэвіча не пярэчыць гэтаму, бо на той 
час стасункі паміж каталікамі і ўніятамі былі даволі прыязныя. Няма 
нічога дзіўнага, што на вакантнае месца настаўніка каталіцкай пачат- 
ковай школы быў запрошаны падрыхтаваны да таго ўніяцкі святар. 
Сталовіцкую школу скончыў і будучы герой нацыянальна-вызваленчага 
паўстання 1830-1831 гг. Алаізій Яновіч, капітан 13 уланскага палка, адзна- 
чаны залатым крыжам «^ігШІі Мііііагі»9. Узорам пачатковай каталіцкай 
школы на Беларусі можа служыць Крошынская парафіяльная школа. Яе 
адкрыў пробашч Караль Маліноўскі не пазней 1786 г.10 Школа няспынна 
дзейнічала да 1832 г. і, як гэта агульнавядома, з гісторыяй школы 
непарыўна звязана біяграфія яшчэ адной славутасці нашага краю — 
Паўлюка Багрыма.

Стварэнне школ пачалося ў другой полове XVIII ст. і ўніяцкай царк- 
вой. Так, майскай 1753 г. пастановай Навагрудскай кангрэгацыі ўніяцкіх 
дэканаў (кіраўнікоў дэканатаў), даручалася адкрыць на тэрыторыі 
сучаснага Баранавіцкага раёна ўніяцкія школы ў Жалезніцы, Мышы 
і Ясянцы, куды прызначаліся вікарыі. У школах павінны былі вучыць 
дзецей уніяцкіх святароў, узростам ад 7 да 10 гадоў «чытаць па руска-

7 НГАБ. Ф. 1774. Воп. 1. Спр. 142. Арк. 24.
8 Кэмпфі А. «І з Цырына пробашч прыехаў» (Заўвагі пра стасункі Міцкевіча з уніятамі) // 

Беларусіка-АіЬашіЬепіка: Кн. 2. Мн., 1992. С. 307—311.
9 Гарбачова В.В. Удзельнікі паўстання 1830-1831 гг. на Беларусі: бібліягр. слоўн. Мн., 2006. 

С. 379.
10 Дубейка В.М. Як нашы продкі адукаванымі людзьмі станавіліся // Памяць: гіст.-дакум. 

хроніка г. Баранавічы і Баранавіцкага р-на. Мн., 2000. С. 130—131.



славянску»11. Школа працавала і пры Вольнаўскім уніяцкім манастыры 
з сярэдзіны ХУІІІ ст. Аб высокім узроўні навучання ў школе сведчыць 
той факт, што тут выкладалася нават філасофія і што школу ахвотна 
наведвалі дзеці як уніятаў, так і католікаў. Вольнаўскую школу паспяхова 
закончылі, а пасля паступілі ў Віленскі універсітэт дзеці мясцовага пана 
Яна Слізня Рафал і Отан Слізні, якія потым сталі вядомымі дзеячамі 
культуры Літвы, зразумела, у гістарычным разуменні гэтага слова.

Такім чынам, на тэрыторыі сучаснага Баранавіцкага раёна на працягу 
ХУ—ХУІІІ стст. назіраецца няспынны адукацыйны працэс моладзі ў 
царкоўных школах, якія ствараліся пры шмат якіх касцёлах і цэрквах. 
Несумненна, што навучанне дзяцей вялося пры храмах, нават тады, калі 
звесткі непасрэдна пра яго адсутнічаюць, а наяўнасць пры храмавых 
бібліятэках кнігаў «Апостал» і «Псалтыр» — лепшае таму пацверджанне, 
бо яны выкарыстоўваліся ў якасці навучальных дапаможнікаў. Так, 
згодна матэрыялаў візітацыі ўніяцкіх цэркваў Навагрудскага і Цырын- 
скага дэканатаў, праведзенай у 1680—1681 гг., у храмавых бібліятэках на 
тэрыторыі сучаснага Баранавіцкага раёна налічвалася 3 «Апосталы», з іх 
адзін рукапісны, і 3 «Псалтыры».

Вядома, кнізе ў храме належала асаблівая роля і зразумелыя трапяткія 
да яе адносіны. У 1490 г. палонкаўскі куратар Пётр склаў фундуш, згодна 
якога на мясцовы храм перадавалася пэўная сума грошай, нейкую частку 
якой кіраўнік брацтва вернікаў Алехна Рымша павінен быў пусціць на 
выраб келіха, таксама яму перадаваўся на захаванне храмавы Імшал, 
аздоблены каштоўным каменем12. Гэта першае пісьмовае сведчанне пра 
кнігу на тэрыторыі сучаснага Баранавіцкага раёна.

Паступова гэтых сведчанняў рабілася болей. Першыя адносна бага- 
тыя звесткі аб праваслаўнай царкве ў вёсцы Вольна мы знаходзім у 
інвентары маёнтка за 1571 г., складзенага з прычыны сумнага зда- 
рэння — смерці князёўны Соф’і Слуцкай. Змяшчаем цалкам тую частку 
гістарычнага дакумента, пісанага старабеларускай мовай, дзе гаворыцца 
пра вольнаўскую святыню: «Церков перед двором Рожества Божего. В 
церквн евангелня напрнстольная, а апостал, два трефалон, псалтыра, 
октомх, свечм две велмкмх дворных, воску в нмх камень; келмх цыновы,

11 Опмсанме документов архмва западнорусскмх унматскмх ммтрополмтов. С.Петербург, 
1907. Т. 2 (1701—1839), № 1596. С. 153.

12 Согіех гіір1отаНсш Уі1пеп8і8. № . 368. Р. 431.
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м што ку нему прмналежм — цынове; звоны два; евангелмм толковое нет, 
ж  чого бы поп мел люд в церквм учмть наукм м волм Божьм»13. Такім 
чынам, у 1571 г. у храме была багатая на той час бібліятэка богаслуж- 
бовых кніг агульнай колькасцю 6 адзінак, якой мог пазайздросціць не 
адзін гарадскі або местачковы храм. З іншага ж боку, такая акалічнасць 
не павінна нас здзіўляць, бо маёнткам Вольна валодаў прадстаўнік слын- 
нага праваслаўнага роду Хадкевічаў — Юры, а пасля ягонай смерці ўдава 
Соф’я Слуцкая, прадстаўніца княжацкага роду, шырока вядомага на Літве 
не толькі заможнасцю, але і сваёй цвёрдай прыхільнасцю да праваслаўя. 
Відаць, звычайная вясковая царква набыла кнігі, сярод якіх маглі быць 
выданні Скарыны і Івана Федаровіча, дзякуючы патронам. Калі мы 
ўлічым, што пан Рыгор Хадкевіч, уладальнік Заблудаўскай друкарні, дзе 
працавалі Іван Федаровіч і Пётра Мсціславец, прыходзіўся родным бра- 
там Юр’ю Хадкевічу, дык у нас не павінна ўзнікаць сумненняў наконт 
прысутнасці сярод кніг царкоўнай бібліятэкі заблудаўскіх выданняў, 
нягледзячы на тое, што з матэрыялаў інвентара гэта не вынікае. Як 
вядома, у Заблудаве былі надрукаваны «Евангелле вучыцельнае» і «Псал- 
тыр з Часаслоўцам», і апошняя кніга, што была выдадзена ў 1570 г., вера- 
годна, і ёсць упамянутая ў інвентары «Псалтыр». Пазней маёнтак Вольна 
належаў Яну Гераніму Хадкевічу, графу на Быхаве, Шклове і Мышы. Ад 
яго старэйшага сына Яна Караля ён перайшоў ва ўласнасць Крыштофа 
Крыштофавіча Радзівонавіча-Камінскага, навагрудскага падстолія. Ён 
да вясны 1632 г. скончыў будаўніцтва новага драўлянага храма Святой 
Тройцы. Фундушавым запісам ад 30 красавіка 1632 г. Радзівонавіч- 
Камінскі разам з жонкай Аленай Друцкай-Горскай заснавалі пры ім 
уніяцкі базыльянскі манастыр. Фундатары аздобілі царкву, як сведчыць 
дакумент, «...золотом, серебром, апаратамм, рмзамм, звонамм м кнмгамм, 
м шелякммм потребамм надалм м оздобмлм есмо абы водлуг канонов 
отцов светых набоженства церквм греческое, восходнее, нм в чом сакра- 
ментов м церемонмй не меняючм порадке одправовано, а хвала всесмль- 
ного Бога не уставала...»14. З гэтага фрагмента можна зрабіць наступ- 
ныя высновы: па-першае, у царкве былі абразы ў каштоўных аздобах

13 Археографмческмй сборнмк документов, относяшмхся к нсторнн Северо-Западной Ру- 
сп, пздаваемый прп Управленпп Впленского учебного округа (далей АСД СЗР). Впльна, 
1867. Т. 4. С. 238—240.

14 Акты, пздаваемые Впленскою компсспею для разбора древнпх актов. Впльна, 1880. Т. 11 
(1398—1749), № 35. С. 98—101.



у выглядзе срэбных шатаў і залатых карон, якія не толькі праслаўлялі 
пэўны абраз, але з’яўляліся знакамі просьбы прыхаджан аб літасці, пра- 
явай удзячнасці Богу; па-другое, вядомая па інвентары 1571 г. бібліяітэка 
была перададзена базыльянам, варта думаць, ужо ў большай колькасці. 
Звестак пра колькасць кніг у нас няма. Спашлюся на думку гісторыка 
Д. Лісейчыкава, які плённа займаецца вывучэннем гісторыі Уніяцкай 
царквы на Беларусі, які сцвярджае, што бібліятэка гэтага манастыра ў 
1821 г. налічвала не менш за 50 асобнікаў, сляды якой губляюцца пасля 
1839 г. У 1879 г. у храме было ўсяго дзве кнігі: Евангелле ў металічнай 
аправе і Евангелле ў аксамітнай аправе15.

Табліца 1.

Суадносіны рукапісны х і друкаваны х кніг па храм ах Н авагрудскай і 

Цырынскай прат апопій у  1680-1681 гг.

№
п/п

Н азва кнігі
Назва
прыхода

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

1 Ж алезніца 1р* 1д* 1д 1д 1д 5

2 М ілавіды 3

3 Лукі 1р 1д 1д 1д 4

4 Н. Мыш 1р 1р 1д 1р 1р 1р 1д 7

5 Пачапава 1д 1д 1д 1р 1д 2д 1д 1р 9

6 Сачыўкі 1д 1д 1д 1р 1д 5

7 Сталовічы 1д 1д 1р 1д 1д 1р 6

8 Чэрніхава 1р 1д 2

9 Ясянец 1р 1д 1р 1д 1д 1р 1р 7

Усяго кніг 0р 1р 1р 0р 7р 0р 0р 1р 1р 2р 4р 0р 17р
1д 1д 2д 2д 1д 3д 2д 6д 7д 2д 0д 1д 28д
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Заўвагі: р — рукапісная кніга, д — друкаваная кніга, 1 — Акафіст, 2 — Актаіх, 3 — 
Апостал, 4 — Ірмалой, 5 — Евангелле, 6 — Псалтыр, 7 — Паўустаў, 8 — Служэбнік, 
9 — Трэбнік, 10 — Трэфалой, 11 — Трыёдзь, 12 — Тэстамент, 13 — разам.

15 Опмсанме церквей м прмходов Ммнской епархмм, составленное по офмцмально 
затребованным от прмчтовь сведенмй. ІХ Новогрудскмй уезд. Мн., 1879. С. 27.
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Матэрыялы візітацыі 9 уніяцкіх храмаў, праведзенай у 1680-1681 гг., 
пераканаўча сведчаць пра наяўнасць пры храмах літаратуры рэлігійнага 
зместу, усяго 45 адзінак, у тым ліку Акафіст — 1, Актоіх — 1, Апостал —
3, Ірмалой — 2, Евангелле — 8, Псалтыр — 3, Паўустаў — 2, Службоўнік
— 7, Трэбнік — 8, Трэфалой — 4, Трыодзь — 4 16. Звяртае на сябе ўвагу 
наяўнасць вялікай колькасці рукапісных асобнікаў, якія складаюць трэ- 
цюю частку кніжных фондаў цэркваў у Жалезніцы, Мілавідах, Луках, 
Новай Мышы, Пачапаве, Сачыўках, Сталовічах, Чэрніхаве і Ясянцы. 
Найбольшымі бібліятэкамі валодалі цэрквы ў мястэчках Пачапава, 
дзе ўлічана 9 кніг, Новая Мыш і вёсцы Ясянец — па 7 кніг. Адзначым, 
што пералічаныя зборы з’яўляліся ўласнасцю пераважна царкоўных 
устаноў, бо адносна некаторых бібліятэчак, у складзе якіх былі кнігі, што 
належалі непасрэдна святарам, рабіліся заўвагі. Напрыклад, адносна 
бібліятэчкі царквы ў Мілавідах, дзе ўлічана толькі тры кніжкі, візітатары 
падкрэслілі, што яны «з’яўляюцца ўласнасцю святара, нябожчыка Рамана 
Трахімовіча», «Службоўнік рукапісны самога айца» Яна Антаневіча 
з Сачывак. Бібліятэка царквы ў Луках таксама належала цалкам айцу 
Якубу Кудзенічу, а бібліятэка ў Сталовічах складалася напалову з кніг 
святара Рыгора Савіча17. І гэта пасля таго, як Заходняя Беларусь была 
апустошана матэрыяльна і духоўна вайной 1654—1667 гг. Не было літасці 
і да цэркваў, якія рабаваліся нараўне з касцёламі. Так, святар Навамыш- 
скай царквы не ўтойваючы гаворыць аб разрабаванні храма пад час, як 
ён кажа, «першай маскоўшчыны»18. Святар меў на ўвазе апусташальны 
паход войскаў Расійскай дзяржавы летам-восенню 1655 г., калі падвер- 
глася суцэльнаму вынішчэнню Навагрудчына і Слонімшчына.

16 НГАБ. Ф. 136. Воп. 1. Спр. 42042. Арк. 64—87адв.
17 Оппсанпе церквей п прпходов М пнской епархпп, составленное по офпцпально затре- 

бованным от прпчтовь сведенпй. ІХ Новогрудскпй уезд. Мн., 1879. С. 27.
18 НГАБ. Ф. 136. Воп. 1. Спр. 42042. Арк. 64—87адв.



Табліца 2

Суадносіны царкоўнаславянскіх і ст арабеларускіх кніг да польскіх 

і лац інам оўны х кніг па храм ах Н авагрудскай і Ц ырынскай прат апопій у  1798 г.

№
п/п

Н азва кнігі
Назва
прыхода

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11

1 Адахаўшчына 1 1 1 2 1 1 7

2 Гарадзішча 1 1 2

3 Ж алезніца 1 2 1 1 1 1 7

4 Каўпеніца 1 1 1 1 1 1 6

5 Крошын 2 1 1 4

6 В. Лукі 1 1 1 1 4

7 Н. Мыш 1 2 1 1 1 1 1 8

8 Палонка 2 1р 1 1 5

9 Паручын 1
1л

1 1 1 5

10 Пачапава 2 1 1 1 5

11 Сваротва В. 1 1 2

12 Сваротва М. 1 1 1 3

13 Сачыўкі 1 2 1 4

14 Сталовічы 1 1 1 1 5

15 Чэрніхава 2 1 3

16 Ястрабль 1 1 1 1 4

17 Ясянец 1 1 2

Усяго кніг 5 23/1 2 4 13 7 3 13 1 3 75/19
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Заўвагі: р — рукапісная кніга, л — на лацінскай мове, 1 — Актаіх, 2 — Імшал 
(Службоўнік), 3 — Ірмалой, 4 — Евангелле на старабеларускай і царкоўнаславянскай 
мовах, 5 — Евангелле на польскай мове, 6 — Евангелле на польскай мове з прамовамі 
ксяндза Каранеўскага, 7 — Псалтыр, 8 — Трэбнік, 9 — Трэфалой, 10 — Трыёдзь, 
11 — разам.

Візітацыя, праведзеная і складзеная ў 1798 г., дае падставы зрабіць 
цікавыя назіранні. Па-першае, колькасць асяродкаў уніяцкага рэлігійнага 
культу на тэрыторыі сучаснага Баранавіцкага раёна павялічылася 
на 50% і дасягнула ў складзе Навагрудскага і Цырынскага дэканатаў 
17, у той самы час колькасць рэлігійнай літаратуры павялічылася
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толькі на 40% і дасягнула 75 адзінак19. За стагоддзе, што мінула пасля 
візітацыі канца ХУІІ ст., амаль знікаюць рукапісныя кнігі, за выключэн- 
нем рукапіснага Евангелля з мястэчка Палонка, «якое не мела пачатку», 
на якое звярнуў увагу і Я. Калубовіч. Пра рукапіснае Евангелле з Палонкі 
памятаюць і старажылы: яно захоўвалася ў 30-я гг. не ў самой царкве, а 
ў царкоўных актывістаў, па палях мела шмат допісаў, у тым ліку і тых, 
якія тычыліся гісторыі самога мястэчка. Сляды Евангелля губляюцца з 
канца 30-х гадоў мінулага стагоддзя.

Па-другое, з’яўляецца значны пласт польскамоўнай літаратуры, пера- 
важна Евангелляў агульнай колькасцю 18 адзінак. У царкве ў Паручыне 
візітатары зафіксавалі адзін лацінамоўны Імшал (Службоўнік). Такім 
чынам, і на прыкладзе цэркваў сучаснага Баранавіцкага раёна пацвяр- 
джаецца заняпад кірылічнага кнігадрукавання, што адбілася на кніжных 
зборах. Візітатары ў многіх выпадках адзначаюць адносны ўзрост кніг, 
напрыклад, «Служэбнік стары», «Актоіх друкаваны стары», «Актоіх 
зусім стары», «Трэбнік стары» і інш. Безумоўна, гэта паказвае, што дру- 
каваная літаратура паходзіць з тых кніжных збораў, што вядомыя нам з 
візітацыі канца 17 ст.

Аднак лёс гэтых бібліятэк склаўся трагічна. У 1879 г., калі была выдад- 
зена друкам кніга «Опмсанме церквей м прмходов Ммнской епархмм. ІХ 
Новогрудскмй уезд», у цэрквах амаль не ўпамінаюцца старадрукі20. Стара- 
беларуская кніжная прадукцыя пачала мэтанакіравана канфіскоўвацца 
і вынішчацца з 1834 г. Так, на працягу 1834—1835 гг., у Жыровічы былі 
пакліканы да дачы тлумачэнняў за адмову выкарыстоўваць у набажэн- 
ствах Службоўнікі маскоўскага друку святары Гедэон Савіч з Каўпеніцы, 
Ігнат Марціноўскі са Сталовічаў, Фама Гарбацэвіч з Гарадзішча, Іван 
Шыманскі з Жалезніцы, Іван Пятровіч з Ясянца, Антон Трыкоўскі з 
Ястрабля і Станіслаў Яноўскі з Пачапава. Уніяцкіх святароў прымушалі 
даваць распіскі аб благанадзейнасці да Рускай Праваслаўнай Царквы, а 
тых , хто адмаўляўся гэта рабіць, пазбаўлялі пасадаў і званняў, як тое 
было зроблена ў адносінах да Фамы Савіча з Каўпеніцы21. У сувязі з 
гэтым фактам, патрэбна паставіцца з даверам да інфармацыі айца Льва 
Гарошкі, які прывёў прыклад масавага непадпарадкавання святароў

19 АСД СЗР. Вмльна, 1903. Т. 13. С. 158—220; Тамсама, Внльна, 1904. Т. 14. С. 116—125.
20 Опнсанне церквей п прпходов М пнской епархпп, составленное по офпцпально затре-

бованным от прпчтовь сведенпй. ІХ Новогрудскпй уезд. Мн., 1879. С. 26—159.
21 Заппскп Моспфа М птрополпта Лптовского. Спб. 1893. С. 153, 188.



Навагрудчыны выконваць загад Сямашкі аб прымусовай здачы богас- 
лужбовых кніг, за што многа святароў былі пакараны годам манастыр- 
скай турмы22. Безумоўна, рэлігійная літаратура пачала больш актыўна 
адбірацца з ужытку пасля ліквідавання Уніяцкай царквы. Сямашка не 
таіў інфармацыі пра сістэматычнае вынішчэнне, у тым ліку пра публічнае 
паленне старых кніг. Няма сумнення ў тым, што ў Жыровічах былі 
знішчаны многія кнігі, што паходзяць з кніжных царкоўных бібліятэчак 
сучаснага Баранавіцкага раёна. У час напісання хроніка-дакументальнай 
кнігі «Памяць Баранавіцкага раёна і г. Баранавічы» намі была зроблена 
спроба ўліку старадрукаў, але такіх у цэрквах Баранавіцкага раёна не 
знайшлося, акрамя Вялікалуцкай царквы, дзе нам пашчасціла сфатагра- 
фаваць выданне пачаеўскага друку. Здзіўляе ў гэтым аспекце адно: бед- 
насць рэлігійнай літаратуры ў цэрквах у сярэдзіне ХІХ ст., нягледзячы 
на масавы яе завоз з тэрыторыі Расіі, дзе кнігадрукаванне знаходзілася 
на высокім узроўні.

Не менш трагічна склаўся лёс і бібліятэк касцёлаў Баранавіцкага 
раёна. Вядомы факт гвалтоўнага захопу маёмасці касцёла ў Ішкалдзі, 
пасля яго закрыцця ў 1867 г. Святар А. Стэцко спрабаваў у судовым 
парадку вярнуць маёмасць, у тым ліку і кнігі, якія захапіў праваслаўны 
поп І. Ражановіч. На пачатку ХІХ ст. у бібліятэках каталіцкіх касцёлаў 
налічвалася кніг: у Гарадзішчы — 9, Задзвеі — 6, Крошыне — 11, Новай 
Мышы — 16 23.

Падсумоўваючы сказанае, можам канстатаваць наяўнасць багатай 
рэгіянальнай храмавай кніжнай культуры, якая развівалася ў рэчышчы 
тых працэсаў, якія разгортваліся на Беларусі на працягу XVI—XIX стст. 
Гэты артыкул, спадзяемся, пакладзе пачатак больш дэталёваму выву- 
чэнню стану кніжных фондаў у Баранавіцкім раёне, як духоўных устаноў, 
так і тых, што належалі свецкім асобам.
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22 Калубовіч Я. Крокі гісторыі. Беласток-Вільня-Менск, 1993. С. 191.
23 Дубейка В.М. Як нашы продкі адукаванымі людзьмі станавіліся // Памяць: гіст.-дакум. 

хроніка г. Баранавічы і Баранавіцкага р-на. Мн., 2000. С. 132.
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Праневіч Г. М.

Берасце і Літоўскі Статут 1588 г.: 
нараджэнне маніфеста свабоды

Патрэбы духоўна-гістарычнай самаідэнтыфікацыі, аднаўлення ў 
поўным аб’ёме гістарычнай памяці, спазнання ўласнай нацыянальнай 
ментальнасці прымушаюць сёння больш пільна і ўважліва ставіцца 
да падзей і фактаў нашай даўнейшай гісторыі — асабліва да тых яе 
культурна-цывілізацыйных чыннікаў, якія выходзяць за рамкі зву- 
жанай, прыстасаванай да патрэб сацыялістычнай ідэалогіі канцэпцыі 
сацыяльнага этнагенезу беларусаў як выключна сялянскай нацыі.

Сярод іх важнае месца належыць асэнсаванню ідэалагічных, 
юрыдычна-прававых, маральна-этычных аспектаў грамадзянска- 
палітычнага і духоўна-культурнага ўкладу жыцця вышэйшых шляхецка- 
арыстакратычных колаў і ўрбанізаваных слаёў насельніцтва ВКЛ, адлю- 
страваных у юрыдычна-прававых дакументах ВКЛ ХУ—ХУІІ стст. 
кшталту палажэнняў артыкулаў Магдэбургскага права, Літоўскіх 
Статутаў ВКЛ рэдакцый 1529, 1566 і 1588 гг. і інш.

Змест, абставіны з’яўлення на свет і барацьба за легітымізацыю 
і ўвядзенне ў дзеянне трэцяй рэдакцыі Літоўскага Статута (1588 г.), 
заключным акордам да якога стала напісанне ў Берасці падканцлерам 
ВКЛ Львом Сапегам дзвюх выдатных публіцыстычных прадмоў, якраз 
і з’яўляецца адной з такіх ключавых тэм, якая, апроч іншага, самым



непасрэдным чынам звязвае гэты дакумент найвялікшай гістарычнай і 
духоўна-мастацкай вартасці з Берасцем.

Пры больш дэталёвым разглядзе факт гэты зусім не здаецца выпад- 
ковым. Больш за тое, — успрымаецца як заканамерны ў святле цэлага 
шэрагу агульнаеўрапейскіх працэсаў геапалітычнага, грамадска- 
палітычнага характару і прыватных акалічнасцяў, звязаных з Сапегамі 
і іхняй роляй у грамадска-палітычнай гісторыі горада і ВКЛ на працягу 
Х ^—Х ^ІІ стст.

Па-першае, Берасце і Берасцейшчына — ключавы для будучага 
канцлера біяграфічны і духоўна-гістарычны топас, які непасрэдна 
спрычыніўся да яго палітычнай і творчай біяграфіі, а таксама імклівага 
ўзлёту і ўзвышэння як палітыка і выдатнага дзяржаўнага дзеяча ВКЛ.

Пачнем з таго, што свой легендарны радавод Сапегі, як вядома, 
выводзілі ад Гедымінавічаў, лічылі сябе нашчадкамі пінскага князя 
Нарымонта Гедымінавіча1. Кодань, каля Берасця, і Ружаны — у суседнім, 
Наваградскім ваяводстве, на мяжы з Берасцейскім — сталі апорнымі 
для Багдана і Івана Сямёнавічаў — пачынальнікаў дзвюх галоўных ліній 
сапежанскага роду — чарэйска-ружанскай і коданьскай. Іван Сямёнавіч 
у 1513—1517 гг. займаў пасаду ваяводы падляшска-берасцейскага і меў у 
Берасці свой ваяводскі двор. Іван, сын Багдана Сямёнавіча, знаходзіўся на 
гэтай жа пасадзе ажно 12 гадоў — з 1529 па 1541 г. Традыцыю прадоўжыў 
і сын Івана Сямёнавіча — Павел, які займаў двор ваяводы падляшскага 
ў Берасці на працягу 1556—58 гг. Паводле звестак, якія прыводзіць 
М. Шкялёнак, старастам дарагічынскім і ваяводам падляшскім некаторы 
час быў таксама бацька Льва Сапегі, прадаўжальнік старэйшай чарэйска- 
ружанскай лініі роду Іван Іванавіч Сапега2. Калі зыходзіць з таго, што 
бацька Л. Сапегі памёр у 1580 годзе, а апошнім ваяводам падляшскім 
да захопу і далучэння Падляшша да польскай Кароны быў В. Тышкевіч 
(1558—1569 гг.), дык выходзіць на тое, што пасаду ваяводы падляшскага 
бацька Л. Сапегі мог займаць толькі ў перыяд з 1541 па 1556 г., хутчэй 
за ўсё, пасля смерці свайго бацькі Івана Багданавіча Сапегі (1546 г.). 
Трэба адзначыць, што доўгія гады шматлікія дзяржаўныя і земскія 
пасады ў Берасці і Падляшска-Берасцейскім ваяводстве займалі таксама

1 Грыцкевіч А. Сапегі // Энцыклапедыя гіст. Беларусі : у 6 т. — Мн., 2001. Т. 6. Кн. 1. 
С. 223.

2 Ш кялёнак М. Леў Сапега // Спадчына. 1991. № 1. С. 59.
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некаторыя іншыя, менш вядомыя, прадстаўнікі роду Сапегаў. Так, з 
«Апісання стараства Берасцейскага 1566 года» вядома, што каралеўскім 
рэвізорам на Падляшшы, адказным за ўлік земляў і маёмасці, плацяжы 
і падаткі, доўгі час быў нехта Іван Сапега, а «потом'ь за недоконченемг 
через него по смерты его <...> тое постановене м ревмзея во всем том 
старостве докончоно м постановено есть черезь <...> Дмытрея Сопега, 
ревнзора его кр. мл. на Подляшу (відаць, сына ранейшага рэвізора 
Івана Сапегі — Г.П.)»3.

Такім чынам, эканамічныя і палітычныя інтарэсы роду Сапегаў на 
працягу доўгага часу былі цесна звязаны з Падляшска-Берасцейскім 
ваяводствам і яго абодвума цэнтрамі — Берасцем і Дарагічынам. Таму 
зусім не дзівіць, што, займаючы высокія службовыя пасады ў дзяржаве 
(вялікага пісара (1584), падканцлера (1585), а з 1589 г. канцлера ВКЛ), якія 
патрабавалі, апроч іншага, шчыльных і частых палітычных кантактаў 
з каралём і польскай дзяржаўна-палітычнай элітай, сын колішняга 
дарагічынскага старасты Івана Сапегі і Багданы Друцкай-Сакалінскай 
глыбока пусціў свае карані менавіта ў Берасцейскую зямлю, якая на 
доўгія гады стане новым сямейным прытулкам і ўдзячным месцам 
жыцця, працы і адпачынку для актыўнай і дзейнай натуры выдатнага 
палітыка, дзяржаўнага дзеяча і дыпламата, шчодра адоранага яшчэ і 
бліскучым літаратурным талентам.

Ружанскі маёнтак, які Леў Сапега ў 1598 годзе, на піку сваёй палітычнай 
кар’еры, выкупіў у Барташа Брухальскага, стане галоўнай рэзідэнцыяй 
канцлера. Тут, у пачатку ХУІІ стагоддзя, ён збудуе для сябе і сваёй сям’і 
новы двухпавярховы палац з шыкоўнай банкетнай гасцявой залай, 
вялікай бібліятэкай і архівам, у якім будзе прымаць самых высокіх гас- 
цей і нават асобаў каралеўскай крыві.

Месца для рэзідэнцыі было выбрана выключна ўдала і рацыянальна: 
праз Ружану пралягаў найбольш зручны і кароткі шлях да абедзвюх 
сталіц Рэчы Паспалітай — Вільні і Варшавы, — паміж якімі найчасцей 
даводзілася курсіраваць канцлеру. Адсюль таксама было зручна дабірацца 
да Нясвіжскай рэзідэнцыі Радзівілаў, на двары якіх з сямігадовага 
ўзросту выхоўваўся будучы канцлер, трывалы палітычны саюз з якімі 
забяспечыў пасля маладому арыстакрату ўзыходжанне да вяршынь

3 Опмсаніе староства Берестейскаго1566 года // Документы Московского архмва ммнм- 
стерства Юстацмм / под ред. М. Довнара-Запольского. М., 1897. Т. 1. С. 205.



палітычнай улады ў ВКЛ. І ўжо зусім рукой падаць было да Берасця — 
найбольш значнага пасля Вільні эканамічнага і дзяржаўна-палітычнага 
цэнтра дзяржавы, дзе часта адбываліся соймы і канфедэрацыі, царкоўныя 
сіноды і дыпламатычныя сустрэчы.

Другое важнейшае значэнне Берасця як нефармальнай сталіцы ВКЛ 
заключалася ў тым, што менавіта адсюль вёўся наўпроставы дыялог з 
польскай Каронай і Захадам наогул. Тут выпрабоўвалася мадэль новага 
тыпу еўрапейскай культуры, заснаваная на сінтэзе гуманістычных 
здабыткаў Захаду і Усходу, Поўдня і Поўначы. Адначасна з гэтым 
патрыятычнымі сіламі краіны вёўся пошук дзейсных спосабаў ума- 
цавання незалежнасці і суверэннасці дзяржавы, якая пад уплывам 
магутных цэнтрабежных тэндэнцый з Захаду і Усходу, з боку Поль- 
шчы і Масковіі, каталіцызму і праваслаўя паступова страчвала сваю 
ранейшую ваенна-палітычную моц, рэлігійна-культурную тоеснасць 
і нацыянальна-этнічную кансалідаванасць, што пагражала самому 
існаванню Княства. Процістаяць гэтым тэндэнцыям, прыдаць ім «зва- 
ротны ход», прымусіць працаваць на ўмацаванне дзяржавы імкнулася 
частка магнатэрскай эліты ВКЛ, у прыватнасці, Радзівілы і іх паслядоўнікі 
магнаты Хадкевічы, Сапегі, Глебавічы, Валовічы і інш., імкнуліся разгар- 
нуць краіну на паўночны Захад Еўропы, абраўшы ў якасці ідэалагічнай 
асновы новага палітычнага курсу пратэстантызм у форме папулярнага ў 
Швейцарыі і балта-скандынаўскіх краінах кальвінізму.

Канкрэтным вынікам гэтай палітыкі стала заснаванне Мікалаем 
Радзівілам Чорным і ягоным стрыечным братам Мікалаем Радзівілам 
Рудым шматлікіх кальвінскіх Збораў і школ, дзе прапагандавалася 
новае веравучэнне, а таксама заснаванне ў Берасці і Нясвіжы друкарняў 
лацінскага і кірылічнага шрыфту.

У задачу першай з іх, заснаванай у 1553 г. у Берасці Бернардам Ваявуд- 
кам, а таксама пазнейшых друкарняў Станіслава Мурмеліуса (1558— 
1560-я гг.) і асабліва К іпрыяна Базыліка (Сургіап Багуіік, 1566—1570) 
уваходзіла выданне разнастайнай рэлігійнай (кальвінскага напрамку) 
і свецкай літаратуры гуманістычна-рэфармацыйнага характару на 
польскай і лацінскай мовах, адрасаванай пераважна магнатэрска- 
ш ляхецкай эліце і каталіцкаму насельніцтву Княства.

Тады важнейшай задачай Нясвіжскай друкарні С. Буднага, М. Кавя- 
чынскага і Л. Крышкоўскага было: трансліраваць здабыткі гуманістычна- 
рэфармацыйнай культуры Захаду і новага веравучэння на вернікаў
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праваслаўнага абраду, звязаных з старажытнарускай культурнай трады- 
цыяй, арыентаваных на кірылічнае пісьменства і родную мову.

У гэтым праекце Берасцю, зыходзячы з яго памежнага становішча 
на мяжы Кароны і ВКЛ, адводзілася роля своеасаблівага маста паміж 
Усходам і Захадам. Як адзначаў М.В. Доўнар-Запольскі, «Берасце было 
тымі варотамі, праз якія Беларусь уступала ў дачыненні з Польшчай 
і паўднёвай Германіяй. На гэтым шляху Кракаў, Познань, і асабліва 
Люблін у XVI ст. набылі вялікае значэнне»4. Адпаведна сваёй новай ролі 
ў другой палове XVI ст. істотна вырасла не толькі палітыка-эканамічнае, 
але і культурна-цывілізацыйнае значэнне Берасця як своеасаблівага 
рэцыпіента і рэтранслятара заходніх уплываў. Падобна да таго, як 
Кракаў у канцы XV— пачатку XVI стст. стаў перадавым фарпостам 
і асноўным рэтранслятарам беларускай рэнесансавай культуры на 
еўрапейскім Захадзе, што выявілася ў закладцы ў Кракаве Ш. Фіёлем і 
ягонымі славянскімі памочнікамі Гаўрылам, Богушам і Янам на сродкі 
магнатаў Гаштольдаў, Солтанаў і Сапегаў друкарні кірылаўскага друку, у 
з’яўленні выдавецкага праекта «Бібліі рускай» Ф. Скарыны, узнікненні ў 
сталіцы польскага каралеўства магутнага ўсходнеславянскага вогнішча 
новалацінскай паэзіі і інш., Берасце стала першым такім рэпрэзентантам 
і папулярызатарам у ВКЛ і на еўрапейскім Усходзе польскай і ўвогуле 
заходняй гуманістычна-рэфармацыйнай культуры.

Тут, у 1553 г., з ініцыятывы і на сродкі М. Радзівіла Чорнага, выхад- 
цам з Кракава Бернардам Ваяводкам была закладзена першая на землях 
Беларусі і ВКЛ друкарня лацінскага шрыфту. Прыгадаем, што росквіт 
друкарскай справы ў Берасці прыпаў на гады навучання Л. Сапегі 
на нясвіжскім двары М. Радзівіла Чорнага, а пасля ў Ляйпцыгскім 
універсітэце ў Германіі, калі з друкарні Цыпрыяна Базыліка выйшлі 
польскамоўная пратэстанцкая Радзівілаўская Біблія (1563 г.), а таксама 
каля 40 іншых выданняў на польскай і лацінскай мовах. Абсальвент 
Кракаўскай Акадэміі, кальвініст паводле веравызнання, заангажаваны 
да працы на нясвіжскім двары Радзівілаў спачатку як арганізатар музыч- 
най капэлы, а пасля ў якасці кіраўніка Берасцейскай друкарні, Кіпрыян 
Базылік праявіў сябе не толькі як таленавіты музыка і выдатны друкар, 
але як арыгінальны паэт і перакладчык, погляды якога вызначаліся 
дэмакратызмам і свабодамыснасцю. Яму прыпісваецца аўтарства такіх

4 Довнар-Запольскмй М.В. Мстормя Белоруссмм. Мн., 2003. С. 229.



антыкаталіцкіх твораў, як сатырычная паэма «Пратэй, або Пярэва- 
рацень» (1564 г.), алегорыя «Працэс чарцей супраць людскога роду» 
(1570 г.). Пра гэта сведчаць і ягонае творчае супрацоўніцтва з вядомым 
філосафам А. Валанам, з якім яны разам пераклалі з лаціны на польскую 
мову «Гісторыю жорсткіх ганенняў царквы боскай» (1567 г.). Акрамя 
гэтага, К. Базыліку належаць пераклады на польскую мову выдатнага 
палітычнага трактата Андрэя Фрыча Маджэўскага «Аб выпраўленні 
Рэчы Паспалітай» (Лоск, 1577), М. Олаха «Пра Атылу, караля вугорскага» 
(Кракаў, 1574), а таксама твора М. Барлетыуса пра героя вайны супраць 
туркаў Г. Скандэрбега «Гісторыя аб жыцці і выдатных справах Ежы 
Кастрыёта, якога па-простаму Скандэрбегам празываюць» (Берасце, 
1569).

Каб ацаніць маштаб асобы і характар грамадскіх ідэалаў і памкненняў 
К. Базыліка, дастаткова працытаваць словы з напісанага ім да апош- 
няга твора прысвячэння серадзкаму ваяводзе Альбрэхту Ласкаму і 
прадмовы да перакладу, у якіх К. Базылік, ставячы подзвіг Скандэр- 
бега, героя вызваленчай барацьбой балканскіх народаў супраць турэц- 
кай няволі, у прыклад рыцарскай шляхце Рэчы Паспалітай, уздыма- 
ецца да сапраўднага хваласпеву ў гонар свабоды як вышэйшай Боскай 
і чалавечай цноты: «Калі Бог пажадаў адарыць сваё стварэнне чалавека 
найвялікшай з усіх каштоўнасцей свету, ён абраў для гэтага свабоду». І 
яшчэ адна цытата з прадмовы К. Базыліка: «Няхай пахваляюцца вучо- 
ныя італьянцы навукамі, якія даўно там квітнеюць, багатымі зборамі 
пладоў, якія тут не растуць; няхай пахваляецца ганарлівы немец і ўмелы 
фландр рознымі тонкімі рамёствамі, няхай пахваляецца багаты фран- 
цуз багаццем і незлічонымі даходамі, няхай пахваляецца доблесны 
венгр і імклівы мужны іспанец усім тым, што ўзвышае іх над іншымі 
народамі. Не могуць яны пахваліцца тымі вольнасцямі, якімі ганарыцца 
Польшча»5.

Такім чынам, Леў Сапега з «маладых пазногцяў» аказаўся ў самым 
эпіцэнтры, на вастрыі новых палітычных і культурных тэндэнцый, 
новай палітыкі дзяржавы, асновы якой заклаў ягоны апякун, тагачасны 
канцлер ВКЛ і віленскі ваявода Мікалай Радзівіл Чорны. Ідэалы сва- 
боды і гуманістычнай павагі да чалавечай асобы, рэлігійна-культурнай

5 Цыт. паводле артыкула Івановай Л.С. Роля Берасцейскай друкарні ў распаўсюджванні 
Рэфармацыі ў Вялікім княстве Літоўскім, змешчаным у гэтым выданні (с. 181).
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талерантнасці, нацыянальна-дзяржаўнага патрыятызму і палітычнай 
незалежнасці ВКЛ сталі асноўным зместам адукацыі, выхавання і 
духоўных памкненняў будучага канцлера.

Значны ўплыў на фарміраванне асобы Л. Сапегі, яго філасофскіх, 
грамадска-палітычных і юрыдычна-прававых поглядаў аказалі таксама 
такія выданні берасцейскіх друкарняў, як «Артыкулы права магдэбург- 
скага» і «Судовы працэс» (1560) Б. Граіцкага, перакладзены К. Базылікам 
знакаміты трактат Андрэя Фрыча Маджэўскага «Аб выпраўленні Рэчы 
Паспалітай» (Кракаў, 1577 г.), а таксама патрыятычны палітычны трактат 
віленскага войта і вядомага ў Еўропе доктара права Аўгустына Ротун- 
дуса «Размова Паляка з Літвінам» (каля 1564 г.), аўтар якога ў вострай 
палеміцы з С. Ажахоўскім, прыхільнікам ідэі інкарпарацыі ВКЛ у склад 
Польскага Каралеўства, адстойваў суверэнітэт і годнасць ВКЛ як воль- 
най, незалежнай і дэмакратычнай дзяржавы6.

Гэта былі кнігі, якія фарміравалі духоўнае аблічча юнага Сапегі, які 
ў гэты час падрастаў і набіраўся сіл на Нясвіжскім двары Радзівілаў, 
спасцігаў навукі ў сценах Ляйпцыгскага універсітэта ў Нямеччыне, 
выбіраў свой шлях і жыццёвую дарогу, каб з найбольшай карысцю пас- 
лужыць сваёй Айчыне, якая адстойвала сваю свабоду і незалежнасць 
у крывавах бітвах Лівонскай вайны з самадзяржаўна-дэспатычнай 
Масковіяй Івана IV Грознага.

Мяркуем, што да зместу гэтых і іншых выданняў берасцейскіх 
друкарняў, а таксама прац і арыгінальных твораў берасцейскіх 
друкароў Л. Сапега неаднойчы звяртаўся і пазней, на працягу ўсёй сваёй 
палітычнай кар’еры. Багаж набытых ідэй і ведаў шырока выкарыстоўваў 
падканцлер і ў сваёй практычнай палітычнай дзейнасці, звязанай 
з публічнай юрыдычна-прававой абаронай патрыятычнымі сіламі 
краіны дзяржаўна-палітычнага суверэнітэту ВКЛ, істотна падарванага 
несправядлівымі ўмовамі Люблінскай уніі 1569 года; у прыватнасці, пры 
рэдагаванні ім Літоўскага Статута 1588 г. і падрыхтоўцы яго да друку.

Вядома, што ўзначаліўшы соймавую камісію па падрыхтоўцы новай 
рэдакцыі Статута, якая павінна была прывесці ўсё заканадаўства ВКЛ у 
адпаведнасць з палажэннямі Люблінскай уніі, ён фактычна праігнараваў 
рашэнні Люблінскага сойма 1569 г., стварыўшы на аснове і ў пра-

6 Саверчанка І. Ацгеа шеЛосгйа®. Кніжна-пісьмовая культура Беларусі: Адраджэнне і 
ранняе барока. Мн., 1998. С. 71—79.



цяг традыцый Статута 1566 г. новы Звод законаў, якім замацоўваліся 
нацыянальна-дзяржаўны суверэнітэт і ствараліся юрыдычна-прававыя 
гарантыі існавання і развіцця Вялікага княства Літоўскага як незалеж- 
най прававой дзяржавы.

Паны-рада і Канцылярыя ВКЛ шукалі дзейсныя спосабы аба- 
роны сваёй дзяржавы ад інкарпарыцыі і паглынання яе Польшчай, 
умацоўваючы самадзельныя, аўтаномныя формы гаспадарання і 
грамадска-палітычнага жыцця краіны. Гэтым мэтам як найлепш адпа- 
вядала стварэнне новай рэдакцыі Статута, якім дзяржава цалкам 
аднаўляла б свой палітычны суверэнітэт. Гэтак жа было і з выбарамі 
новага караля: Літва меркавала аддаць свой голас таму з кандыдатаў на 
трон Рэчы Паспалітай, хто згодзіцца з ліцвінскімі ўмовамі і зацвердзіць 
новы Статут.

Умела выкарыстоўваючы палітычныя цяжкасці Жыгімонта ІІІ 
Вазы, які змагаўся з аўстрыйскім эрцгерцагам Максімільянам Габсбур- 
гам за трон караля Рэчы Паспалітай, Л. Сапега з сваімі аднадумцамі і 
прыхільнікамі дабіліся ад манарха падпісання, а затым увядзення ў 
дзеянне новага Статута, артыкулы якога аднаўлялі працу вышэйшага 
заканадаўчага органа краіны — Сойму, забаранялі замежнікам набы- 
ваць землі, займаць дзяржаўныя, духоўныя і свецкія пасады, выбірацца ў 
суды і органы мясцовага самакіравання, а ў дадатак істотна абмяжоўвалі 
правы самога манарха.

«М то есть наша вольность, — пісаў Л. Сапега ў «Звароце да ўсіх 
станаў Вялікага княства Літоўскага», надрукаваным у якасці прадмовы 
да выдадзенага ім на ўласныя сродкі Статута 1588 г., — которою се мы 
межм ^ншым^ народамм хрестаянскммм хвалмм же пана, мжбы водле 
волн своее, а не водле прав нашнх пановал, над собою не маем, а яко 
славы учставое, так жмвота м маетноста волно ужмваем. <...> А еслм 
которому народу встыд свомх прав не умета, поготовю нам, которые не 
обчым якмм языком, але свомм власным права спмсаные маем м кождого 
часу, чого нам потреба ку отпору всякое крмвды, ведата можем»7.

Пад бліскучымі публіцыстычнымі прадмовамі-зваротамі Л. Сапегі да 
новаабранага караля Рэчы Паспалітай Жыгімонта ІІІ Вазы і ўсіх станаў 
Вялікага княства Літоўскага, прасякнутымі ідэямі свабоды чалаве-

7 Статут Вялікага княства Літоўскага 1588 : Тэксты. Давед. Камент. / Беларус. Сав. Эн- 
цыкл. ; рэдкал.: І. П. Ш амякін (гал. рэд.) [і інш.]. Мн. : БелСЭ, 1989. С. 47—48.
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чай асобы і вяршэнства закона ў жыцці грамадства, пафасам барацьбы 
супраць рабства і тыраніі ўладароў, якімі канцлер завяршаў у Берасці 
сваю працу над трэцяй рэдакцыяй Літоўскага Статута 1588 г., стаіць 
уласнаручны подпіс Л. Сапегі з дакладна абазначанымі месцам і датай 
з’яўлення дакумента: «Пмсан у Берестью лета от нароженья сына Божьего 
1588 месяца декабря, 1 дня.»8

Вучоных цікавіць, дзе канкрэтна ў Старым Берасці (паводле яго 
колішняй тапаграфіі) маглі быць напісаны знакамітыя радкі Сапегавых 
прадмоў да Літоўскага Статута 1588 г., для стварэння якіх, безумоўна, 
патрэбен быў і час, і бібліятэка, і сталы прытулак у горадзе, неабходныя 
для плённай творчай працы.

Тое, што Л. Сапега, па прыкладзе некаторых іншых высокапастаўленых 
магнатаў ВКЛ кшталту князя К. Астрожскага, меў у горадзе нейкую неру- 
хомую маёмасць — уласны заезджы двор, дом ці палацык — практычна 
не выклікае сумнення: даўнія і сталыя сувязі Сапегаў з Берасцейшчынай 
і Падляшшам, дзе яны мелі шматлікія ўладанні, а таксама дзяржаўныя 
абавязкі Л. Сапегі як вялікага пісара, а пасля і падканцлера ВКЛ, адказ- 
нага за дыпламатыю і знешнюю палітыку дзяржавы, выключаюць нейкі 
іншы адказ.

Некаторымі даследчыкамі выказваліся меркаванні, што пала- 
цык Л. Сапегі месціўся ў Старым горадзе, на рагу вуліц Пясецкая і 
Кракаўская9. Аднак пры бліжэйшым разглядзе высветлілася, што ў 
якасці рэзідэнцыі Л. Сапегі разглядалася пазначаная ў «Апісанні Бера- 
стейскага стараства 1566 года» колішняя сціплая сядзіба ў Берасці 
каралеўскага рэвізора Дзмітрыя Сапегі плошчай 1% прута (прыкладна 35 
м кв — Г.П.), якая, па-першае, належала зусім іншай асобе, а, па-другое, 
(нават калі б Л. Сапега пазней стаў яе ўладальнікам) наўрад ці магла 
выкарыстоўвацца ім у якасці рэзідэнцыі, улічваючы амбіцыі магната і 
высокі дзяржаўны статус падканцлера ВКЛ.

Значна большую цікавасць уяўляе апублікаваны І. Лаўроўскай рэестр 
земляў, ахвяраваных канвенту св. Брыгіты на працягу 1632—1691 гг., у 
якім пад 1584 годам значыцца дом у Берасці, уласнікам якога называ-

8 Статут Вялікага княства Літоўскага 1588 : Тэксты. Давед. Камент. / Беларус. Сав. 
Энцыкл. ; рэдкал.: І. П. Ш амякін (гал. рэд.) [і інш.]. Мн. : БелСЭ, 1989. С. 45.

9 Гл. рэдакцы йны я ўключэнні І. Лаўроўскай ў артыкуле: Праневіч Г. Вялікі Канцлер 
Вялікага Княства // Брестскмй курьер. 2003. 20 — 26 ноября. С. 9.



ецца «пісар ВКЛ»10. Паколькі ж сам канвент св. Брыгіты быў заснаваны 
пазней, у пачатку XVII ст., і, адпаведна, само ахвяраванне магло быць 
зроблена не раней гэтага часу, дык можна меркаваць, што пазначаны ў 
рэестры 1584 г. — гэта, хутчэй за ўсё, год набыцця дома ва ўласнасць 
самім ахвярадаўцам, у якім не без падстаў можна падазраваць менавіта 
Льва Сапегу, які з 1581—га па 1585 г. займаў пасаду вялікага пісара ВКЛ, 
і, безумоўна, меў патрэбу ва ўласным доме ў Берасці.

Такім чынам, Л. Сапегу на працягу доўгіх гадоў трывала лучыла з 
Берасцем не толькі даўняя сямейна-родавая традыцыя, але найперш 
службовыя абавязкі вялікага пісара і падканцлера ВКЛ, якія вымагалі 
частых і доўгіх падарожжаў за межы дзяржавы. Бо вялікім пісарам ВКЛ, 
як людзям добра абазнаным у дзяржаўных справах, адукаваным юрыстам 
і знаўцам моў, часта даручаліся пасольствы да замежных двароў. У той час 
як канцлеры і падканцлеры традыцыйна займаліся знешнімі сувязямі 
дзяржавы з Масковіяй і Польшчай. У абавязкі апошніх уваходзіла так- 
сама пастаянная (па паўгода на кожнага) прысутнасць пры каралеўскім 
двары11. Гораду, такім чынам, выпала місія перадавога фарпосту Вялікага 
княства Літоўскага на галоўным накірунку яго знешняй палітыкі і 
дачыненняў з асноўным сваім партнёрам-супернікам — Польскай Каро- 
най. Як правіла, з Берасця, дзе канцэнтраваўся ток высокага палітычнага 
напружання, што ішоў з Вільні і Нясвіжа, і распачынаў падканцлер свой 
няпросты дыялог-палеміку з саюзнікам. Удзел Літвы і літвінскіх паслоў 
у элекцыйным сейме, які праходзіў 30 чэрвеня 1587 г. паблізу Варшавы, 
барацьба за тое, каб новы манарх вярнуў незаконна адабраныя ад дзяр- 
жавы землі Падляшша, Падолля і Кіеўшчыны, прызнаў новы Статут, якім 
адмяняліся ўсе артыкулы Люблінскай уніі, скіраваныя на скасаванне 
незалежнасці ВКЛ, патрабавалі ад падканцлера пастаяннай прысутнасці 
паблізу асноўнага тэатра палітычных дзеяў. Тым больш, што Леў Сапега, 
як старшыня соймавай камісіі, непасрэдна ўдзельнічаў у завяршэнні 
працы над новым Статутам і ў палітычных перамовах з Жыгімонтам III 
Вазам аб яго зацвярджэнні і ўвядзенні ў дзеянне. Берасце, як найлепш, 
падыходзіла для выканання гэтай задачы. Тут ён спыняўся перад сваімі 
пастаяннымі раз’ездамі і ваяжамі ў Польшчу, да каралеўскіх рэзідэнцый

10 Лаўроўская І. А хвярадаўцы і ахвяраваньні ў Берасьці Літоўскім // АК.СЫЕ Пачатак. 
2008. № 7—8. С. 693.

11 Согаівкі 2. Угг^йу і дойповсі ш йашппе; Роівсе. 'Магегаша, 1998. 8. 83, 86, 88, 116.
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у Кракаве і Варшаве, на сеймы і дыпламатычныя сустрэчы. Тут праводзіў 
апошнія сустрэчы і палітычныя кансультацыі, атрымоўваў неабходную 
інфармацыю, абдумваў свае выступленні і заявы, рыхтаваў дакументы, 
вёў дыпламатычную перапіску і г.д.

У гэтай барацьбе-супрацьстаянні Л. Сапега несумненна абапіраўся 
не толькі на матэрыяльныя і палітычныя рэсурсы, але і на духоўна- 
культурны патэнцыял Берасця як буйнога ваяводскага цэнтра і 
аднаго з галоўных гарадоў Вялікага княства Літоўскага, падпітваўся 
вольналюбівым духам горада і яго жыхароў, выхаваных у Магдэбургскім 
праве, прывілей на якое горад атрымаў у 1390 годзе, адразу ўслед за 
Вільняй. Галоўнае ж, што рабіла гараджан аднадумцамі і прыхільнікамі 
Вялікага Канцлера, заключалася ў тым, што іх светапогляд, грамадска- 
палітычныя настроі і ідэалы, як і яго ўласныя, таксама фарміраваліся 
пад уплывам свабодалюбівых ідэй К. Базыліка і А. Волана, А. Ротундуса 
і А.Ф. Маджэўскага, Паўла з Бжэзіна і М. Барлетыуса, кнігі якіх выходзілі 
з-пад варштатаў брэсцкіх друкарняў і, безумоўна, уплывалі на духоўную 
атмасферу Берасця і яго жыхароў.

Не выклікае сумнення, што ў асабістым кнігазборы Л. Сапегі былі 
выданні берасцейскіх друкарняў. Неабходныя канцлеру для працы над 
прадмовамі кнігі можна было знайсці таксама ў багатых бібліятэках 
берасцейскіх манастыроў іпратэстанцкіх Збораў іпрыватных кнігазборах 
заможных гараджан.

Такім чынам, у Сапегавым «Звароце да ўсіх станаў Вялікага кня- 
ства Літоўскага», дзе свабода і незалежнасць абвешчаны вышэйшай 
каштоўнасцю і цнотай чалавечага жыцця, можна выразна адчуць не 
толькі водгук ідэй К. Базыліка, А. Волана ці А. Ротундуса, але і салідарны 
голас грамадзян Берасця: «Обачывалм то усмх веков людм мудрые, же в 
каждой речы посполмтой чоловеку почставому нмчого не маеть бытм 
дорожшого над вольность. А неволею так се маеть гыдмта, же не только 
скарбамм, але м смертью ее од себе отганята есть повмнен. А прото 
людм почставые не только маетноста, але м горл свомх протав кождому 
непрмятелю выносмта не жалують, абы под мх окрутное опанованье не
прмходмлм, а з волноста своее будучм злупленм, водлуг волм м мыслм мх

12яко невольнмкм не муселм жмта» .

12 Статут Вялікага княства Літоўскага 1588 : Тэксты. Давед. Камент. / Беларус. Сав. Эн- 
цыкл. ; рэдкал.: І.П. Ш амякін (гал. рэд.) [і інш.]. — Мн. : БелСЭ, 1989. С. 47.



Статут 1588 г. засведчыў найвышэйшы духоўна-творчы ўзлёт Л. Сапегі 
як палітыка і творцы. За свабодалюбным зместам напісаных падкан- 
цлерам у Берасці публіцыстычных прадмоў і гуманізмам юрыдычна- 
прававых артыкулаў Літоўскага Статута 1588 г. стаяць не толькі шмат- 
гадовая руплівая праца выдатных тагачасных палітыкаў, прававедаў і 
філосафаў, такіх як канцлеры ВКЛ Крыштаф Радзівіл і Астафей Валовіч, 
віленскі войт і доктар права Ротундус і інш., але глыбокія веды, асабісты 
духоўны вопыт і ідэйныя перакананні самога Л. Сапегі, узбагачаныя 
патрыятычнымі ідэямі такіх айчынных філосафаў і рэфарматараў, як 
Ф. Скарына, С. Будны, В. Цяпінскі, А. Волан і інш.

Назіранні за прадмовамі Л. Сапегі і зместам артыкулаў Літоўскага 
Статута 1588 г. сведчаць, што Леў Сапега схіляўся ў сваёй творчасці да 
мастацкага сінтэзу розных традыцый, імкнучыся да творчага абагуль- 
нення перадавых грамадска-палітычных і філасофскіх ідэй свайго часу, 
выпрацаваных еўрапейскімі гуманістамі і айчыннымі мысліцелямі, а ў 
сваім шляхецкім лібералізме, сантыментах і спагадзе да селяніна і людзей 
простых аказаўся найбольш блізкі да таго грамадзянскага і чалавечага 
тыпажу, які прадстаўлялі ў літаратуры эпохі Рэнесансу і Рэфармацыі 
Францыск Скарына, Андрэй Волан, а ў польскай — выдатны публіцыст і 
палітычны дзеяч Андрэй Фрыч Маджэўскі.

Навукова-публіцыстычная спадчына апошняга надзвычай імпанавала 
Л.Сапегу сваёй тэорыяй арыстакратычна-шляхецкага патэрналізму, 
бацькоўскай апекі і дапамогі сялянам з боку феадалаў, таксама ідэямі 
гуманізацыі адносін і прымірэння паміж станамі ў імя грамадзянскага 
міру і ўнутранага спакою ў дзяржаве, якія А.Ф. Маджэўскі выклаў у сваёй 
славутай кнізе «Аб выпраўленні Рэчы Паспалітай».

Як піша Казімір Лепшы, «А.Ф. Маджэўскі асцерагаўся грамадскага 
перавароту, які б узбунтаваў і вызваліў масы сялян і гарадскога плебсу,
і хацеў унікнуць у яго праз зняцце напружанага супрацьстаяння на 
вёсцы. А для гэтага нагадваў феадалам, каб змянілі свае адносіны да 
селяніна, даводзячы ім, што «не павінна быць ніякага адрознення паміж 
бацькам і добрым панам», спадзеючыся, што маральна-этычныя аргу- 
менты ў выніку пераканаюць феадалаў адмовіцца ад іх палітыкі ўціску і

• 13эксплуатацыі» .
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13 Ьервгу К. Апйгге; Ргусг М о й ггетк і. 'Магегаша, 1954. 8. 60.
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Ліберальныя ідэі А.Ф. Маджэўскага мелі вялікі розгалас у Рэчы 
Паспалітай, але найбольш — у Літве, дзе іх падтрымлівалі такія 
высокапастаўленыя магнаты як канцлер А. Валовіч і падканцлер 
Л. Сапега. Пра гэты ўплыў, прынамсі, могуць сведчыць некаторыя 
гуманістычныя юрыдычныя навацыі, унесеныя ў тэкст Літоўскага Ста- 
тута 1588 г. соймавай камісіяй пад кіраўніцтвам Льва Сапегі, якіх не было 
ў ранейшых рэдакцыях. Складальнікі, напрыклад, увялі ў Статут 1588 г. 
беспрэцэдэнтна смелы для таго часу артыкул, які прадугледжваў смя- 
ротнае пакаранне шляхціца за наўмыснае забойства простага чалавека. 
Гэты факт дазволіў даследчыкам гаварыць аб больш гуманістычным 
характары літоўскага заканадаўства ў адносінах да сялян у параўнанні з 
Каронай, дзе падобны артыкул быў уведзены толькі ў 1768 г.14

Статут 1588 г. як выдатны помнік прававой культуры беларускага 
народа стаў выключнай з’явай еўрапейскага заканадаўства, дзякуючы 
найперш творчаму ўкладу Л. Сапегі, які ўзбагаціў яго глыбокімі ведамі
і здабыткамі перадавой юрыдычна-прававой навукі, а ў сваіх прадмо- 
вах «выказаў шмат гэткіх высокіх думак, якія адпавядалі толькі ХУІІІ і
ХІХ стагодзьдзям»15. Так, у Статуце дэклараваўся прынцып усеагульнага 
прамога выбарчага права для ўсіх станаў і саслоўяў, які ўвойдзе ў прак- 
тыку еўрапейскага заканадаўства толькі ў канцы ХУІІІ ст.

Прадугледжвалася больш суровае пакаранне (амаль удвая) за злачын- 
ствы супраць жанчын.

Статут устанаўліваў прэзумпцыю невінаватасці асобы, вызваляў ад 
крымінальнай адказнасці непаўналетніх (да 16 гадоў) і псіхічна хворых.

У ім замацоўвалася права падсуднага на абарону з удзелам 
пракуратараў (адвакатаў).

Пацвярджалася магчымасць свабоднага выезду за межы дзяржавы 
(акрамя непрыяцельскіх земляў) з мэтай лячэння, атрымання адукацыі
і здзяйснення рыцарскіх учынкаў.

Нязменным і абавязковым для ўсіх службовых асобаў, пісараў і 
канцылярыстаў заставаўся дзяржаўны статус старабеларускай мовы.

14 8 іг о у п о т к і А. Рогус^а вроіесгпа йгоЬпе; 82ІасЬіу 'МКЬ ш копсц XVIII ш. // 2е®гу1у пацкоше 
цпішегвуіеіц Ьойгкіедо. Ыацкі Ьцшапівіусгпо-вроіесгпу. Ьойг, 1976. 8егіа I, гевгуі 4. 
8. 106.

15 Ш кялёнак М. Леў Сапега // Спадчына. 1991. № 1. С. 64.



Зыходзячы з акта Варшаўскай канфедэрацыі 1573 года «Аб міры паміж 
іншаверцамі», зацвярджаўся прынцып верацярпімасці і роўнасці ўсіх 
хрысціянскіх веравызнанняў.

Адноснаапошняганалежыцьсказаць,штосамЛ.Сапегаўсваёйшчырай 
прыхільнасці і адданасці ідэі рэлігійнай талерантнасці адштурхоўваўся 
не толькі ад засвоенай ім у маленстве пратэстанцкай этыкі, але відочна 
ішоў наўпрост ад Скарынавай традыцыі, у прыватнасці, ад яго фена- 
менальнай «Бібліі рускай» (1517—1519 гг.), адрасаванай не адной якой- 
небудзь канфесіі (праваслаўным, каталікам ці пратэстантам), але ўсім 
«людем посполмтым рускаго языка».

Паслядоўны дзяржаўнік і патрыёт, чалавек і палітык, які пад уплывам 
розных ідэйных перакананняў і палітычных меркаванняў сам двойчы 
пераходзіў з адной хрысціянскай канфесіі ў другую, ён адным з першых 
усвядоміў, што ва ўмовах эпохі Рэнесансу і Рэфармацыі хрысціянская 
ідэя на Беларусі і ў ВКЛ пачала набываць экуменічны, надканфесійны 
характар, пераўтвараючыся ў ідэю нацыянальную, сэнсам якой стала 
аб’яднанне народа на глебе гуманістычных каштоўнасцяў свабоды асобы
і захоўвання закону, а таксама абароны дзяржаўнага суверэнітэту, род- 
най мовы і культуры, спалучаных з гуманістычнай этыкай самых роз- 
ных хрысціянскіх веравызнанняў.

Такім чынам, можна гаварыць аб тым, што Літоўскі Статут 1588 г., 
ачолены Л. Сапегам у сваім берасцейскім палацыку дзвюма выключна 
глыбокімі паводле грамадска-палітычнага і філасофскага зместу 
прадмовамі, назаўсёды звязаў імя іх аўтара з Берасцем як месцам пер- 
шага вялікага палітычнага трыумфу беларускай нацыянальнай ідэі.

Ва ўзнікненні гэтага феномена Берасцю поруч з Нясвіжам і Вільняй 
належыць адна з ключавых роляў, звязаных з перадачай, трансляцыяй
і сінтэзам здабыткаў гуманістычнай культуры Захаду і Усходу, што ў 
значнай ступені паўплывала на ідэйны змест і характар выдатнейшага 
грамадска-палітычнага і прававога дакумента эпохі — Літоўскага Ста- 
тута 1588 года, які стаў для беларусаў маніфестам і тэстаментам свабоды, 
на стагоддзі наперад вызначыўшы арыенціры і шляхі барацьбы за адра- 
джэнне Айчыны.
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Аўтары зборніка

Бразюнене Альма — доктар гуманітарных навук, лектар Інстытута кнігазнаўства і 
дакументалістыкі Віленскага універсітэта 

Бярозкіна Наталля Юр’еўна — кандыдат гістарычных навук, дырэктар Цэнтральнай 
навуковай бібліятэкі імя Я. Коласа Н ацы янальнай акадэміі навук Беларусі 

Валецкі Вацлаў — прафесар Ягелонскага універсітэта, кіраўнік Ц энтра даследаванняў 
Польскай бібліяграфіі Эстрэйхераў Ягелонскага універсітэта 

Верас Нэлі Яўгенаўна — магістр гуманітарных навук, загадчык сектара навукова- 
даследчага аддзела кнігазнаўства Н ацы янальнай бібліятэкі Беларусі 

Галубовіч Ала Купрыянаўна — дырэктар Н ацы янальнага дзярж аўнага гістарычнага 
архіва Рэспублікі Беларусь 

Гвёздзік Яланта — доктар, ад’юнкт Сілезскага універсітэта (Катавіцы)
Герасімаў Валерый Мікалаевіч — загадчык сектара старадрукаў і рэдкіх выданняў 

Прэзідэнцкай бібліятэкі Рэспублікі Беларусь 
Гладышчук Анатоль Антонавіч — доктар фізіка-матэматычных навук, прафесар Брэсцкага 

дзяржаўнага тэхнічнага універсітэта 
Гусева Вольга Валер’еўна — кандыдат філалагічных навук, дацэнт С анкт—Пецярбургскага 

універсітэта
Доўнар Ларыса Іосіфаўна — кандыдат педагагічных навук, дацэнт кафедры гісторыі 

і тэорыі інфармацыйна-дакументных камунікацый Беларускага дзяржаўнага 
універсітэта культуры і мастацтваў 

Долгадрова Таццяна Аляксееўна — доктар гістарычных навук, вядучы навуковы 
супрацоўнік навукова-даследчага аддзела рэдкіх кніг Расійскай дзярж аўнай бібліятэкі 
(Масква)

Дубейка Васіль Міхайлавіч — дырэктар Цешаўлянскай сярэдняй школы Баранавіцкага 
раёна Брэсцкай вобласці 

Жылко Вадзім Вітальевіч — краязнаўца (Лунінец, Брэсцкая вобласць)
Зверава Ірына Сяргееўна — кандыдат філалагічных навук, загадчык Аддзела архіўных 

дакументаў Расійскай Н ацы янальнай бібліятэкі (Санкт-Пецярбург)
Есіпава Валерыя Анатольеўна — доктар гістарычных навук, загадчык сектара 

аддзела рукапісаў і кніжных помнікаў Н авуковай бібліятэкі Томскага дзяржаўнага 
універсітэта

Іванова Алена Вітальеўна — дырэктар Н ацы янальнай кніж най палаты Рэспублікі 
Беларусь

Іванова Людміла Сяргееўна — вядучы палеограф Н ацы янальнага гістарычнага архіва 
Беларусі (Мінск)

Ігнацюк Алена Іванаўна — кандыдат філалагічных навук, выкладчык Палескага 
дзяржаўнага універсітэта (Пінск, Брэсцкая вобласць)

Ільін Аляксандр Львовіч — кандыдат фізіка-матэматычных навук, дацэнт Палескага 
дзяржаўнага універсітэта (Пінск, Брэсцкая вобласць)

Караў Дзмітрый Уладзіміравіч — доктар гістарычных навук, прафесар Гродзенскага 
дзяржаўнага універсітэта імя Я. Купалы 

Камісарава Алена Віктараўна — кандыдат педагагічных навук, супрацоўнік Генеральнага 
консульства Чэшскай Рэспублікі ў Санкт-Пецярбургу 

Кірухіна Людміла Генадзьеўна — намеснік дырэктара Н ацы янальнай бібліятэкі РБ 
Кірэева Галіна Уладзіміраўна — загадчык аддзела рэдкіх кніг і рукапісаў Н ацыянальнай 

бібліятэкі РБ



Кнырэвіч Сяргей Міхайлавіч — краязнаўца (Мінск)
Коўкель Лілія Іванаўна — доктар, ад’юнкт Педагагічнай акадэміі (Кракаў)
Лаўрык Юрый Мікалаевіч — магістр тэалогіі, вядучы навуковы супрацоўнік навукова- 

фондавага аддзела пісьмовых і выяўленчых крыніц Н ацы янальнага музея гісторыі і 
культуры Беларусі (Мінск)

Мамантаў Марк Аляксандравіч — кандыдат педагагічных навук, старшы навуковы 
супрацоўнік Расійскай нацы янальнай бібліятэкі (Санкт-Пецярбург)

Мароз Валерый Вячаслававіч — краязнаўца (Брэст)
Нарбуцене Дайва — доктар гуманітарных навук, загадчык аддзела рэдкай кнігі бібліятэкі 

Н ацы янальнай акадэміі навук Літвы 
Несцярчук Леанід Міхайлавіч — галоўны спецыяліст упраўлення культуры Брэсцкага 

аблвыканкама
Нікалаеў Мікалай Віктаравіч — доктар філалагічных навук, загадчык аддзела рэдкіх кніг 

Расійскай нацы янальнай бібліятэкі (Санкт-Пецярбург)
Пазіхоўская Святлана Уладзіміраўна — загадчык Музея кнігі і друку (Астрог)
Пазіхоўскі Аляксандр Лявонцьевіч — загадчык аддзела нумізматыкі Дзяржаўнага 

гісторыка-культурнага запаведніка г. Астрога 
Папко Вольга Мікалаеўна — кандыдат гістарычных навук, дацэнт кафедры філасофіі і 

культуралогіі Брэсцкага дзяржаўнага тэхнічнага універсітэта 
Петшкевіч Івона — доктар, ад’юнкт Педагагічнай акадэміі (Кракаў)
Підлыпчак-Маеровіч Марыя — доктар габілітаваны, прафесар Педагагічнай акадэміі 

(Кракаў)
Праневіч Генадзь Мікалаевіч — кандыдат філалагічных навук, дацэнт кафедры беларускага 

літаратуразнаўства Брэсцкага дзярж аўнага універсітэта імя А.С.Пушкіна 
Саітава Валянціна Іванаўна — кандыдат педагагічных навук, дацэнт кафедры гісторыі 

і тэорыі інфармацыйна-дакументных камунікацы й Беларускага дзяржаўнага 
універсітэта культуры і мастацтваў 

Саўчук Алеся Іванаўна — галоўны захавальнік Гродзенскага дзяржаўнага гістарычна- 
археалагічнага музея

Сацута Іван Уладзіміравіч — кандыдат філалагічных навук, дацэнт кафедры гісторыі 
беларускай мовы і дыялекталогіі Брэсцкага дзяржаўнага універсітэта імя А.С. 
Пушкіна

Семашка Святлана Мікалаеўна — дырэктар Брэсцкай гарадской цэнтралізаванай 
бібліятэчнай сістэмы

Сінкевіч Мікалай Мікалаевіч — краязнаўца, журналіст (Бяроза, Брэсцкая вобласць) 
Сіесс-Кшышкоўскі Станіслаў — прафесар, спецыяліст Центра даследаванняў польскай 

бібліяграфіі Эстрэйхераў Ягелонскага універсітэта (Кракаў)
Сцефановіч Аляксандр Віктаравіч — загадчык аддзела рэдкіх кніг і рукапісаў Цэнтральнай 

навуковай бібліятэкі імя Я. Коласа Н ацы янальнай акадэміі навук Беларусі 
Туміловіч Васіль Мікалаевіч — краязнавец, святар (Камянец, Брэсцкая вобласць) 
Турмасава Любоў Іванаўна — загадчык аддзела краязнаўчай літаратуры і бібліяграфіі 

Гродзенскай абласной бібліятэкі імя Я. Карскага 
Цібароўская-Рымаровіч Ірына Алегаўна — кандыдат гістарычных навук, супрацоўнік 

аддзела старадрукаў і рэдкіх выданняў Н ацы янальнай бібліятэкі Украіны імя 
В.І. Вярнадскага (Кіеў)

Цітоў Анатоль Канстанцінавіч — гісторык (Мінск)
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